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 بسم الله الرحمن الرحیم

 مهم ټکي د ځانګړنو« تفسیر احمد » د 
هڅه شوې ده چې د سورتونو په بریده په ژباړه او تفسیر کې تر ډېره  «تفسیر احمد»د 

کار واخستل شي. په  ژبي نېساده او روا ژباړه، تفسیر او د موضوعاتو په بیانولو کې له
له مخې او د رسو الله  دې تفسیر کې د سورتونو تفسیر په مستنده توګه یعنې قرآن د قرآن

له نبوي احادیثو څخه ګټه اخستل شوې ده؛ ددې ترڅنګ تر ډېره بریده  علیه وسلمصلی الله 
 هڅه شوې ده چې په تفسیر کې د علماوو او فقهاوو له اختلافي مسایلو څخه ډډه وشي.

توګه ګټه مستند  په چې له ټولو منابعو او علمي حوالو څخهده په دې تفسیر کې هڅه شوې 
حوالو څخه د امکان تر حده ، عجیبو او بې اعتباره احادیثو او کمزور شي او دپورته 

شوي  ښودلتوګه  او اکدمیکه مخنیوی وشي. همدارنګه د ټولو روایتونو سرچینې په علمي
 دي.

چې د ځوان نسل ده او مسایلو ته زیاته پاملرنه شوې  موضوعاتوپه دې تفسیر کې هغو 
زده  وګه په ښوونځیو او پوهنتونونو کې د، په ځانګړې تګڼل کیږي او حیاتي اړینلپاره 

  کړیالانو لپاره.
تفسیر کې فرقه یي او  تشریح اود قران کریم د آیتونو او د هدایت کوونکو پیغامون په 

 شوې. مذهبي تعصباتو ته هیڅ ډول پاملرنه نه ده
تر  موخه په ېدلوپوه د د مفاهیمو ڼهب او لوستونکو ته په اسانه ېو کلیکل په تفسیر ېد د -

په  ېعبارتونه او مفردات چاو ستونزمن  ېجمل کلمې هغه څو تر شوې هڅه بریده ډېره
 .يد شوي واضح ژبه روانه او ساده په راغلي ېمبارکه ایتونو ک

 چې دې له ېمخک موخه په پوهېدلو د ڼهب بلدتیا او په اسانه لوستونکو ته د مفاهیمو سره د -
 خلاصه ۍد محتوا او تفسیر یوه کوچن ېشي له اصلي موضوع مخک پیلتفسیر  او ترجمه
 .ده شوې وړاندې

 سر ړيلوم په راغلي موضوعات کې آیې یوه په ېد مبارکو آیتونو د تفسیر په برخه ک -
 شوي وړاندې باندې بڼه خلاصه په یې مفاهیم او ټکي اساسي او شوي راټول ټول کې
د مسلمانانو دنده  چې دا او پیغام راغلی ېپه مبارکه آیتونو ک یې څنګ تر ګههمدارن دي

شوی  ځای پر ځای کې په بڼه خلاصه په هم هغه دی څه کې برخه ېپه د او مسوولیت
 تر کړې هڅه دا بریده ډېره تر مې ېد مباحثو او توضیح په برخه ک دې پر ېرهدي سرب

 کار دي نه اشنا ورسره لوستونکي چې څخهاو روایتونو  حدیثونو نادرو هغو له څو
 رامنځته له اندېښنو ځایه بې او مغشوشتیا له ذهنونه لوستونکو د شم وکولای څو تر وانخلم
 .وساتم څخه کېدلو

 مستندات د معتبرو منابعو کتابونو او روایاتو شان او ېدلود نازل آیتونو د کې بحث ېپه د -
 بشپړه په اخځلیکونه او منابع ېاو پات دي شوي ښودل اخذونه یې ځای پر ځای ېله مخ

 .دي شوي راوړل هم کې سر اخر په سره امانتدارۍ
 ېتفسیر ک په داستانونو او کیسو حکایاتو قراني د بڼه ځانګړې په ېد آیتونو په تفسیر ک -

 چې پاره له ېدد شي واخیستل کار څخه دقت او ځیرتیا ډېر له چې شوې هڅه دا ډېره تر
 هغو له او رانشي ېپر ېزتشریحاتو اغ جعلي او سندو ېنور ب او اسراییلینو د مکړه خدای
تر  شوې هڅه دا پورې حده اخري تر ګه. همدارنشي وساتل کې امن بڼه بشپړه په څخه
 .شي روښانه مطلب اصلي بڼه خلاصه په څو
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 بڼه خلاصه ډېره په موارد ځیني ېایتونو د تفسیر په برخه ک د بڼه ځانګړې په او ړوژبا -
 ېشو لیدل اړتیا سپړنو او توضیحاتو ډېرو د چې کې برخو هغو په خو دي شوي توضیح

 مرجع ټیزهقران کریم د صحت والي بنس د چې ڼه. په یقینی بشوي ورکول توضیحات ډېر
 او هدایت د مسلمانانو ټولواو د  ته د هغه نزول دی صلی الله علیه وسلممحمد مصطفی 

 پاره له ېد دی خو د ښووداو لار مرجع بهترینه ټولهمدا کتاب تر  پاره له لارښوونې
و تفسیري اسرارو او ګټ نکتو حکمتونو په ایتونو د بڼه ړخیزهپه هر ا لوستونکي چې

 .دی شوي راوړل هم تفصیلونه ېلابېلد ب پاره له ېدلورازونو د پوه
 په خذونهام نور او کې داخل به متن د موخذونه ضروري ېک لیکنو په تفسیر ېد د -

 .شوي دي ذکر ګهه توبشپړ په ېتفسیر په آخره ک )احمد(همدې  د بڼه مجموعي
او د مبارکه ېر شم کلماتو شمېر، ایتونو د څو تر شوې هڅه ېلیکلو ک تفسیر په ېد د -

 .شي ېژندلوپ اخیستنې ګټه په څخه منابعو موثقو له ېرایتونو د تورو شم
 شوي ترسره ټپه بنس اهل سنت او جماعت د توضیحات او تحلیلونه ېپه دغه تفسیر ک -

 .وي خالي څخهمذهبي او فرقوي تعصباتو  له څو تر شوې هڅه دا ډېرهاو تر 
 (امین الدین )سعیدي ـ سعید افغانيم کال د  ۲۰۱۹په  څېړنه او ترتیب دې تفسیر لیکنه د 

 .ترتیب شوی دی جزوي بڼه ،له خوا پیل او په جزوي
د افغانستان علومو اکاډمۍ او  عالمانو، بېلو پوهانو، هېواد له بېلاد احمدي تفسیر د 

لیکلي  په بېلابېلو برخو باندې یې تقریظونه هم پوهنتونونو له خوا د کتنې وروسته د هغه
  دي.

 درنو لوستونکو!
د خپل  (ج)خدای  .قران کریم په خپل ذات کې الهي معجزه او د بشر د لارښوونې کتاب دی

او د تسکین یوه اله  ءشهواتو او زړونو ته شفا ته دا کتاب ټولو مرضونو،عظمت له برک
 یقین ترلاسه کولای شو. علم او ګرځولې ده او په مرسته یې

حقیقت دی چې هیڅ مسلمان د قران کریم صحت او معجزې اوسېدلو په اړه  دا یو څرګند
 څرګندونې لري، ګڼې دې به اړه په خپل کلام کې په خپله د (ج)کوم شک نه لري او خدای 

بختیو څخه د ژغورنې لارې او داسې نور موارد هغه څه دي چې مونږ  له بد او لارښوونې
چې په هغو کې د بشریت له پاره  یې د قرانکریم په بېلابېلو برخو او کیسو کې موندلای شو

 حیرانونکي رازونه او داسې نور په کې نغښتي دي. لوړه پوهه، برکت، خیر،
قران کریم د دنیوي او اخروي ښیګڼو نیکمرغیو او سوکالیو منشه ده. د قرانکریم له  

 سنت دی. صلی الله علیه وسلملارښوونو عملي کول د حضرت محمد 
 .دیپیغمبرانو ته د رالېږل شویو اسماني کتابونو تصدیق کوونکی  پخواني ټولو قران کریم

 .تاب په شغلو او پلوشو روڼ او روښانه کړېدې برکتي ک روح او روان د ږته زمونیا الله 
 

 امین یا رب العالمین
 د احمد تفسیر لیکوونکی
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حِيمِ  حْمَنِ الره ِ الره
 بِسْمِ اللَّه

 الأنعامسوره 

( ۲۰( آیه و بیست )۱۶۵سورة أنعام در مکه نازل شده و دارای یکصد و شصت و پنج )
 باشد.رکوع می 

 :تسمیه وجه
ِ » موسوم است؛ چون در آن نام أنعام آمده است:« أنعام»ى این سوره به سوره وَ جَعَلوُا لِِلَه

ِ بزَِعْمِهِمْ وَ هذا لِشُرَكائِنا فمَا كانَ لِشُرَكا ا ذَرَأَ مِنَ الْحَرْثِ وَ الْْنَْعامِ نَصِیباً فَقالوُا هذا لِِلَه ئهِِمْ مِمه
ِ فهَُوَ یَصِلُ إِلىفَلا یَصِلُ  ِ وَماكانَ لِِلَه  «136 -شُرَكائِهِمْ ساءَ ما یَحْكُمُونَ  إِلىَ اللَّه

و )بت پرستان( از آنچه خداوند از كشت و چهارپایان آفریده است، سهمى را براى الله قرار 
هایى كه دادند و به پندار خودشان گفتند: این قسمت براى خداست و این قسمت براى )بت

ها بود به خدا نمى و بت ءموال( ما پس آنچه سهم شركاأشریكان )خدایند، هم شریك  هم(
كنند!( رسید، چه بد است آنچه داورى مىرسید، ولى هرچه سهم خدا بود به شركا مى

ملاحظه میداریم از اینکه: أحکامى که مبینّ جهل ونادانى مشرکان میباشد، در این سوره 
ه منظور تقرب جستن به بت هایشان حیواناتى را قربانى مى ذکر شده است؛ زیرا آنان ب

 کردند.
تذکر یافته است؛ برخی از باورهای  این سوره (145الی  136) مفاهیم عام که در آیات

ی حلال بودن و حرام بودن انعام )چهارپایان( مورد نقد قرار گرفته ها دربارهنادرست عرب
 است.

 : معنی أنعام
س( گفته اند عبارت است از گاو، گوسفند و شتر فرََ مع نعم )بروزن یعنی چهار پایان، ج

نعام أ( در ضمن قابل یادآوري است که: در این سوره کلمه، 87، ص 7)قاموس قرآن، ج
 ستعمال قرار گرفته است.إشش بار مورد 

 : مفهوم کلی سوره أنعام
خلاصه و جمعبندی مفهوم ومحتوای کلی سوره انعام را میتوان بصورت کل در نکاتی ذیل 

 نمود:
 ،احکام أنعام و چهارپایان

 توحید و صفات خداوند متعال،
 وحی، نبوت و رسالت،

 معاد، حشرونشر، ثواب وعقاب،
 دان،حِ لمُ داستان حضرت ابراهیم علیه السلام و مناظرات عقلی او با 

 های عقیدتی، اخلاقی، اجتماعی و...توصیه
 : سورة أنعام فضیلت

عمر رضی الله عنهما از ابن روایت به شریف در حدیث «أنعام»سورة در مورد فضیلت 
 نازل بر من تماماً یکباره أنعام سورة»فرمودند:  کهاست وسلمّ آمده الله صلیّ الله علیه رسول

«. میکردند را همراهی و تحمید آن با صدای بلند تسبیحهفتادهزار فرشته  شد درحالیکه
 .(.6/232التأویل )محاسن 

  فرموده است: لما نزلت سورة الْنعام سبح رسول الله)ص(، ثم قال: (همچنان جابر)رض
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جابر)رض( میفرماید: هنگامی که سورة . «لقد شیع هذه السورة من الملائكة ما سد الْفق»
تعداد زیادی از »أنعام نازل گردید، رسول الله صلی الله علیه وسلم تسبیح گفت و فرمود: 

 «.کردند تا جایی که فضا را بطور کامل گرفته بودند.فرشتگان این سوره را همراهی می
این حدیث، شواهد زیادی دارد که طبرانی و دیگران از ابن عباس)رض(، ابن عمر، علی، 

اجمعین روایت کرده اند؛ لذا با تمام طرقش به اثبات  ابی بن کعب، انس، و ابن مسعود
 المنثور، و فتح القدیر و تفسیر طبری اول سوره انعام.  میرسد. ملاحظه شود الدر

و  محاجه آرایصف  سورهاین :همچنان مفسران در مورد فضیلت سوره انعام نوشته اند
در  و ایمان عقیده اصول پایدار ساختنو به  معاد است کنندگانو تکذیب با مشرکان مبارزه

 دارد. توجه و خرد و ضمیر انسان بنیاد اندیشه
 :تعداد آیات، کلمات و تعداد حروف

آیه وتعداد کلمات آن به  (165) آیات سورة أنعام به طوریکه در فوق هم تذکر دادیم تعداد
 حرف میرسد. (12420)وتعداد حروف آن به  (3055)

درطریق حساب و نوع  سوره های قرآنحروف  و تعداد کلماتشمارش أقوال در) ملاحظه:
تفسیر احمد همین تفسیرمطالعه  ،تفاصیل آنرا مي توانید در سورۀ فاطر ند.أقرائت متفاوت 

 فرمایید.(.
 :ی مائدهنعام با سورهأ رتباط و مناسبت سورةإ

خاتمه داد. و سورة أنعام را هم « عَلى كُلِّ شَيْءٍ قَدِیر  »خداوند متعال سورة مائده را به آیة 
 {17.}.. آغاز كرد كه دلیل قدرت كامل اوست.خلقت آسمانها و زمین وبا بیان 

هر دو سوره به أهل کتاب و موضعگیری و عقاید آنان اشاره می کنند. مائده به تفصیل به 
ی کوتاه از آنها بحث أحکام خوراکی های حرام و ذبایح می پردازد، سورة أنعام به شیوه

برای نزدیکی به بتُان، بهره  زمان دوران جاهلیت نموده است، و میفرماید: آن چه که در
 گیری از حیوانات را بر خود، حرام کرده بودند، مردود می شمردند.

طوریکه گفتیم سورة أنعام، با حمد و ستایش و سپاس خدایی آغاز گشته که هستی آفرید و 
اما کافران پدید آورد؛  -با دلایل روشن بریکتایی خود  -انسان را بدون سابقه و نمونه 

ی باطل مشركان، ی بیهودهبرایش شریک و همتای ساختند و این هستی بخش رد اندیشه
شروع میفرماید. آنگاه به بی باوران جهان هشدار میدهد « الحمد لله...»سرآغاز سوره را با 

 که: مدت معینی در این جهان می مانند و بس و خدای هستی تنها اوست.
 :سورة أنعام چگونگی فرود آمدن و نزول

فرود آمده و شامل اصول عقاید، دلایل توحید، عدل و  -در شبی-این سوره، یکپارچه
انصاف، نبوت و پیامبری، معاد و ابطال مذاهب منحرفان است؛ شاید برخی از آیه هایش 

ی خود قرار مدنی باشد و به دستور پیامبر بزرگوار آنها را در همین سوره، در جای ویژه
 داده باشند. 

 :ت سورة أنعامسایر خصوصیا
مكّى است. صرف چند  سورة أنعام طوریکه در فوق هم یادآور شدیم از جملة سوره های

اند. )تعداداز مفسران در تفاسیر خویش نگاشته اند که: آیات را بعض علماء مستثنى كرده
روایات آمده است كه تمام سوره در یك وقت  .( ولی دراست مدنی سوره از این آیة شش
 شمار فرود آمده است. والله أعلم.فرشتگان بى  عیتیبه م

 بر تمام اصول  أبو إسحق اسفرائنى یکی از علمای مشهور جهان إسلام میفرماید: این سوره
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 و قواعد توحید مشتمل است.
های طولانی( )سوره های سبع طوالباید گفت که: سورة أنعام از نظر حجم، جزو سوره

 ،سورة نساء، سورة مائده ،آل عمران ،سورة بقره)است. این سوره های هفتگانه عبارتند از 
 سورة توبه، سورة أنعام و سورة أعراف.(.

 :زمان نزول سورة أنعام
سماء أاین سوره در مکه نازل شده است.  ابن عباس)رض( روایت فرموده اند که: حضرت

معاذ بن جبل)رض( میگوید: هنگامی که این سوره بر پیامبر صلی  بنت یزید دخترکاکای
نازل می شد، ایشان سوار شتر بودند و من جلو ومهار آن را گرفته بودم و  الله علیه وسلم

ل شکستن بودند. این در اثر فشاری که بر شتر وارد میشد گویی که استخوان های او در حا
هم در روایت آمده است که در همان شبی که این سوره نازل شد، پیامبر صلی الله علیه 

 وسلم دستور به نوشتن آن دادند.
آید که این سوره در آخرین دوران مکه از دقت به مطالب ومباحث این سوره چنین بر می

م نیز این امر را تأیید میکند، چرا که سماء بنت یزید علیهاالسلاأباید نازل شده باشد. روایت 
ایشان از انصار بوده و پس از هجرت ایمان آورده اند. اگر پیش از ایمان آوردن تنها از 

حاضر شده باشند، به طور قطع این حضور در  ارادت خدمت پیامبرصلی الله علیه وسلم
آن روابط اهل  بوده است. پیش از آخرین سال زندگی مکی آن حضرت صلی الله علیه وسلم

یثرب با ایشان آن قدر گسترده نبوده است که حضور زنی از اهل یثرب به خدمت ایشان 
 ممکن باشد.

 :شأن نزول سورة أنعام
مفسر تفسیر تفهیم القرآن در تفسیر خویش در مورد شأن نزول سورة أنعام مینویسد: تا آن 

ردم را به سوی اسلام فرا میخواند. م زمان دوازده سال بود که پیامبر صلی الله علیهم السلام
مزاحمت و کارشکنی و ستمگری وجفای قریش به اوج خود رسیده بود. تعداد زیادی از 
کسانی که به اسلام گرویده بودند از این ظلم و ستم به تنگ آمده موطن خود را رها کرده 

وسلم اینک نه أبو و در حبشه اقامت گزیده بودند. برای تأیید وحمایت پیامبر صلی الله علیه 
با محروم  طالب زنده بود نه خدیجه، از این رو هم اکنون آن حضرت صلی الله علیهم السلام

شدن از حامیان دنیوی خود در أنجام وظایف پیامبری با دشواری و موانع زیادی رو به رو 
 بود. در أثر زحمات و دعوت و پیام رسانی ایشان أفراد صالح در مکه و در دیگر مناطق
و قبایل پیرامون پیوسته به اسلام می گرویدند، اما بیشتر مردم بر رد و إنکار إصرار می 
ورزیدند. هر جا شخصی أندک میلی به إسلام نشان می داد، بلافاصله هدف ملامت و 

 سرزنش، أذیت و آزار فیزیکی و تحریم اقتصادی و اجتماعی قرار میگرفت.
یثرب پدیدار شده بود؛ زیرا تعدادی از أفراد در این محیط تاریک أندک نوری از سوی 

بانفوذ آن جا به مکه آمده با پیامبر بیعت کرده بودند و اسلام در آنجا بدون مزاحمت و 
 مقاومت درونی ای در حال گسترش بود.

اما آن چه در این آغاز ناچیز برای آینده نهفته بود، هیچ چشم ظاهر بین قادر به دیدن آن 
بینان می دیدند تنها این بود که إسلام یک نهضت ناتوانی است که هیچ  نبود. آن چه ظاهر

قدرت مادی ای پشت سر آن نیست، داعی و رهبر آن به جز حمایت اندک و ضعیف خانواده 
 ی خود توان دیگری ندارد.

 پیروان اندک او افراد ناتوان وضعیفی هستند که از عقیده و مسلک قوم خود منحرف شده 
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ی خویش چنان دور انداخته شده اند که برگ پس از جدا شدن از درخت بر عهاند و از جام
 القرآن(. زمین می ریزد و پراکنده میشود. )بنقل از تفسیر تفهیم

 :دروس حاصلة سورة أنعام
 اثبات اصول اعتقاد به شیوه های گوناگون، - 1
و  اثبات نبوت و رسالت و وحی و رد شبهات مشرکان از راه دلایل عقلی و علمی - 2

 حسی،
 اثبات روز رستاخیز و کیفر و پاداش کردار خوب و بد آدمی،  - 3
ی ثابت در پیام روشن شدن اصول دین، اخلاق و آداب اجتماعی و وصایای ده گانه - 4

 های الهی، 
در اصل و هدف، یکی  -سلام الله علیهم اجمعین  -دین از زمان آدم تا دوران خاتم  - 5

ت کردن به برخی از آنان و پذیرفتن مذاهب است. ایمان به برخی از پیامبران و پش
ی الهی و نظریات و آرای شخصی، به مقصد دین ضربه می مختلف به نام دین یگانه

 زند.
 خوشبختی وبدبختی وپاداش اخروی به کردار ورفتار آدمی بستگی دارد. - 6
ی خدا و کسب آدمی، تعارضی نیست؛ چون انسان در انتخاب آزاد است. میان اراده - 7

بر مبنای علم و حکمت و مصلحت الهی، مسببات را به اسباب پیوند می  سرنوشت
 دهد. 

عدل الهی چنان مقتضی است که ملتها و افراد با هم تفاوت دارند. مثلاً: ستمگران،  - 8
 نابود و رسوا می شوند و فروتنان و مؤمنان به نعمت حق می رسند.

و حلال و حرام کردن ی همیشه جوشان تشریع )قانونگذاری( است خداوند سرچشمه - 9
هر چیز به دست اوست و هر کسی در کار او دم زند، جهل و خودخواهی خود را 

 اثبات می کند. 
انسان باید از سرنوشت گوناگون و بسیار پیچیده ی پیشینیان درس بگیرد و پند  - 10

 ی عبرت و دقت بنگرد.بیاموزد و این هستی پهناور را با دیده
گانی، در مسابقه و پیشی گرفتن و در آزمایشگاه ی زندمردم، همواره در عرصه - 11

 بزرگ آزمون هستند، تا بدکار و نیک کردار، شناخته شوند...
 :تصویری از عقاید و أحکام این سوره

ی جامع، مانند: بیان صفات خدا، أفعال و سُنَن او در هستی، عقاید و دلایل آن به شیوه - 1
ی عمال آدمی همراه آوردن حقایق به گونهنشانه هایش در آفاق وأنفس، تأثیر عقاید در أ

مناظره و جدل، رد شبهات مشرکان، نابود کردن هیکل شرک و درهم کوبیدن پایه 
 هایش.

اگر این سوره از روی مفهوم و محتوای آن نام گذاری شود؛ باید آن را  یاد داشت:
 نام نهاد. « ی توحیدسوره»یا « سوره ی عقاید اسلام»

ی مشرکان و مُلزَم کردنشان با دلایل و آیات متلاشی کردن شبههپیامبری و وحی،  - 2
 بزرگ هستی است که دلایل عقلی و براهین علمی را در بر دارد...

دو باره زنده شدن در جهان آخرت، پاداش و کیفر، وعد و وعید، رویدادهای روز  - 3
لد برین قیامت، کیفر کافران و بزهکاران، پاداش و بشارت به نیکان و مؤمنان به خ

 و اشاره به عالم غیب از فرشتگان، جن و شیاطین و بهشت و دوزخ.
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ی فضایل و آداب و راه و رسم دینی و حذر اصول دین وسفارش های جامع آن درباره - 4
 ها که این هم در چند اصل خلاصه می شود:از زشتیها و پلیدی

فرقه شدن پیروان این دین خدا، تنها یکی است. پاره پاره کردنش به مذاهب و فرقه  الف:
دین به نامهای متعدد، نشان خروج از رهنمودهای پیامبر گرامی و بیزاری حضرت از 

 بدعت گذاران است.
خوشبختی و بدبختی مردم به کردار و رفتار خود آنان وابسته است. پاداش هرکس بر  ب:

اما کیفر همانندی مبنای تأثیر کردار در میان جامعه، از ده تا هفتصد و بالاتر خواهد بود؛ 
 ی گناه است.بیش نیست و به اندازه

قطعاً مردم از روی اراده و اختیار، کار میکنند؛ حال آن که در برابر سنن و قدرت  ج:
الهی، متواضع وخاکسارند. پس، نه جبری در کار است و نه اضطراری، و در بین کردار 

نگی و تعارضی موجود نیست. و اختیاری آنان و اراده و مشیت آفریدگار، هیچ گونه دوگا
مراد از آفریدن اشیا از روی اندازه و مقدار و مقیاس )تقدیر(، این است که خداوند به 

ای آن را می آفریند که به همراه آن، براساس علم وحکمت خود، اسباب وامکان آن گونه
به بهیوده آورد و در اختیار بندگانش میگذارد. بی گمان او چیزی را مسببات رافراهم می

 نیافریده است که بدون تقدیر و اندازه و بدون نظم و ترتیب باشد.
خداوند، درزندگی ومرگ ملتها، خوشبختی وبدبختی آنها، از میان بردنشان به خاطر  د:

ی انواع نعمتها و دشمنی باپیامبران، ستم وتباهی در زمین و پرورش یافتنشان به وسیله
 رسم ویژه ای دارد. گاهی مجازات و کیفرشان؛ راه و

ی مردم حرام و حلال گردانیدن خوردنیها و سایر شعایر و رسم و یاسایی بندگی به وسیله ه:
 بر زبان خدا بسته بودند. -به میل خود  -دوران جاهلی دروغی است که 

وضاع أحوال و أدستور به سیر و سفر در زمین بارها در قرآن تکرار شده است تا به  و:
آشنا شویم و درس زندگی  -که پیامبران را تکذیب می کنند  -و فرجام آنان عمومی ملتها 

 بیاموزیم.
ترغیب و علاقه پیدا کردن به شناخت پدیده های هستی و آشنایی خاص به سنن وآیات  ز:

 فراوان الهی، بر علم و قدرت مطلق ذات پاک او دلالت میکند.
و پسندیده، موجب آمرزیدن گناهان ی درست و اصولی همراه کردار نیک قطعاً توبه ح:

 است.
ی یکدیگر، به خاطر پیشی جستن، جاده و جهد فراوان ابتلا و آزمایش مردم به وسیله ط:

در علوم مختلف، کردار سودمند، اعلای کلمه ی حق و دین و گرامی داشتن پیروان آن 
 .است. )بنقل از تفسیر فرقان شیخ بها الدین حسینی(

 :نعامأحکام فقهی بیان شده در سورة أ
 سورة مبارکه بصورت کل أحکام ذیل مورد بیان قرار گرفته است. در این

 حرمت گوشت میته؛ - 1
 حرمت خوردن خون؛ - 2
 حرمت گوشت حیوان ذبح شده بدون ذکر نام الله؛ - 3
 حکم إضطرار چیزهایکه موقعاً إضطرار، خوردن آنها مباح وحلال میشود. - 4

 :محتوای سورة أنعام
 میباشد. این سوره « عقیده و اصول إیمان»محور بحث سورة أنعام طوریکه گفته شد همانا 
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عمران، نساء و از لحاظ أهداف و مقاصد با سوره هاى مدنى مانند سوره هاى بقره، آل
تفاوت دارد. این سورة مبارکه به أحکام تنظیمى مسلمانان، از قبیل روزه وکیفر  ،مائده

وأحکام و امور خانواده نپرداخته است، و مسائل قتِال و ستیز با در رفتگان از دعوت را 
یادآور نشده است. و همچنین بحثى از أهل کتاب، یهود و نصارى و منافقین را به میان 

ائل بسیار مهم و بزرگ و اساسى عقیده و ایمان پرداخته است، و نیاورده است، بلکه به مس
 این مسائل را مى توان در نکات زیر خلاصه کرد:

 مسائل الوهیت و پروردگارى. - 1
 موضوع وحى و پیامبرى. - 2
 ى رستاخیز و جزا.مسأله - 3
در این سوره بحث به طور مفصل پیرامون اصول اساسى دعوت اسلامى جریان دارد،  -

لزام و إقناع إستفاده إبزار دلیل و برهان قاطع و کوبنده در راستاى أو درمى یابیم که از 
ى آنچه مى کند؛ زیرا این سوره در مکه و بر جماعتى مُشرک نازل شده است. از جمله

ظر مى کند این که دو اسُلوب و روش آشکار را در پیش ى شریفه جلب ندر این سوره
 گرفته است که در سایر سوره ها به چشم نمى خورد، این دو اسلوب عبارتند از:

 .«اسلوب و روش تقریر» - 1
 «.اسلوب تلقین» - 2

قرآن دلایل مربوط به توحید و یگانگى الله و دلایل إقامه « اسلوب تقریر»در اسلوب اول، 
وسلطه وقهر خدا بسیار واضح و مسلمّ ارائه مى کند و براى این شده بر وجود وقدرت 

منظور به جاى ضمیر مخاطب از ضمیر غایب استفاده مى کند به طورى که هیچ قلبى سالم 
ى کائنات و صاحب فضل و و عقلى رشید به خود اجازه نمى دهد در این که خدا ایجادکننده

را مى آورد که بر خالق « هو»پس عبارت کرم و عطایا است، شک و تردیدى داشته باشد، 
ُ فیِ  ،هُوَ الَهذِی خَلَقکَُمْ مِنْ طِینٍ » باتدبیر و دانا دلالت دارد. طوریکه میفرماید: وَ هُوَ اَللَّّ

وَ الَهذِی وَ هُوَ الَْقاهِرُ فوَْقَ عِبادِهِ و وَ هُ  ،وَ هُوَ الَهذِی یَتوََفاّکُمْ بِاللهیْلِ  ،الَسهماواتِ وَ فیِ الَْْرَْضِ 
.  «...خَلقََ الَسهماواتِ وَ الَْْرَْضَ بِالْحَقِّ

حجّت و استدلال را  ،کاملاً به چشم میخورد که الله عزوجل« اسلوب تلقین»دراسلوب دوم، 
اى که اورا به پیامبر صلىّ الله علیه وسلمّ یاد میدهد تا در مقابل دشمن ارائه دهد به گونه

و توجه اش را تسخیر کند ونتواند خود را از آن رها سازد و تحت تأثیر قرار داده و قلب 
آید؛ چرا که از آنها از خود رفع تکلیف کند. این اسلوب به صورت سؤال و جواب مى

 میپرسد و سپس جواب میدهد.
ِ کَتبََ عَلى نَفْسِهِ اَ » بطور مثال میفرماید: حْمَةَ قلُْ لِمَنْ ما فیِ الَسهماواتِ وَ الَْْرَْضِ قلُْ لِِلَّ  ،لره

ُ سَمْعَ  ُ شَهِید  بَیْنِی وَ بَیْنَکُمْ، قلُْ أَ رَأیَْتمُْ إِنْ أخََذَ اَللَّّ کُمْ وَ أبَْصارَکُمْ قلُْ أیَُّ شَیْءٍ أکَْبَرُ شَهادَةً قلُِ اَللَّّ
ِ یَأتِْیکُمْ بِهِ  لَ عَ  ،وَ خَتمََ عَلى قلُوُبِکُمْ مَنْ إِله  غَیْرُ اَللَّّ َ وَ قالوُا لوَْلا نزُِّ لیَْهِ آیَة  مِنْ رَبِّهِ قلُْ إِنه اَللَّّ

لَ آیَةً وَ لکِنه أکَْثرََهُمْ لایَعْلَمُونَ. ى مبارک با دلایل و بدین ترتیب سوره« قادِر  عَلى أنَْ ینُزَِّ
برهان قاطع و درخشان که پشت با طل راخم میکند، با مشرکان به بحث وجدل پرداخته و 

 آن ها را محکوم کرد.
نعام در میان سوره هاى مکى و در رابطه با دعوت اسلامى، أى جا است که سورهاز این

هاى آن را مقام و منزلتى مخصوص دارد؛ چرا که حقایق دعوت را بیان میکند و ستون
تثبیت میکند وشک و شبهه ى معارضین را در مناظره و بحث تکذیب و رد میکند. توحید 
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متذکر شده و موضع گیرى تکذیب « عبادت»و « تشریع»و « ایجاد»و « خلق»خدا را در 
کنندگان پیامبران را بیان میکند. بلا و مصیبت هایى را متذکر میشود که بر ملت هاى پیش 

ى وحى و رسالت یادآور میشود و از آنها وارد شده است و اشتباه و تردید آنها را درباره
ا در تمامى شرایط متوجه آیات روز رستاخیز و جزا را گوشزد میکند. همزمان نیز انسان ر

 نفس مى کند.أآفاق و 
 این سوره به دو فضیلت ممتاز است: »مفسر امام فخر رازی میفرماید: 
 اول این که یکجا نازل شده است. 

دوم این که هفتاد هزار فرشته آن را بدرقه کرده اند. سبب این امتیاز این است که این سوره 
وامام «. ومعاد است و مذاهب ملحدان را باطل میکندشامل دلایل توحید وعدل ونبوت 

ى مجادله با مشرکین و مبتدعین و منکران حشر و نشر، این در زمینه»قرطبى میگوید: 
 «.سوره پایه و اساس مى باشد. و همین امر اقتضا میکند که یکجا نازل شود
جمعى از فرزندان در این سوره همچنین از پدر پیامبران، حضرت ابراهیم علیه السّلام و 

او که به مقام نوبت رسیدند مى پردازد، و به منظور تحمل سختى و مشقت و صبر و 
وسلمّ را راهنمایى مى کند که خط مشى و سلوک آنها را در  شکیبایى، پیامبر صلىّ الله علیه

پیش گیرد. سپس تصویرى از حال تکذیب کنندگان را در روز رستاخیز ترسیم میکند ودر 
د به شیوه هاى مختلف داد سخن میدهد. سپس به بعضى از اعمال و تصرّفات این مور

ى حلال وحرام نمودن برخى ازاشیا پرداخته وبیان میکند که آنها دوران جاهلیت در زمینه
بطال آنرا صادر إبه سبب شرکى که داشتند به چنین راهى رفته اند، سپس حکم تکذیب و 

وصیت هاى دهگانه اى إختصاص دارد که در کتاب میکند. یک چهارم این سوره به ذکر 
 هاى آسمانى پیشین وارد شده و تمام پیامبران را به سوى وصایاى مذکور فراخوانده است:

مَ رَبُّکُمْ عَلَیْکُمْ.» این سوره با آیه اى یگانه و منفرد به إنتها میرسد که « قلُْ تعَالوَْا أتَلُْ ما حَره
بر میدارد، و آن موقعیت عبارت است از  ر نزد الله متعالپرده از روى موقعیت انسان د

میباشد و خدا آبادانى عالم را به انسان محوّل کرده « خلیفة اللَّّ »این که انسان در سرزمین 
که نسل بعد از نسل به آن بپردازند. وخدا ازروى قصد وهدفى بس والا و حکمتى بس 

امتحان »داده است و آن عبارت است از بزرگ استعدادهاى افراد انسان را متفاوت قرار 
در قیام به پیامدها و مشکلات این زندگى که کمال مقصود وهدف از این آفرینش « وآزمایش

هُوَ الَهذِی جَعَلکَُمْ خَلائِفَ الَْْرَْضِ وَرَفَعَ بعَْضَکُمْ » و ازاین همه نظم و نظام به آن برمیگردد:
 «165 فیِ ما آتاکُمْ إِنه رَبهکَ سَرِیعُ الَْعِقابِ وَ إنِههُ لغَفَوُر  رَحِیم . فوَْقَ بَعْضٍ دَرَجاتٍ لِیبَْلوَُکُمْ 

 بنقل از تفسیر صفواة التفاسیر.(.)
 یادداشت مفیده:

ِ »پنج سورة در قرآن عظیم با  ى فاتحه: که عبارتند از سورهردیده أند، گآغاز « الَْحَمْدُ لِِلَّ
ِ رَبِّ  ِ الَهذِی خَلقََ الَسهماواتِ وَ الَْْرَْضَ، سورهالَْعالمَِینَ، سورهالَْحَمْدُ لِِلَّ ى ى انعام: الَْحَمْدُ لِِلَّ

ِ الَهذِی أنَْزَلَ عَلى عَبْدِهِ الَْکِتابَ، سوره ِ الَهذِی لَهُ ما فیِ الَسهماواتِ کهف: الَْحَمْدُ لِِلَّ ى سباء: الَْحَمْدُ لِِلَّ
ِ فاطِرِ الَسهماواتِ وَ الَْْرَْضِ.هوَ ما فیِ الَْْرَْضِ و سور  ى فاطر: الَْحَمْدُ لِِلَّ
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 سورة الأنعامو تفسیر  ترجمة
حِیمِ  حْمَنِ الره ِ الره  بِسْمِ اللَّه

 به نام خدای بخشاینده ومهربان

َ الهذَي خَلَقَ السهمَاوَاتَ وَالْأرَْضَ وَجَعلََ الظُّلمَُاتَ وَالنُّورَ  ثمُه الهذَینَ كَفَرُوا الْحَمْدُ لَِلّه
 ﴾۱بَرَب َهَمْ یَعْدَلوُنَ﴿

ها ها و زمین را آفرید و تاریکیها( مخصوص الله است که آسمانهمه ستایش )همه خوبی
و با این همه آنهایی که کافران شدند با پروردگار خویش دیگری را  و روشنی را قرار داد.

به اوشرک گي او در آفرینش جهان آشكار است )با اینكه دلایل توحید و یگانبرابر می دارند 
 (۱)می آورند(.

 تشریح لغات و اصطلاحات:
 :«جَعلََ »ای معین بر حسب دانش خود، به وجود آورد. آفرید، هر چیز را به اندازه«: خَلقََ »

 (.61، و فرقان آیة 72ایجاد کرده است. پدید آورده است )ملاحظه شود: نحل آیة: 
 :فرق خلق و جعل

مفسیر تفسیر کشاف در تفاوت بین این دو اصطلاح )خلق و جعل(: مینویسد: تفاوت آن 
دراینست که: درخلق، معنای تقدیر و در جعل معنای تضمین وجود دارد. مانند پدید آوردن 
چیزی از چیزی دیگر و یا دگر کردن چیزی به چیزی دیگر ویا جابجا کردن چیزی از 

 از این نوع اند:جایی به جایی دیگر موارد زیر 
(، برای این 1)أنعام، « وجعل الظلمات و النور»(، 189)أعراف، « وجعل منها زوجها»

« ثم جعلكم أزواجا»بزرگ و أنبوه و نور از نار است، و نیز ، که ظلمات از اجرام ضخیم
دیگرى برابر قرارمیدهند.«: یَعْدِلوُنَ » (5 :)صفحه« أجعل الآلهة إلها واحد»(، 11]فاطر،

آورند. عدل فلانا بفلان؛ یعنى فلانى را با با اویکسان میکنند. همتا وشریک برایش مىرا
. یعنی کافران بتان را در پرستش و درخواست حاجت از آنها با خدا دیگرى یکسان دانست
 همتا و همبر میکنند.

 :«نور و ظلمات»
صورت جمع آمده به « ظلمات» بطورمفرد وکلمات« نور» در تمام قرآن عظیم الشأن،کلمه

 هاى باطل بسیار.است. این امر بیانگر آنست که: اصولاً حقّ، یكى است و راه
]مظهری و بحر محیط[ در ى پراكندگى است. ى وحدت و ظلمات، نشانهبلی؛ نور، نشانه

این آیة مبارکه این أمر نیز قابل توجه و دقت است که ساختار آسمانها و زمین را به لفظ 
، که دراین نیز اشاره به این «جعل»مود و ساخت تاریکی و نور را به لفظ تعبیر ن« خلق»

امراست که تاریکی و روشنی مانند آسمانها و زمین چیزهای مستقل و قایم بالذات نیستند؛ 
بلکه عوارض و صفات میباشند، و ظلمات را شاید بدین جهت از نور مقدم ذکر نمود که 

وابسته به چیزهای خاصی می باشد که هرگاه آنها در این جهان ظلمات اصل است و نور 
 روبروی قرار گیرند روشنی پدید می آید و اگر نه تاریکی می ماند.

که اینک ما به مرور زمان به آن پی میبریم و آن  قرآنی استهای  اعجاز یکی ازو یا هم 
نبود نور ، ندارد که خلق شده باشد.تاریکی حالت یوجودموجود خارجی و تاریکی اینکه 

است، لذا )جَعلََ( و حرف )جَعَلَ( برایش به کار برده شد. چیزیکه )تاریکی( وجود ندارد و 
 بودن آن حالت نبود نور و روشنی است پس استعمال خلق برایش مناسب نیست.
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، دومین «آفرینش نظام هستى»به  ،نعامأ ى سورةدر ضمن قابل تذکر است که: اوّلین آیه
أعمال و رفتار »وسومین آیه به نظارت بر « آفرینش انسان»که به آیة این سورة مبار

 اشاره دارد.« انسان
 تفسیر:

ِ الَهذِی خَلَقَ الَسهماواتِ وَالَْْرَْضَ » حق تعالی به منظور تعلیم و آموزش بندگان، به «: الَْحَمْدُ لِِلَّ
دقتّی که در صنع ها و احسانش و بر خلقت عجیب و آموزد تا بر نعمت  بندگان خود می

ترین محامد و بزرگترین خود دارد او را حمد و ستایش بگویند؛ زیرا تنها او مستحق کامل
 مدائح است.

حق تعالی در بدایت این سوره همراه با ستایش خود، از قدرت کامله خویش خبر میدهد، 
اعلام کنند که و نیز  میکند. ها را اثباتاش برای تمام ستایشحقیقتی که یگانگی وشایستگی

ى تمام تمجید و تحسین است و هیچ شبیه و شریک و همرنگ و همگونى ندارداو او شایسته
ها و زمین را ایجاد نموده، این آفرینش محکم، دقیق، نیکو وهماهنگ است که آسمان ذاتی

 دارد. که موجب حیرت عقل وذهن انسان میشود و دیدگان را به شگفت وا می
یکه ازساختار وساختمانى مملو ازحکمت ودقت برخوردارند که عقل وفکر آثار و آفریده های

را شیفته و شیدا میکنند و خردمندان و اندیشمندان بینا از آن پند و اندرز مى گیرند و راهیاب 
 مى شوند.

ها اوتعالی شب وروز وتاریکی و روشنایی را خلق نمود تا انسان«: وَجَعلََ الَظُّلمُاتِ وَالَنُّورَ »
مند شدن از علم و به خواب واستراحت پبردازند و در راه کسب معیشت زندگی و بهره

 دانش استفاده کنند.
است که چرا آنها آتش  ى مجوسی هادر تفسیر التسهیل آمده است: این آیه متضمن رد عقیده

و دیگر اشیاء نورانى را پرستش مى کنند و مى گویند: نور منشاء خیر است و تاریکى 
شر، غافل از این که مخلوق نه مى تواند خدا باشد و نه کارى از او ساخته است.  منشاء

 .(2/2)التسهیل 
ها و بعد از همه دلایل روشن ولی بعد از این همه نشانه(«: 1ثمُه الَهذِینَ کَفرَُوا بِرَبهِِّمْ یَعْدِلوُنَ)»

و  فار بین الله واحدبر وجود خدا و یگانگى او، بازهم این ک ،و برهان درخشان و قاطع
دهند و نه توان تصرف در زندگی یا مردم  هایی که نه توان خلق دارند و نه روزی میبت

 شوند.را دارند تساوی قایل می 
 در تفسیر معارف در ذیل تفسیر این آیه مبارکه می نویسد:

 می دانند. را شریک الله واحد« دیوتا»مشرکان هند سیصد و بیست میلیون 
باوجودیکه به توحید قایل است، روح و ماده را قدیم دانسته واز قدرت « آریه سماج»گروه 

 وخلقت خدا آنها را آزاد میدانند واز توحید به کنار رفته اند.
السلام و مادر هم چنین نصاری با وجودیکه قایل به توحید میباشند، حضرت عیسی علیه 

ظ عقیده توحید مجبور شدند که به نظریات میدانند؛ سپس برای حف او را شریک و سهیم الله
 غیر معقول یک سه و سه یک قایل باشند.

مشرکان عرب نیز در تقسیم بندی خدایی تا جایی از خود سخاوت نشان دادند که هر نوع 
 سنگ از هر کوهی می توانست برای نوع انسان معبود قرار گیرد.

 رف المخلوقات قرار داده بود، وقتی الغرض انسانی که خداوند او را مخدوم الكائنات و أش
 که از راه منحرف شد نه تنها ماه و آفتاب و ستارگان را بلکه آب، آتش، درخت و سنگ 
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 حتی حشرات الارض را مسجود و معبود، حاجت روا و مشکل گشای خویش قرار داد.
شگفتى پایگی. این بیان اظهار پس هلاک بادا این کافران به خاطر این حماقت، جهل و بی

 .ى توبیخ آنها بشمار می روداز عمل آنان است و نیز به منزله
« المحرر الوجیز فی تفسیر الکتاب العزیز ابن عطیة» مفسر ابن عطیة در تفسیر خویش؛

ها می نویسد: آیه بر زشتى عمل کافران دلالت دارد؛ چون معنى آن چنین است: ایجاد آسمان
ها و زمین از أنعام و احسان شان، و آفرینش آسمانو زمین از جانب اوست، و دلایلش درخ

او سرچشمه گرفته است، آنگاه بعد از این همه تفضل و تکریم، براى پروردگار خود شریک 
و همسان قرار داده اند. این همانند آن است که به شخصى بگویى: اى فلانى! احترامت را 

رابه تو دادم آنگاه مرا دشنام به جا آوردم و باتو نیکى کردم وعطایا وبخشش فراوانى 
 .(.6/68میدهى؟ )البحر المحیط 

 :دروس حاصله از این آیات متبرکه
سزاوار انواع ستایشها و سپاسهاست؛ زیرا این همه نعمتهای  ،تنها ذات پروردگار الف:

 گوناگون و بی شمار از آن اوست.
 اثبات الوهیت وخدایی او و این که در ستایش و نیایش، شریک و همطراز ندارد. ب:
ی او، چون پیدایش آسمانها و زمین و ی دلایل و براهین بر قدرت، علم و ارادهاقامه ج:

 ی پشتبیانی او را نداشته و نخواهد داشت.تمام هستی از اوست و هیچکس شایسته
ر این همه نعمت آشکارا یا برخی از آنند. پس، تعبیر منک ،کافران کوردل و کر وکونگ د:

 دلیل عمل بد و پلیدی و تنگ نظری کافر پیشگان است.« ثم»به کلمه 
پوشیده نیست و همانطور که آغاز جهان طی شد، روزی هم  آغاز و فرجام دنیا بر الله ه:

دد و هرکس به برپا می شود و خوب و بد از هم بازشناخته می گر به پایان میرسد و قیامت
 .(نامه ی کردارش خواهد رسید. )بنقل ازتفسیر نور

 خوانندگان گرامی!
 مباحثی در باره دلایل یکتایی الله متعال مطرح گردیده است. (3الی  1)در آیات متبرکه 

ى عَنْدَهُ ثمُه أنَْتمُْ   ﴾۲تمَْترَُونَ﴿هُوَ الهذَي خَلقََكُمْ مَنْ طَینٍ ثمُه قضََى أجََلاا وَأجََلٌ مُسَمًّ
سپس برای عمر شما مدتی مقرّر او )الله( ذاتی است که شما را از گلی مخصوص آفرید، 

)و او از )برای زنده کردن شما در روز قیامت( نزد او است.  کرد، و اجل حتمی و ثابت
آن آگاه است( با این همه شما )مشركان در توحید و یگانگي یا قدرت او( تردید و شک 

 (۲كنید.)مي
 تشریح لغات و اصطلاحات:

پایان زمان، عمر : «أجََلًا »مقدر کرد، معلوم نمود، دستور داد. : «قَضَى»: گِل. «طِین»
تردید می «: تمترون»زمانی معین، اجل قطعی. «: أجل مسمي»هر چیز، سرآمد مشخص. 

 شک نمود. در آن امر« امترى فى الْمر»تمَْترَُونَ شک مى کنید.  کنید، شک دارید.
 تفسیر:

ها و زمین مطرح شده، در آیة قبلی اینک در این در آیة قبلی، مسائل آفاقى و خِلقت آسمان
آیة مبارکه در باره خِلقت انِسان و حیات محدود او در این دنیا بحث بعمل می آید، طوریکه 

 میفرماید:
اش را از آدم را از خاک و ذریهاو كسى است كه پدر شما، «: هُوَ الَهذِی خَلَقکَُمْ مِنْ طِینٍ »

 آبی سُست آفرید.
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)براى زندگى  ،و برای هر مخلوقی عمری مشخص و محدود مقررکرد«: ثمُه قَضى أجََلاً »
به  شود، و هر زمانیکه مدت زمانى آنشما در دنیا( که هرگز مدت زمانى آن بیشتر نمی 

 سر آمدن درآن خواهید مُرد.
ى عِنْدَهُ » او تعالی ذانی است که برای زنده شدن بعد از مرگ نیز روزی را «: وَ أجََل  مُسَمًّ

معلوم و مشخص کرد که همان روز قیامت است که در آن هنگام عموم را حشر میکند، و 
هیچکس زمان و قوع این روز را جز خداوند نمیداند. پس أجل اول یعنى مرگ و أجل دوم 

 یعنى حشر و نشر مى باشد.
؛ فاصله میان مرگ تا فاصله میان آفرینش انسان تا مرگ او و اجل دوم ؛به قولی: أجل اول

؛ مدت عمر ؛ مدت عمر دنیاست و اجل دومدیگر: اجل اول . به قولیزنده شدن مجدد اوست
 .انسان تا هنگام مرگ وی است

 عالم»بود؛ درینجا، خِلقت « عالم كبیر»مفسرتفسیر کابلی مینویسد: درآیة قبلی، ذكر آفرینش
جان بیافرید، وچگونه اورا به آدم را از گِل بى )انسان( بیان میشود. ببینید: اول« صغیر

حیات وكمالات انسانى فایز گردانید، و امروز هم غذا از گِل استخراج میشود، و از غذا 
بدین طریق، شما را از عدم بوجود آورد؛ باز،  آید. نطفه، و از نطفه انسان به وجود مى

قت مرگ او را مقرّر كرد كه در آن وقت، آدم دوباره در همان خاك مخلوط براى هركس و
هم در یك « عالم كبیر»شود كه از آن پدید آمده بود. ازین، قیاس میتوان گفت كه فناى مى

 میگویند.« قیامت كبرى»وقت معینّ است كه آن را 
دم به دانستن یعنى مرگ انفرادى كه همیشه بر ما وارد میشود، مر« قیامت صغرى»چون 

علم آن خاص نزد الله است. جاى بسى تعجّب « قیامت كبرى»آن موفقّ میشود. میعاد معینّ 
بیند، و در فناى  یعنى )مردم( مى« عالم صغیر»است كه انسان سلسله بقا و فنا را در 

 تردّد مى نماید.« عالم كبیر»
 و براهین واضح ،آن همه دلایل عظیمولی بعد از نمایان شدن («: 2)ثمُه أنَْتمُْ تمَْترَُونَ »

 کنند.مشرکان در امر قیامت یعنی در مورد حشر و نشر شک می
بعمل آمده « أجل مسمّى»بار بحث از  21 ،قبل از همه باید گفت که: در قرآن عظیم الشأن

بندى تعیین و براى عمر انسان دو نوع زمان  طوریکه یادآور شدیم خداوند متعال .است
که از جانب انسان ای بادرنظرداشت همه ای تدابیر صیحی است: یكى حتمى كهقرار داده 

بازهم عمر انسان تمدید نمیگردد، و دیگرى غیر حتمى كه مربوط به كردار  صورت بپذیرد،
نحراف، زندگی خویش را در معرض طوفان إعمال خود انسان مربوط میگردد که با أو 

مر و پایان زندگى، به دست ما نیست. تنها ذات قرار میدهد. بناءً باید گفت که: مدّت ع
 بر أجل مسمّى )أجل قطعى(، ما آگاهی دارد. پروردگار است که

كُمْ وَجَهْرَكُمْ وَیَعْلمَُ مَا تكَْسَبوُنَ﴿ ُ فَي السهمَاوَاتَ وَفَي الْأرَْضَ یَعْلَمُ سَره  ﴾۳وَهُوَ اللَّه
پنهان و آشكار شما  ها و در زمین است.آسمانو او )الله( ذاتی است که معبود )حقیقی( در 

 (۳آورید با خبر است.)دهید و( به دست ميداند و از آنچه )انجام مي  را مي

 تشریح لغات و اصطلاحات:
 آشکار.«: جهر»راز و نهانی. «: سر»

 تفسیر:
 ل می این آیة مبارکه در جواب به آنعده عقاید إنحرفی که معتقد به چند خدا بودند بطور مثا
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مبارکه  ..( ولی در آیة.گفتند: )خداى باران، خداى جنگ، خداى صلح، خداى زمین و
 خداى همه چیز و همه جایكى است. :میفرماید

ُ فیِ الَسهماواتِ وَفیِ الَْْرَْضِ » او تعالی کسی است که الوهیت و عبودیت تنها از «: وَهُوَ اَللَّّ
ملائکه و در زمین از قبیل مؤمنان وجود دارند او ها از قبیل اوست. تمام آنچه در آسمان

 پرستند.را به یگانگی می 
ابن کثیر میفرماید: یعنى هرچه و هرکس در آسمان ها و زمین است او را پرستش مى کنند 
و او را یگانه مى دانند و به خدائیش مقرند. و از روى رغبت و رهبت او را مى خوانند و 

 .(.1/568سیر ابن کثیر با نام الله مى طلبند. )تف
کُمْ وَ جَهْرَکُمْ » داند که اینها در  از نهان و آشکار شما باخبر است. یعنی و او می«: یعَْلَمُ سِره

 .نمایند دارند و در اقوال خود ظاهر میهای خود چه چیزی را پنهان می نیت 
انگیزه براى كار هم  ،ایمان به احاطه علمى پروردگار باعظمت: قابل دقت و توجه است که

 .نیك است و هم باز دارنده انسان از كار بد و زشت می باشد
چون در تمام آسمانها و زمین حكومت اوست، و او تعالى مستقیماً («: 3وَیَعْلَمُ ما تکَْسِبوُنَ)»

به هر چیز، به پنهان و آشكار، به ظاهر و باطن، به عمل كوچك و بزرگ انسان، مطّلع 
نها را میداند و هم آشکار انسانها را و از نیک و بدی که کسب میکنید است. هم نهان انسا

نیز آگاه است. یعنی هر عمل خیر و شرى را که انسان انجام میدهید، از آن آگاه و مطلع 
و مطابق آن در روز قیامت ثواب و . ای بر او پنهان نیستو باید گفت که هیچ پوشیدهاست 

 سزا می دهد.
 خوانندگان گرامی!

که اینها  -توحید، معاد و روز رستاخیز و از دلایل واضح و روشنی در آیات قبلی بحث از 
به رسالت پیامبران اشاره بعمل  (9الی  4را ثابت میکند بعمل آمد، اینک در آیات متبرکه )

 می آورد.
واضح است که عامل روی گردانیدن ومخالفت کفار از نشانه های پروردگار، پس از آمدن 

شریک و همتا می ساختند وپیامبران را تکذیب  ان بوده است که آنگاه برای اللهپیامبر
از سرانجام  که: آنان را همچون ملتهای نافرمان پیشین« پیام آوران دلسوزي»میکردند؛ آن 

 دروغ پردازی هایشان هشدار می دادند.

 ﴾۴نْهَا مُعْرَضَینَ﴿وَمَا تأَتَْیهَمْ مَنْ آیةٍَ مَنْ آیاَتَ رَب َهَمْ إَلَّه كَانوُا عَ 
آید، مگر اینکه )به عوض تصدیق و هیچ آیتی از آیات پروردگارشان )کفار( برایشان نمی

 (۴)اند.و ایمان( از آن رویگردان 

 تشریح لغات و اصطلاحات:
  إعراض کنندگان. رویگردانان،«: معرضین»

 تفسیر:
آنچه ما برای این کفار از قبیل دلائل روشن و برهان و «: وَما تأَتِْیهِمْ مِنْ آیَةٍ مِنْ آیاتِ رَبهِِّمْ »

ارائه می  و صدق رسالت پیامبر صلی الله علیه وسلم قاطع بر صحت الوهیت الله متعال
 اند.مبالات ها در برابر آن بی آن  نمائیم

مه براى دشمنان لجباز، نوع دلیل وآیه تفاوتى ندارد، ه(«: 4إلِاّ کانوُا عَنْها مُعْرِضِینَ)»
آنهارا بدون تفكر رد ودرمقابل آن قرار میگیرند و درآن هیچگونه دقت و تفکر نمی کنند و 

 به آن توجه و التفاتى ندارند. و علاوه بر اینها همواره در غفلت و اعراض قرار دارند.
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محدثین می نویسند که: مشرکان مکه به رسول الله صلی الله علیه وسلم گفتند؛ دعاکن تا ماه 
! ایشان دعاکردند و ماه دونیم شد، نیمی ازآن به جانب آوریمشود، آنگاه ما ایمان می دو نیم

من کوه حراء »کوه حراء رفت و نیمی به جانب دیگر، چنانکه ابن مسعود)رض( میگوید: 
اما آنها با وجود مشاهده این معجزه ایمان نیاوردند و گفتند: «. را در میان دو نیمه ماه دیدم

 ست آشکار!.این سحری ا
ندیشند؛ تأمل و أمیفرماید: منظور این است که آنها درآیات و دلایل نمى مفسر قرطبى

ى آن به یگانگى و توحید خدا برسند، و به معجزاتى که الله متعال اى که به وسیلهندیشهأ
ى براى پیامبرش جارى ساخته است اهتمام نمى دهند و در آن تعمق نمیکنند که به وسیله

میتوان بر صدق و درستى تمام مطالبى که از جانب پروردگارش آورده است استدلال آن 
 .(.6/390کرد. )تفسیر  قرطبى 

ا جَاءَهُمْ فسََوْفَ یأَتْیَهَمْ أنَْباَءُ مَا كَانوُا بهََ یسَْتهَْزَئوُنَ  َ لمَه  ﴾۵﴿ فَقدَْ كَذهبوُا باَلْحَق 
ولي به زودي خبر آنچه را به باد  دند،آنان حق را هنگامي كه سراغشان آمد، تکذیب کر

 (۵شوند(.)مسخره گرفتند به آنها خواهد رسید )و از نتائج كار خود آگاه مي
 تشریح لغات و اصطلاحات:

جمع نبأ، اخبار، خبرهای مهم. برخی از «: أنباء»قرآن، دین الله، شریعت. «: ألحق»
در آیه، خبر فتح مكّه یا شكست « بزرگخبرهاى »مفسران بدین عقیده اند که: شاید مراد از 
 مشركان در جنگ بدر و امثال آن باشد.

 تفسیر:
آنها اصلاً قرآن را نپذیرفتند، قرآنی که بزرگترین معجزه  «فَقَدْ کَذهبوُا بِالْحَقِّ لمَّا جاءَهُمْ »

را  آنها نه تنها قرآن عظیم الشأن ،الهی برای عالم بشریت است. آنها قرآن را تکذیب نموده
و سلمّ  در صحت آن تردید کردند که حضرت محمد صلىّ الله علیه بلکه ،تکذیب ورد نمودند
 آورده بود. آن را از جانب الله

پس در آینده دور یا نزدیک اخبار آنچه را («: 5فَسَوْفَ یَأتِْیهِمْ أنَْباءُ ماکانوُا بِهِ یَسْتهَْزِؤُنَ)»
رسید. هنگامی که عذاب را مشاهده کنند چون آنها  میکردند به آنان خواهد ءکه بدان اِستهزا

نموده و به آیات واضح و آشکار ء تمسخر واستهزا به پیامبری و پیامبر صلی الله علیه وسلم
 ءنمودند؛ روی این اساس آنها اولاً اعراض نموده در ثانی تکذیب و استهزا ءالهی استهزا

 ى همیشگى كفاّر است.، شیوهءنمودند. ولی در این هیچ جای شکی نیست که؛ استهزا
. ءستهزااِ عراض، تكذیب و اِ باید متذکر شد که سقوط انسان دارای سه مرحله میباشد: 

شاره بعمل آمده است: اِ طوریکه دراین دوآیه مبارکه به هرسه موارد سقوط انسان 
ق کرده است که آنها را تحریک و تشوی سپس خداوند متعال«. كَذهبوُا یَسْتهَْزِؤُنَ  -مُعْرِضِینَ »

 از ملت هاى گذشته پند و عبرت بگیرند و میفرماید:

نْ لَكُمْ وَأرَْسَلْنَ  ا ألََمْ یَرَوْا كَمْ أهَْلَكْناَ مَنْ قَبْلَهَمْ مَنْ قرَْنٍ مَكهنهاهُمْ فَي الْأرَْضَ مَا لَمْ نمَُك َ
ا وَجَعلَْناَ الْأنَْهَارَ تجَْرَي مَ  نْ تحَْتَهَمْ فأَهَْلَكْناَهُمْ بذَنُوُبَهَمْ وَأنَْشَأنْاَ السهمَاءَ عَلَیْهَمْ مَدْرَارا

 ﴾۶مَنْ بَعْدَهَمْ قَرْناا آخَرَینَ﴿
)امتهای( که در که پیش از آنها چه )بسیار( امتها را هلاک کرده ایم؟ آیا مشاهده نكردند 

ایم و بر آنها از آسمان قوتی که به شما نداده زمین به آنها )قدرت و( اقتدار داده بودیم
بارانهای بسیار )پی در پی( فرستادیم و نهرها را از زیر )باغ ها و قصرهای شان( جاری 
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سبب گناهانشان هلاک کردیم و پس از آنها مردمی دیگر را  ساختیم. پس آن ها را به
 (۶)آفریدیم.

 تشریح لغات و اصطلاحات:
ملتى که با هم در مقطعى از زمان وهم عصر باهم «: قرَْنٍ »اند.  آیا ندیده«: ألم یروا»

صل قرن یک صد سال است، أزندگى مى کنند. در حدیث آمده: خیر القرون قرنى. در 
و چون معمولاً یك نسل، از )سپس بر مردمانى اطلاق شد که در یک زمان زندگى میکنند. 

سال یك قرن میگویند.  100یا  80یا  60سال طول میكشد، از این رو به  100تا  60
 قدرت و امکاناتی به ایشان عطا کردیم. : «مَكهنهاهُمْ » (تفسیر فخررازی

نسلها : «قَرْناً آخَرِینَ »باران شدید و مستمر، بسیار ریزان و پیاپی، ریزش تند. : «مِدْرَارًا»
 (و ملتهای دیگری، جماعت دیگری. )تفسیر فرقان

 تفسیر:
ریخی پند أبه یاد داشته باشید کسانیکه از تجارب ت :«مْ أهَْلکَْنا مِنْ قبَْلِهِمْ مِنْ قرَْنٍ ألََمْ یرََوْا کَ »

توبیخ میشوند. طوریکه در آیة  و عبرت نمیگیرند، مطمین باشد که روزی آمدنی است که
آیا از ملت هاى قبل گذشته ازخود مانند قوم نوح، قوم مبارکه با زیبای خاصی میفرماید: 

قوم ثمود و سایر اقوام که قبل از شما گذشته أند، عبرت نمي گیرند؟ و آیا آنها آثار این عاد، 
اند؟ چرا شان را هنگامی که ما را تکذیب کردند حتیّ نشنیدهها را مشاهده نکرده و هلاکت

 گیرند؟و این واقعیت ها را نمى دانند؟ها پند و أندرز نمیاین
كنند، حتماً  استفاده صیکه كه از امكانات الهی سوءمجازات آنعده اشخاواضح است که: 
 نابود می شوند.

نْ لَکُمْ » اسباب و وسایل سعادت ، ها نیرو، قوتما به این امت: «مَکهناّهُمْ فیِ الَْْرَْضِ مالَمْ نمَُکِّ
 وآسایش و رفاه را به گونه اى به آنها دادیم که به شما اى اهل مکه! عطا نکرده ایم.

درپی وفروان فرو فرستادیم که با آن : مابه آنها باران پی «نَا الَسهماءَ عَلیَْهِمْ مِدْراراً وَأرَْسَلْ »
 کشت و زراعت آنها و سبزیجات و درختان آنها را زنده نمودیم.

أرَْسَلْنَا »، فرمود: «أرسلنا من السماء»به جاى خوانندة محترم توجه به فرماید: در آیة مبارکه 
 )آسمان را براى شما فرستادیم( تا نهایت لطف الهى رابرای انسان به بیان بگیرد.« السهماءَ 

 ،های آن رود بارها جاری کردیمو در زیر خانه«: وَجَعَلْنَا الَْْنَْهارَ تجَْرِی مِنْ تحَْتهِِمْ »
در میان نعمت هاى فراوان و رودخانه ها و میوه هاى متنوع زندگى به سر مى  طوریکه
 بردند. 

هایی سرسبز و أنبوه و غذا و آب فراوان قرار ها و بوستانو به این ترتیب آنها در باغ
فَأهَْلکَْناهُمْ »ای نعمت های اعطا شد، هرگز شکر نکردند، گرفتند ولی بادرنظرداشت این همه

ت ها، بغاوروی ما آنها را به سبب همین مخالفت کافر و نافرمان شدند، از این «: بِذنُوُبِهِمْ 
مؤاخذه  اند باشدیدترین مجازات وسزاهاهایی که نسبت به پیامبران انجام دادهها و تکذیبگری 

شان به خصوص تمسخر به پیامبران الهی بر آنها نمودیم و به سبب عملکرد های زشت
 شدیدترین عذاب را نازل کردیم.

 باشد؛ یکی مرگدو نوع مرگ مواجه میاز فحوای آیة مبارکه در می یابیم که: انسان به 
طبیعى كه با فرارسیدن أجل عمر انسان به پایان میرسد، دیگری مرگ غیرطبیعى كه 

 الهى وباحوادث غیر منتظره از بین میرود. خاطر مجازاتبه
 قدرتمندان گنهكار فكر نكنند که دنیا همیشه به كامشان («: 6وَأنَْشَأنْا مِنْ بعَْدِهِمْ قرَْناً آخَرِینَ)»
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روزی میرسد که خداوند متعال دیگران را  ،داشته باشند که )ان شا الله( است، به یاد
مبارکه میفرماید: پس شما از این برحذر باشید که  طوریکه در آیة سازد. جایگزین آنان مى

شان ما شما را آنگونه مؤاخذه کنیم که آنها را مؤاخذه کردیم. ما آنها را نابود کردیم و به جای
درپی فرستادیم و به این ترتیب از ملک خدا چیزی کاسته نشد و در پیهای دیگری نسل

 ای هم تغییر رونما نگردید.توان او به اندازۀ ذره
مفسر أبو حیان در تفسیر خویش می نویسد: به صورت کنایى مى خواهد به مخاطبان بگوید 

 .(.4/77ط بحر المحی) که درصورت عصیان ونافرمانى مانند اقوام قبلى نابود میشوید.

کردن و نابود ساختن این آیه بیانگر سنت الهی در عذاب می نویسد: تفسیر أنوار القرآنمفسر 
 شوند. جوامعی است که غرق گناه و نافرمانی حق تعالی می

خورند، این است که بدکاران باید دانست: از اموری که مردم در آن بسیار زود فریب می 
بینند... ولی ، مقتدر و متمکن می کافر را در زمین ان، یا ملحدسرکش و مفسدان عاصی

حقیقت این است که مردم در قضاوت خویش شتاب میکنند، آنها آغاز یا میانه راه را می 
کنند و پایان راه فقط آنگاه دیده میشود که تحقق یابد! پایان راه فکر نمی بینند اما به پایان راه

. که قرآن در بسیاری های ستمگرانگذشتگان وخرابه هایدیده نمیشود، مگر در ویرانه
 .برد تا درس عبرت بگیریمهای خود، ما را به همین وادیهای ویران می ازداستان

لْناَ عَلَیْكَ كَتاَباا فيَ قَرْطَاسٍ فلَمََسُوهُ بأَیَْدَیهَمْ لَقاَلَ الهذَینَ كَفَرُوا إنَْ هَذَا إلََّه  وَلَوْ نَزه
 ﴾۷مُبَینٌ﴿سَحْرٌ 

و اگر کتابی )نوشته( بر کاغذ بر تو نازل کنیم، که آن را با دستهای خود لمس کنند؛ قطعاً 
 (۷)«.این )چیزی( جز جادویی آشکار نیست» کسانی که کافر شدند، میگویند:

 تفسیر:
لْنا عَلیَْکَ کِتاباً فِی قرِْطاسٍ » اند، و ویىاى محمد! كافران لجوج كه در پى بهانه ج«: وَلَوْ نزَه

تا بدانجا که هایی نبشته شده نازل کنیم، آورند، حتی اگر قرآن را در ورقهرگز إیمان نمی
آورند، شان هر دو، آن را دریابند ولمس کنند بازهم ایمان نمیاز طریق حس بینایی و بساوایی

گروهى از مشركان میگفتند: ما درصورتى  :هم آمده است طوریکه درشأن نزول آیه مبارکه
اى بر ما نازل كنى. ولى در این گفتار اى بر كاغذ، همراه با فرشتهآوریم كه نوشتهایمان مى

 گفتند و در پى بهانه جویى بودند.خویش هم دروغ مى 
مینویسند که آن: عبارت از چیزى است كه بر روى آن « قرِْطاسٍ »مفسران در تفسیر کلمة 

چه چوب، یا پوست و یا سنگ، ولى در اصطلاحات امروزی  ،سند، چه كاغذ باشدبنوی
 شود.اکثراً به كاغذ گفته اطلاق مى 

 و آن ها این قرآن را ببینند و در بین دستان خود لمس و قرار دهند.«: فَلمََسُوهُ بِأیَْدِیهِمْ »
«( درچنین هنگامی نیز آنها خواهند گفت همانا  («7لَقالَ الَهذِینَ کَفرَُوا إِنْ هذا إلِاّ سِحْر  مُبیِن 

ما با این قرآن جادو شدیم و این اوراق و صُحُف هیچ اساسی ندارند، همۀ این اعمال نظر 
به سرکشی وتمردی است که از آنان سرزده است. واقعیت امر اینست زمانیکه قضیه 

آید که همین انسان لِجاجت در میان باشد، هیچ دلیلى كارساز نیست، حتىّ حالاتی پیش می
باید گفت  ،لجباز محسوسات را هم منكر میشوند. و آنرا سِحر وجادو بشمار می آورند های

مشركان به پیامبر صلی الله علیه وسلم  ترین اتهامات کهاز رایج  :که مطابق آیات قرآنی
 .بستند همین اتِهام سحر استمی

 آوردند د، از روی عناد و سرکشی ایمان نمی ، به آنچه که مشاهده و لمس کرده بودنبنابر این
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چنین باشد، دیگر حال آنها با پس درحالیکه رفتار آنان با یک حقیقت دیدنی و محسوس این
شود که  وحی مجرد بر رسول الله صلی الله علیه وسلم که به وسیله فرشته موکلی نازل می

 بود؟بینند و نه احساس میکنند، چگونه خواهد  نه آن را می
 شأن نزول آیة مبارکه:

این آیه مبارکه در باره نضربن حارث و دو تن دیگر از قریشیان نازل شد که گفتند: ای 
که چهار فرشته ای نیاوریآوریم تا برای ما از نزد خداوند نوشتهمحمد! به تو ایمان نمی

 همراه آن برصحت آن ودرستی رسالتت شهادت دهند.
اگر  ،مسمی نمودند« جادوگر»و آرنده آن را « جادو»جوده آن آنانكه قرآن رابه حالت مو

ما واقعاً كتابى راكه در كاغذ نوشته شده باشد، از آسمان بر آنها فرود آریم، وآنرا بادست 
خویش لمس كرده بدانندكه كدام تخییل یانظربندى نیست، باوجود آن هم اظهار خواهند كردكه 

 این جادوى صریح است!

 ﴾۸لََّ أنُْزَلَ عَلَیْهَ مَلكٌَ وَلَوْ أنَْزَلْناَ مَلَكاا لَقضَُيَ الْأمَْرُ ثمُه لََّ ینُْظَرُونَ﴿وَقاَلوُا لوَْ 
چرا فرشته ای بر او)برای وسلمّ پیغمبر است( )اگر محمد صلیّ الله علیهو )کافران( گفتند: 

کار )آنها( به ای را نازل میکردیم، البته ر( نازل نشد؟ و درحالیکه اگر فرشتهامبیید پیأت
 (۸)شد.شدند( و هیچ مهلتی به آنان داده نمی رسید )وهلاک می انجام می 

 شأن نزول آیة مبارکه:
 در شأن نزول آیة مبارکه مینویسندکه: رسول الله صلی الله علیه وسلم قوم خویش را به

را به آنان ابلاغ کردند اما جمعی از سران قریش سوی اِسلام فرا خواندند وحکم الله متعال 
شد تا در باره رسالتت با مردم ای همراه گردانیده می گفتند: ای محمد! کاش با تو فرشته

 ...! همان بود که این آیه مبارکه نازل شد: سخن میگفت
مَلَکی از  الله علیه وسلمکفار مکه گفتند: چرا بر محمد صلی « وَقالوُا لوَْلا أنُْزِلَ عَلیَْهِ مَلکَ  »

شود تا ما آن را به گونۀ عیان ملاحظه کنیم و او در حضور ما بر  ملائکۀ آسمان نازل نمی
 ؟و از تو پیروی کنیمصلی الله علیه وسلم شهادت دهد تا او را تصدیق کنیم  نبوّت محمد

وسلمّ   علیهبو سعود در می نویسد: یعنى مگر نمى شد فرشته اى بر محمد صلىّ اللهمفسر أ
نازل شود که ما آن را ببینیم و به ما بگوید: محمد پیامبر است؟ این هم قسمتى از ابا طیل 
و یاوه گویى و خرافات آنان است که هر وقت عرصه برآنان تنگ میشد و حیله و نیرنگ 

البحر )شان نمیگرفت و از استدلال درمانده میشدند، بدان رو آورده و دلیل مى تراشیدند. 
 .(.4/77المحیط 

شان را بپیذیریم واگر همان طور که آنها خواستند وما سخن«: وَلوَْ أنَْزَلْنا مَلکَاً لَقضُِیَ الَْْمَْرُ »
و چنین ملکی نازل هم بنمائیم و آنها او را ببینند و بازهم کفر ورزند در چنین حالتی در 

ان طور که آنها خواستند اگر هم نزول عذاب در حق آنها عجله به خرج خواهیم داد یعنی
فرشته را مى فرستادیم و آن را میدیدند و با این وجود نیز راه کفر را در پیش میگرفتند، 

چنین جارى است  چون عادت الله متعال .(2/83نابودیشان محقق مى شد؛ )تفسیر ابو سعود 
 فوراً نابود میکند.که اگر کسى طلب دلیل کند و بعداً ایمان نیاورد وتسلیم نشود، خدا او را 

اى به درخواست مردم سنتّ الهى چنین است كه اگر معجزه در تفسیر مراغی آمده است:
)تفسیر آن انكار كنند، هلاكت قطعى سراغشان خواهد آمد.  انجام شود و مردم از قبول

 احمد مصطفی( ،مراغی
 آنگاه فرصت و مهلت و تأخیرى نمى یابند. «(8)ثمُه لاینُْظَرُونَ »
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ین آیه در واقع میخواهد علت عدم پذیرش پیشنهاد آنها را از سوى خدا بیان کند. آنان با ا
 با پاى خود به دنبال مرگ مى روند. این درخواست به اصطلاح

در مورد اینکه چرا مشرکان وکفار در طول تاریخ می خواستند، تا فرشته ای نزد پیامبر 
ان بیاورند؟ چون مردم عرب به فرشتگان ایمان بیاید و رسالتش را تأیید کند تا آنان، ایم

به عیان و در حضور  داشتند؛ ولی سرشت آنان را هرگز نمی شناختند و اگر الله متعال
میفرستاد وبرصدق پیامبری وگفتارش شهادت  فرشته ای نزد محمد صلی الله علیه وسلم ،آنان

 14وردند. )حجر آیات بر جهلشان می افزود و ایمان نمی آ می داد، باز هم این جهال
 .(15و

ى مورد تقاضاى كفاّر، اگر به صورت انسان باشد كه مانند نزول فرشته: قابل تذکر است که
اش جلوه كند، طاقت و تحمل دیدن آن را همان پیامبر خواهد بود و اگر به صورت واقعى

اقت این صرف ط ،از رعب و هیبت میحراسند وسکته میکنند؛ براى یك لحظه هم ندارند
اش تحمّل كرده میتوانند. پیامبر صلی پیغمبران است كه رؤیت فرشته را در صورت اصلى

رابه صورت  الله علیه وسلم در تمام عمر خود، صرف دومرتبه حضرت جبرئیل علیه السلام
اصلى دیده ونسبت به پیغمبران دیگر یك بار هم ثابت نیست. اگر این فرمایش عظیم الشأن 

 پذیرند.بازهم آن را نمى ،مشرکان برآورده هم شودوخارق العاده 

 ﴾۹وَلَوْ جَعلَْناَهُ مَلَكاا لَجَعلَْناَهُ رَجُلاا وَللََبسَْناَ عَلَیْهَمْ مَا یلَْبسَُونَ﴿
 دادیم، البته او را به صورت یک مردی در میو اگر او )پیغمبر( را فرشته قرار می
 (۹کردیم که قبلاً در آن )مشتبه( بودند.)آوردیم، و البته آنها را دچار اشتباهی می

 تشریح لغات و اصطلاحات:
 میپوشاندیم، مراد مشتبه بودن امر است.: «لبََسْنَا»شخصی، کسی. : «رَجُلًا »

 تفسیر:
هاى الهى حكیمانه است و با تمایلات  باید گفت که: سنتّ« وَلوَْ جَعَلْناهُ مَلکَاً لجََعَلْناهُ رَجُلاً »

نمیشود. طوریکه میفرماید: اگر پیامبر را فرشته قرار میدادیم، و او را بر این و آن عوض 
شکل مردی از بشر در مى آوردیم؛ زیرا مردم توان مشاهدۀ ورؤیت ملک را در صورت 

ً »اصلی آن ندارند،  نشانه آن است كه ماكار خودمان را میكنیم « لوَْ » )حرف« لَوْجَعَلْناهُ مَلكَا
 مورد این وآن نداریم. وكارى به تقاضاهاى بى
( و اگر بر صورت مرد باشد بازهم این امر بر آنها پنهان باقی 9وَ لَلبََسْنا عَلَیْهِمْ ما یَلْبِسُونَ)

 .هاخواهد ماند که آیا این پیام رسان مَلکَی در شکل یک مرد است یا مردی از میان انسان
آمد، جز در شکل مرد حضرت ابن عباس)رض( فرموده است: اگر فرشته نزد آنها مى 

طبق یک )آمد؛ چون آنها نمیتوانند فرشته را به صورت نور ببینند و مشاهده کنند. نمى
چون تاب دیدنش را  ؛اى را میفرستادیم، از خوف وترس آن می مردنددیدگاه اگر فرشته

 .(. 6/293ندارند. از ابن عباس)رض( و قرطبى چنین نقل شده است. قرطبى 
: این آیة مبارکه دومین جواب به اعتراض کفار است. اولین صورت مفسران می نویسد

آمدن فرشته این بود که فرشته به صورت واقعی خود ظاهر شود. اما در آیه قبلی بیان شد 
که: هنوز زمان آن فرا نرسیده است. دومین صورت آن این است که فرشته به صورت 

اگر فرشته به صورت انسانی ظاهر  هانسانی ظاهر شود. طوریکه در این باره گفته شد ک
ی این که آیا او به راستی مأمور الله است شما همان گونه در شک خواهید ماند شود درباره

 که در مأموریت و رسالت محمد صلی الله علیه وسلم در شک مانده اید.
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 یادداشت:
 در آیه های قبلی سه وصف را برای کفاربه بیان گرفت:

 از ایمان.اعراض وروی گردانیدن  - 1

 تکذیب نشانه ها و آثار حق. - 2

نزد آنان می آید که بصورت قطعی سزای  ریشخند و تمسخر به آن چه که از سوی الله - 3
 اعمال شان را خواهند چشید.

 خوانندگان گرامی!
پیشنهاد برخی از کفار که: الله متعال همراه پیامبر فرشته ای بر صدق پیامبری وی بفرستد، 

آنان، قلب پیامبر راآزار میداد. اینک الله  شنیدن همچون کلام جاهلانهتمسخری بیش نبود و 
جهت دلداری پیامبر صلی الله علیه وسلم اثر بی ادبی و ریشخند  (11الی  10متعال درآیات)

 آنان، سبک معرفی داشته است.
همچنان در آیات ذیل دروسی است از سرنوشت ملتهای دروغگوی پیشین که نباید گرفتار 

 سرنوشتی شوند.همچو 

وَلَقدََ اسْتهُْزَئَ بَرُسُلٍ مَنْ قَبْلَكَ فَحَاقَ باَلهذَینَ سَخَرُوا مَنْهُمْ مَا كَانوُا بهََ 
 ﴾۱۰یسَْتهَْزَئوُنَ﴿

را هم به باد استهزا گرفتند اما البته پیغمبرانی که پیش از تو )با این حال نگران نباش( 
عذاب الهي بر آنها نازل  را گرفت )که البتهسرانجام آنچه را مسخره میكردند دامانشان 

 (۱۰شد(.)

 تشریح لغات و اصطلاحات:
)هُزُو(: مورد ریشخند قرار گرفته است. استهزاء مصدر آن است؛ یعنی، به « اسْتهُْزِئَ »

ً همراه خندیدن است.  «: حاق»کسی ریشخند کردن، کسی را تحقیر نمودن که غالبا
 آنان را مسخره کردند.: «مِنْهُمْ سَخِرُوا »فراگرفت، گرفتار کرد. 

 تفسیر:
را از اینکه با تکذیب دروغ انگاران قومش صلی الله علیه وسلم  حق تعالی پیامبر اکرمسپس 

 روبرو میگردد، تسلیت، تسکین و دلجویی می نماید که:
 اند. قرار گرفته ءاوّلاً: پیامبران پیشین هم مورد استهزا

 كنندگان میشود. ءبلكه قهر دنیوى هم دامنگیر استهزاثانیاً: نه تنها عذاب اخروى؛ 
صلی الله علیه وسلم! صبر  ای محمد« وَ لَقَدِ اسُْتهُْزِئَ برُِسُلٍ مِنْ قبَْلِکَ » طوریکه میفرماید:

و تمسخر کفاّر غمگین مباش. ما پیش از تو نیز پیامبران زیادی  ءکن و از تکذیب استهزا
کردند. آنها برای تو  ءها را تکذیب و به آنها استهزانان آشرا فرستادیم در حالی که اقوام

یعنی: اگر تو با استهزای  و نمونه ای هستند و تو اولین کسی که تکذیب شده نیستی! مثال،
 .اندنبیای پیشین نیز در معرض چنین استهزایی قرار داشته أ، آنان روبرو هستی

ت صبر انسان را زیاد میكند، و در ضمن باید یادآور شد که ذکر و یاد مشكلات سایرین، قو
فحوای آیة مبارکه برای ما می آموزاند که مبلغ دین نباید از استهزاى مخالفان دلتنگ و 

 ورخطا و در نهایت امر دلسرد شود.
هاى و تمسخر، از جمله یكى از وسایل جنگ  ءو دراین هیچ جای شکی نیست که: استهزا

میشود که: باید  ى رهبران یک جامعه بکاربردهروحیهبراى تضعیف  روانى دشمن است که
 در برابر آن مقاومت و مبارزه كرد.
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استهزاى دین، یكى از گناهان  :(«10فحَاقَ بِالهذِینَ سَخِرُوا مِنْهُمْ ما کانوُا بِهِ یَسْتهَْزِؤُنَ)»
شک  ى عذاب بر آن داده شده است. و مسخره كنندگان، بدون هیچگونهكبیره است كه وعده

یة آطوریکه در. ، دامن خودشان را میگیردءو شبهه، در نهایت ذلیل میشوند و استهزا
ترین عذاب متبرکه آمده است: و چون کفار به پیامبران خود تمسخرکردند آنهارا به شدید

یعنی: آنچه بدان گرفتار کردیم و سزای عملکرد زشت آنها را در تمسخر به پیامبران دادیم. 
 ، سبب نابودیشان گردید.«حق»ند، برخودشان فرود آمد واستهزایشان بهکردریشخند می

نبیاست أاز جمله شیوه دائمى كفاّر بشمار می رود، و الله متعال حامى ء باید گفت که: استهزا
 كند. كنندگان را هلاك مى ءو استهزا

تفسیر الکشاف عن حقایق التنزیل و عیون »در تفسیر خویش جار الله زمخشری  مفسر
را « لقد استهزئ»می نویسد: جمله مشهور به تفسیر کشاف « الْقاویل فی وجوه التأویل

برای آن ذکر میکند که رسول الله صلی الله علیه وسلم را در برابر آزاری که از قوم خود 
تند آن را به ریشخند یعنی: سزای حقیقتی که داش« فحاق»می دید، دلداری دهد. اما کلمه 

 میگرفتند، آنان را فرو گرفت و به دلیل همین ریشخند خویش نابود شدند.
 :نمودن پیامبراناء یات قرآنی در استهزآ

ن قبَْلَکَ فَحَاقَ بَالهذَینَ سَخَرُواْ » میفرماید: 10در سورة أنعام آیة  - 1 وَلَقَدَ اسْتهُْزَئَ بَرُسُلٍ م َ
ا کَانوُاْ بهََ  و پیش از تو پیامبرانى به استهزا گرفته شدند پس «: یَسْتهَْزَؤونَ  مَنْهُم مه

 کردند گریبانگیر ریشخند کنندگان ایشان گردید.آنچه را ریشخند مى 
ن قبَْلَکَ فأَمَْلیَْتُ لَلهذَینَ کَفَرُواْ »میفرماید:  32در سورة رعد آیة  - 2 وَلقََدَ اسْتهُْزَئَ بَرُسُلٍ م َ

گمان فرستادگان پیش از تو ]نیز[ مسخره شدند پس و بى« کَیْفَ کَانَ عَقَابَ ثمُه أخََذْتهُُمْ فَ 
به کسانیکه کافر شده بودند مهلت دادم آنگاه آنان را ]به کیفر[ گرفتم پس چگونه بود 

 کیفر من؟
سُولٍ »میفرماید:  32تا  30در سورة یس آیات  - 3 ن ره یاَ حَسْرَةا عَلَى الْعَباَدَ مَا یأَتَْیهَم م َ

اى بر آنان نیامد مگر دریغا بر این بندگان که هیچ فرستاده «لَّه کَانوُا بَهَ یَسْتهَْزَؤونإَ 
 آنکه او را به استهزاء گرفتند.

نْ الْقرُُونَ أنَههُمْ إلََیْهَمْ لََّ یَرْجَعوُنَ » اند که چه بسیار مگر ندیده« ألََمْ یَرَوْا کَمْ أهَْلکَْنَا قبَْلَهُم م َ
وَإَن کُلٌّ »گردند، از آنان هلاک گردانیدیم که دیگر آنها به سویشان باز نمى نسلها را پیش

ا جَمَیعٌ لهدَیْناَ مُحْضَرُونَ   و قطعاً همه آنان در پیشگاه ما احضار خواهند شد.« لهمه

بَینَ﴿  ﴾۱۱قلُْ سَیرُوا فيَ الْأرَْضَ ثمُه انْظُرُوا كَیْفَ كَانَ عَاقَبةَُ الْمُكَذ َ
تکذیب کنندگان چگونه بوده  زمین بگردید، سپس با تأمل بنگرید که سرنوشتبگو: در 
 (۱۱است؟ )

 تشریح لغات و اصطلاحات:
 بیندیشید، بنگرید.«: انظروا»

 تفسیر:
اى محمد! به آن مسخره کنندگان بگو: در سرزمین ها سفر نمایند و ببینند و دقت کنند که 

ب های دردناکى دامن کافران قبل از شما را چه مجازات ها، مصیبت و عذا پیشینیانتان به
قوام گذشته و افسانه های أگرفته و چه بلاهایى به سرشان آمده است، یعنی آثار باستانی 

از حق و پای فشردن بر  ریخی آنها شهادت خواهند داد که آنها به سزای روی گردانیدنأت
 نگیزی شده اند.أنجام عبرت أباطل دچار چه سر
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و علایم ملت هاى گذشته درس عبرت بگیرند، و بنگرند که خدا چگونه آنها را بناءً از آثار 
 ى پند و عبرت دیگران قرار داده است؟نابود کرده و مایه

بصورت کل شش بار در قرآن عظیم الشأن  ()در زمین بگردید« سِیرُوا فيِ الْْرَْضِ »هدایت 
فتن است ولی با تأسف تذکر رفته است که همانا هدف اساسی سیر در زمین عبرت گر

 کافران هیچ وخت به این دستور عمل نکردند.
و اگر احیاناً کسی  ،در ضمن قابل تذکر است که: مخالفان راه حق حتماً شکست خوردنی اند

 ریخ این ملل مراجعه و آنرا مطالعه نمایند، ویا همأبه ت در تاریخ آنان شک داشته باشد باید
آنان را از نزدیک مشاهده نمایند و از آن عبرت بگیرید. باسفر این سرزمین ها، آثارشان 

 نبیاست.أتكذیب  ها، همانا با تمام وضاحت در می یابییم که یکی از عوامل سقوط تمدّن
 خوانندگان گرامی!
ی دین؛ یعنی، اثبات وجود دلایلی، بر اثبات اصول سه گانه (16الی  12)در آیات متبرکه

و روز جزا و اثبات پیامبری دلالت دارند.  شت(گ)روز باز معاد آفریننده و یکتایی او، اثبات
دلایل تذکر رفته دراین آیات، طوری است تا عقیده را در قلبها و روانها استوار و پایدار 
گرداند و دیدها را به آن سو جلب نماید. پس از اثبات این سه مورد، توانایی مطلق خدا بر 

 او در هر دو جهان محقق می شود.دوباره زنده گردانیدن فرمانروایی 

حْمَةَ لَیَجْمَعَنهكُمْ إلَىَ  َ كَتبََ عَلىَ نَفْسَهَ الره قلُْ لَمَنْ مَا فَي السهمَاوَاتَ وَالْأرَْضَ قلُْ لَِلّه
 ﴾۱۲یَوْمَ الْقَیاَمَةَ لََّ رَیْبَ فیَهَ الهذَینَ خَسَرُوا أنَْفسَُهُمْ فَهُمْ لََّ یؤُْمَنوُنَ﴿

برای کیست )و در تصرف کیست؟(  مخلوقاتی که در آسمانها و زمین است، آنچه از»بگو: 
که رحمت را بر خود مقرر داشته است،  )و در تصرف الله( استاز آن الله است، »بگو: 

قطعاً شما را در روز قیامت که در آن شکی نیست، گرد خواهد آورد، کسانی که به خویش 
 (۱۲آورند.)زیان رسانده اند پس ایمان نمی
 تشریح لغات و اصطلاحات:

تا شما را گرد آورد.  :ی خود.  لَیَجْمَعَنهكُمْ بر عهده«: عَلىَ نَفْسِهِ »واجب کرده است. «: كَتبََ »
  به خود زیان وارد کردند، خود باختگان. :خَسِرُوا أنَْفسَُهُمْ 

 :در سوره الأنعام قلُْ فهم کلمه 
« قل»ى الشأن به اندازه ى این سوره، كلمهاى از قرآن عظیم باید گفت که در هیچ سوره

بار این کلمه در خطاب به پیامبر صلی الله علیه  44بطور تکرار نیامده است. تكرار 
شاید به خاطر آن است كه در این سوره، عقائد باطل و انحراف ها و توقعّات بى  ،والسلام

لب بیانگر آن است كه جاى مشركان بیان شده و لازم است قاطعیتّ در كار باشد. این مط
 پیامبر صلى الله علیه وسلم مأمور است متن وحى را بى كم و كاست به انسانها برساند.

 تفسیر:
 پادشاهی ،اى محمد! از مشرکان بپرس، ملکیت«: قلُْ لِمَنْ ما فِی الَسهماواتِ وَ الَْْرَْضِ »

 وتصرف آسمان و زمین و تمام کائنات از آن کیست؟
« ِ اعتراف میکنند،  سپس به آنها خبر بده که این پادشاهی همانگونه که کفار به ناچار «قلُْ لِِلَّ

 نمائید؟ از آن الله است پس چرا او را عبادت نمیکنید و به یکتائی پرستش نمی
روش بیان بسیار لطیفی است.  مفسر تفسیر تفهیم القرآن در ذیل این آیه مبارکه می نویسد:

ه: از آنان بپرسی که آن چه در آسمانها و زمین است از آن اولاً هدایت فرموده است ک
کیست. سؤال کننده سؤال کرد و در انتظار جواب نشست. سؤال شونده گرچه می داند که 
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همه چیز از آن الله است، اما نه جرأت آنرا دارد که انکار کند و نه میخواهد جواب درست 
کننده از آن علیه عقاید و باور های  بدهد. چرا که اگر جواب درست بدهد می ترسد سؤال

ی او استدلال کند. از این رو ترجیح می دهد ساکت بماند. آنگاه است که امر میشود مشرکانه
 بده که همه چیز از آن الله متعال است. که تو خودت جواب

حْمَةَ » ا از روى فضل و احسان با بندگانش بخشش رحمت و مهر ر«: کَتبََ عَلى نَفْسِهِ الَره
از حضرت ابو « صحیح مسلم»در « كتب على نفسه الرحمة»بر خود مقرر داشته است. 

هریره مروی است که رسول الله)ص( فرمود: زمانی که خداوند مخلوقات را آفرید وعده 
ان »نامهای بر عهده خود نوشت که پیش او موجود است که مضمونش از این قرار است 

 .(بر غضبم غالب خواهد آمد. )تفسیر قرطبی یعنی رحمت من« رحمتی تغلب عن غضبی
غرض این است که در دعوتشان به ایمان باید لطف و نرمش داشت و با مهر و محبت آنها 

 فرا خواند. را به سوى الله
ى شما را از قبرها بیرون آورده و شما را روانه«: لیََجْمَعَنهکُمْ إِلى یَوْمِ الَْقِیامَةِ لارَیْبَ فیِهِ »

و  اخیز میکند که در وقوع آن شکى نیست، تا در مقابل اعمالتان شما را مجازاتروز رست
 مکافات نماید.

هست، و مرادش این « فی»: یا به معنی «لَیَجْمَعَنهکُمْ إِلى یوَْمِ الَْقِیامَةِ »در جمله « إلى»لفظ 
از آن  است که خداوند، همه اولین و آخرین را در روز قیامت جمع خواهد کرد؛ و یا مراد

جمع في القبور است. پس منظور این است که تا قیامت همه مردم را در قبرها جمع میکند 
 .(تا اینکه در روز قیامت همه را زنده میگرداند. )تفسیر قرطبی

ویقیناً در آن روز مشرکان زیانمند خواهند بود؛ (« 12الَهذِینَ خَسِرُوا أنَْفسَُهُمْ فَهُمْ لا یؤُْمِنوُنَ)»
شریک آورده  دوزخ و عذاب دردناک سهم و نصیبى ندارند. زیرا آنها به الله متعالو جز 

 اعتراف نکردند. صلی الله علیه وسلم و به ملاقات او باور و به رسالت محمد
در این شکی نیست که: رحمت الهى وسیع وهمه جانبه و لازم است، ولی با تأسف باید گفت 

 محروم میسازند. وسیعی الهیگروهى که خود را از رحمت  که هستند
در این اشاره به آن  :مینویسد« الَهذِینَ خَسِرُوا أنَْفسَُهُمْ »امام قرطبی در تفسیر آیة مبارکه: 

است که وسعت وعمومیت رحمت که در ابتدا آیه آمده بود، بجای خود درست است؛ ولی 
آنها راه کسب رحمت محروم ماندن کفار و مشرکین از آن در اثر کردار خود آنهاست زیرا 

 را که ایمان باشد اختیار ننمودند. )تفسیر قرطبی(
چون در تمام آسمانها و زمین سلطنت  مفسر تفسیر کابلی در تفسیر این آیه مبارکه مینویسد:

الهى است؛ چنانكه مشركین هم اقرار داشتند؛ پس مكذبّان و مستهزئان از سزاى فورى كجا 
دهد. روز  عامّ اوست كه گناهان را دیده فورا سزا نمى پناه جسته میتوانند؟ صرف رحمت

دهد، كه دیده و دانسته، به ایمانى بدبختان را مى قیامت بلاشبهه آمدنى است. سزاى بى
 اختیار، خویشتن را در قعر نقصان و هلاكت افگندند.

 ﴾۱۳وَلهَُ مَا سَكَنَ فَي اللهیْلَ وَالنههَارَ وَهُوَ السهمَیعُ الْعلََیمُ﴿
هستند؛ و  و همه موجوداتی که در ]عرصه[ شب و روز آرام دارند، در سیطره مالکیتّ الله

 (۱۳او شنوا و داناست.)
 تشریح لغات و اصطلاحات:

  آرامیده است.«: سکن»
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 تفسیر:
تعمیم مكان « قلُْ لِمَنْ ما فيِ السهماواتِ وَ الْْرَْضِ »در « وَلَهُ ما سَکَنَ فیِ الَلهیْلِ وَ الَنههارِ »

به اعتبار زمانه تعمیم است؛ یعنى، حكومت و « لَهُ ما سَكَنَ فِي اللهیْلِ وَ النههارِ »بود؛ در 
قبضه و اقتدار او هر جا و هر وقت است، یعنی اینکه خداوند متعال مالک همۀ آن چیزی 
است که در هستی ساکن ویا متحرک است و تحت پوشش شب یا روز قرار دارد. این 

 ها چه پنهان باشند یا آشکار بر الله متعال پنهان نیست.هپدید
و هیچ صدایی بر او خلط نمیشود از  گفتار بندگان را مى شنود(« 13وَهُوَ الَسهمِیعُ الَْعَلِیمُ )»

 احوالشان و نیت ها باخبر است.
نِ اوست. ، هم نظارت و كنترل از آ«وَ لَهُ ما سَكَنَ »هم كلّ نظام از الله متعال است؛ یعنی 

متعال هرچه شنیدنی را میشنود و هرچه دانستنی را میداند  یعنی: الله« وهو السمیع العلیم»
و هیچ چیز از آنچه در شب و روز او در هر زمان و مکانی می گذرد، بر او پوشیده 

 نیست. 

هخَذُ وَلَیًّا فاَطَرَ السهمَاوَاتَ وَالْأرَْضَ وَهُوَ  َ أتَ یطُْعَمُ وَلََّ یطُْعَمُ قلُْ إَن َي أمَُرْتُ قلُْ أغََیْرَ اللَّه
لَ مَنْ أسَْلمََ وَلََّ تكَُوننَه مَنَ الْمُشْرَكَینَ﴿  ﴾۱۴أنَْ أكَُونَ أوَه

و را که آفریننده آسمان ها و زمین است، سرپرست و یاور خود گیرم؟  بگو: آیا غیر از الله
او همه)مخلوقات( را روزی میدهد، و کسی به او روزی نمیدهد )و او تعالی به روزی 

و )خداوند نیازی ندارد( بگو: به من امر شده که اولین کسی باشم که منقاد و تسلیم اوست، 
 (۱۴)هرگز از مشركان مباش. به من دستور داده كه(

 تشریح لغات و اصطلاحات:
 ی بدون سابقه. : آفریننده، به وجود آورنده«فَاطِرِ »

 تفسیر:
ِ أتَهخِذُ وَلِیًّا» طور  ها بهو محدودیتّ  خواهشات ،: انسان به دلیل محتاج بودن«قلُْ أغََیْرَ اَللَّّ

رود، لیكن بحث اصلى بر سر آن است كه به فطرى به سراغ سرپرست و پناهگاه مى 
 آیه مبارکه میفرماید: اى محمد! به آن مشرکان بگو:سراغ چه كسى باید برویم. طوریکه در 

را رها کرده دیگری را بحیث سرپرست و ولی خود قرار دهم؟ منظور از استفهام  آیا الله
 توبیخ است.

و آنها  خدایی را ترک کنم که آفریدگار آسمانها و زمین است«: فاطِرِ الَسهماواتِ وَالَْْرَْضِ »
 داع کرده است.قبلى اب را بدون نمونه ومثال

یعنی: حق تعالی به مردم  : او روزى میدهد و روزى نمى گیرد.«وَهُوَ یطُْعِمُ وَلا یطُْعَمُ »
نیاز که اطعامش کند بی رزق وخوراک میدهد درحالیکه خود از خورد و خوراک و کسی

آفریند و روزی نمیدهد لذا است پس از آنجایی که هیچ نیرویی جز خدای سبحان نمی
بدون  ابن کثیر گفته است: الله متعالی این را که به پرستش گرفته شود، نیز ندارد. شایستگ

 این که به مخلوقاتش محتاج باشد آنان را روزى مى دهد.
ی ی بسیار لطیفی است. همهکنایه :مفسیر تفهیم القرآن در ذیل این آیه مبارکه می نویسد

کسانیکه مشرکان آنها را به خدایی گرفته اند، به جای روزی دادن به بندگان خود، برعکس 
نیازمند دریافت روزی از آنان هستند. هیچ فرعونی تا زمانی که از ملت مالیات و خراج و 

ار نمی ماند مگر باج نگیرد نمیتواند اکت خدایی بگیرد. معبودیت هیچ صاحب قبری برقر
پرستش کنندگانش مقبره ی باشکوهی برای او بنا کنند و بارگاه باشکوه آن را نصب کنند و 
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برای زیبا کردن و تزئینش از انواع تزیینات استفاده کنند. این خدایان ساختگی محتاج بندگان 
 خود هستند و این تنها خداوند عالم و خدای واقعی است که خدایی اش به خودی خود

 پابرجاست و نیازمند کمک کسی نیست وهمه نیازمند او هستند.
لَ مَنْ أسَْلَمَ » به من امر کرده است که  اى محمد! به آنها بگو: الله«قلُْ إنِِّی أمُِرْتُ أنَْ أکَُونَ أوَه

مأمورم تا اولین کسی از در میان این امت اولین فرد فرمانبردار و مطیع باشم. یعنی من 
نهد و اولین کس از این امت باشم که به طاعت و توحید حق تعالی گردن میقوم خود باشم 

چنین بود زیرا رسول الله صلی الله  راستی هم . بهکه دربست تسلیم فرمان الله متعال است
 علیه وسلم از همه امت خویش در اسلام جلو بودند.

ی مشرکان مباش. از زمره است به من گفته شده(«: 14وَلا تکَُونَنه مِنَ الَْمُشْرِکِینَ)»
 .است: معنایش این است: به اسلام امر شده ام و از شرک نهى شده ام زمخشرى فرموده
 .(.1/570)مختصر ابن کثیر 

 ﴾۱۵قلُْ إنَ َي أخََافُ إنَْ عَصَیْتُ رَب َي عَذَابَ یوَْمٍ عَظَیمٍ﴿
من )نیز( اگر نافرماني پروردگارم كنم از عذاب آن روز بزرگ )رستاخیز(  :بگو

 (۱۵میترسم.)
 تشریح لغات و اصطلاحات:

 نافرمانی کردم، سرباز زدم.: «عَصَیْتُ »
 تفسیر:

ای محمد! برای مشرکان بگو من (« 15قلُْ إنِیِّ أخَافُ إِنْ عَصَیْتُ رَبیِّ عَذابَ یوَْمٍ عَظِیمٍ)»
اگر از پروردگارم نافرمانى کنم وغیر او را بپرستم،  باشمتعالی می جانب خدای پیامبری از 

 از عذاب روزى بس بزرگ و هولناک یعنى روز قیامت مى ترسم.

 ﴾۱۶مَنْ یصُْرَفْ عَنْهُ یَوْمَئذٍَ فَقدَْ رَحَمَهُ وَذَلَكَ الْفوَْزُ الْمُبَینُ﴿
او را مشمول رحمت خویش ساخته  اً اللهآن كس كه مجازات الهي درآن روز به او نرسد یقین

 (۱۶و این پیروزي آشكاري است.)
 تشریح لغات و اصطلاحات:

عبارت از به دست  :الْفوَْزُ از او برگردانده شود، از او دور داشته شود. : «یصُْرَفْ عَنْهُ »
، فوز و آوردن سود و منتفی شدن زیان است لذا مسلم است که نجات در روز قیامت

 .کامل و آشکاری است رستگاری

 تفسیر:
هرکس در آن روز عذاب خدا از او دفع شود، مورد «: مَنْ یصُْرَفْ عَنْهُ یَوْمَئِذٍ فَقَدْ رَحِمَهُ »

، یعنی از اهل نجات است یعنی: یقیناً او از اهل رحمت عظمیقرار گرفته است.  رحم الله
 زودی به بهشت وارد خواهد شد.و به 

این پیروزی و رستگاریی بزرگ است، زیرا چنین کسی («: 16الَْفوَْزُ الَْمُبیِنُ)ذلِکَ هُوَ »
حصول مدارج اعلاى  ها نجات یافته است. واقعاً همبه مطلوب خویش دست یافته و از بدی

بسیار مقام بلند است؛ اگر انسان ازعذاب روز قیامت دفع شود، آن را  جنتّ و رضاى الهى
كفافا؛ »فرموده است:  (بشمار میرود طوریکه عمر)رض شروزی كامیابى بزرگ برای

 .«یك؛ نه به سود من، و نه بر زیان من!به برابر، یك « »لالى ولا علىّ 

 خوانندگان گرامی!
 بر  شهادت ،موضوعات از قبیل مظاهر قدرت الله متعال (24الی  17)در آیات متبرکه
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 اهل کتاب بر الله متعال. صدقی و درستی رسالت پیامبر، کتمان شهادت و افترای
اقتضای رحمت الهی، مردم را برای حسابرسی روز  :در آیات متبرکه قبلی دریافتیم که

قیامت مهلت میدهد و رحمت او در دنیا موجب جلب خیر و منفعت ودفع شر وضرر است 
 جزالله کسی گرداننده ی هستی نیست. :و این که

مشرکان از یهود و نصاری در وصف پیامبر  ( نیز در مورد سؤال19هکذا در آیه مبارکه)
است که نبوت او را در تورات و انجیل انکار میکردند؛ خداوند هم بر صحت و درستی و 

گواهی کافی داده است و سخن بی باوران مشرک  اثبات پیامبری محمد صلی الله علیه وسلم
بهتر از فرزندان خود  را تکذیب می کند که گویند: ما، محمد را نمیشناسیم؛ اما او را بسی

میشناختند. میگویند: وقتی پیامبر به مدینه مهاجرت کرد؛ عمر فاروق، به عبدالله پسر سلام 
گفت: با توجه به این آیه، پیامبر را چگونه می شناسی؟ گفت: ای عمر! وقتی پیامبر را 

ا به یقین شهادت دیدم، بهتر از پسرانم، او را شناختم؛ زیرا از کار نهانی زنان خبر ندارم؛ ام
 میدهم که رسالت او حق و از سوى الله متعال آمده است. )بنقل از تفسیر فخررازی(.

ُ بَضُر ٍ فلََا كَاشَفَ لهَُ إَلَّه هُوَ وَإنَْ یمَْسَسْكَ بَخَیْرٍ فهَُوَ عَلىَ كُل َ شَيْءٍ  وَإنَْ یمَْسَسْكَ اللَّه
 ﴾۱۷قدََیرٌ﴿

د، کسی جز او برطرف کننده آن نیست، و اگر تو را و اگر الله تو را آسیب و محنتی رسان
 (۱۷خیری رساند ]حفظ و دوامش فقط به دست اوست[؛ پس او بر هر کاری تواناست.)

 تشریح لغات و اصطلاحات:
برطرف کننده، «: کاشف»)مس، مسس(: تو را میکند، لمس نماید، به تو برسد.  «یمَْسَسْكَ »

 بازدارنده.
 تفسیر:

ُ بِضُرٍّ فَلا کاشِفَ لَهُ إِلاّ هُوَ وَإِنْ » نسبت به تو  ای انسان! اگر خداوند متعال« یَمْسَسْکَ اَللَّّ
و بلاها کند مطمئن باش  ارادۀ ضرر داشته باشد و خواسته باشد تو را دچار فقر، مریضی

 این ضرر را از تو دفع کند. نه كسى به مقابله پرداخته هیچکس نمیتواند جز خود الله متعال
گریخته  جلوگیرى آن را كرده میتواند، و نه از حیطه غلبه و اقتدارى وى برآمده جایى

تواند. وى آگاه است كه هر یك از بندگان او چه حال دارد و مناسب به حال او چه مى
 باشد.تدبیرى قرین حكمت مى 

«( اراده خیری به تو داشته باشد و اگر « (17وَإِنْ یمَْسَسْکَ بِخَیْرٍ فَهُوَ عَلى کُلِّ شَیْءٍ قَدِیر 
این خیر  کس وهیچ قدرتى نمیتوانداز قبیل ثروت، صحت و توفیق برساند مطمئن باش هیچ

چون او بر همه چیز قادر و تواناست و هرگاه . و فضل را از تو بازدارد؛ ویا هم زایل کند
ً اجرایش مینماید و اگر چیزی مقدر کند بر اج رای آن توان او ارادۀ کاری را بکند حتما

 دارد. فقط ذات پروردگار است که: قدرت رساندن خیر و زیان را دارد.
ى امور یكى است، نه آنكه خیرات از ى همهآید که: سرچشمهاز فحوای آیه مبارکه بر می

ى ى امیدها به الله متعال و همهمنبعى و شرور از منبع دیگر سرچشمه گیرد. بس باید همه
 ها از او باشد.خوف 

اللهم »در حدیث شریف آمده است که رسول الله صلی الله علیه وسلم چنین دعا میکردند: 
بارخدایا! عطای تو . »«لامانع لما أعطیت ولا معطي لما منعت ولا ینفع ذا الجد منك الجد

ای نیست وجایگاه و ، هیچ بخشندهای نیست و آنچه را که تو بازش داریرا هیچ باز دارنده
 « صاحب جلال و ثروتی در دنیا، در آخرت به وی از جانبت سودی نمیرساندثروت هیچ 
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 .بلکه آنچه که به وی سود میرساند، ایمان و عمل صالح است و بس
در التسهیل آمده است: آیه دال بر وحدانیت است؛ زیرا الله متعال در رساندن زیان و خیر 

راى خداوند ذکر میگردد، براهین یک وتنها است، و همچنین اوصافى که از این به بعد ب
 .(.2/4التسهیل ) وحجت آشکارى است که برمشرکین وارد میباشند.

امام بغوی در تحت آیه مذکور از حضرت عبدالله بن عباس)رض( نقل فرموده است که: 
یک بار رسول خدا بر سواری، سوار شده، مرا پشت سر خود نشاند؛ قدری راه رفته روی 

مود: پسرک! من عرض نمودم حاضرم، فرمانی باشد؟ فرمود: خدا به سوی من کرد و فر
را یاد کن او تو را یاد میکند. شما که خدا را یاد کنید او را در هر حال در جلوی خود 
خواهید یافت. شما که خدا را در حین امن وعافیت وخوشی بشناسید او شما را در وقت 

ال کنید، و اگر کمک می خواهید فقط از مصیبت میشناسد. اگر سوالی دارید فقط از خدا سؤ
خدا کمک بخواهید. آنچه در دنیا بودنی است قلم تقدیر آنها را نوشته است، و اگر همه 
مخلوق باهم متفق شوند و بخواهند که نفعی به شما برسانند که خداوند برای شما مقدر نکرده 

ه ضرری بر شما وارد نمایند است؛ هرگز نمیتوانند چنین بکنند، و اگر همه با هم بخواهند ک
که خداوند بر شما مقدر نفرموده است؛ باز هم هرگز بر آن قادر نخواهند شد. اگر میتوانید 
ً آنرا انجام دهید، و اگر بر این توان نداشتید پس  همراه با یقین بر صبر عمل کنید؛ حتما

وجود دارد،  صبر کنید؛ زیرا در صبر، برخلاف چیزهای موافق طبع، خیر و برکتی زیاد
و کاملاً توجه داشته باشید که کمک خدا با صبر همراه است، و با مصیبت راحت و با تنگی 

 گشادگی است. )این حدیث در ترمذی و مسند امام احمد با سند صحیح مذکور است(.

 ﴾۱۸وَهُوَ الْقاَهَرُ فَوْقَ عَباَدَهَ وَهُوَ الْحَكَیمُ الْخَبیَرُ﴿
 (۱۸خود قاهر ومسلط است واو است حكیم وآگاه.)اواست كه برتمام بندگان 

 تشریح لغات و اصطلاحات:
معنای « قهر»باید یادآور شد: در غالب، غلبه و ذلیل كردن چیره، مسلط. )«: الْقَاهِرُ »

نیست و آن بازداشتن دیگران از رسیدن به مراد و مقصود « قدرت»مزیدی است که در 
 «آگاه»«: الْخَبیِرُ » در اجرای مراد خود، «و اوست حکیم»«: وَهُوَ الْحَكِیمُ »خویش است.(. 

 .به آن کس که سزاوار قهر است از بندگان وی
 تفسیر:

ولایت و رزّاقیّت  ؛ملاحظه فرمودیم که موضوع (14ای )قبل ازهمه باید گفت که: درآیه
قهر و  سوره موضوعهمین  15ى در آیه «.. وَ هُوَ یطُْعِمُ .وَلِیًّا» «مطرح بود الله متعال

..فَقَدْ .» :، نجات و رحمت الهی16ى و در آیه «.. عَذابَ .إنِيِّ أخَافُ »قیامت الهى مطرح شد 
« فَلا كاشِفَ لَهُ إلِاه هُوَ »، مبحث حلّ مشكلات و رسیدن به خیرات: 17ى و درآیه «رَحِمَهُ 

وَ هُوَ الَْقاهِرُ »مطرح است: طوریکه میفرماید:  ى الله متعالودراین آیه مبارکه، قدرت مطلقه
 («18فوَْقَ عِبادِهِ وَ هُوَ الَْحَکِیمُ الَْخَبیِرُ )

ى فوق همه نباید از کسی خوف و هراسى داشته باشیم زیرا قدرت و عظمت الهی
 همراه با حكمت و علم اوست. ،هاست. وچه زیبا است که: قدرت و قهاریّت الله متعالقدرت
ثیر در تفسیر این آیه مبارکه مینویسد: یعنى او ذاتی است که؛ که گردن فرازان در ابن ک

مقابلش خم گشته و گردن کشان در پیشگاهش خوار شده و به سجده مى روند و بر همه 
چیز چیره و مسلط است و در تمام اعمالش حکیم و دانا است، و از موقعیت همه آگاه است. 

 ..(1/571)تفسیر ابن کثیر 
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فسر تفسیر مسیر دکتر عایض بن عبدالله القرنی در تفسیر این آیة مبارکه مینویسد: خدای م
تعالی بر امر خود غلبه داشته و مافوق همۀ بندگان خود است و همه مقهور جبروت اویند، 

روی پرهیزگار با شنیدن امر خدا و متکبر با زیرا او قهار هر جبار و ستمگر است. از این
 شود.برابر او منقاد می قهر و غضب در

اوتعالی همه چیز را در جایش بنابر حکمت و با دقت گذاشته و هر چیزی که از انظار 
پوشیده و پنهان باشد بر او معلوم و هوید است. او با حکمت خود مقدر نموده و با علم خود 

یاد گردد اسرار را دانسته است؛ پس تنها او مستحق این است که پرستش شود و به یگانگی 
 و به او شریک و انباز قرار داده نشود.

ُ شَهَیدٌ بیَْنيَ وَبیَْنَكُمْ وَأوُحَيَ إلَيَه هَذَا الْقرُْآنُ لَأنُْذَرَكُ  مْ قلُْ أيَُّ شَيْءٍ أكَْبَرُ شَهَادَةا قلَُ اللَّه
َ آلَهَةا أخُْرَى قُ  لْ لََّ أشَْهَدُ قلُْ إَنهمَا هُوَ إلَهٌَ بهََ وَمَنْ بلَغََ أئََنهكُمْ لَتشَْهَدُونَ أنَه مَعَ اللَّه

ا تشُْرَكُونَ﴿  ﴾۱۹وَاحَدٌ وَإنَهنَي بَرَيءٌ مَمه
از بگو: گواهی چه کسی  ]به کافران و مشرکان که برای حق بودنِ نبوتت گواه می طلبند[

]تا او را بر حقاّنیتّ نبوتم برای شما گواه گتر و )قابل اعتمادتر( است؟ همه گواهان بزر
]که گواهی اش بزرگترین ومطمئن ترین و  بگو: الله میان من و شما گواه است. آورم[؟

و این قرآن به من وحى شده، تا شما را و هر کس را که به  صحیح ترین گواهی هاست[،
او )این پیام الهی( برسد بیم دهم، آیا شما گواهی میدهید که با الله معبودهای دیگری است؟ 

هم، بگو: جز این نیست که او معبودی است یکتا، و از آنچه با او بگو: من گواهی نمید
 (۱۹سازید بیزارم.) شریک می

 تشریح لغات و اصطلاحات:
مَنْ »: رسید. «بَلَغَ »انِذار به معنى پیامى است که در آن تخویف و تهدید باشد. «: لِْنُْذِرَکُمْ »
 هرکس، قرآن به او برسد. بری: بیزار، برکنار، دور.  :«بَلَغَ 
 نزول مطلع و سر آغاز آیه مبارکه: شأن

وسلم گفتند: اى محمد! ما  به محمد صلىّ الله علیه مفسران می نویسند که: مشركان مكّه
هیچکس را نمى یابیم که در امر رسالت و پیامبرى تو را تصدیق کند. از یهود و نصارى 

سؤال کردیم، نام یا صفتى از تو نزد آنان نیست، پس یک نفر را به ما معرفى ى تو درباره
قلُْ أیَُّ شَیْءٍ أکَْبَرُ »ى آیه بدهد که تو پیامبر الهی هستى. آنگاه الله متعال کن که شهادت

 .(.122اسباب النزول ص )تا آخر را نازل کرد.  «..شَهادَةً.
اى روشن و در زمان غربت اسلام، خبر از آیندهاین آیه مبارکه  :قابل دقت وتوجه است که
 دهد.رسالت جهانى اسلام مى 

 تفسیر:
)به کافران و مشرکان که برای حق بودن نبوتت شاهد  «:قلُْ أیَُّ شَیْءٍ أکَْبرَُ شَهادَةً »

 گتر و )قابل اعتمادتر( است؟از همه گواهان بزربگو: گواهی چه کسی ( میخواهند
ُ شَهِید  » ، ترین شاهد بر این امر استدر جواب به آنها بگو: خدا بزرگ« بَیْنِی وَ بَیْنَکُمْ  قلُِ اَللَّّ

 مرا بس است. و شاهد بودن الله متعال
ابن عباس)رض( گفته است: خدا به پیامبرش گفت: به آنها بگو: چه چیزى بزرگترین شاهد 

ن و شما گواه است. است، اگر جوابت رادادند چه بهتر و اگر نه، به آنها بگو: خدا بین م
 .(.4/90البحر )
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ترین واقعیت امر اینست که:قرآن، بزرگ«: وَأوُحِیَ إِلیَه هذَا الَْقرُْآنُ لِْنُْذِرَکُمْ بِهِ وَ مَنْ بَلَغَ »
: طوریکه در آیه مبارکه میفرماید بر رسالت پیامبر صلی الله علیه وسلم است شاهد وگواه

آن شما را از عذاب الهی در صورتی که مخالفتش کنید  او بر من قرآن را نازل نموده تا با
بیم دهم و همچنان تا روز قیامت تمام افراد عرب وعجم رابه آن برحذر دارم که این قرآن 

 به آنها رسیده و مى رسد.
 -آیه مبارکه نشان داد كه رسالت نبىّ كریم« وَ مَنْ بَلَغَ »مفسران مینویسند که در جمله: 

 براى تمام جنّ وانس و مشرق و مغرب است. -مصلى الله علیه وسل
ابن جزى گفته است: مقصود از این آیه عبارت است از شاهد قرار دادن الله )که بزرگترین 

براین موضوع  وسلمّ، وشهادت الله متعال برصدق پیامبر صلىّ الله علیه (شهادت است
م و اظهار معجزاتى عبارت است ازعلم اوبه صدق نبوت حضرت محمد صلىّ الله علیه وسلّ 

 .(.2/5التسهیل )که بر صدقش دلالت دارند. 
ِ آلِهَةً أخُْرى» : استفهام براى توبیخ است؛ یعنى اى مشرکان! پس «أَ إنِهکُمْ لتَشَْهَدُونَ أنَه مَعَ اَللَّّ

شان است. شما چگونه به الوهیت غیر او اقرار ها و رازقتعالی خالق همۀ آفریده اگر خدای
اعمال میدهید. ولی من هرگز به ید و با او کسی دیگر را شریک و همتای او قرارمینمائ

 شرک آلود شما اقرار و اعتراف ندارم.
 دهم که خدائی جز او نیست. به آنها بگو: من شهادت می«: قلُْ لا أشَْهَدُ »
شریک ندارد و همو ای است که اى محمد! به آنها بگو: او یگانه«: قلُْ إِنهما هُوَ إِله  واحِد  »

 ملجأ و پناهگاه به هنگام نیاز است.
 نیستم و به سوی الله متعال وبر صحت ظلم و جور شاهد(« 19وَإنِهنِی بَرِیء  مِمّا تشُْرِکُونَ)»

یعنی:  کنم.از هر شرکی و از هر مشرکی بیزارم و به سوی یکتاپرستی و توحید دعوت می
، آوردنتان به الله عزوجل دهید، یا از شرکر می که آنها را خدایان خویش قرااز بتانی

 .دهم بیزار و برکنارم زیرا من فقط به یگانگی خداوند متعال گواهی می
قابل توجه و دقت: اکثریت مطلق مفسران در تفاسیر خویش می نویسند که: این آیه کریمه 

 .است دلیل بر آن است که تبلیغ إرشادات دین مقدس اسلام بر مسلمانان فرض

 :19شأن نزول آیة 
ابن إسحاق و ابن جریر از طریق سعید یا عکرمه از ابن عباس)رض( روایت کرده  -453

آمدند و گفتند: )اند: نحام بن زید و قروم بن کعب و بحری بن عمرو به حضور رسول الله 
 وسلمدانی که جز الله، خدایی دیگر هم هست، پیامبر صلی الله علیه ای محمد، مگر تو نمی

یگانه خدایی دیگری نیست. برای این  جز الله :«لا إله إلا الله»شان فرمود:  در جواب
قلُْ أیَُّ شَیْءٍ أکَْبرَُ »آیه  ام و به این راه مردم را دعوت میکنم. پس الله عزوجلفرستاده شده

بن  از ابن اسحاق از محمد 13132طبری )ها نازل کرد.  سخن آن را در باره «...شَهَادةً 
  ابو محمد روایت کرده است(.

الهذَینَ آتیَْناَهُمُ الْكَتاَبَ یَعْرَفوُنهَُ كَمَا یَعْرَفوُنَ أبَْناَءَهُمُ الهذَینَ خَسَرُوا أنَْفسَُهُمْ فهَُمْ لََّ 
 ﴾۲۰یؤُْمَنوُنَ﴿

ه( ایم، او )پیغمبر( را مانند فرزندان خود میشناسند. )البتدادهکسانیکه به آنان کتاب آسمانی 
 (۲۰)آورند. آنانی که به خود زیان رساندند، ایمان نمی

 تشریح لغات و اصطلاحات:
  می شناسند. پیامبر را خوب«: یعرفونه»
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 تفسیر:
صلی الله  یهودیان و نصرانیان محمد«: الَهذِینَ آتیَْناهُمُ الَْکِتابَ یَعْرِفوُنَهُ کَما یعَْرِفوُنَ أبَْناءَهُمُ »

خصوصیاتش که در تورات و انجیل ذکر شده میشناسند درست  علیه وسلم را با تمام
یعنی: رسول الله صلی الله علیه وسلم را با شمایل  همانگونه که فرزندان خود را میشناسند.

 .بیان شده استهایشان شناسند زیرا این شمایل و اوصاف در کتاب  و اوصافش می
رود اهل کتاب نیز بیراهه نمیوهمانگونه که پدر هیچگاه در شناخت فرزند خود به 

 درشناخت. این اوصاف نظر به وضوحی که دارند به بیراهه نمیروند.
، دروغگو را نمیشناسیم صلی الله علیه وسلم هل کتاب در این سخن خود که: ما محمدأپس 

 هستند.

هل کتاب أهل مکه که أمفسر زمخشرى در تفسیر خویش می نویسد: این استشهادى است از 
 .(.2/9صحّت نبوت پیامبر اطلاع دارند. )تفسیر الکشاف از 

حضرت عمر فاروق از حضرت عبدالله بن سلام که قبلاً یهودی بود و سپس مشرف به دین 
در قرآن خبر داده است که شما رسول ما را چنان  مقدس اسلام گشت پرسید که الله متعال

حضرت عبدالله بن سلام فرمود  می شناسید که فرزندان خود را میشناسید؛ علت آن چیست؟
رابا اوصاف بیان شده او که در تورات آمده است می شناسیم؛ لذا شناخت  که: مارسول الله

ما نسبت به او قطعی و یقینی است؛ بخلاف فرزندان مان که درباره آنها می توان شبهه 
 وارد کرد که آیا اینها فرزندان ما هستند یا خیر؟

اهل کتاب بود، آن حضرت صلی الله علیه وسلم را بوسیله  حضرت زید بن سعنه که از
اوصاف بیان کرده تورات وانجیل شناخت؛ فقط یک وصف آنحضرت صلى الله علیه وسلم 

ای بود که اولین بار راجع به آن نتوانست تصدیق کند؛ پس از امتحان به او تصدیق گونهبه
لذا درمحضر آنحضرت صلى  کرد، و آن اینکه حلم آن حضرت بر خشمش غالب میباشد.

الله علیه وسلم آمد و آن را آزمایش نمود و این وصف نیز در وجود آن حضرت صلی الله 
علیه وسلم کاملاً پدیدار گشت و او مسلمان شد. در آخر آیه فرمود که: این اهل کتاب که با 
 وجود شناخت کامل آن حضرت مسلمان نمی شوند، دارند خود را با دستهای خویش در

 هلاکت می اندازند و در نقصان قرار میگیرند؛
ها هدایت را رد نموده و چون قرآن ولی آن: («20الَهذِینَ خَسِرُوا أنَْفسَُهُمْ فَهُمْ لا یؤُْمِنوُنَ)»

پیروی نکردند به سوی زیان و خشم  صلی الله علیه وسلم حکیم را تکذیب کرده و از پیامبر
ناشی از عدم صلی الله علیه وسلم  ان از رسالت پیامبریعنی: انکارش پروردگار بازگشتند.

بر، تقلید پدران، حبّ کِ حسد،  ناد وعِ ، دشان استتمََرُ ناد و عِ شناخت نیست بلکه ناشی از 
دهد كه مشرّف به ایمان شده، خویشتن را از زیان  مثال آن، اجازه نمىأمال و جاه، و 
 بدى نجات دهند.أجاودان و هلاك 

 ى نجات انسان ها نیست، زیرا هستند بسیاری ازتنها شناخت و علم، مایه باید گفت که:
 زیان شناسان كه به خاطر عناد و لجاجت از جمله خداشناسان و پیامبر شناسان و دین

كارانند. و در این هیچ جای شکی نیست كتمان حقّ، سبب سوء عاقبت و خسارت به خویشتن 
 است.

نَ افْتَ  َ كَذَباا أوَْ كَذهبَ بَآیاَتهََ إَنههُ لََّ یفُْلَحُ الظهالَمُونَ﴿وَمَنْ أظَْلَمُ مَمه  ﴾۲۱رَى عَلىَ اللَّه
یا اینکه آیات )و شریك براي او قائل شده است( تر از آنکه بر الله دروغ بندد؟ وكیست ظالم

 (۲۱ظالمان روي رستگاري نخواهند دید.)او را تکذیب کند؟، یقیناً 
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 اصطلاحات:تشریح لغات و 
نِ افْترََى»َ در قرآن عظیم الشأن بصورت کل جعل، دروغ بستن. «: افتری»، «مَنْ أظَْلَمُ مِمه

بازداشتن مردم  ،در مورد اِفترا بر الله متعال تذکر یافته که« مَنْ أظَْلَمُ »پانزده مرتبه تعبیر 
نگى و باز داشتن از مسجد و كتمان شهادت و حقّ است. این فهم اینرا میرساند كه ظلم فره

 مردم از رشد و فهم، بدترین ظلم به جامعه بشمار می رود.
ى تر باشد، خطر ظلم درباره. هر چیز كه عزیزتر و مقدّستر از آنکهظالم«: وَمَنْ أظَْلَمُ »

ها بشمار می و افترا بر ذات مقدس الهى، بدترین ظلم  آن بیشتر است. از این رو ظلم به الله
 رود.

 تفسیر:
ِ کَذِباً أوَْ کَذهبَ بِآیاتِهِ » نِ اِفْترَى عَلىَ اَللَّّ تر و گنهکارتر هیچکس در جهان ظالم: «وَ مَنْ أظَْلَمُ مِمه

را مینماید و به اوتعالی زن و فرزند قایل  از کسی نیست که ادعای شریک به الله متعال
و یا هم یا  ،به نامد یا قرآن و یا هم معجزات درخشان آنرا تکذیب کرده و آنرا سحر ،است

 های وحدانیتش را و یا شواهد نبوت پیامبرش را رد وتکذیب کند.یکی از آیات و نشانه 
بیانگر آن است که هر یک از افترا و تکذیب به معنى  «أوَْ »ى ابو سعود گفته است: کلمه

آنچه الله  فراط و ظلم است. تا چه رسد به این که کسى هردو را با هم داشته باشد، واِ نهایت 
آن را نفى کرده است، آنها آن را اثبات  آن را اثبات کرده آنها نفى کرده اند. و آنچه که الله

(. 2/88ابو سعود )نموده اند، خدا آنان را نابود کند! چگونه و تا کى افترا مي گویند. 
ها  ها، از جمله بدترین ظلمبصورکل باید بعرض رسانید که: ظلم به تفكر و فرهنگ انسان

اى همه نمونه ،رك، افترا به الله متعال، ادّعاى نبوّت دروغین، بدعت، وغیرهشِ بشمار میرود. 
 ها می باشد.از این گونه ظلم

هرکسی چنین کند ظالم و ستمگار است و چنین کسی هرگز  :(«21إنِههُ لایفُْلِحُ الَظّالِمُونَ)»
 کند.ا نمیراه درست را طی نمینماید وازعذاب الهی نیزنجاب پید

وَیَوْمَ نحَْشُرُهُمْ جَمَیعاا ثمُه نَقوُلُ لَلهذَینَ أشَْرَكُوا أیَْنَ شُرَكَاؤُكُمُ الهذَینَ كُنْتمُْ 
 ﴾۲۲تزَْعُمُونَ﴿

و روزی که همۀ آنها را محشور کنیم )معبودها و عبادت کنندگان آنها را( باز به کسانی که 
پنداشتید كجا هستند؟ )و مي  آنها را شریك الله معبودهایتان كهشرک آورده بودند میگوییم: 

 (۲۲شتابند؟(.)شما نمي یچرا به یار
 تشریح لغات و اصطلاحات:

می «: كُنْتمُْ تزَْعُمُونَ »کجا؟ «: أیَْنَ »آنان را گرد می آوریم، محشور می کنیم. «: نحَْشُرُهُمْ »
 پنداشتید، گمان می بردید.

 تفسیر:
آورند روزی را آیا این مشرکان به یاد نمی«: وَیَوْمَ نحَْشُرُهُمْ جَمِیعاً ثمُه نَقوُلُ لِلهذِینَ أشَْرَکُوا»

که ما همۀ آنها را در روزی که شکی در آن نیست برای محاسبه و بازخواست حشر میکنیم، 
: «(22مُ الَهذِینَ کُنْتمُْ تزَْعُمُونَ)أیَْنَ شُرَکاؤُکُ »و در ملاء عام به آنها میگوییم و از آنها میپرسیم: 

قیامت روز حقّ بودن توحید، براى مشركان است. طوریکه درآیه مبارکه  :باید گفت که
پرستش میکردید؟  کجا شدند خدایانی که شما به غیر از الله متعال :خطاب به مشرکان میگوید

ا این خدایان امروز در و هنگام شداید آنرا شفیع و مددگار خویش بشمار مي آورید، چر
رسانند شما را یاری نمیو آیند؟!اند كه هیچ به كار شما نمىچنین شدّت و مصیبت كجا رفته
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یعنی: کجایند خدایان  کنند؟نمایند و یا در رفع عذاب شفاعت نمیو از شما عذاب را دفع نمی
رسانند؟ یا خدایانشان احضار میشوند پنداری شما که در چنین حالی به شما هیچ سودی نمی 

آید، وجود آنها همانند عدم وجودشان  از آنان بر نمی ولی از آنجایی که به هیچ وجه منفعتی
 کند. ، خدای سبحان با این خطاب آنان را توبیخ میاست بنابر این

یعنى  «و تزَْعُمُونَ »بیضاوى هم فرموده است که: منظور از اِستفهام توبیخ است،  امِام
و شریک اّللَّ مى باشند، بدین  گمان مى برید که آنها الله«: تزعمونهم آلهة وشرکاء مع اللَّّ »

ترتیب هردو مفعول حذف شده اند. گویا در بین مشرکین و خدایان آنها مانع ایجاد شده است 
مید و احتیاج آنها را از دست میدهند و به آنها دسترسى پیدا نمیکنند. )تفسیر و در موقع ا
 .(.169بیضاوى ص 

بصورت کل باید گفت که: شرك، خیالى بیش نیست. حضرت ابن عباس)رض( گفته است: 
  معنى دروغ است.که در قرآن آمده است به « زعمى»هر 

َ رَب َناَ مَا كُنها مُشْرَكَینَ﴿ثمُه لَمْ تكَُنْ فتَنَْتهُُمْ إلََّه أنَْ قاَ  ﴾۲۳لوُا وَاللَّه
قسم به الله، ای پروردگار ما، ما  :و عذر آنها چیزي جز این نیست كه میگویند سپس جواب

 (۲۳)مشرک نبودیم. 
 تشریح لغات و اصطلاحات:

 کفر آنان، معذرت از آنان، جواب آنان، فرجام کفرشان.«: فتِنَْتهُُمْ »

 تفسیر:
بینند که در برابر آنها بعد از اینکه خدایان خود را در آن روز می«: لَمْ تکَُنْ فِتْنَتهُُمْ ثمُه »
 .کننداند از حجتی باطل و ادعایی دروغین استفاده میتفاوتبی

ترین اند که قویدر این آیه مبارکه، چند وجه ذکر کرده« فتنه»مفسران در بیان معنای کلمه 
ی: عاقبت و فرجام کفرشان که به آن افتخار کردند و بر سر آن . یعناست« عاقبت»آن 

. از دیگر وجوه در معنای جنگیدند، چیزی جز انکار و بیزاری جستن ازشرک نیست
عطاء میگوید: «. حجت آنان، یعنیفتنه آنان»عباس)رض( است:  ، این نظر ابن«فتنه»
 «.، یعنی عذرخواهی آنانفتنه آنان»
ِ رَبنِّا ما کُناّ مُشْرِکِینَ)إلِاّ أنَْ ق» دروغگویان به مقتضاى خصلتى كه در دنیا (« 23الوُا وَ اَللَّّ

به خدا قسم اى پروردگار!  :گوینداند، در قیامت نیز توصل به دروغ میشوند و مى كسب كرده
شریک نیاوردیم در حالی که  ها را در دنیا عبادت نکردیم و به اللهما مشرک نبودیم.ما آن

 کنند. گویند و افترا می ر این ادعای خود دروغ مید
نظر و بخشودگى او را نسبت به مؤمنان  وقتى صرف: امام قرطبی در این مورد میفرماید

دیدند زبانشان بند مى آید و دستانشان اعتراف میکند و پاهایشان بر اعمالشان گواهى میدهند. 
 (.6/401)تفسیر قرطبى 

 ﴾۲۴ا عَلىَ أنَْفسَُهَمْ وَضَله عَنْهُمْ مَا كَانوُا یفَْترَُونَ﴿انْظُرْ كَیْفَ كَذَبوُ

وآنچه از معبودهای که با الله شریک قرار داده و افترا  بندندمىببین، چگونه بر خود دروغ 
 (۲۴)کردند، از آنها گم گشت.می

 تشریح لغات و اصطلاحات:
 ناپدید شد، نابود گشت از آنان: «ضَله عَنْهُمْ »

 تفسیر:
 باکفر  ،اى محمد! بین که چگونه با خود نیز دروغ میگویند «انُْظُرْ کَیْفَ کَذَبوُا عَلى أنَْفسُِهِمْ »
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ى وشرک در پیشگاه خداوند دانا خود را تکذیب کردند، و این کذب و دروغ صریح مایه
 تعجب است.

روغ انسان كارساز است، نه الهى، نه د درمحاکم «(24)وَضَله عَنْهُمْ ما کانوُا یَفْترَُونَ »
سوگند ها وقسم های او. گمان شفاعتى که از خدایان خود داشتند باطل و متلاشى و نقش 
برآب شد. و دروغ و افترا و شرکایى که به خدا نسبت میدادند از دیدشان نهان شد. آن همه 

فت ونابود شد یعنی: افترایشان برباد رهاى غیر الهى، خیالى بیش نیست گاه اصرار بر تكیه
شان که شریکان آنها را به خدا أ نزدیک میکنند، متلاشی و باطل گشت و واین پندار یاوه

، این معبودان میان آنها و چیزهایی که بجز الله پرستش میکردند، جدایی افتاد و در نتیجه
 باطل نتوانستند هیچ نیازی را برای آنان برآورده کنند.

موارد متعددی از قرآن عظیم الشأن در حق کاذب لعنت آمده قابل توجه و دقت است که در 
فرموده است که: از دروغ پرهیز کنید زیرا دروغ  است، و رسول الله صلی الله علیه وسلم

 با فجور همراه است و هر دو به جهنم می روند. )صحیح ابن حبان(
که: عمل دروغ.  سؤال شد که چه عملی مردم را به جهنم می برد، فرمود)ص( از رسول الله

 )مسند امام احمد(
سرور کائنات صلى الله علیه وسلم در شب معراج کسی را دید که دو تا شدق )کنج دهان( 
او چاک داده میشوند باز سالم می گردند، سپس چاک میگردند باز سالم میشوند، و بدین 

سید که این ترتیب این روش با او تا قیامت انجام میگیرد؛ آن حضرت از جبرئیل امین پر
 چه کسی است؟ او فرمود: این دروغگو است.

فرمود که: مردم، مؤمن  و در روایت دیگری از مسند امام احمد آمده است که رسول الله
 کامل نمی شود مگر وقتی که کاملاً دروغ را ترک نماید که در شوخی هم دروغ نگوید.

اند در طبع مسلمان خصایل و غیره با سند صحیح آمده است که می تو« بیهقی»و نیز در 
بد دیگری باشد اما خیانت و دروغ باهم نمی توانند جمع باشند. و در حدیثی دیگر وارد 

 است که دروغ رزق انسان را کم می کند.
 خوانندگان گرامی!

 بعد از اینکه احوال مشرکان در آخرت و آشفتگی و اضطرابی که عاید حال مشرکان
یک باردیگر، در باره اعتراف به  (26الی  25)ک در آیات به بیان گرفته شد. این،میگردد

  اعمال ناپسند مشرکان و هکذا ناامیدی آنان را در ایمان آوردن به بیان میگیرد.

ا وَإنَْ  وَمَنْهُمْ مَنْ یسَْتمََعُ إلَیَْكَ وَجَعلَْناَ عَلىَ قلُوُبهََمْ أكََنهةا أنَْ یَفْقهَُوهُ وَفيَ آذَانَهَمْ وَقْرا
وْا كُله آیةٍَ لََّ یؤُْمَنوُا بَهَا حَتهى إذََا جَاءُوكَ یجَُادَلوُنكََ یقَوُلُ الهذَینَ كَفَرُوا إنَْ هَذَا إلََّه یَرَ 

لَینَ﴿  ﴾۲۵أسََاطَیرُ الْأوَه
های )مشرکان( کسانی هستند که به سخنانت گوش میدهند و )لیکن( ما در دل گروهی از آنان

ایم )تا های آنها سنگینی را گذاشتهایم تا آن را نفهمند و در گوشها قرار دادهآنها پرده
هاي حق را ببینند ایمان  )آنها بقدري لجوجند( كه اگر تمام نشانهنشنوند(، و اگر ببینند 

که نزد تو آیند با تو مجادله میکنند و میگویند: این )قرآن( نیست مگر  ، تا وقتیآورندنمي
 (۲۵)های پیشینیان.افسانه

 تشریح لغات و اصطلاحات:
)فقه(: این که قرآن را بفهمند، « أن یفقهوه»جمع کنان و به معنى پوشش است. «: أکَِنهةً »

 یعنى گوشش سنگین یا کر شد.«: وَقْراً وقرت أذنه» دریابند.
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خرافات و یاوه و جمع «: أسَاطِیرُ »)جدل(: با توجدال میکنند، می ستیزند. « یجادلونک»
مجمع البیان ) اسطوره است. جوهرى گفته است: أساطیر یعنى أباطیل وقصه های ساختگی.

4/286.). 

 تفسیر:
ا هنگامی که صدای تو ر ،ى آن مشرکان کسانی هستنداز جمله«: وَمِنْهُمْ مَنْ یَسْتمَِعُ إِلیَْکَ »

 که قرآن را تلاوت میکنی به تو گوش مى دهند.
جویى و اعتراض، اندکه به: به غرض عیبمفسران مینویسند: که تذکر این أشخاص کسانی

نهادند، و مقصود  گوش مى به قرآن كریم و سخنان حضرت پیغمبر صلی الله علیه وسلم
 نمی باشد. آنها انتفاع از هدایت و پذیرفتن حق

گیری اما شنیدنی بدون فهم، بدون درک و بدون بهره«: نا عَلى قلُوُبهِِمْ أکَِنهةً أنَْ یَفْقَهُوهُ وَجَعَلْ »
های های آنها چیره شده و منافذ بصیرت را بر آنها بسته و قلب زیرا هوی و هوس بر دل 

 فهمند.روی آنها نمی شان را در حجاب قرار داده است از این 
تمام  : شنیدن صدای تلاوت قرآن،زمانی برای انسان موثر و ارزشمندواقعیت أمر اینست که

 میشود که بر قلب انسان أثر بگزارد.
یعنی: از شنیدن  و گوش هایشان را سنگین و کر کردیم تا نشنوند.«: وَ فیِ آذانهِِمْ وَقْراً »

 .ایمقرآن ناشنوایشان ساخته
را مى شنیدند، خدا بین آنها و فهم ابن جزى گفته است: معنى آیه چنین است: وقتى قرآن 

تعبیر کرده « وقر»و « اکنهّ»قرآن پرده و مانعى ایجاد مى کرد. از طریق مبالغه از آن به 
 .(.2/6التسهیل ) است.

ای بر صدق خویش ارائه کنی در حالی و اگر تو هر نشانه«: وَ إِنْ یرََوْا کُله آیَةٍ لا یؤُْمِنوُا»
 نمایند. کنند و انکار می تو شهادت میدهند آنها بازهم تکذیب می که تمام معجزات بر رسالت

ى موج دار، بهترین چهره لجاجت، از جمله درد های بى درمان است و مثل آینه متاسفانه
 .را هم قبیح و بد نشان می دهد ها
لِینَ)حَتىّ إِذا جاؤُکَ یجُادِلوُنکََ یَقوُلُ الَهذِینَ کَفَرُوا إِنْ هذا إلِاّ أسَاطِ »  («:25یرُ الَْْوَه

اند که یعنی: آنها در کفر وعنادشان بدانجا رسیدهآنها بازهم تکذیب میکنند و انکار مینمایند، 
آیند و میگویند: این جز افسانه کنان نزد تو می به صرف ایمان نیاوردن اکتفا نکرده بلکه جدال

ای که پیشینیان پایههای بیا و افسانهه، جز از جنس داستانهای پیشینان نیست. یعنی: این قرآن
قرآن را  )ص(! آنها پنداشتند که حضرت محمد. آریاند، نیستهایشان نوشتهآن را در کتاب
ها و اخبار برگرفته است درحالیکه قرآن جزفروفرستاده خدای عزیز وحمید از این داستان

 .نیست

 :25شأن نزول آیة 
نضر بن »و « ولید بن مغیره»و « أبوسفیان»که از ابن عباس)رض( روایت شده است 

وسلم نشسته بودند در حالیکه او قرآن را تلاوت می  در کنار پیامبر صلىّ الله علیه« حارث
از نضر سؤال کردند، محمد چه مى خواند؟ گفت: همان طور که من از حوادث زمان  .نمود

وَ مِنْهُمْ مَنْ »نگاه الله متعالى هاى گذشته مى گفتم او هم اساطیر و افسانه ها مى خواند. آ
 را نازل کرد...« .یَسْتمَِعُ إِلیَْکَ وَ جَعَلْنا عَلى قلُوُبِهِمْ أکَِنهةً أنَْ یَفْقَهُوهُ 

 ﴾۲۶وَهُمْ یَنْهَوْنَ عَنْهُ وَینَْأوَْنَ عَنْهُ وَإنَْ یهُْلَكُونَ إَلَّه أنَْفسَُهُمْ وَمَا یشَْعرُُونَ﴿
 کنند و خود نیز از او دور میشوند، و هلاک را از آن قرآن یا محمد منع می آنها دیگران
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 (۲۶دانند.) کنند مگر خود را، ولی نمی نمی
 تشریح لغات و اصطلاحات:

)نأي(: دوری یَنْأوَْنَ باز می دارند. : «یَنْهَوْنَ » دور میشوند. نأى یعنى دور شد.«: ینَْأوَْنَ »
 می گردانند، فاصله می گیرند. می شوند نأى یعنى دور شد. روی

 تفسیر:
آن مشرکان تکذیب کننده مردم را از شنیدن « وهم ینهون: »«وَهُمْ یَنْهَوْنَ عَنْهُ وَ ینَْأوَْنَ عَنْهُ »

و پیروی کردن از  قرآن و ایمان آوردن به آن وگرویدن به پیامبر اکرم صلی الله علیه وسلم
 آن حضرت باز می دارند.

محمد بن حنیفه، این »و « قتاده»، «ضحاک»در نزد عموم مفسرین  «وهم ینهون عنه»
آیة در باره عموم کفار مکه نازل شده است که مردم را از شنیدن و اتباع قرآن باز می 
داشتند، و خود نیز از آن دوری می جستند. و از حضرت عبدالله بن عباس نیز منقول است 

ذیت أمردم را از طالب  . أبونازل شده است اسلامپیامبر کاکای  که این آیه درباره أبو طالب
و آزار رسانی به آن حضرت باز می داشتند و از آن حضرت حمایت میکردند اما نه به 
قرآن ایمان آوردند و نه به آن گوش فرا داشتند؛ پس در این صورت ضمیرینهون عنه، 

م عن سعید بن بجای قرآن به سوی آن حضرت بر میگردد. )مظهری بروایت ابن ابی حات
و خود نیز از پیروی کردن آن دور میشوند و خویشتن را از « و ینأون عنه»، ابی هلال(

شوند و هم مردم را از  آن دور نگاه می دارند و هم خود گمراه گر هم خودشان کافر می
 دارند. هدایت باز می

 مفسران در شأن نزول می نویسند:

این آیه در بارة أبو طالب کاکای پیامبر صلی الله علیه وسلم نازل شد زیرا او در همان 
، خود نیز از اجِابت داشتبازمی صلی الله علیه وسلمحالیکه کفار را از آزار دادن پیامبر 

 کرد.  در مورد پذیرش اِسلام دوری میصلی الله علیه وسلم  دعوت پیامبر
دورى از پذیرفتن حق، سبب به هلاكت («: 26 أنَْفسَُهُمْ وَما یَشْعرُُونَ)وَإِنْ یهُْلِکُونَ إلِاّ »

« و إن یهلكون إلا أنفسهم»أنداختن خود انِسان میگردد، طوریکه در آیة مبارکه آمده است. 
یعنی: با این کارشان جز خویشتن را به نابودی نمیکشانند و ضرر حاصل شده از آن جز 

که با این کارشان دارند به اصطلاح به رسول  خود فکر میکنند به آنان نمیرسد، هرچند که
دانشان أسباب هلاك أبدى خود الله صلی الله علیه وسلم زیان و ضرر میرسانند. البتهّ، این بى

 زنند. را فراهم میكنند، و نمي دانند كه با دست خود به پاى خود تیشه مى
و گم كردن راه حقّ و رهبر حقّ، از  واقعیت اینست: شعور واقعى، یافتن راه حقّ است

 شعورى است.بى ،سوى هر کسیکه صورت گیرد
مفسر کبیر جهان اِسلام شیخ ابن کثیر میفرماید: آنان دو عمل زشت را با هم جمع کرده 
بودند؛ خود از قرآن بهره نمیگرفتند و نمیگذاشتند أحدى نیز از آن بهره بگیرد و کیفر آن 

 (.1/573د اما نمى فهمند. )تفسیر ابن کثیر فقط بر خود آنان مى باش
 :توضیح مختصر

 مشرکان است که درک و فهم ندارند.  دلیل دوری گرفتن از قرآن، حماقت و جهالت
آن، ی دل بهاین آیات، پند و اندرز گویایی است که جز با تأمل و اندیشه و نگریستن با دیده

سودمند نیست. بی گمان، کسانی که این آیات را نمیفهمند، قلب بیدار، گوش شنوا وچشم بینا 
ندارند. متأسفانه این آسیب، فراگیر و در میان هر نسلی و هر گروه ودسته ای، مشهود 
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ی خاصی دارد و هرکس با ساز کردن بهانه هایی در هر دوره و زمانی، شیوه است. و در
برابر بسیاری از آیات روشن قرآن، کروگونگ است؛ هر چند از صحتمندی ظاهر جسمی 

 .(23، )انفال آیه: (171 :بقره) برخوردار هم باشد.
 خوانندگان گرامی!

ا از پیروی باز میدارند و خود در آیات قبلی در باره صفت آنعده از أشخاصیکه؛ مردم ر
نیز از آن راه دوری میگزینند و عمر خویش را تباه میگردانند، اشاراتی بعمل آمد و هکذا 
از آرزوهای آنان در جهان آخرت، که: ارزوی داشتند که: ای کاش بار دیگر به دنیا باز 

یکند. بحث بعمل سخنشان را تکذیب م ،میگشتیم و کار نیک أنجام میدادیم؛ اما الله متعال
موضوعاتی ازقبیلی مشرکان دربرابر آتش دوزخ،  (32الی  27آمد. اینک درآیات متبرکه)

 مشرکان در برابر پروردگار در روز قیامت، و حقیقت دنیا مورد بحث گرفته میشود.

بَ  بَآیاَتَ رَب َناَ وَنَكُونَ مَنَ وَلَوْ ترََى إذَْ وُقَفوُا عَلىَ النهارَ فَقاَلوُا یاَ لَیْتنَاَ نرَُدُّ وَلََّ نكَُذ َ
 ﴾۲۷الْمُؤْمَنَینَ﴿

اندكه میگویند اي كاش )بار  آتش دوزخ ایستاده اگر)حال آنهارا( ببیني هنگامي كه برکناره
كردیم و از مؤ منان دیگر به دنیا( باز میگشتیم و آیات پروردگارمان را تكذیب نمي

 (۲۷شدیم.)مي
 تشریح لغات و اصطلاحات:

عرضه شده اند، نگهداشته شده اند، : «وُقِفوُا» اگر میدیدی، تری: می بینی. «:وَلَوْترََى»
 برگردانده شویم.: «نرَُدُّ »بازداشته شده اند. 

 تفسیر:
محمد! اگر آن مشرکان را هنگامی  و ای کاش تو ای«: وَلوَْ ترَى إِذْ وُقِفوُا عَلَى الَناّرِ »

میشوند و خشم خدای جباّر را وهمچنان هولناکی مشاهده می نمودی که برآتش عرضه 
 صحنه، غلّ و زنجیرها را مشاهده می نمایند، آنگاه خواهند گفت:

مفسر بیضاوى گفته است: جواب )لو( محذوف است و تقدیر عبارت چنین است: وضعى 
 ترین وجه تقدیر نماید.بس زشت مى دیدى. علت حذف این است که شنونده آن را به بلیغ

بار ناله زده و ذلتّ ضمن قابل یادآوری است که: كفاّر هنگام عرضه بر آتش، وحشتدر 
مراحل و مواقف قیامت متعدّد است، دربعضى از « إِذْ وُقِفوُا عَلىَ النهارِ فَقالوُا»زنند.  مى

 خورد. مراحل گنهكاران ناله میزنند ودربعضى مواقف مهر سكوت بردهانشان مى
بَ بِآیاتِ رَبنِّافَقالوُا یا لیَْتَ » شدیم و به دنیا باز میگشتیم و ای کاش زنده می «: نا نرَُدُّ وَلا نکَُذِّ

صلی  آیات پروردگار خویش را هیچگاه تكذیب نكنیم و پیامبر ،آوردیمایمان می به الله متعال
نیا برگردیم اگر به د «(27وَ نَکُونَ مِنَ الَْمُؤْمِنِینَ )»کردیم، الله علیه وسلم را تصدیق می

آوریم. پس برگشت به دنیا را براى أنجام عمل صالح و آیات راتصدیق و به خدا ایمان مي
 جبران لغزش ها تمناّ کردند.

الآن قد  کنند ولی متاسفانه که همچو ارزوی شان برآورده نمیشود.چنین آرزویی می !بلی
ویند که حقیقتی که بر آن پرده ندمت و ما ینفع الندّم! در حقیقت به این دلیل آنان چنین میگ

 «.می انداختند برایشان آشکار شده است.
یعنی این قول آنان نتیجه یک تصمیم عاقلانه و اندیشیده شده و یک تغییر واقعی نیست، 

ی حقیقت است که پیداست پس از آن شدیدترین و متعصب ترین منکر بلکه محصول مشاهده
 نیز جرأت انکار نخواهد داشت.
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 ! محترم خواننده
ى مرگ است و هم در قبر وهم طبق آیات قرآنی، آرزوى برگشت به دنیا، هم در لحظه

ً »درقیامت،  رَبهنا » و هم در جهنمّ ،.(100مؤمنون، «)رَبِّ ارْجِعوُنِ لعََلِيّ أعَْمَلُ صالِحا
 (107)مؤمنون، « أخَْرِجْنا مِنْها فَإنِْ عُدْنا فَإنِها ظالِمُونَ 

كردند، ولى در این آیه، اعتراف و ، مشركان شرك خود را انكار مى23ى آیههمچنان در 
 كنند.تقاضاى برگشت و جبران مى

به دنیا بازگردند، به دنبال  باید گفت که: این آرزو، دروغی بیش نیست. ولوکه اگر باز هم
ن قرار همان چیزی اند که در پیش بوده اند؟ چون گناه، کفر، نفاق و نافرمانی در نهادشا

دارد و سرشتشان ستیزه جویی و دروغگویی است و اگر به دنیا بار دیگر آورده شوند، بی 
 را انکار خواهند کرد و جز زندگی دنیا چیزی نمی جویند. تردید بار دیگر معاد و روز جزا

الله متعال، سرشت آنان را میشناسد و میداند که اصرارشان بیهوده و بی اساس است و از 
دوزخ چنین آرزویی میکنند وگرنه سرشت آنان، تهی از ایمان است. وآرزویشان بیم آتش 

دروغی بیش نیست و هرگز به زندگانی جهان آخرت باور ندارند و در ماورای این دنیا، 
 عالمی دیگر نه، می بینند و نه، می پذیرند و نه، به پاداش و کیفر، ایمان دارند. 

 ﴾۲۸فوُنَ مَنْ قبَْلُ وَلَوْ رُدُّوا لَعاَدُوا لَمَا نهُُوا عَنْهُ وَإَنههُمْ لَكَاذَبوُنَ﴿بَلْ بَدَا لَهُمْ مَا كَانوُا یخُْ 
]ولی آرزوی آنان از روی صدق و راستی نیست[ بلکه آنچه ]از حقاّنیّت توحید ونبوّت و 
معاد[ پیش از این پنهان می داشتند برای آنان آشکار شده ]که این گونه آرزو میکنند[، و 

ر به دنیا بازگردانده شوند، یقیناً به کفر و شرکی که از آن نهی شده اند بازمی گردند؛ و اگ
 (۲۸مسلماً آنان دروغگویند.)

 تشریح لغات و اصطلاحات:
  برایشان آشکار شد.: «بَدَا لهَُمْ »

 تفسیر:

اسرار پنهانى مردم روز قیامت، روز آشكار شدن : «بَلْ بَدا لهَُمْ ما کانوُا یخُْفوُنَ مِنْ قَبْلُ »
است و قرآن بارها به این حقیقت در آیات مختلفی اشاره بعمل آورده است. از جمله: در 

سوره  48همچنان در آیه  ،«وَ بَدا لهَُمْ سَیِّئاتُ ما عَمِلوُا»میفرماید:  (سوره جاثیه 33)آیه 
گفتند راست نگفتند چون صداقت  بناءً کفار در آنچه «وَ بَدا لهَُمْ سَیِئّاتُ ما كَسَبوُا» :میفرماید

عیب ها و  .پیامبر و صحت رسالتش را در روز رستاخیز بزرگ دانستند، در روز قیامت
از این رو چنان  ،زشتى هایى را که در دنیا پنهان کرده بودند، براى آنان عیان و آشکار شد

دانستند که حتما به چون عقاید و اعمال نابکارشان برآنان آشکار شد و آرزویى را میکنند. 
های دروغین ، به آرزوها و وعدهشوند، از روی استیصال و درماندگیسبب شرکشان نابود می

برگشتن از آخرت : «(28)وَ لَوْ رُدُّوا لعَادُوا لِما نهُُوا عَنْهُ وَ إِنههُمْ لکَاذِبوُنَ »روی آوردند، 
سوی دنیا، آن طور که به نده هم بشوند و اگر باز گردا« وَلوَْ رُدُّوا»به دنیا، محال است. 

ا برمی»آرزو کردند  از امور ناروایی  «آنچه از آن نهی شده بودند»انجام دادن  «گردند بهقطعا
گونه که ابلیس دید آنچه را از آیات الهی دید ولی بازهم ، همانکه در رأس آنها شرک است

 عناد ورزید و سر به تمرد برداشت. 
ا آنان دروغگویند» :«كاذِبوُنَ وَإنِههُمْ لَ » شان که در صورت بازگشت به در این وعده «و قطعا

ای که در آن در گردند بلکه این سخن را فقط به انگیزه نجات از مهلکهدنیا از مؤمنان می
 گویند.اند، میافتاده

(c) ketabton.com: The Digital Library



 

  

38 

 (6) –الأنعام سورهٔ 

در قیامت هم دروغ  ،دروغگویى بمثابه خصلت یک انسان مبدل شودباید گفت: زمانیکه 
خورند نیز خواندیم كه مشركان در قیامت به دروغ قسم مى  23در آیه  میگوید. طوریکه

ِ رَبنِّا ما كُنها مُشْرِكِینَ »و میگویند:   « وَاللَّه

نْیاَ وَمَا نَحْنُ بمََبْعوُثَینَ﴿  ﴾۲۹وَقاَلوُا إنَْ هَيَ إَلَّه حَیاَتنُاَ الدُّ
[ گفتند: جز این زندگی دنیای ما زندگی دیگری نیست و ]پس از و ]زمانی که در دنیا بودند

 (۲۹)ما )دوباره زنده و( برانگیخته نخواهیم شد.مرگ[ 

 تشریح لغات و اصطلاحات:
: «الدُّنْیَا»نیست زندگانی دنیا. : «إِنْ هِيَ »مشرکان ومنکران قیامت میگفتند. : «قَالوُا»

 برانگیخته شدگان، زنده شدگان. «:مبعوثین»نزدیکتر، مراد، این جهان است. 

 تفسیر:

 («29وَقالوُا إِنْ هِیَ إلِاّ حَیاتنَُا الَدُّنْیا وَ ما نَحْنُ بِمَبْعوُثِینَ)»
ى حیات را تنها در همین دنیا نگر ومادّى پرست هستند ومحدودهمشركان، انسانهای سطحى

گفتند: جز این زندگى دنیوى چیز بینند و منكر رستاخیزند. بنابر همین عقیده و تفکر میمى 
دیگرى در میان نیست، یعنی هرگز زنده شدن بعد از مرگ و حشر و نشری در میان نیست 

شویم؛ زیرا و هرگاه ما بمیریم هرگز از قبرهای خود به منظور حساب و کتاب زنده نمی
 حیات ما فقط مربوط به همین دنیاست.

َ قاَلوُا بلَىَ وَرَب َناَ قاَلَ فذَوُقوُا وَلَوْ ترََى إذَْ وُقفَوُا عَلىَ رَب َ  هَمْ قاَلَ ألََیْسَ هَذَا باَلْحَق 
 ﴾۳۰الْعذََابَ بمََا كُنْتمُْ تكَْفرُُونَ﴿

]چیزهای  ،اگر آنان را در آن هنگام ببینی که در بارگاه پروردگارشان، باز داشته شوند
)رستاخیز و حساب و  این،شگفت انگیزی خواهی دید و[ پروردگار به آنان میفرماید: آیا 

پس به سبب  میفرماید: قسم به پروردگارمان، حق است! الله ،حق نیست؟! گویند: بلیکتاب( 
 (۳۰)ورزیدید، این عذاب را بچشید.آنکه )در دنیا( کفر می 

 تشریح لغات و اصطلاحات:
  در محضر پروردگارشان.: «عَلىَ رَبِّهِمْ »

 تفسیر:
 ها بی جواب باقیى لجاجتتسلیت و دلجویى میدهد كه همهپیامبرش را  خداوند متعال
: و اگر تو ای محمد! این کفار را در روز «وَلَوْ ترَى إِذْ وُقِفوُا عَلى رَبِّهِمْ »نخواهد ماند. 

اند شان در پیشگاه الله متعال ایستاده به حساب قیامت در حالتی بنگری که به منظور محاسبه
آیا این همان «: قالَ ألَیَْسَ هذا بِالْحَقِّ »هنگامی که به آنها گفته شود: و ترس و لرز شان را 

یعنی: آیا این رستاخیزی که  شدن بعد از مرگی که شما تکذیب میکردید حق نیست؟زنده 
شما منکر آن بودید، حقیقت ندارد؟ وآیا این مجازات که شما آنرا انکار میکردید، حاضر و 

 ؟آماده نیست
ً خود آن  به الله متعال در آن هنگام خواهند گفت: بلی قسم«: لى وَ رَبنِّاقالوُا بَ » که حقیقتا

آنها به  .اعترافات كفاّر و مشركان در قیامت، فایده ای را ببار نیاوردمی بینیم که:  است.
 .سازندکنند و این اعتراف شان را با سوگند، مؤکد هم می آنچه منکر آن بودند، اعتراف می

قیامت، به خاطر مداومت دركفر  های مجازات(«: 30ذوُقوُا الَْعَذابَ بمِا کُنْتمُْ تکَْفرُُونَ)قالَ فَ »
وانكار معاد در دنیاست. طوریکه برای آنها در نهایت سرزنش گفته میشود این عذابی که 

 تان نسبت به پیامبر و تکذیبگری شما دچار آن شُدید! علت آن کفر شما به الله متعال

(c) ketabton.com: The Digital Library



 

  

39 

 (6) –الأنعام سورهٔ 

  است. لی الله علیه وسلمص اسلام

َ حَتهى إذََا جَاءَتهُْمُ السهاعَةُ بَغْتةَا قاَلوُا یاَ حَسْرَتنَاَ عَلىَ  قدَْ خَسَرَ الهذَینَ كَذهبوُا بلََقاَءَ اللَّه
طْناَ فَیهَا وَهُمْ یحَْمَلوُنَ أوَْزَارَهُمْ عَلىَ ظُهُورَهَمْ ألَََّ سَاءَ مَا یَزَرُونَ﴿  ﴾۳۱مَا فَره

ً یقیناً کسانی که   )روز قیامت( زیان کار شدند. تا آن لقاي پروردگار را انكار كردند مسلما
که قیامت ناگهانی بر آنها بیاید )پس( گویند: ای افسوس بر ما، بر اینکه دربارۀ ایمان به 

هایشان  گناهان( خود را بر پشت یگیننقیامت کوتاهی کردیم، )درحالیکه(آنها بارهای )س
 (۳۱)رند، آگاه شوید! چه بد است آنچه میبردارند.بر میدا

 تشریح لغات و اصطلاحات:
« ِ : ملاقات رحمت یا عذاب خدا در آخرت.«: بِلِقَاءِ اللَّه لقاء »مراد از ) دیدار الهی. لقاء اللَّه
هاى ى وابستگى، ملاقات معنوى و شهود باطنى در قیامت است، چون در قیامت همه«الله

قطع میشود و با روبرو شدن با مکافات و  به مال و مقام و اقارب و دوستانانسان از جمله 
 كند.(. ى الهى را درك مىالهى، حاكمیّت مطلقه مجازات

اى میگویند، چون در ساعتى و لحظه« ساعت»به قیامت، روز رستاخیز. )«: الساعة»
أمَْرُ السهاعَةِ إلِاه كَلَمْحِ  وَ ما»آمده است:  ى نحل(سوره 77ى آسا ایجاد میشود. )در آیه برق

تر از آن است(. ، برپایى قیامت، مانند چشم به هم زدن یا نزدیك«الْبَصَرِ أوَْ هُوَ أقَْرَبُ 
طْنا فرّط»: ناگهان، به ناگاه سرزده. «بَغْتةًَ » یعنى باوجود اینکه توانایى انجام آن کار «: فرَه

 عبید گفته است: فرّط یعنى ضایع کرد. راداشت، اما درانجام آن کوتاهى نمود. ابو
 : گناهان آنان، جمع وزر است.«أوَْزارَهُمْ »

 تفسیر:
« ِ شان تباه گردید، تمام تلاش کافران موجب زیان شد و عمل«: قَدْ خَسِرَ الَهذِینَ کَذهبوُا بِلِقاءِ اَللَّّ

اید گفت که بزرگترین را، ب زیرا آنها به روز آخرت باور نکردند، و تكذیب كردند ملاقات الله
انكار ورزد، و این مقصد عالى و بزرگ  شقاوت انسان این است كه از لقاى الله تعالی

قیامت را نپذیرد،  واقعیت امر همین است؛ کسیکه« قَدْ خَسِرَ » ؛زندگى را دروغ بشمارد
بدین معنی است که هستى خود را با دنیاى فانى معامله كرده و این از جمله بزرگترین 

 خسارت بشمار می رود.
ها عاقبت تکذیبگری خود و هرگاه قیامت برپا گردد و آن«: حَتىّ إِذا جاءَتهُْمُ الَسّاعَةُ بَغْتةًَ »

دارند و بر عملکرد بدخود افسوس وحسرت را ناگهان ملاحظه کنند از شدّت ترس فریاد می
آنرا ساعت  میخورند، مفسرقرطبى فرموده است:به سبب سرعت محاسبات درروز قیامت

 .(.2/412نامیده اند.)تفسیر قرطبى 
قیامت، ناگهانى  :معلوم میگردد که« جاءَتهُْمُ السهاعَةُ بَغْتةًَ »جمله:  باید متذکر شد که از فحوای

 فرا میرسد و كسى از زمان آن آگاه نیست، پس باید برای محاسبه همیشه آماده بود.
طْنا » گفتند: زهى پشیمانى از تقصیرات و ترک عمل صالح « فیِهاقالوُا یا حَسْرَتنَا عَلى ما فرَه

 در دنیا.
: گناهان، در قیامت تجسّم یافته و بر انسان بار «وَهُمْ یَحْمِلوُنَ أوَْزارَهُمْ عَلى ظُهُورِهِمْ »

گناهان و آنان بار های سنگین گناهان خویش را بر میدارند به این معنی که چونمیشوند. 
گناهان بر پشت اند، گویی این، از بردوش کشیدن آن گرانبار شدهستگریبانگیرشان شده ا

 آنهاست.
  مفسر بیضاوى در تفسیر خویش می نویسد: این تمثیل است؛ چون آنها مستحق مجازات
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؛ چون عادت بر «عَلى ظُهُورِهِمْ ».( وگفته است: 169گناهان میباشند )تفسیر بیضاوى ص 
 حمل کنند.این است که بار سنگین را بر دوش 

ابن جزى گفته است: این کنایه از تحمل گناهان است، و گویا به صورت حقیقى آنرا به 
دوش میکشند. روایت شده است که در روز قیامت اعمال کافر بعد از این که به صورت 
زشت ترین چهره درمى آید بر او سوار میشود و مؤمن بعد از این که به صورت زیباترین 

 .(.2/7التسهیل ) ر اعمال خود سوار مى شود.چهره در مى آید ب
اگاه شوید؛ چه بد است آنچه بر می دارند و چه زشت است آنچه («: 31ألَا ساءَ ما یزَِرُونَ )»

شان است تا به سبب کشند! یعنی: آنها در حالی حشر میشوند که گناهانشان بر پشتبر دوش می
 آن عذاب شوند.

نْیاَ إَ  هقوُنَ أفَلََا تعَْقَلوُنَ﴿وَمَا الْحَیاَةُ الدُّ ارُ الْْخَرَةُ خَیْرٌ لَلهذَینَ یتَ  ﴾۳۲لَّه لعََبٌ وَلَهْوٌ وَللَده
ً سرای آخرت  و زندگی دنیا ]بدون ایمان و عمل صالح[ بازی و سرگرمی است، و یقینا

 (۳۲)عقل ندارید؟.  برای آنان که همواره پرهیزکاری می کنند، بهتر است. آیا نمی اندیشید؟
 تشریح لغات و اصطلاحات:

 اندیشید؟ تعقل نمیکنید؟آیانمی:؟«أفََلَا تعَْقِلوُنَ »سرگرمی،«: لَهْو  »:بازی،«لعَِب  »
ومردم  ى آخرت قرار نگیرد، بازیچه پیش نیستواقعیت امر اینست که اگر دنیا مزرعه

اند. خیر هایى مانند، مال، منصب ومقام وغیره شده سرگرم به اسباب بازى مانند اطفال که
هایش آمیخته به رنج نیست و هم زودگذر و بودن آخرت به خاطر آن است كه هم لذّت

 موهوم و خیالى نیست.
دعوت  آیات دیگر قرآنی، نباید این آیه را بمثابه قابل تذکر میدانم که با در نظر داشت مفاهیم

 .به حساب آوریم به رهبانیتّ و ترك دنیا
 تفسیر:

حیات وزندگی دنیا جز بازی وسرگرمی پیش نیست، و «: لدُّنْیا إِلاّ لَعِب  وَ لَهْو  وَمَا الَْحَیاةُ اَ »
دنیا باطل و فریبنده و غرور انگیز است؛ چون مدتش کوتاه و لذتش ناپایدار است. درست 

بیند. در حیات این جهان، همان لمحات در مانند رؤیایی که یک انسان خواب شده می
براى اصلاح آخرت بمصرف برسد؛ دیگر تمام اوقاتى كه  زندگانى محسوب مي شود كه

 از فكر آخرت است، نزد مردم دوراندیش، زاید از لهو و لعب، ارزشى ندارد! خالی
آنچه بهتر است آخرت است که برای متقیان و کسانی «: وَلَلدّارُ الَْآخِرَةُ خَیْر  لِلهذِینَ یتَهقوُنَ »

سعادت است. چنین کسی در نعمت ماندگار قرار دارد، که اعمال صالح انجام میدهند مایۀ 
چون دایمى است و نعمت هایش زوال پذیر نیست، و سرور و شادیش از آنان گرفته نمى 
شود، پرهیزگاران و دانایان دانند كه خانه اصلى، خانه آخرت؛ و حیات حقیقى، حیات آخرت 

آیا نمیفهمیدکه آخرت («: 32قِلوُنَ)أفََلا تعَْ »فریب دنیارا نمیخورد،  ،است. عاقلان هیچ وقت
کنید تا کوتاهی دنیا و سرعت زوال وگذشت از دنیا بهتر است؟ آیا شما در این امر تدبر نمی

های ماندگار تا به خاطر آن تلاش های آن را در بهشتوفنای آن را بنگرید وآخرت و نعمت
ه عمر دنیوی نیست بلکه حیات ؛ محدود به این مقطع کوتاآخر باید بیندیشید که حیات کنید؟

، از نظر عرضی در عمق آفاق و از نظر عمقی در ژرفای از نظر طولی در عمق زمان
 .کران باری تعالی امتداد یافته و از نظر حقیقت خود هم متنوع استعوالم بی

بطور مؤجز و خلاصه باید بعرض رسانده شود که: در این جهان چنین چیزی که هر انسان 
ایل آید و از همه بیشتر ارزش و محبوبیت داشته باشد، آن زندگی اوست واین نیز به آن ن
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هویداست که برای زندگی هر انسانی، وقت محدودی هست و این نیز معلوم است که 
هیچکسی حد صحیح زندگی خود را نمیداند که هفتاد سال است و یا هفتاد ساعت، یا به یک 

نیز معلوم گردید که متاع گرانمایه رضای الهی  تنفس مهلت نمیرسد. از طرف دیگر این
که متکفل راحتی و عیش و آرامش ابدی دنیا و آخرت است، فقط در این حیات محدود دنیا 
بدست می آید. اکنون هر انسانی که خداوند به او عقل و هوش عنایت کرده است، خود، 

دنیا را در چه کارهایی  شخصاً میتواند قضاوت نماید که این لمحات و ساعات زندگی محدود
باید صرف کرد. بدون شک و تردید مقتضای عقل این است که این اوقات گرانمایه را 

که بیشتر در آن کارهایی باید صرف کرد که ازآنها رضای خدا بدست بیاید؛ بقیه کارهایی
برای برقراری این زندگی لازم و ضروری هستند، آنها را باید به قدر ضرورت اختیار 

 د.نمو
الكیس من دان نفسه و رضي »فرموده است:  در حدیثی رسول الله صلی الله علیه وسلم

یعنی عاقل و هوشیار کسی است که نفس و خواهشات خود « بالكفاف و عمل لما بعد الموت
راکم کند، و بقدر کفایت معاش راضی باشد، و همه عمل خود را برای ما بعد موت وقف 

 «.کند.
 ىبه كارى گفته میشود كه قصد صحیحى در آن نباشد وكلمه« لعَِب  » ىكلمه «:لعَِب  وَلهَْو  »
مفردات راغب.( )به كارى گفته میشودكه انسان را از كارهاى مهم و اصلى باز دارد.« لهَْو  »

مفسران مینویسند که: دنیا محورى، فكرى كودكانه و پوچ است. )لهو ولعب معمولاً كار 
دارد( راه نجات از حسرت  ه دنیا انسان را از آخرت باز مىاطفال است و سرگرم شدن ب

 آخرت، فكر و تعقلّ است
 شباهت دنیا به لهو و لعب از جهاتى ذیل است:

 الف: دنیا مثل بازى، مدّتش كوتاه است.
 اى از تلخى و شیرینى است.ب: دنیا مثل بازى، تفریح وخستگى دارد وآمیخته

 دهند.خود قرار مىهدف، بازى را شغل ج: غافلان بى 
 دارد.د: دنیاگرایى مثل بازى، انسان را از اهداف مهم باز مى

 خوانندگان گرامی!
ی کفار و مشرکان مکه و موضوعاتی استمرار مجادله (35الی  33در آیات متبرکه )

ی توحید، پیامبری و معاد دعوت آنان به دین اسلام و کشمکش و سرکشی های آنان در باره
 به بحث گرفته میشود.

به خاطر رویگردانی  همچنان در این آیات موضوع غم و أندوه پیامبر صلی الله علیه وسلم
را آزار میدهند  ا گفتار خویش، پیامبر صلی الله علیه وسلمقومش از راه حق و اینکه کفار ب

و او را شاعر، ساحر و جادوگر و دیوانه خطاب مینامند، بحث گردیده و این ادعا دشمنانه 
دلداری داده  و در نهایت به پیامبر صلی الله علیه وسلم مردود شمرده شده و جاهلانه شان

 میشود.

َ قدَْ نَعْلَمُ إَنههُ  بوُنكََ وَلَكَنه الظهالَمَینَ بَآیاَتَ اللَّه لَیَحْزُنكَُ الهذَي یَقوُلوُنَ فإََنههُمْ لََّ یكَُذ َ
 ﴾۳۳یَجْحَدُونَ﴿

پس  آنچه را کافران و مشرکان ]بر ضد قرآن و تو[ میگویند میدانیم که تو را غمگین میکند.
 (۳۳را تکذیب می نمایند.) آیات الله آنان تو را تکذیب نمی کنند، بلکه این ظالمان
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 تشریح لغات و اصطلاحات:
 کنند. انکار میکنند، دشمنانه انکار می«: یَجْحَدُونَ »تو را غمگین میکند. «: لیَحَْزُنكَُ »

 :33شأن نزول آیة 
رسید و گفت: اى ابا « ابو جهل بن هشام»به « اخنس بن شریق»روایت شده است که 

آیا راست مي گوید یا دروغ؟ فعلاً غیر از ما دو نفر  ى محمد به من بگو،الحکم! درباره
هیچکس دیگرى نیست، ابو جهل گفت: و الله محمد صادق است و هرگز دروغ نگفته است، 

ى قریش چه اما اگر بنى قصى پرچم و سقایت و پرده دارى و نبوت را ببرند، براى بقیه
بوُنکََ  قَدْ نعَْلَمُ إنِههُ »ى چیزى باقى مى ماند؟ آنگاه آیه  ..«.لیَحَْزُنکَُ الَهذِی یَقوُلوُنَ فَإنِههُمْ لا یکَُذِّ

 .(.12/205تفسیر الکبیر ) نازل شد.
 تفسیر:

خداوند متعال به حالات درونى انسان آگاه است وکاملاً : «قَدْ نعَْلَمُ إنِههُ لَیَحْزُنکَُ الَهذِی یَقوُلوُنَ »
ا تکذیب میکنند و تو بر آنان تأسف مى خورى و میداند که تو ای محمد از این که قوم تو ر

 محزون هستی، باخبراست. 
حسن بصري)رح( گفته است: آنها مى گفتند: ساحر و جادوگر است، شاعر است، کاهن و 

ِ یَجْحَدُونَ)»دیوانه است.  بوُنکََ وَ لکِنه الَظّالِمِینَ بِآیاتِ اَللَّّ  قبل از همه باید: «(33فَإنِههُمْ لایکَُذِّ
گفت که: تكذیب پیامبر، بمثابه تكذیب الله متعال است، همانگونه كه بیعت باپیامبر صلی الله 

 علیه وسلم، بیعت با الله متعال بشمار میرود.
در آیة مبارکه آمده است: در أعماق قلبشان تو را تکذیب نمى کنند، بلکه به صداقت تو 

انکار مى پردازند، بنابر این به خاطر اى که در دل دارند به معتقدند، اما به خاطر کینه
با  ،یابیم که مخالفان رسول اللهتکذیب آنها افسرده خاطر مشو. از فحوای آیه مبارکه در می

 نه با شخص. ،مكتب در تقابل اند
حضرت ابن عباس)رض( میفرماید: پیامبر صلى الله علیه وسلم در بین مردم به  طوریکه

تند در هیچ موردى دروغ نمیگوید، اما با این وجود او امین معروف ومشهور بود، میدانس
را انکار مى کردند. أبو جهل مى گفت: اى محمد! تو را تکذیب نمیکنم، وتو در نزد ما 

البحر المحیط ) تصدیق شده اى، ولى چیزى را تکذیب میکنیم که براى ما آورده اى.
4/112.). 

نقول است که یک مرتبه دو سردار چنین م« سدی»به روایت « تفسیر مظهری»همچنان در 
از کفار قریش به نامهای أخنس بن شریق و أبو جهل با هم ملاقاتی داشتند؛ اخنس از ابو 
جهل پرسید که ای ابوالحكم )در میان عربها ابو جهل به نام ابو الحكم ملقب بود و در اسلام 

ن جای تنهایی است بنا به ضدیت و کفر و عنادی که داشت به ابو جهل ملقب گردید. اکنو
صحبت من و تو را شخص ثالثی نمی شنود، نظریه خویش را راجع به محمد بن عبدالله 
درست و صحیح به من بگو که تو او را دروغگو می پنداری یا راستگو، ابو جهل به نام 
خدا قسم یاد نموده گفت بدون شک محمد راستگو است؛ او در طول عمرش هیچوقت دروغ 

حقیقت امر این است که تمام خوبیها و کمالات در یک شاخه ای از قبیله  نگفته است؛ اما
قریش به نام قصی جمع باشند و بقیه شاخه ها خالی بمانند این را چطور میتوان تحمل نمود 
پرچم عرب در دست فرزندان قصی می باشد، آب دادن حجاج در حرم که پست مهمی تلقی 

 و کلید کعبة الله در دست آنهاست؛ اکنون ما پیامبری میشود به دست آنهاست؛ دربانی بیت الله
 را نیز برای آنها بپذیریم پس برای بقیه قریش چه چیزی باقی می ماند.
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ً خود با رسول الله  روایتی دیگر از ناجیه بن کعب منقول است که أبوجهل باری شخصا
شما را تکذیب می گفت که ما نسبت به شما گمان دروغ نداریم و نه  صلی الله علیه وسلم

 کنیم؛ آری ما آن کتاب و یا دینی را تکذیب می نماییم که شما تقدیم داشته اید. ]مظهری[
از دروس حاصله این آیه مبارکه اینست که: زعیم و رهبر نباید از تكذیب مخالفان خویش 

ت دهد و حمایمحزون شود. به همین دلیل، خداوند متعال به پیامبرخویش دلدارى وتسلی مى 
 كند.مى

و از جانب دیگر باید گفت که: تكذیب آیات الهى، هم ظلم به خود است، هم ظلم به رسول 
 هاى بعد.الله، هم ظلم به مكتب و هم ظلم به نسل 

بدبختان تیره تسلىّ، و به  در آیة مبارکه ملاحظه نمودیم که: به پیامبر صلی الله علیه وسلم
إعراض و تكذیب آنها دلگیر و محزون مباش؛ این  تهدید بعمل آورده است، كه تو از روز

دانستند؛ كنند؛ زیرا، از اوّل ترا متفّقاً صادق و امین مى مكذّبان در حقیقت ترا تكذیب نمى
دانند، و از هایى را كه براى تصدیق پیغمبر وتبلیغ فرستاده شده مى بلكه آنها آیات و نشانه

بگذار،  را به پروردگار باعظمت امله این ظالمانظلم و عناد قصداً انكار میورزند. تو مع
 گرداند.و مطمئن باش؛ خدا خود نتیجه ظلم آنها و ثمره صبر ترا آشكار مى

بوُا وَأوُذوُا حَتهى أتَاَهُمْ نَصْرُناَ وَلََّ  بتَْ رُسُلٌ مَنْ قَبْلَكَ فَصَبرَُوا عَلىَ مَا كُذ َ وَلَقدَْ كُذ َ
لَ لَكَلَمَاتَ اللَّهَ   ﴾۳۴وَلَقدَْ جَاءَكَ مَنْ نَبإََ الْمُرْسَلَینَ﴿ مُبدَ َ

ولی بر آنچه ]و مورد آزار قرار گرفتند[ و البته پیغمبرانی پیش از تو نیز تکذیب شدند، 
]تو نیز  های که دیدند، صبر کردند. تا آن که مدد ما به آنها رسید.تکذیب شدند و بر اذیت

شکیبایی کن تا یاری ما به تو برسد. این سنتّ الله است،[ وسنّت های خدا را تغییر دهنده 
ای نیست. و قطعاً بخشی از سرگذشت پیامبران ]در آیاتی که پیش از این نازل شده[ به تو 

 (۳۴رسیده است.)

 تشریح لغات و اصطلاحات:
بوُا» ِ »ر دیدند، أذیت شدند. )اذی(: آزا «أوُذوُا»تکذیب شدند. : «كُذِّ سخنان : «لِكَلِمَاتِ اللَّه

 خبر مهم، مورد توجه، سرگذشت.: «نبََإِ »الله. 

 تفسیر:
بوُا» بَتْ رُسُل  مِنْ قَبْلِکَ فَصَبَرُوا عَلى ما کُذِّ راه حقّ، :قبل از همه باید گفت که«: وَلَقَدْ کُذِّ

همراه باتحمّل مشكلات موانع ء أنبیاهیچگاه راه هموار و بی درد سر نبوده و تحققّ آرمان 
همانطوریکه ، ها بوده است. طوریکه در آیة مبارکه میفرماید: ای محمد! صبر کنو دشواري

 ءستهزااِ نیز تکذیب شدند، أما آنان در مقابل تکذیب و  پیامبران پیش از توتوسط أقوام شان
 قوم خود صبر و شکیبایى رادر پیش گرفتند.

مبارکه در جمله سایر دروس اینست که: شرط اصلى پیروزى،  آیة و درس حاصله از این
 همانا صبر است.

.. كه تكذیب كردند، .از صبر أنبیاى پیشین و نابودى أقوامى چون قوم هود و صالح ولوط و
باید عبرت گرفت، سنّت و برنامه الهى، فرستادن رسولان و آزادى مردم در انتخاب راه 

میرساند و رسولان را در راه دعوت، امداد میكند. در ضمن  است. كافران را به مجازات
از فحوای آیه مبارکه آموختیم که: نباید رهبران، انتظار اطاعت همه افراد جامعه را داشته 

 باشند.
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برآنچه تکذیب شدند وآزاری که دیدند  ،آن پیامبران «ولی«: »وَ أوُذوُا حَتىّ أتَاهُمْ نَصْرُنا»
 .صبر کردندتا یاری ما به آنان رسید

هاى مقاومت در برابر شداید، بیان امدادهاى الهى است. این آیه پیامبر یكى از بهترین اهرم
ى یارى و نصرت را به صبر و شکیبایى راهنمایى مى کند، و خدا وعده صلی الله علیه وسلم

 ساز نزول نصرت و رحمت الهى است. ستمر، زمینهرا به وى میدهد. صبر م
« ِ لَ لِکَلِماتِ اَللَّّ ، كندهاى الهى تغییر ناپذیر است و خداوند خلاف وعده نمىسنتّ « وَلا مُبَدِّ

هیچ تغییر » در یاری دادن به پیامبرانش« های اللهو برای وعده: »میفرماید و طوریکه
رسول الله صلی الله علیه وسلم و تسلی بخش ایشان ، دلجویی از این آیه «ای نیستدهنده
. یعنی: ای رسول گرامی ما! بر آزارها و انکارها شکیبا باش و به پیامبران پیش از است

خود اقتداکن وغم نخور چنانکه آنان بر آزارها و انکارها صبر پیشه کردند تا پیروزی و 
یقیناً بر دروغگویان پیروز و غالب نصرت ما به تو نیز برسد چنانکه به ایشان رسید و تو 

 هستی، و سپاس از پروردگار باعظمت که؛ چنین هم شد.
یعنى وعده هاى خدا تغییرپذیر نیستند. این بخش  :همچنان ابن عباس)رض( فرموده است که

 ى خدا را تأکید و تقویت مى کند.از آیه در واقع وعده
یعنی:  و همانا از أخبار پیامبران به تو رسیده است، «(34وَلَقَدْ جاءَکَ مِنْ نبََإِ الَْمُرْسَلِینَ)»

در حقیقت اخبار بعضى از پیامبران که تکذیب شده و آزار دیدند، به تو رسیده است که 
چگونه آنها را نجات داده و آنها را یارى دادیم و بر قوم خود پیروز کردیم، پس آرام باش 

 یارى مى دهد. و افسرده مشو، که خدا مانند آنها تو را نیز
یك انجام میشود؛ كوه از جاى خویش میلغزد،  وعده ظفر و نصرت كه به تو داده شده یك

منحرف نمیشود؛ كه میتواند سخنان او را تبدیل كند؛ یعنى آنچه را وى  امّا وعده الله متعال
ى میگوید، غیرواقع گرداند؟! مكذّبین به یاد داشته باشند كه جنگ آنها با شخص محمّد صلّ 

الله علیه وسلمّ نیست؛ بلكه با پروردگار محمّد است كه وى را سفیر اعظم و معتمد خویش 
تكذیب آیات الله  هاى واضح فرستاده؛ تكذیب محمّد صلی الله علیه وسلمگردانیده، و با نشانه

 متعال است.

ا فيَ وَإنَْ كَانَ كَبرَُ عَلَیْكَ إعَْرَاضُهُمْ فإََنَ اسْتطََعْتَ أنَْ  تبَْتغََيَ نفَقَاا فيَ الْأرَْضَ أوَْ سُلهما
ُ لجََمَعَهُمْ عَلىَ الْهُدَى فلََا تكَُوننَه مَنَ الْجَاهَلَینَ﴿  ﴾۳۵السهمَاءَ فَتأَتَْیَهُمْ بَآیةٍَ وَلَوْ شَاءَ اللَّه

پس اگر بتوانی  ،و اگر روی گرداندن آنان ]از قرآن و نبوّت[ بر تو سنگین و دشوار است،
اهی در زیر زمین بجویی، یا زینه ای در آسمان بجویی، تا )از زمین یا آسمان( معجزه ر

( و آورنداین لجوجان ایمان نمي به آنها بیاوری )ولی چنین نمیتوانی، پس اندوهگین مشو
راه راست جمع )وهدایت میکرد، پس )به حکمت اگر الله میخواست البته همه را )اجباراً( به

 (۳۵) ان مباش.الله( از نادان

 تشریح لغات و اصطلاحات:
: «نَفَقاً»که بجویی، که طلب کنی، : «أنَْ تبَْتغَِيَ »برتو سخت وگران است. : «كَبرَُ عَلیَْكَ »

 نادانان.: «الْجَاهِلِینَ » .زینه: «سُلهمًا»نقب، سوراخ، دالان، تونل. 

 تفسیر:
براى هدایت مردم، سخت دلسوز و نسبت به  پیامبر، «:وَإِنْ کانَ کَبرَُ عَلیَْکَ إِعْراضُهُمْ »
عراض اِ  اى محمد! مبارکه میفرماید: عراضشان سخت غمگین میشود. طوریکه دراین آیةِِ 

 بر تو سخت و گران تمام میشود. جابت دعوت حقاِ از  از اسلام و و رویگردانی مشرکان
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هر طریق که میشود میخواست به  واقعیت امر اینست که: پیامبر اكرم صلى الله علیه وسلم
 كفاّر است كه الله متعال هشدار میدهد. ى لجاجتدر روحیهّ مردم هدایت شوند، امّا مشکل

 «فَإنِِ اِسْتطََعْتَ أنَْ تبَْتغَِیَ نَفَقاً فیِ الَْْرَْضِ »طوریکه در آیه مبارکه میفرماید: 
 بده(. اگر میتوانى سوراخى را درزمین ایجاد کن )و خود را از این تنگنا نجات

ى صعود و عروج به آسمان ها بیا تا براى آنان یا وسیله« أوَْ سُلهماً فیِ الَسهماءِ فتَأَتْیِهَُمْ بِآیَة»
 آیت و دلیلى بیاورى که آنها درخواست کرده اند.

ُ لجََمَعَهُمْ عَلىَ الَْهُدى فَلا تکَُونَنه مِنَ الَْجاهِلِینَ)» یخواست آنانرا م اگر الله(« 35وَلوَْ شاءَ اَللَّّ
به ایمان هدایت میکرد، حتماً این کار را میکرد ولی حکمت او تعالی ایجاب نموده تا آنها 

 .انسان آزاد باشدو  را بر ایمان موفق نکند.
پس اى محمد! تو از جملۀ کسانی که زیاد حسرت و تأسف میخورند و داد و فریاد میکنند 

 اهی ندارند مباش!های مقاصد الهی آگو به اسرار قضا و حکمت
مبارکه مینویسد: مطالبة كفاّر این بود كه اگر پیامبر صلی  مفسر تفسیرکابلی در ذیل این آیة

پیغمبر است، باید همیشه با وى نشانى باشد كه هركه آن را بیند، به یقین و  ،الله علیه وسلم
هان حرص به هدایت تمام ج ایمان مجبور شود! چون حضرت پیغمبر صلی الله علیه وسلم

داشت، شاید به دل مبارك میگذشت كه این مطالبه كفاّر نفاذ یابد؛ بدین جهت، خداوند تربیت 
فرموده كه در تكوینیاّت پیرو مشیت الهى باش؛ مصالح تكوینى مقتضى این نیست كه تمام 

قادر بود بدون وساطت پیغمبران و معجزات  جهان به ایمان آوردن مجبور شود؛ ورنه الله
به نشان  ، از نخست، همه را به راه راست جمع گرداند. چون حكمت خداوند متعالو آیات

هاى فرمایشى مقتضى نیست؛ پس كه قدرت دارد دادن چنین معجزات مجبوركننده و نشانه
نهد، و چنین معجزى كه  در زمین نقب زند، و بر آسمان زینه  كه برخلاف مشیّت الهى

باشد، نشان دهد؟! امید وقوع چیزى كه برخلاف قوانین مجبور كننده و برطبق فرمایش آنها 
 .(باشد، كار جاهلان است. )تفسیر کابلی حكمت و تدبیر الله
 شأن نزول آیه:

 این آیة مبارکه می نویسند: كفاّر به رسول الله صلی الله علیه وسلم مفسران در شأن نزول
اى میگفتند: ما هرگز به تو ایِمان نخواهیم آورد، مگر آنكه زمین را شكافته برایمان چشمه

ً »جارى سازى:  .(، یا به آسمان 90اسراء، )« لَنْ نؤُْمِنَ لَكَ حَتهى تفَْجُرَ لنَا مِنَ الْْرَْضِ یَنْبوُعا
هاى نابجاى درخواست شاید آیة اشاره به نوع( 93)اسراء، « فيِ السهماءِ  أوَْ ترَْقى»روى: 

به آسمان بگذارى و خود را به اصطلاح با آب و  آنان باشد كه اگر زمین را بكاوى یا زینه
آتش بزنى، سودى ندارد. در دعوت تو نقصى نیست، اینان لجوج اند، پس براى ارشادشان 

 این همه دلسوزى نكن.
 خوانندگان گرامی!

ا به دو دسته تقسیم کرد: دسته ای هدایت را بر خداوند متعال در آیات متذکره قبلی، مردم ر
 ی دیگر گمراهی را از هدایت برتر و نیکوتر می پندارند.گمراهی ترجیح میدهند و دسته

ی اول اشاره می کند که: با اندیشه دسته یکبار دیگر به گروه (37الی  36)اینک در آیات 
ی ه آن عمل میکنند؛ اما دستهو تأمل و درک و فهم عمیق، دلایل قرآن را می شنوند و ب

دوم، مرده دلانی هستند که راه درک و اندیشه را بر روی خود بسته اند و حقیقت را نمی 
 پذیرند.

ُ ثمُه إلََیْهَ یرُْجَعوُنَ﴿  ﴾۳۶إَنهمَا یسَْتجََیبُ الهذَینَ یسَْمَعوُنَ وَالْمَوْتىَ یبَْعثَهُُمُ اللَّه
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که ]سخنانت را با دقتّ، تدبرّ، اندیشه و تفکّر[ میشنوند،  می پذیرند فقط کسانی ]دعوتت را[
اند ایمان  ]مشرکان و کافران لجوج، مردگان اند و آنها كه روح انساني را از دست داده

آنگه ]برای حسابرسی[ به سوی او  ،آورند[ وخدا مردگان را ]در قیامت[ زنده میکندنمي 
 (۳۶بازگردانده می شوند.)
 لاحات:تشریح لغات و اصط

می شنوند، می فهمند و از آن پند «: یَسْمَعوُنَ »می پذیرد، اجِابت می کند. «: یَسْتجَِیبُ »
جمع میت، مردگان، کافران، بی باوران، کافران به مردگان تشبیه «: الْمَوْتىَ»میگیرند. 
 (آنان را زنده می کند. )فرقان«: یَبْعَثهُُم»شده اند. 
 تفسیر:

دعوت از تو ای محمد تنها کسانی پیروی واستجابت میکنند، «: إنِهما یَسْتجَِیبُ الَهذِینَ یَسْمَعوُنَ »
آورند که نزد آنها ای ایمان میو به آنچه آوردهبه شنوایی فهم وقبول « که میشنوند»حق را 

وش فرا استعداد پذیرش و قبول باشد و به اصطلاح گوش شنوا و پذیرا دارند و به دقت گ
 مى دهند.

« ُ و مردگان را خداوند در روز قیامت بر می اگیزد پس به سوی «: »وَ الَْمَوْتى یَبْعَثهُُمُ اَللَّّ
انگیزد، چنانکه الله متعال در روز قیامت مردگان را بر می «:او بازگردانیده می شوند.

همراه ه که تو به سوی فهم آنچهای مرده این گروه کفار را به طور ممکن است که دل همین
 راهیاب گردانیده و این دلمردگان را زنده دل گرداند.، متمایل و ایآورده

حیات معنوى ندارد و حقّ پذیر نیست، مرده است. چون  بلی واقعیت همین است؛ کسیکه
 حیات به معناى خوردن و خوابیدن حیوانات هم دارند. 

کفار است؛ چون آنها قلبشان مرده است، ابن کثیر در این مورد می نویسد: مقصود از آن 
پس خدا آنها را به مرده تشبیه کرده است. این تعبیر از باب توهین و سرزنش آنها است. 

 .(.1/576ابن کثیر )
 طبرى گفته است: یعنى خدا کفار را با مرده ها حشر و زنده مى کند، از این رو الله متعال
آنها را در شمار مردگان قرار داده است که صدا را نمى شنوند و دعا را درک و فهم نمى 
کنند، و فهم سخن را ندارند؛ چون در آیات و دلایل خدا نمى اندیشیدند و از آیاتش پند 

 .(.11/341تفسیر طبرى )نمیگیرند و متذکر نمیشوند، تا از تکذیب پیامبران منزجر شوند. 
ها را از قبر ها بیرون میکند تا در تعالی مردگان مقبره اما خدای  «(36یرُْجَعوُنَ) ثمُه إِلیَْهِ »

 شان رسیدگی کند.روز قیامت به حساب و کتاب

لَ آیةَا وَلَكَنه أكَْثرََ  َ قاَدَرٌ عَلىَ أنَْ ینَُز َ لَ عَلَیْهَ آیةٌَ مَنْ رَب هََ قلُْ إنَه اللَّه همُْ وَقاَلوُا لَوْلََّ نزُ َ
 ﴾۳۷ یَعْلمَُونَ﴿لََّ 

و )مشرکین به طور اعتراض( گفتند: چرا معجزه به خواست آنها از طرف پروردگارش 
بر او )پیغمبر( نازل نشد؟ بگو: یقیناً الله قادر است بر اینکه معجزه نازل کند. ولیكن بیشتر 

 (۳۷)دانند.آنها )حکمت از نازل نکردن معجزۀ فرمایشی را( نمی
 اصطلاحات:تشریح لغات و 

ی نابودی آنان خواهد بود، اگر نمی دانند، نزول معجزه، مایه«: لایعلمون»معجزه. «: آیَة»
 آن را نپذیرند.

 تفسیر:
لَ عَلیَْهِ آیَة  مِنْ رَبِّهِ »   مشرکان میگفتند: چه میشد که بر محمد صلىّ اّللَّ علیه «وَقالوُا لوَْلا نزُِّ
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مانند شتر صالح و عصاى موسى و دسترخوان  اى که دال بر صدقش باشدوسلمّ معجزه
 مسیح نازل مى شد.

میفرماید: بعد از ظهور دلایل و اقامه ى حجت به وسیله ى قرآن که از آوردن  امام قرطبى
یک سوره مانند آن ناتوان ماندند، از روى لجاجت و ایجاد دردسر چنین خواستند. )تفسیر 

 .(.6/419قرطبى 
َ قادِ » لَ آیَةً قلُْ إِنه اَللَّّ بی گمان خداوند قادر است برآن که آیه ای فرو »« ر  عَلى أنَْ ینَُزِّ

تعالی از این امر ناتوان نیست، زیرا او بر هر کاری قدرت یعنی به آنها بگو حق « فرستد
 و توان دارد.

باشد و قدرتش آنگاه جلوه  طوریکه یادآور شدیم: خداوند متعال قادر است، ولى حكیم هم مى
 د كه كار و تقاضا حكیمانه باشد.میكن
ولی او آیات خودرا بنابر حکمت نازل مینماید ولی («: 37وَلکِنه أکَْثرََهُمْ لایَعْلَمُونَ)»

، همچنان بر فرودآوردن معجزه پیشنهادی آنان قادر است مشرکان نمیدانند. یعنی الله متعال
شان قدر برای ، چهرجام آن، فنمیدانند که در صورت فرودآوردن این معجزه پیشنهادی

 بار خواهد بود. سنگین و فاجعه
ای مشرکان و بی باوران زنده نما، از فرمان پیامبر خاتم سرپیچی میکنند و هیچ دلیل ومعجزه

ای حسّی چون عصا، ناقه و مائده از را لبیک نمیگویند و با ریشخند میگویند: چرا معجزه
است؟ به آنان بگو که: اگرچنین معجزه ای هم فرود سوی پروردگار بر محمد نازل نگشته 
 آید به آن نمی گروند و نابود می شوند.

ساختند و انتظار وقوع  برای پیامبر صلی الله علیه وسلم مطرح معجزاتی راکه مشرکان
وَقالوُا ». چنین به بیان گرفته شده است: (93الی  90آنرا داشتند در )سورة الاسراء آیات 

رَ لَنْ نؤُْمِنَ   لَكَ حَتهى تفَْجُرَ لنَا مِنَ الْْرَْضِ یَنْبوُعاً. أوَْ تكَُونَ لَكَ جَنهة  مِنْ نَخِیلٍ وَ عِنَبٍ فتَفَُجِّ
ِ وَ الْمَلائِ  كَةِ قَبِیلًا. الْْنَْهارَ خِلالهَا تفَْجِیراً. أوَْ تسُْقِطَ السهماءَ كَما زَعَمْتَ عَلیَْنا كِسَفاً، أوَْ تأَتْيَِ بِالِلَه

لَ عَلَیْنا كِتاباً  أوَْ یَكُونَ لَكَ بیَْت  مِنْ زُخْرُفٍ، أوَْ ترَْقى فيِ السهماءِ، وَ لَنْ نؤُْمِنَ لِرُقیِِّكَ حَتهى تنُزَِّ
 «.نَقْرَؤُه؛ُ قلُْ سُبْحانَ رَبِّي هَلْ كُنْتُ إلِاه بَشَراً رَسُولاً 

شمار به سان باران ى واضح است كه بر حضرت پیغمبر معجزات و آیات علمى و عملى ب
 آمد.مى 

 خوانندگان گرامی!
 در آیات متبرکه قبلی بیان یافت که: فروفرستادن معجزات حسی و مادی برای الله متعال
بسیار سهل وساده است و اگر به سود و مصلحت آنان می بود، چنین می کرد. او به تمام 

ار میدهد؛ اما آنان از این جنبندگان روی زمین مهر می ورزد و آنان را مورد توجه قر
 مصلحت بی خبر بودند.
موضوع دلایل قدرت وکمال علم خداوند متعال مورد  (39الی  38)اینک درآیات متبرکه

 بحث قرار داده میشود.

طْناَ  فيَ وَمَا مَنْ دَابهةٍ فَي الْأرَْضَ وَلََّ طَائَرٍ یطََیرُ بَجَناَحَیْهَ إَلَّه أمَُمٌ أمَْثاَلكُُمْ مَا فَره
 ﴾۳۸الْكَتاَبَ مَنْ شَيْءٍ ثمُه إلَىَ رَب َهَمْ یحُْشَرُونَ﴿

پرد، مگر اینکه و هیچ جنبنده ای در زمین نیست، و هیچ پرنده ای که با دو بال خود می
کنند(. آنها )نیز( امتهای گوناگونی مانند شما هستند )که از هدف آفرینش خود تجاوز نمی 

 سوی پروردگار هیچ چیزی کوتاهی نکردیم، باز همگی به و ما در کتاب )قرآن( از بیان 
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 (۳۸)شوند.شان محشور می 
 تشریح لغات و اصطلاحات:

 با دوبال خود به پرواز در می آید. «: بجناحیه یَطِیرُ »)دبّ(: جنبنده.  «دَابهةٍ »
طْنَا»ها، دسته ها. جمع امت، گروه: «أمَُم  » کوتاهی و غفلت فروگذار نکرده ایم، : «مَا فرَه

 در این جا؛ یعنی، لوح محفوظ.«: الْكِتاَبِ »نورزیده ایم. 
 تفسیر:

وَلا طائرِ یَطِیرُ »هر حیوانى که بر روى زمین قرار دارد، «: وَما مِنْ دَابهة فیِ الَْْرَْضِ »
آنها نیز  «إِلاّ أمَُم  أمَْثالکُُمْ »و هر پرنده اى که در هوا با دو بالش پرواز میکند،  «بِجَناحَیْهِ 

های گوناگونی همانند شما هستند ها و دستهیعنی: آنها گروه «هایی همانند شماهستندامت »
، نیاز به کار پرداز و مدبرو غیر این ، تغذیه، تجمع، چگونگی زیستکه هریک درپیدایش

، دارای نظام و برنامه مخصوص به خود میباشند و خداوند متعال از شئون زندگی خویش
های مختلف از مخلوقات  ان را نیز همچون شما آفریده و روزی داده است و این گروهآن

 خدای عزوجل نیز، در حیطه علم و تقدیر و سلطه و احاطه وی قرار دارند.
مفسیر بیضاوى در تفسیر خویش مینویسد: مقصود بیان کمال قدرت و وسعت علم وتدبیر 

 .(.170بیضاوى ص ) .خدا است واین که او بر نزول آیه قادر است
طْنا فیِ الَْکِتابِ مِنْ شَیْءٍ » یک ذره از امر دین را که مورد نیاز انسان باشد ترک «: ما فرَه

نکرده و از آن غافل نبوده ایم. و تمام امور مربوط به آنان را بیان کرده ایم. گویا منظور 
ل تمام حوادث را در که خداوند متعااز کتاب، لوح المحفوظ است. و معنى آن چنین است: 

طبرى و )چیز را در لوح المحفوظ نانوشته نگذاشته است. و هیچ  استآن به ثبت رسانده 
زمخشرى و جلالین این را اختیار کرده اند. أبو حیان در البحر المحیط ترجیح داده است 

عطیه که منظور از کتاب، قرآن است پس گفته است: سیاق آیه چنین اقتضا مى کند، و ابن 
 نیز چنین معتقد است.(.

. یعنی: هیچ چیز از آنچه را که خلق به بیان آن نیاز دارند، فروگذار یا مراد؛ قرآن است
 .ساختیم، مگر اینکه قرآن را فراگیر آن نکردیم

و به زودی همه به سوی پروردگار خویش جمع میشوند و («: 38ثمُه إِلى رَبِّهِمْ یحُْشَرُونَ)»
 مورد محاسبه قرار میدهند. شانقبال أعمال آنها را در 

مفسر زمخشرى درتفسیر خویش مینویسد: یعنى تمام ملت ها را أعم از حیوان و پرنده جمع 
که حق میکنیم، تاوان میگیرند و خدا حق بعضى را از دیگران میگیرد. روایت شده است

 .(.2/16بى شاخ را ازشاخدار میگیرد. )تفسیر کشاف 

 ها نیست !تنها مخصوص انسانمعاد و حشر، 
اى از ربوبیتّ الهى و حركت همه موجودات به سوى خداوند یك حركت تكاملى و جلوه

های جنبنده و پرنده نیز همچون انسانها این تعبیر براین حقیقت دلالت دارد که امت است.
 شوند. محشور می

ابن جریر، ابن ابی حاتم و بیهقی بروایت ابو هریره نقل کرده اند که در روز قیامت تمام 
حیوانات، بهایم و پرنده ها نیز دوباره زنده کرده می شوند، و عدل و انصاف خداوندی تا 
جایی برگزار میشود که اگر حیوان شاخداری حیوان بی شاخی را زده است در آن روز 

یشود )وهمچنین مظالمی که بین بقیه حیوانات شده به معرض انتقام ازآن انتقام گرفته م
گذاشته میشوند و هنگامی که نسبت به همه حقوق و مظالم انتقام گرفته میشود به آنها دستور 
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میرسد که همه خاک باشید؛ همه حیوانات فوراً خاک میگردند. این آن زمانی است که کفار 
ا، یعنی کاشکی با من هم همین برخورد می شد که من در آن می گویند: یالیتنی کنت تراب

 هم خاک می شدم و از عذاب جهنم نجات می یافتم.
امام بغوی در روایتی دیگر از حضرت ابو هریره نقل کرده است که رسول الله صلی الله 

فرموده است که در روز قیامت همه حقوق حقداران ادا میگردند تا اینکه انتقام  علیه وسلم
 شاخ از شاخدار نیز گرفته می شود. بز بی

 :اهَتمام خاص به حقوق مخلوقات
این در نزد هرکسی معلوم ومسلم است که حیوانات به هیچ شریعت و احکامی مکلف نیستند؛ 
تنها جن و انس هستند که به اینها مکلف می باشند بدیهی است که با غیرمكلف برخورد 

اند که: انِتقام گیری بین حیوانات از نظر مکلفیت سزا و جزا نخواهد شد؛ لذا علما فرموده 
نمی تواند باشد، بلکه مبتنی بر نهایت عدل و انصاف خداوندی است، که اگر حیوانی بر 
دیگری ظلمی انجام داده باشد انتقام از اوگرفته خواهد شد وروی بقیه اعمال آنها سزا 

حقوق و مظالم خلق الله با همدیگر وجزایی مرتب نخواهد شد. از این معلوم گردید که معامله 
آنقدر سنگین است که حیوانهای غیر مکلف نیز از آن نمی توانند آزاد گردند؛ اما متاسفانه 

 بسیاری مردم متدین و عبادت گذار نیز از این غفلت می ورزند.
 !مطالعه کنندگان محترم

از یادآورى خلقت، بعمل آورده است و  قرآن عظیم الشأن توجّه خاصّى به زندگى حیوانات
وَ فيِ خَلْقِكُمْ وَما یبَثُُّ مِنْ دابهة آیات  »شعور وصفات آنهادر راه هدایت مردم استفاده میكند. 

ى هاى فراوانى درباره.( در روایات و تجارب انسانى هم نمونه4جاثیه، «)لِقوَْمٍ یوُقِنوُنَ 
و آشنایى با زندگى حیوانات، ها شعور ودرك حیوانات به چشم میخورد و براى یافتن شباهت

 باید اندیشه و دقتّ داشت. )تفسیر مراغى(.
 :حیوانات هم دارای شعور أند

از آیات قرآنی و تجارب بر می آید که: شعور، تنها از خصوصیت انسان نبوده بلکه حیوانات 
 هم دارای شعور میباشد. بطور مثال:

اى كردند، مورچهاى عبور مىمنطقهزمانیکه سلیمان علیهم ألسلام با لشکر خویش از  - 1
هایتان بروید، تا زیر پاى لشکر سلیمان له فورى به خانه»به سایر مورچگان گفت: 

ى مورچه است، شناخت دشمن، جزو غریزه :( ملاحظه میشود که18نمل، ) «.نشوید
 كه نامش سلیمان و همراهانش أرتش اویند، این بالاتر از غریزه است.ولى این

دهد كه مردم از شرك قوم سبا مطلع شده، به سلیمان علیهم السلام اطلاع مىهُدهُد  - 2
ى سبأ، خداپرست نیستند. آنگاه مکلف به مأموریتّ خاصی میگردد. شناخت منطقه

شرك و ضرورت گزارش به سلیمان علیهم  توحید و شرك و خطرات و بدی های
تر از غریزه است. )سوره اى بالارسانى، مسألهپیام  السلام واجرای مأموریّت خاص

 .(22نمل، 
اینكه هدهد در جواب بازخواست حضرت سلیمان از علتّ غایب بودنش، عذرى موجّه  - 3

 .(26 -22نمل، ) آورد، نشانه شعورى بالاتر از غریزه است.و دلیلى مقبول مى
هکذا طوریکه قرآن عظیم الشأن میفرماید: همه موجودات، تسبیح گوى پروردگار  - 4

 .(44فهمید، )اسراء ولى شما نمى  باعظمت آند
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ِ یَسْجُدُ » در آیات قرآن، سجده براى خدا، به همه موجودات نسبت داده شده است. - 5 وَ لِِلَه
 ( 114)نساء، «...ما فيِ السهماواتِ وَ ما فيِ الْْرَْضِ 

جِنِّ وَ حُشِرَ لِسُلیَْمانَ جُنوُدُهُ مِنَ الْ »پرندگان در مانور حضرت سلیمان شركت داشتند.  - 6
نْسِ وَ الطهیْرِ   .(5)نساء، « وَ الِْْ

محشور شدن برخى از حیوانات را در  .(101)مائده، « وَإِذَا الْوُحُوشُ حُشِرَتْ » ىآیه - 7
 كند. قیامت مطرح مى

ى شعور و نشانه ،(18)نمل، « وَ الطهیْرُ صَافهاتٍ كُلٌّ قَدْ عَلِمَ صَلاتهَُ وَ تسَْبِیحَهُ » ىآیه - 8
 ى حیوانات است.اهانهعبادت آگ

 وجود وفا در برخى ازحیوانات، از جمله اسب و سگ نسبت به صاحبخانه. - 9
ى آگاهى نشانه ،و در نهایت تعلیم سگ شكارى و سگ پلیس براى كشف مواد مخدره - 10

 خاصّ آن حیوان است.

 ُ  یضُْلَلْهُ وَمَنْ یشََأْ یجَْعلَْهُ وَالهذَینَ كَذهبوُا بَآیاَتَناَ صُمٌّ وَبكُْمٌ فيَ الظُّلمَُاتَ مَنْ یشََإَ اللَّه
 ﴾۳۹عَلىَ صَرَاطٍ مُسْتقََیمٍ﴿

اند اند و گنگو آنانی که آیات )و دلائل روشن( ما را تکذیب نمودند، آنها )در حقیقت( کر
)و مستحق های کفر وجهل(. الله هر کسی را بخواهد، اند )تاریکی ها و همیشه در تاریکی

 به راه راست قرار می)و لایق وشایسته بیند( گمراه میکند، و هر کسی را بخواهد  باشد(
 (۳۹دهد.)

 تشریح لغات و اصطلاحات:
)بایدگفت که: تكذیب  جمع أبکم: گنگان،: «بكُْم  »جمع اصم، ناشنوایان، کران. : «صُمٌّ »

راه راست، دین  :«صِرَاطٍ مُسْتقَِیمٍ »است(. « كرى»و نشنیدن حقّ، « گنگى»وكتمانِ حقّ، 
 اسلام.
 تفسیر:

کسانی که قرآن و سنتّ را تکذیب ودروغ «: وَالَهذِینَ کَذهبوُا بِآیاتِنا صُمٌّ وَ بکُْم  فیِ الَظُّلمُاتِ »
را نمیشنوند و آن را نمى پذیرند، گنگه  میشمارند، چون کر و ناشنوا هستند کلام الله متعال

 تأریکى کفر دست و پا مى زنند.اند و حق را به زبان نمى آورند و در 
پرسند، و نه چیزى را در تاریكى دیده یعنی نه ازگوینده میشنوند، ونه از دیگرى مى 

میتوانند؛ چون تمام قواى خود را از عدم اعتدال عاطل گردانیدند، به قبول و تصدیق حق 
 ماند؟ چه وسیله مى

مثل است؛ یعنى حال آنها درجهل وکم  مفسر ابن کثیر در تفسیر این آیة مبارکه مینویسد: این
علمى ونفهمى، مانند حال کر است که نمیشنود ومانند کرو گنگ است که سخن نمیگوید، 

بیند، پس چنین موجودى چگونه به راه راست وبا وجود این درتاریکى قرار دارد و نمي
 .(.1/577 هدایت شده و از حالتى که در آن قرار دارد بیرون مى آید. )تفسیر ابن کثیر

واقعیت اینست که: كفر و عِناد، تاریكى و ظلمتى است كه سبب محروم شدن انسان از 
 شود.گیرى از ابزار شناخت مى بهره
ُ یضُْلِلْهُ وَمَنْ یَشَأیَْجْعَلْهُ عَلى صِراطٍ مُسْتقَِیمٍ)» تعالی ارادۀ و هرکه خدای «: (39مَنْ یَشَأِ اَللَّّ

تواند هدایتش وارشاداش کند و هرکه را هدایت کند کس نمییچاش را داشته باشد هگمراهی
ى تكذیب آیات الهى، اضلال نتیجه هیچکس نمیتواند او را گمراه کند. به یاد داشته باشید که:

 حركت در راه مستقیم، گوش شنوا و زبان حقگو و روشنایى درون  وو قهر الهى است. 
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 میخواهد.

 خوانندگان گرامی!
هنگام سختی و  ،در مورد پناه بردن به پیشگاه الله متعال (45الی  40)در آیات متبرکه 

 تنگدستی بحث بعمل آمده است.

َ تدَْعُونَ إنَْ كُنْتمُْ  َ أوَْ أتَتَكُْمُ السهاعَةُ أغََیْرَ اللَّه قلُْ أرََأیَْتكَُمْ إنَْ أتَاَكُمْ عَذَابُ اللَّه
 ﴾۴۰صَادَقَینَ﴿

مرا آگاه سازید، اگر عذاب الله به شما آید، یا قیامت به شما برسد آیا بگو: اگر راستگویید 
میخوانید اگر )در این گمان تان(  براي حل مشكلات خود( )در آن وقت هم( کسی جز الله را

 (۴۰)صادق هستید؟ 
 تشریح لغات و اصطلاحات:

دهید، به نظر شما، چه می بینید؟ آیا اندیشیده آیا خودتان را دیدید؟ به من خبر «: أرََأیَْتكُُم»
اید؟ رأی خود را بگویید. ]این تعابیر، شیوه و اسلوب زبان عربی است که مطلب پس ازاین 

 قیامت، وقت مرگ. تدعون: فرامی خوانید.«: الساعة»جمله، شگفتی نشان میدهد[. 

 تفسیر:
ِ أَ » بگو: چه می بینید، اگر عذاب الله متعال «: وْ أتَتَکُْمُ الَسّاعَةُ قلُْ أرََأیَْتکَُمْ إِنْ أتَاکُمْ عَذابُ اَللَّّ

در دنیا به سراغ شما بیاید آیا کسی هست که این عذاب را از شما دفع کند؟ و یا قیامت شما 
 آیا غیر خدا را به فریاد می خوانید؟ -اگر راستگویید  -را دریابد 

دامنگیر پیشینیان شد بر شما نیزنازل یعنى به من بگویید: اگر عذاب خدا همان طور که 
شود یاروز رستاخیز به ناگهانى فرارسد از چه کسى استمداد میجویید؟ و چه کسى را مى 

 خوانید؟
ِ تدَْعُونَ إِنْ کُنْتمُْ صادِقیِنَ)» اگر در این که بت ها برایتان سودى دارند صادق «: (40أغََیْرَ اَللَّّ

 خواهید که سختى و گزند را از شما دفع کند؟هستید، آیا جز خدا از کسى دیگر می
ها انسان در حال رفاه و زندگى عادّى معمولاً غافل است، ولى هنگام برخورد با سختى

و فطرت خداجویى و یكتاپرستى انسان ظاهر مى  ى غفلت از پیش اش كنار زده میشودپرده
 شود.

كفر ورزند،( فطرت خداجویى ها )گرچه به ظاهر ى انسانتجربه نشان میدهد كه در همه
هست و به هنگام حوادث در انسان ظاهر میگردد و رسول الله صلی الله صلی الله علیه 

 مأمور است مردم را به این فطرت خفته توجّه دهد. وسلم

 ﴾۴۱بَلْ إیَهاهُ تدَْعُونَ فَیَكْشَفُ مَا تدَْعُونَ إلََیْهَ إنَْ شَاءَ وَتنَْسَوْنَ مَا تشُْرَكُونَ﴿
خوانید، پس اگر )الله( بخواهد آنچه بلکه )در آن وقت( فقط الله را می ،قطعاً چنین نیست[]

کند، و آنچه را که با او شریک مقرر کرده کنید، از شما دفع میرا برای دفع آن دعا می
 (۴۱)کنید.اید، در آن وقت فراموش می

 تفسیر:
واقعیت این است که هرگاه مشکلات و : «إِلیَْهِ إِنْ شاءَ بلَْ إیِاّهُ تدَْعُونَ فَیَکْشِفُ ما تدَْعُونَ »

سختی های زیاد گردد شما جز خدای یگانه هیچکس دیگر را نمی خوانید که سختى و 
دارید، های تراشیده دست بر می  ها و تندیسمشکلات را از شما دفع کند و از خواندن بت

هنگام برخورد انسان باحوادث واضح است که: همه معبود هاى خیالى و خود ساخته به 
 سورة 23)ى میشوند. طوریکه در آیه نكارهماِ آنان نه تنها فراموش، بلكه  فراموش میشوند.
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ِ رَبنِّا ما كُنها مُشْرِكِینَ »خواندیم:  (نعامأ مشركان در قیامت با سوگند شرك خود را « وَ اللَّه
 انِكار میكنند.

ها بنابر دروغ وبهتان زیرا عبادت شما نسبت به این تندیس: «(41وَتنَْسَوْنَ ماتشُْرِکُونَ)»
ً هاست که حق و باطل واضح میوزیان است. درسختی بازگشت انسان گردد. بلی واقعا

، خوددلیل قاطعی است براین که ایمان به الله متعال سوی خدای عزوجلدرمواقع سختی به
 .، در فطرت انسان سرشته شده استو یگانگی وی

تفسیر تفهیم القرآن می نویسد: اگر مصیبت بزرگی بر انسان فرود آید و یا مرگ با  مفسر
آن چهره ی وحشتناک خود در برابر انسان قرار گیرد، او پناهگاهی به جز الله یگانه نخواهد 
 یافت. در چنین شرایطی حتی مشرک ترین مشرکان معبودان خود را فراموش کرده الله

انند و متعصب ترین ملحدان نیز دست ها را به سوی خدا دراز واحد را به فریاد می خو
میکنند. در این جا همین نشانه برای حق نمایی ارائه شده است، چرا که این نشانه دلیلی بر 
این امر است که شهادت خداپرستی و توحید در وجود هر انسانی وجود دارد و هر چند 

اما باز هم روزی خودش را نشان خواهد پرده های غفلت و جهالت آن را پوشانده باشند 
 داد.

ی همین نشانه توفیق ایمان نصیبش شد. هنگامی که مکه به عکرمه پسر أبو جهل بامشاهده
دست محمد صلی الله علیه السلام فتح شد او به سوی جده گریخت و با سوار شدن بر یک 

وکشتی با  پیوستکشتی راه حبشه را در پیش گرفت. در بین راه طوفان سختی به وقوع 
خطر مواجه شد. در آغاز همه بتها و خدایان را صدا می زدند، اما هنگامی که شدت طوفان 
افزایش یافت و مسافران یقین کردند که هم اکنون غرق خواهند شد، همه گفتند، اکنون زمانی 

پیدا کنیم. را به فریاد بخوانیم، تنها او اگر بخواهد می توانیم نجات  نیست که کسی به جز الله
در این هنگام بود که چشمان عكرمه باز شدند و قلب او ندا در داد که اگر در این جا به 
جز الله یاوری وجود ندارد، در جاهای دیگر و شرایط دیگر نیز وجود نخواهد داشت. این 

پیمان بست که اگر از  ی عطف در زندگی عكرمه بود. او در همان لحظه با اللهیک نقطه
میرود و دست در دست او  ان نجات پیدا کند، راساً نزد محمد صلی الله علیه السلاماین طوف

 می گذارد.
او به این عهد خود وفا کرد و نه تنها مسلمان شد، بلکه بقیه ی عمر خود را در سعی و 

 تلاش در راه خدا سپری کرد.

عُونَ﴿وَلَقدَْ أرَْسَلْناَ إلَىَ أمَُمٍ مَنْ قَبْلَكَ فأَخََذْناَهُمْ بَ  اءَ لَعلَههُمْ یَتضََره ره  ﴾۴۲الْبأَسَْاءَ وَالضه
)لیکن ایشان و بی تردید ما به سوی امت هایی که پیش از تو بودند ]پیامبرانی[ فرستادیم؛ 

ها )در ( پس آنها را به سختیبا پیامبران به مخالفت و دشمنی برخاستند را تکذیب نمودند
)بیدار شوند و در ها )در ابدان( دچار کردیم، تا تضرع و زاری نمایند اموال( و مصیبت

 (۴۲برابر حق( تسلیم گردند.)

 تشریح لغات و اصطلاحات:
 از بؤس به معنى فقر، تنگی معیشت و سختی، مصیبت، گرسنگی. «: الباساء»

اءِ »  غم و اندوه. ،  آمده است. زیان، مریضیاز ضرر به معنى بلا: «الضهره
عُونَ »  )ضرع(: خاکساری و فروتنی می کنند، اطاعت و فرمانبرداری میکنند. «یتَضََره

 )فرقان(
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 تفسیر:
هاى الهى در طول بعثت انبیا در میان مردم، یكى از سنتّ«: وَلَقَدْ أرَْسَلْنا إِلى أمَُمٍ مِنْ قبَْلِکَ »

در آیه مبارکه میفرماید: پیش از تو )این هم تسلى خاطر پیامبر  تاریخ بوده است. طوریکه
شان مبعوث کردیم، اما آنها  صلىّ الله علیه وسلمّ( است؛ پیامبرانی متعددی را به سوی أقوام

 را تکذیب کردند.
رّاءِ » ختی، شان دچار فقر، سها را در زندگی: این بود که ما آن«فَأخََذْناهُمْ بِالْبَأسْاءِ وَالَضه

 شان نیز آنها را آسیب رسانیدیم. کمبود أموال، آفات و بلیات نموده در أجسام
 ءامام قرطبى گفته است: بأساء مربوط به أموال است و ضراء مربوط به بدن، و اکثر علما

 (.6/424نیز همین نظر را دارند. )تفسیر قرطبى 
عُونَ)» ونیایش به سوی خدای خود بازگردند و از  به این امید که با دعا(« 42لعََلههُمْ یَتضََره

 گناهان توبه کنند و در برابر او تعالی با طاعت و عبادت خاضع و فروتن شوند.
باید گفت که: پیامبران راه خیر و سعادت را به مردم آموختند و آنان را اندرز حکیمانه 

نواع رنج و مشقت دچارشان نمود تا بیدار شوند و از أدادند؛ چون سودی نکرد، خدا به 
عذاب سخت و آخرت نجات یابند. چون بسیاری در شرک وتباهی فرورفته بودند، آزمون 

هم کردار بدشان را زیبا ساخت.  ثر نکرد و دلهایشان، از سنگ سخت تر گشت و شیطانأ
بخواهند، از آن برخوردار بار دیگر خداوند، در نعمتها را برایشان بازکرد تا آن طور که 

شوند؛ اما ناگهان، آن همه ناز و نعمت، به ناامیدی مبدل شد و جهانی از شرک و فساد آنان، 
 آسوده خاطر گشت و شرک برچیده شد.

نمونه این نوع عذابها بر امم گذشته به شکل های مختلف از زمین یا آسمان و یا عذاب 
ها نوح)ع( علل به وسیله طوفان آب که قله کوهعمومی دیگر نازل گردیده است. مثلاً قوم 

هم از آن محفوظ نماند، نابود گشت. قوم عاد با وزش متوالی هشت روز طوفان باد وقوم 
چنان زیر و روی شد که  ثمود توسط صدای مهیبی از بین برده شدند. آبادی قوم لوط)ع(

ر دارد. این ناحیه به صورت پست ترین ناحیه خشکیها در روی زمین در کشور اردن قرا
دارای آبی است که هیچ موجود زنده ای قادر نیست در آن زندگی کند. لذا بحر المیت یا 

 بحر لوط نامیده شده است.
نواع مذکور گرفتار أخلاصه اینکه امم گذشته در اثر عصیانشان به عذاب های گوناگونی از 

 می گردیدند که دفعتاً سبب هلاک شدن تمام قوم می شد.
ه گاهی هم برحسب اتفاق، افراد چنین قوم بامرگ طبیعی ازبین میرفتند به نحوی که بعد البت

 از مدتی نه چندان طولانی اسم و رسمی از آنان باقی نمی ماند.
ً نتیجه دیگری که از آیه مذکور به دست می آید آن است که خداوند متعال هیچ ملتی را دفعت  ا

ه جهت آگاه شدن مردم به تدریج با عذاب دچار به یک عذاب عمومی دچار نمی سازد؛ بلک
خوش بخت با درک و مشاهده آن، بر سر عقل آمده و راه  انسانهای میگردند، تا شاید

انحرافی خود را ترک و به راه راست روی آورند، چنین مصیبتی که سبب هدایت مردم 
 دد.میگردد در حقیقت رحمت الهی است زیرا سبب بیداری از غفلت انسان می گر

وَلنَذُِیقَنههُمْ مِنَ الْعَذَابِ الْْدَْنىَ دُونَ الْعَذَابِ الْْكَْبَرِ »سوره سجده آمده است:  21طوریکه درآیه 
یعنی پیش از اینکه ما ایشان را به عذاب بزرگی مبتلا کنیم عذاب کوچکی  :«لعََلههُمْ یَرْجِعوُنَ 

 شتباه بازگردند.بر آنها می آوریم تا که به حقیقت پی برده از راه ا

عُوا وَلَكَنْ قسََتْ قلُوُبهُُمْ وَزَیهنَ لهَُمُ الشهیْطَانُ مَا كَانوُا   فلََوْلََّ إذَْ جَاءَهُمْ بأَسُْناَ تضََره
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 ﴾۴۳یَعْمَلوُنَ﴿
که سختی و عذاب ما به ایشان آمد، زاری نکردند )و منقاد نشدند؟( و  پس چرا هنگامی

كردند در و شیطان هر كاري را كه ميهایشان سخت شد. لیكن )حقیقت این است که( دل
 (۴۳نظرشان زینت داد.)

 تشریح لغات و اصطلاحات:
 سخت شد، سنگدل گردید.: «قَسَتْ »منظور شکنجه و عذاب است. : «بَأسُْنَا»

 تفسیر:
عُوا» لولا براى تحضیض و تشویق است؛ یعنى چرا وقتى «: فَلوَْلا إِذْ جاءَهُمْ بَأسُْنا تضََره

عذاب بر آنان نازل شد سر ذلت و تسلیم فرو نیاوردند؟ و این به معنى سرزنش و عتاب بر 
ترک دعا است، و از آنان خبر مى دهد که باوجود سبب تضرع، سر تضرع و تسلیم خم 

 .نکردند
ى سنگدلى و درحالیکه تضرّع به درگاه خداوند، سبب رشد وقرب به او و ترك آن نشانه

 فریفتگى است. 
شان است که پند و اندرز به آنها نفعی های: علت این امرقساوت قلب«وَلکِنْ قَسَتْ قلُوُبهُُمْ »

 ندارد، از اینکه قلبشان سخت بود و براى پذیرش ایمان نرم نشد.
ها و ودیگراینکه شیطان تکذیب آیات و نشانه(«: 43هُمُ الَشهیْطانُ ما کانوُا یَعْمَلوُنَ)وَ زَیهنَ لَ »

روی پند لازم را از آیات و نافرمانی ما را در نظر آنها خوب جلوه داده است، از این
. در این شان بر کفر، به اغوایشان پرداختیعنی: با مصمم ساختن های ما نگرفتند.نشانه

انسان فطرتاً زیبایى را دوست دارد تا آنجا كه شیطان نیز از  شکی نیست که: هیچ جای
ى غرور ریشه در نهایت باید بعرض رسانیده شود که: كند.همین غریزه، او را اغفال مى

 و ترك تضرّع، مفتون شدن به تزیینات شیطانى است.

رُوا بهََ فَتحَْناَ عَلَیْهَمْ  ا نسَُوا مَا ذكُ َ أبَْوَابَ كُل َ شَيْءٍ حَتهى إذََا فَرَحُوا بمََا أوُتوُا فلَمَه
 ﴾۴۴أخََذْناَهُمْ بَغْتةَا فإََذَا هُمْ مُبْلَسُونَ﴿

پس چون حقایقی را که ]برای عبرت گرفتن شان[ به آن یادآوری شده بودند، فراموش 
بودند خوشحال های هر چیز را بر آنها گشودیم، تا چون به آنچه که داده شده ، دروازهکردند
)و دل به آنها بستند( ناگهان آنها را گرفتیم )و سخت مجازات كردیم( در این هنگام شدند؛ 

 (۴۴همه مایوس شدند )و درهاي امید به روي آنها بسته شد!()
 تشریح لغات و اصطلاحات:

رُوا بِهِ » ن، غمناکان. ناامیدان و سرگشتگا: «مُبْلِسُونَ »آنچه به آنان اندرز داده شد.: «مَا ذكُِّ
است که به سبب شدت بدبختی و کسی«: مبلس»محزون و اندوهناک شد، «: ابلس»

، غرق حُزن و أندوه گردیده و از هر خیری مأیوس می ای که بر وی فرود آمده استبدروزی
غریب القرآن ابن قتیبه ) نیز از آن است؛ چون از رحمت خدا نومید است.« ابلیس»و شود. 
 .(.23ص 

 تفسیر:
رُوا بِهِ » . آیة مبارکه میفرماید: پس ظلم است ءتوجّهى به هشدار أنبیابى«: فَلمَّا نَسُوا ما ذکُِّ

ها و بلیات  های ما را تکذیب کردند و مصیبتوقتیکه از ما نافرمانی نموده و آیات و نشانه
 ها نفعی نکرد.نیز به حال آن 

 كنیم تا تضرّع كنند، در این ما أفرادى را مبتلا وگرفتار مى در دو آیة فوق الذکر خواندیم:
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برخی از انسانها بادرنظرداشت اینکه مبتلا به مشکلات « نَسُوا ما ذكُِّرُوا»آیه بیان میدارد: 
مهلت دادن به مجرمان  میشوند، باز الله متعال را فراموش میکنند. ولی باید گفت که:

 .است هاى الهىتوسرگرم شدن خلافكاران، یكى ازسنّ 

های خیر و برکت : به عنوان فریب و سرگرم کردن، دروازه«فتَحَْنا عَلیَْهِمْ أبَْوابَ کُلِّ شَیْءٍ »
هر چیز را بر آنها بازکردیم و آنها در دنیا به کثرت اموال و اولاد و صحت جسمی و 

خوش و مسرور شدند و  تا به آن نعمت دل« حَتىّ إِذا فرَِحُوا بِما أوُتوُا»رفاهیت رسیدند، 
 بیشتر در ناز و نعمت فرو رفتند.

تا زمانی که اِسراف کردند و در راه بد گام برداشته و سرکش شدند و ثروت و سرمایه آنان 
 («44أخََذْناهُمْ بَغْتةًَ فَإذِا هُمْ مُبْلِسُونَ )»شان داد،  را پسند آمد و این همه فریب

طوریکه در آیه  ،س باید همیشه برای آن آماده بودآید، پمرگ و قهر الهى، ناگهانى مى
ای که اصلاً انتظار گونهطور غیر مترقبه و بهبه در چنین حالتی آنها را : مبارکه میفرماید

شان را ربودیم و بر آنها  های ، به عذاب گرفتار کردیم و از آنها تمام نعمتآن را نداشتند
ها از آنها قطع این بود که همۀ خیرها و برکترا نازل کردیم  ترین عذاب و مجازاتسخت

شد و از هر فضلی در افلاس قرار گرفته و همه چیز خود را از دست دادند. نباید فراموش 
ى مأیوسانه تبدیل عیاّشان، ناگهان به ناله شادی و خوشحالی :روزی آمدنی است که :کرد که

 خواهد شد.
صلی الله علیه وسلم روایت کرده است که بن عامر )رض( از رسول الله در حدیثی عقبه

هرگاه شخصی را که دارای ثروت و نعمت های زیادی بود وبرانجام کارهای »فرمودند: 
میشود، یعنی اینکه خوشی « استدراج»گناه اصرار داشت، مشاهده کردید بدانید که با او 

أحمد عن عقبة زندگانی وی علامت آن است که عذاب شدیدی به دنبال خواهد داشت. )رواه 
 بن عامر كذا في تفسیر ابن کثیر(

در صامت)رض( روایت شده است که رسول الله صلی الله علیه وسلم بن  همچنین از عباده
چون الله متعال برای قومی بقا یا رشدو بالندگی را اراده داشته »حدیث شریف فرمودند: 

میکند و چون به آنان اراده نابودی روی در تنعمات را ارزانی آنان وارستگی ومیانهباشد، به
آنگاه این آیه کریمه «. کن شدن را داشته باشد، دروازه خیانتی را بر آنان میگشایدو ریشه

 وآیه بعدی راتلاوت کردند.
ابن جریر از مفسرین معروف به روایت از عباده بن صامت و نقل کرده است که رسول 

ه خداوند بخواهد ملتی را ترقی دهد آن را از دو الله صلى الله علیه وسلم فرموده است: هرگا
عفت وعصمت یعنی  -۲اعتدال و میانه روی در کارها  -۱ویژگی برخوردار می سازد: 

اجتناب ازکارهایی که بر خلاف حق است؛ و هرگاه بخواهد قومی را هلاک و برباد گرداند 
هم پیروز به نظر می  در خیانت را بر او می گشاید یعنی او با وجود خیانت و بدکرداری

 رسد. 

َ الْعاَلمََینَ﴿ َ رَب   ﴾۴۵فَقطَُعَ دَابرَُ الْقَوْمَ الهذَینَ ظَلمَُوا وَالْحَمْدُ لَِلّه
بنیان قوم ظالم ریشه کن شد. و تمامی ستایش مخصوص الله است که  و )به این ترتیب(

 (۴۵)پروردگار جهانیان است.
 تشریح لغات و اصطلاحات:

دابر القوم یعنى نسل بعدى آنان، قرطبى گفته است: یعنى منقرض و نابود آخر. «: دابرُِ »
 شدند.
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 تفسیر:
و در این هیچ . كندكن مىها را ریشهظلم ماندنی نیست ظلم تمدّن ؛قبل از همه باید گفت که

طوریکه جای شکی نیست که: انقراض و نابودى ظالمان بطور، حتمى و ضروری است. 
پس بنیان وریشه ظالمان برکنده شدند «: فَقطُِعَ دابرُِالَْقوَْمِ الَهذِینَ ظَلمَُوا»:درآیه مبارکه میفرماید

کن یعنی: همه آنها از اول تا آخر به طور یکپارچه ریشه و همگى آنها هلاک و تباه شدند.
، دیگر به ساحت وجود دنیوی ودوران رشد و توسعه و بالندگی و نابود شدند و بعد از آن

 .دندگرباز نمی
ِ رَبِّ الَْعالمَِینَ » و از الله  را شكر كرد بناءً هنگام نابودى ظالمان، باید الله («45)وَالَْحَمْدُ لِِلَّ

چون در این امر نصرت  ،شکر وسپاس بعمل آریم که آنها را هلاک و نابود ساختند متعال
گردد، زیرا رحمت او  تعالی در هر حالی ستایش می حق ومحو باطل نهفته است وحق
 فضل و عذابش عین عدالت است.

حسن بصري)رح( گفته است: قسم به خداى کعبه! حیله اى بود که دامنگیر این قوم شد، 
 (.اخراج از امام احمد.)نیازشان برآورده شد وآنگاه گرفتار شدند.
، ابتلای ، همچون ابتلای شدتیابیم که: رفاه و نعمتهمچنین ازفحوای این آیه مبارکه درمی

 .تر از ابتلا در مصیبت است، سختدیگری است وابتلا درنعمت
فَقطُِعَ دابرُِ الَْقوَْمِ الَهذِینَ ظَلمَُوا وَ : »مفسر زمخشرى درتفسیر خود و در رابطه با آیه مبارکه

ِ رَبِّ الَْعالمَِینَ  الَْحَمْدُ  فرود آمدن این آیه وجوب حمد و ثنا را هنگام : فرموده است که «لِِلَّ
ترین آنهاست، الله متعال را ستایش گویند زیرا ظالمان نعمت ها، که نابودی ظالمان از بزرگ

کوشند، بر بندگان الله متعال از هر یعنی آنان که در زمین فساد کرده و در صلاح نمی  -
 تر و خطرناکترند.ی و مصیبتی سختسخت

پس بارخدایا! بندگان مؤمنت را از ظلم ظالمان برهان و شر آنها را از سرشان کم کن و 
جایی را برافراز. های ستم آنان کاخ عدل همگانی و همهریشه آنها را برکن و بر ویرانه

 .(.2/18الکشاف )تفسیر 
 خوانندگان گرامی!

وایات که قبلاً به بیان گرفته شد، در مورد  (49الی  46)موضوع و مبحث اساسی آیات 
ثبات قدرت الهی، آوردن دلیل بر وجود و یکتایی الله متعال و بیان وظایف مهم پیامبران اِ 

 است که شرک را باطل و تباه گردانیده اند.

ُ سَمْعَكُمْ وَأبَْصَارَكُمْ وَخَتمََ عَلىَ قُ  َ یأَتْیَكُمْ قلُْ أرََأیَْتمُْ إنَْ أخََذَ اللَّه لوُبَكُمْ مَنْ إلَهٌَ غَیْرُ اللَّه
فُ الْْیاَتَ ثمُه هُمْ یصَْدَفوُنَ﴿  ﴾۴۶بهََ انْظُرْ كَیْفَ نصَُر َ

بگو: مرا آگاه سازید، اگر ]به آنان که برای الله به خیال باطلشان شریکانی قرار داده اند[ 
)كه  های تان مهر زند،د و بر دلالله شنوائی تان را و چشم های تان )بینائی تان( را بگیر

کیست معبودی به جز الله که آنها را به شما برگرداند؟ ببین که چطور  چیزي را نفهمید(
های مختلف بیان میکنیم؟ بازهم آنها )از این آیات( اعراض آیات خود را به شیوه

 (۴۶)کنند.می
 تشریح لغات و اصطلاحات:

فُ »مهر نهاد، پایان داد. : «خَتمََ »می بینید؟. به من خبر دهید، چه «: أرََأیَْتمُْ » به : «نصَُرِّ
روی میگردانند، روی بر میگردانند، پشت می : «یَصْدِفوُنَ »گونه های مختلف بیان میکنیم. 

 کنند.
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 تفسیر:
ُ سَمْعَکُمْ وَ أبَْصارَکُمْ » مرا با خبر بگو: ای پیامبر صلی الله علیه وسلم « قلُْ أرََأیَْتمُْ إِنْ أخََذَ اَللَّّ

شنوایی وبینایی شمارا بگیرد وکر وکور بمانید، در این هیچ جای شکی نیست  کنید، اگر الله
 .هاى الهى بشمار می رودترین نعمتگوش وچشم و عقل، ابزار شناخت انسان و از مهم :که
ایل ز و پرده و مهر غفلت بر قلوبتان بکشد و عقل و فهم و دانش «وَخَتمََ عَلى قلُوُبِکُمْ »

کدامین معبود آنها را به شما باز میگرداند؟ در این جا مراد از مهر  ،آیا جزالله متعال ،شود،
 سلب کردن توان اندیشیدن و درک کردن از آنهاست. ها نهادن بر قلب

ِ یَأتِْیکُمْ بِهِ »  آیا غیر از خدا هیچ احدى قادر است آن را به شما بازگرداند؟ «مَنْ إِله  غَیْرُ اَللَّّ
فُ الَْآیاتِ ثمُه هُمْ یَصْدِفوُنَ)» بنگر، چگونه آیات و دلایل خود را به « (46انُْظُرْ کَیْفَ نصَُرِّ

های گوناگون بیان میکنیم؛ و توضیح میدهیم ولی آن ناباوران، روی بر میگردانند. و شیوه
 اثر است. هاى لجوج، هر نوع بیانى بىبراى انسان: واقعیت امر اینست که پندپذیر نیستند؟

َ بَغْتةَا أوَْ جَهْرَةا هَلْ یهُْلكَُ إلََّه الْقوَْمُ الظهالَمُونَ﴿  ﴾۴۷قلُْ أرََأیَْتكَُمْ إنَْ أتَاَكُمْ عَذَابُ اللَّه
بگو: به من خبر دهید اگر عذاب خدا ناگهان ]مانند صاعقه و صیحه آسمانی[ یا آشکار 

توانید کرد؟ و( آیا جز قوم ظالم و بر شما بیاید، )پس شما چه میمهلک[  ]مانند امراض
 (۴۷)شود؟ ستمگار )کسی دیگر( هلاک می 

 تشریح لغات و اصطلاحات:
 شب و روز.«: بغتة أو جهرة»آشکارا. : «جَهْرَةً »ناگهان. : «بَغْتةًَ »

 تفسیر:
ِ بَغْتةًَ » : به آن تکذیب کنندگان بگو: به من خبر دهید «أوَْ جَهْرَةً قلُْ أرََأیَْتکَُمْ إِنْ أتَاکُمْ عَذابُ اَللَّّ

و در شب یا در  قبلی که اگر بر شما عذاب الهی به طور ناگهان و بدون هشدار و اطلاع
 روز روشن بر شما نازل شود.

طور غافلگیرانه و بدون بروز هیچگونه علامت، نشانه و  : )ناگهانی( یعنی به«بَغْتةًَ »
از سركشى خود و مهلت الهى مغرور نشوید، رسیدن عذاب دلالت کند، یعنی ای که بر مقدمه

جهره: عذاب آشکار این است که  «أوَْ جَهْرَةً، یا آشکارا»شاید عذاب خدا ناگهانى فرارسد. 
ها دریابند که لابد بعد از بروز مقدماتی که بر وقوع آن دلالت کند، روی دهد و با آن نشانه

اِستفهام «: (47)هَلْ یهُْلکَُ إلِاه الَْقوَْمُ الَظّالِمُونَ » .بلی! اگر چنین شود؛عذاب الهی آمدنی است
کس را نابود نمى کند؛ انِکارى و به معنى نفى است؛ یعنى عذاب الله تعالی جز شما هیچ

 چون شما کافر و ستیزه گر بودید.
ان و نه دیگران باید گفت وقتى که عذاب الهی نازل شود، هلاكت قطعى است، نه خودش

شاید در مماطلت آن عذابى فرود  .تأخیر صورت گیرد بناءً در توبه نباید. قدرت دفاع ندارند
شوند. هركه در اوّل از ظلم و عدوان توبه كرده باشد، آید كه تنها ظالمان متحمّل آن مى 

 یابد.ازین عذاب نجات مى 

رَینَ  وَمُنْذَرَینَ فمََنْ آمَنَ وَأصَْلَحَ فلََا خَوْفٌ عَلَیْهَمْ وَلََّ  وَمَا نرُْسَلُ الْمُرْسَلَینَ إَلَّه مُبشَ َ
 ﴾۴۸هُمْ یَحْزَنوُنَ﴿

فرستیم مگر مژده دهنده و بیم دهنده، لذا هرکس ایمان آورد و اعمال و ما پیغمبران را نمی 
 خود را اصلاح کرد، پس هیچ ترسی بر آنها )در روز آخرت( نخواهد بود و نه غمگین می

 (۴۸)د.شون
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 تشریح لغات و اصطلاحات:

رِینَ » کار نیک کرد و بدیها : «أصَْلَحَ »هشدار دهندگان. : «مُنْذِرِین»نوید دهندگان. : «مُبَشِّ
 را زدود.

 تفسیر:
رِینَ وَ مُنْذِرِینَ » ما پیامبران را اعزام نمى کنیم مگر برای  :«وَما نرُْسِلُ الَْمُرْسَلِینَ إلِاّ مُبَشِّ

و هدف از ارسال آنها اجابت نمودن  .بشارت مؤمنان به بهشت و انذار کافران به دوزخ
 درخواست و پیشنهادهاى کافران نیست.

صالح  :قبل از آن باید گفت که :(«48)فمََنْ آمَنَ وَأصَْلَحَ فَلا خَوْف  عَلیَْهِمْ وَلا هُمْ یحَْزَنوُنَ »
ایمان آورد و  و هرکه به الله: طوریکه میفرماید. بودن كافى نیست، مصلح بودن لازم است

اش عمل صالح انجام بدهد و پیامبران را تصدیق کند هرگز از امور هولناکی که در آینده
واقع میگردد و همچنان از اعمال خویش در واهمه و نگرانی قرار نخواهد داشت. چون 

 پرهیزگاران است.آخرت منزلگاه مکافات 
روحى وروانی چون خوف ترس  مراضأانسان را از  ،یمان و عمل صالحاِ باید گفت که: 

ى ایمان در سایه ،صحی انسان ندوه بیمه میكند. و بصورت کل گفته میتوانیم که بیمه نامةأو 
 و عمل صالح است.

 ﴾۴۹انوُا یفَْسُقوُنَ﴿وَالهذَینَ كَذهبوُا بَآیاَتَناَ یمََسُّهُمُ الْعذََابُ بمََا كَ 
و آنان که آیات ما را تکذیب کردند، به سزای نافرمانی هایشان عذاب به آنان خواهد 

 (۴۹رسید.)
 تشریح لغات و اصطلاحات:

به خاطر نافرمانی «: بمَِا كَانوُاْ یَفْسُقوُن»به آنان میرسد، آنان را لمس می کند. «: یمََسُّهُم»
 نافرمانی می کنند، سرباز می زنند.«: یَفْسُقوُن»که می کردند. 

 تفسیر:
و آنانی که تمام آیات قرآنی و (« 49وَالَهذِینَ کَذهبوُا بِآیاتنِا یَمَسُّهُمُ الَْعَذابُ بمِا کانوُا یَفْسُقوُنَ)»

های موجود در هستی که ما ارائه کردیم تکذیب کند آنها را به علت خروج از طاعت نشانه
خواهیم کرد. و باید گفت که: مداومت بر  امبران ما عذاب سختخویش و پیروی نکردن پی

به معنى « یفسقون»ساز عذاب الهى است. ابن عباس)رض( گفته است: فسق، زمینه
 .(.3/42زاد المسیر )است.« یکفرون»

 خوانندگان گرامی!

ادامه مبحث گذشته وتبیین حدود ووظایف پیامبران الهی را به  (53الی  50)آیات متبرکه
خداوند متعال میخواهد، پیامبر، به همه بفهماند که برانگیختن وی، برای  .بیان گرفت است

نزد من نیست، ازعلم غیب بی  بشارت وهشدار است وبگوید: گنجینه ها وخزاین الله
می  معجزات تنها وتنها به دستور اللهومن، فرشته نیستم. آوردن (27و 26خبرم)سوره جن 

 باشد و بس.

هبعَُ  َ وَلََّ أعَْلَمُ الْغَیْبَ وَلََّ أقَوُلُ لَكُمْ إنَ يَ مَلكٌَ إنَْ أتَ إلََّه قلُْ لََّ أقَوُلُ لَكُمْ عَنْدَي خَزَائنَُ اللَّه
 ﴾۵۰رُونَ﴿مَا یوُحَى إلََيه قلُْ هَلْ یسَْتوََي الْأعَْمَى وَالْبصََیرُ أفَلََا تتَفََكه 

 نزد من است، و نیز غیب هم  بگو: من به شما نمی گویم که خزانه ها و گنجینه های الله
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ام؛ فقط از آنچه به من وحی شده پیروی میکنم. بگو: آیا ]اعراض نمیدانم، ونمیگویم که فرشته
 (۵۰کنید؟)نمیآیا تفکر کننده از وحی که[ نابینا ]ست[ و ]پیروِ وحی که[ بینا ]ست[ یکسانند؟! 

 :تشریح کلمات و اصطلاحات
گنجینه های «: خزائن الله»جمع خزینه و خزانه، گنجینه ها، جایگاه اندوخته ها. «: خَزَآئِنُ »

«: ملک»غیبی خدا که جز او کسی از آن خبر ندارد، کانون گنجینه های غیبی الهی. 
آگاه است، گمراه چراغ کور و بینا، منظور شخصی گمراه و «: الاعمی و البصیر»فرشته. 

فرا راه ندارد، انسان آگاه و مؤمن، نور تابان حق، راه را برایش تابناک و هموار می سازد. 
 ()تفسیر فرقان

 تفسیر:
تواند پیامبر باشد كه خزائن الهى كردند كسى مىباید گفت که: گویا مردم بى ایمان خیال مى

ى خود را از مسیر غیب حل كند، پیامبر در اختیارش باشد، یا انتظار داشتند تمام كارها
در این آیه مأمور میشود با صراحت جلوى توقعّات نابجا و  اكرم صلى الله علیه وسلم

ى وظائف خود را بیان كند و بگوید: معجزات من پندارهاى غلط آنان را بگیرد و محدوده
من وحى شد نیز در چهارچوب وحى الهى است، نه تمایلات شما وبدانید كه هركجا به 

 معجزه ارائه خواهم داد، نه هر كجا وهرچه شما هوس كنید.
ِ وَلا أعَْلَمُ الَْغیَْبَ » که از تو  ای محمد! به مشرکان«: قلُْ لاأقَوُلُ لکَُمْ عِنْدِی خَزائِنُ اَللَّّ

زمین  های وکنجینه هایدرخواست آیات و خوارق عادت مى کنند بگو: که تو مالک خزینه
ی چیزی راببخشی و ازکسی دیگر بازداری! او غیب را مگر آنچه من تو را نیستی تابه کس

از پیامبران،  :فحوای آیه مبارکه باتمام صراحت میرساند که. بر آن آگاه مینمایم نمیدانی
 نباید توقعات بیجا وبیمورد بعمل اریم.

! برای آنها بگو که تو باشی: و تو از جملۀ فرشتگان نیز نمی «وَلا أقَوُلُ لکَُمْ إنِیِّ مَلکَ  »
به سوی تو قرآن را نازل نموده و تو را به عنوان  مانند آنها بشری هستی که خداوند متعال

 پیامبر به سوی آنها فرستاده است.
وسلمّ مى  مفسر بیضاوى گفته است: این آیه زمانى نازل شد که به پیامبر صلىّ الله علیه

که روزى ما را فراوان کند و بینوایى ما را به غنا گفتند: اگر پیامبر هستى از خدایت بخواه 
و بى نیازى تبدیل کند، و نفع و ضرر ما را به ما خبر دهد، پیامبر صلىّ الله علیه وسلم 

ى صاوى بر ى قدرت خداست و در دست من نیست؛ )حاشیهفرمود: چنین امرى در قبضه
مى کنم، تا عدم اجابت آن را .( یعنى من ادعاى هیچ یک از این سه چیز را ن2/16جلالین 

 دلیل بر عدم صحت رسالتم قرار دهید.
ها شخصیتّ نگذارید مردم، شمارا بیش ازآنچه هستید بپندارند. آموازاند که:آیة مبارکه می

انحرافات  اگر القاب كاذب را از خود نفى كنند، مطمین باشید که جلوى غلوها و بسیاری از
 شود.گرفته مى 

هبِعُ » در مورد مطالبى که شما را برایش مى خوانم، از چیزى «:  إِلاّ ما یوُحى إِلیَه إِنْ أتَ
 پیروى نمیکنم جز آنچه از جانب خدا به من وحکمى میشود.

پیامبر خزائن الهى و علم غیب ندارد، ولى چون به او  باید گفت بادرنظرداشت اینکه:
رسالت پیامبر نه  :است کهمیشود باید از او پیروى كرد. در ضمن قابل تذکر « وحى»

براساس خیال وسلیقه است، نه بر اساس تمایلات اجتماعى یا محیط زدگى، بلكه تنها وتنها 
 و در این هیچ جای شکی نیست که گفتار و اعمال  .الهی میباشد براساس پیروى از وحى
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  پیامبران، براى ما حجّت است، چون بر مبناى وحى است.
همچنان به آنها بگو: که کافر مانند یک انسان کور و «: الَْْعَْمى وَالَْبَصِیرُ قلُْ هَلْ یَسْتوَِی »

های الهی کور شده درحالیکه مؤمن مانند یک انسان بیناست، کافر از مشاهدۀ آیات و نشانه
  مؤمن آن را دیده است پس این دوتن به هیچ وجه با یکدیگر برابر و مساوی نیستند.

وصدق پیامبر صلی الله  های وحدانیت الله متعالآیا آیات و نشانه«: (50)أفََلا تتَفَکَهرُونَ »
 کنند.را ملاحظه نمی علیه وسلم

مفسر تفسیر کابلی در ذیل این آیة مبارکه می نویسد: اگر چه پیغمبر جدا از نوع بشر نیست؛ 
لمى، امّا، میان او و دیگران تفاوت از زمین تا آسمان است. قواى بشرى دو نوع است ع

عملى؛ میان پیغمبر و غیرپیغمبر در نیروى علمى چنان تفاوت است كه میان اعمى و بصیر 
)بینا و نابینا( تفاوت میباشد؛ چشم دل پیغمبر هر دم براى نظاره مرضیاّت الهى وتجلیّات 
رباّنى باز میباشد، كه دیگران از مشاهده آن بلاواسطه محرومند؛ امّا، حال نیروى عملى 

كه پیغمبر در هر گفتار وكردار خود، و در هر جنبش و سكون خویش، تابع  چنان است
رضاى الهى و منقاد حكم خدا میباشد؛ مخالف وحى آسمانى و احكام الهى هرگز قدمى 

گذارد، و زبانش حركتى نمیكند؛ هستى مقدّس او، اخلاق و اعمال او، در تمام وقایع فرانمى
رباّنى و مرضیاّت الهى، كه چون متفكّر در آن  زندگى، تصویرى روشن است از تعلیمات

 ماند.وار شبهتى به وى باقى نمى فرانگرد، در صداقت و مأمور بودن آن از سوى خدا، ذرّه

وَأنَْذَرْ بهََ الهذَینَ یخََافوُنَ أنَْ یحُْشَرُوا إلَىَ رَب هََمْ لَیْسَ لَهُمْ مَنْ دُونهََ وَلَيٌّ وَلََّ شَفَیعٌ 
 ﴾۵۱یَتهقوُنَ﴿ لَعلَههُمْ 

)چون و به وسیله این قرآن کسانی را که از محشور شدن به سوی پروردگارشان میترسند، 
 برای آنها غیر از الله هیچ کارساز و شفاعت کننده ای نیست.

 (۵۱) )بترسان آنها را( تا ایشان پرهیزگاری کنند.

 تشریح لغات و اصطلاحات:
حشر: جمع كردن به یك مكان آن که گرد : «یحُْشَرُواأنَْ »بترسان، هشدار ده. : «أنَْذِرْ »

 واسطه، میانجیگر.: «شَفِیع  »سوای او، غیر او. «: مِنْ دُونِهِ »آورده شوند، محشور گردند. 

 تفسیر:
اى محمد! به وسیله ى این قرآن مؤمنان «: وَ أنَْذِرْ بِهِ الَهذِینَ یَخافوُنَ أنَْ یحُْشَرُوا إِلى رَبهِِّمْ »

یکه به ملاقات پروردگار خویش یقین و باور کامل دارند، با کتاب الهی بترسان را آنان
 آمادگى افراد، شرط تأثیر گذارى هدایت انبیاست. :وبرحذر بدار. واقعیت هم همین است که
ى قرآن کسى به وسیله :این بدین مفهوم است که :مفسر  ابو حیان در این مورد می نویسد

البحر )را بترسان که امید ایمانش مى رود. ولى کافران نافرمان را به حال خودشان بگذار. 
4/134.). 

 پیامبر صلى الله علیه وسلم باید یادآور شد که در قرآن عظیم الشأن بارها خداوند متعال به
 11آیه )بطور مثال در است كه هشدار توتنها دردل خداترسان اثر میكند،  هدایت قرموده

حْمنَ »میفرماید:  (سوره یس سوره  11آیه )همچنان در« إِنهما تنُْذِرُ مَنِ اتهبَعَ الذِكّْرَ وَ خَشِيَ الره
 «إنِهما تنُْذِرُ الهذِینَ یخَْشَوْنَ رَبههُمْ بِالْغیَْبِ »آمده است:  (فاطر

هیچ ولی و دوستداری نیست  ه برای آنها غیر از اللهک«: لیَْسَ لهَُمْ مِنْ دُونِهِ وَلِیٌّ وَلا شَفِیع  »
که بتواند نفع را به آنها جلب و یا ضرری را از آنها دفع کند و نه هم شفاعتگری دارند که 

 در پیشگاه خداوند و به منظور رفع عذاب از آنها شفاعت کند.
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ن امید که با این ترس طاعت آنان را با این کتاب بر حذر بدار، به ای: («51لعََلههُمْ یَتهقوُنَ)»
 را انجام دهند و از نواهی او بپرهیزند. الله متعال

یعنی کسانی که زندگی دنیا : در ذیل این آیه مبارکه می نویسد مفسر تفسیر تفهیم القرآن
چنان مست و غافلشان کرده است که نه در فکر و اندیشه مرگ اند و نه به این می اندیشند 

ا قرار خواهند گرفت، این پند واندرز هیچ سودی به آنان نمی رساند. که روزی در برابر خد
هم چنین این پند و اندرز به کسانی که به این امید واهی دل بسته اند که ما در دنیا هر کاری 
که انجام بدهیم، در آخرت دچار مشکل نخواهیم شد، چرا که دست ما به دامان فلان بزرگ 

ی گناهان ما شده است، سودی نمی رد ویا فلانی کفارهاست و او سفارش مارا خواهد ک
ی رساند. از این رو این افراد را رها کن و روی سخنت با کسانی باشد که هم در اندیشه

مرگ و حضور در پیشگاه پروردگار جهانیان هستند و هم به امیدهای واهی دل نبسته اند. 
ند و تنها چنین کسانی هستند که امید این پند و اندرز تنها بر چنین کسانی میتواند اثر ک

 اصلاح آنان می رود.

َ یرَُیدُونَ وَجْهَهُ مَا عَلَیْكَ مَنْ حَسَابَهَمْ  وَلََّ تطَْرُدَ الهذَینَ یدَْعُونَ رَبههُمْ باَلْغدََاةَ وَالْعشََي 
 ﴾۵۲مَنَ الظهالَمَینَ﴿مَنْ شَيْءٍ وَمَا مَنْ حَسَابكََ عَلَیْهَمْ مَنْ شَيْءٍ فَتطَْرُدَهُمْ فَتكَُونَ 

خوانند، در حالیکه خشنودی او را را صبح و شام میو كسانى را كه پروردگار خود 
طلبند، از خود مران. چیزی از حساب آنها بر تو نیست و چیزی از حساب تو بر آنها می

 (۵۲)نیست. اگر آنها را از خود برانی، پس از ظالمان خواهی بود.
 اصطلاحات:تشریح لغات و 

 سحرگاهان، بامدادان. : «الْغَدَاةِ »مران، دور مگردان، طرد مکن. : «لَا تطَْرُدِ »
 ذات حق.«: وَجْهَهُ »ی اوقات است. شامگاهان، هدف از غداة و عشی، همه: «الْعَشِيِّ »

 تفسیر:

 شأن نزول آیة مبارکه:
تبعیض، نژاد پرستى، امتیاز ، مكتب مبارزه با قبل از همه باید گفت که: دین مقدس اسلام

مسعود)رض( در شأن نزول این آیه . صحابی جلیل القدر ابن طلبى و باج خواهى است
جمعى از بزرگان قریش از کنار حضرت محمد صلىّ الله  مبارکه روایت نموده میفرماید:

، عمار، خباب وغیر آنها از ضعفا وفقرای ، بلالدیدند که مصعب وسلمّ گذشتند، علیه
سلمانان درمحضر رسول الله صلی الله علیه وسلم بودند، این گروهی از اشراف قریش م

چیز همهآمدند و گفتند: ای محمد! آیا به همین گروه بیصلی الله علیه سلم نزد آن حضرت 
؟ آیا همین گروه بینوا هستند که خداوند از میان ما بر ایدل خوش کرده و از قومت بریده

! ؟! آنان را از خود برانشویمها میپنداری که ما پیرو همین؟ آیا میستآنان منت نهاده ا
وَلا تطَْرُدِ الَهذِینَ یَدْعُونَ »ى بدین مناسبت آیه! ، ما از تو پیروی کنیمشاید اگر آنان را برانی

 .(.124نازل شد. )اسباب النزول ص  ..«.رَبههُمْ بِالْغَداةِ 
اى محمد! آن مؤمنان « یَدْعُونَ رَبههُمْ بِالْغَداةِ وَ الَْعَشِیِّ یرُِیدُونَ وَجْهَهُ وَلا تطَْرُدِ الَهذِینَ »

آنانی که با ذکر و دعا در اول روز وآخر  !مستضعف و فقرا را از مجلس خویش طردنکن
تقرب مى جویند  کنند، و به درگاه اللهرا پرستش می آن به حسن نیت و در کمال اخلاص الله

 تش را مى طلبند.و جلب رضای
این آیه در مورد جمعى از مسلمانان مستضعف نازل شد که مشرکان  :مفسر طبرى میفرماید

به پیامبر صلىّ الله علیه وسلم گفتند: اگر آنها را از خود برانى، ما در کنارت جمع شده و 
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.( و پیامبر صلىّ الله علیه وسلم به امید 11/374در مجلست حاضر خواهیم شد )طبرى 
 سلمان شدن آنها چنان قصدى کرد.م

داران  تر از جذب سرمایهفقیر و مجاهد، مهم ،حفظ نیروهاى مخلص :باید یادآور شدکه
کرده  برابرى« ایمان»هیچ امتیازى با  :كافر وغیر متعهد است. در ضمن باید یادآور شد که

 نمیتواند.
: زیرا نه تو در مورد اعمال آنها مورد بازپرس قرار «ما عَلیَْکَ مِنْ حِسابِهِمْ مِنْ شَیْءٍ »
گیری و نه آنها در مورد اعمال تویعنی در مقابل اعمال و گناه آنها از تو بازخواست می

باید « إِنْ حِسابهُُمْ إِلاّ عَلى رَبیِّ»نمیشود، همان طور که حضرت نوح علیه السّلام فرمود: 
اكرم صلی الله علیه وسلم نیز مسئول انتخاب  حساب همه با الله است، حتىّ رسول :گفت

و خود نیز حساب و كتاب دارد. « ءٍ ما عَلیَْكَ مِنْ حِسابِهِمْ مِنْ شَيْ »وعمل دیگران نیست، 
 «.ءٍ وَ ما مِنْ حِسابِكَ عَلیَْهِمْ مِنْ شَيْ »

مُفَسِر صاوى فرموده است: این قسمت صورت تعلیل ما قبل است و معنى آیه چنین است: 
گر در مصاحبت ورفاقت باتو غیر ازجلب رضایت خدا را مدّنظر داشته باشند، در مقابل ا

گناهیکه مرتکب میشوند و آنچه که درقلبشان میگذرد، تو مؤاخذه نمیشوى. این تعبیر به 
فرض تسلیم شدن در مقابل سخن مشرکان و پذیرش آن مى باشد و گرنه الله متعال به صدق 

 .(.2/17ى صاوى ه و فرموده است: یرُِیدُونَ وَجْهَهُ )حاشیهو اخلاص آنان گواهى داد
این تأکید به منظور مطابقت کلام با معنى آمده است، «: وَما مِنْ حِسابِکَ عَلَیْهِمْ مِنْ شَیْءٍ »

و معنى آیه چنین است: تو به حساب آنها مؤاخذه و مورد عتاب قرار نمیگیرى و آنها نیز 
د، پس چرا آنها را از خود مى رانى؟ و گویا مقصود از حساب به حساب تو مؤاخذه نمیشون

رِزق و روزى است؛ یعنى نه روزى آنها بر تو میباشد و نه روزى تو بر آنها، بلکه خداست 
 طبرى و بعضى از مفسرین چنین نظرى دارند.(.)که روزى تو و آنها را میدهد. 

کارهای  نه شما جوابگوییعنی هر شخصی خودش مسئول کارهای نیک و بد خویش است. 
کارهای شما هستند. آنان نه میتوانند  هیچ یکی ازاین ایمان آورندگان هستیدونه آنان جوابگوی

نیکی ای از نیکی های شما را سلب کنند ونه میتوانند بدی ای از بدی های خود را بر دوش 
باید از خودت  شما بگذارند. پس چرا آنان را در حالیکه تنها در جستجوی حق نزد تو آیند

 برانی.

واگر تو آنها را از مجلس خود طرد کنی در واقع («: 52فتَطَْرُدَهُمْ فتَکَُونَ مِنَ الَظّالِمِینَ)»
اشتباه بزرگی را مرتکب شده و هرگز راه حق را نپیمودی و مرتکب ظلم و ستم شدی و 

 عدالت نکردی!
وسلم  ز پیامبر صلى الله علیهاین تعبیر براى بیان احکام است وگرنه وقوع چنین امرى ا

 بسى بعید و غیر ممکن است.
ى لئَِنْ أشَْرَکْتَ لَیَحْبَطَنه عَمَلکَُ میباشد. است: این مانند فرموده مفسر امام قرطبى فرموده

خدا مى دانست که او شریک قرار نمى دهد و عملش هم تباه نمیشود. )تفسیر قرطبى 
6/434.).  

ُ بأَعَْلمََ وَكَذَلَكَ فَتنَها  ُ عَلَیْهَمْ مَنْ بیَْننَاَ ألََیْسَ اللَّه بَعْضَهُمْ ببَعَْضٍ لَیَقوُلوُا أهََؤُلََّءَ مَنه اللَّه
 ﴾۵۳باَلشهاكَرَینَ﴿

و این گونه ما بعضی از آنها را )مستکبران را( به بعضی دیگر )مستضعفان( آزمودیم، 
اند که الله از میان ما بر ا )همان مردمی(ه( بگویند: آیا اینبا تعجب و استهزا تا)مستکبران
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)بلی!( آیا الله به احوال شکر گزاران )و نعمت ایمان به آنها بخشیده( آنها منت نهاده است؟ 
 (۵۳)دانا نیست؟.

 تشریح لغات و اصطلاحات:
 منت نهاد، نعمت داد.«:منه »آیااینها.«:أهؤلاء»آزمودیم، امتحان کردیم.«:فتَنَها»

 تفسیر:
این سنّت و روش الله متعال است که برخی ازبندگان خود «: وَکَذلِکَ فتَنَاّ بعَْضَهُمْ بِبَعْضٍ »

 دهد.را توسط بعضی دیگر مورد ابتلا و آزمایش قرار می
ها را سلب دهد و از برخی دیگر این تعالی به برخی ثروت، نیرو و تندرستی می  حق
اشته باشند و تا که دانسته شود چه کسی شکر می نماید تا بعضی به برخی دیگر نیاز دمی

 نماید. کند و چه کسی صبر می 
ُ عَلیَْهِمْ مِنْ بَیْننِا» تا اشراف و ثروتمندان کفاربگویند: آیا خدا در بین «: لِیَقوُلوُا أهَؤُلاءِ مَنه اَللَّّ

وى انکار و ما برضعیفان وفقیران منت هدایت وسبقت به اسلام را نهاده است؟ این را از ر
ُ رَسُولاً » ریشخند میگفتند، همان طور که مى گفتند: خدا در رد آن ها  «أهَذَا الَهذِی بعََثَ اَللَّّ

ُ بِأعَْلَمَ بِالشّاکِرِینَ )»فرمود:   («53ألََیْسَ اَللَّّ
پس شما را چه شده است که جاهلانه آیا خداوند خودبه احوال شکر گزاران اگاه نیست ؟

 گردید؟ و منکر فضل فضلا میاعتراض می کنید 
، مُستضَعفَان شایان یادآوری است که غالب پیروان رسول الله صلی الله علیه وسلم در آغاز بعَْثتَْ 

از آن حضرت  -جز أندکی  -بودند و از أشراف  -از مردان و زنان و بردگان  -و بینوایان 
، از این مستضعفان و آیات پیروی نکردند، که خداوند متعال در اینصلی الله علیه وسلم 

، پیشگام پذیرفتن حق و پیشاهنگ قافله آن همه مستضعفان دیگری که در طول تأریخ
 .شوند، تجلیل کرده استمی

 خوانندگان گرامی!
در بارة برخی از مظاهر رحمت الهی، موقف پیامبر با  (58الی  54)در آیات متبرکه

 مشرکان را مورد بحث قرار میدهد.
با درود  متعال به پیامبر صلی الله علیه وسلم دستور میفرماید که: همه ی مؤمنان راخداوند 
با اکرام و احترام فراوان، عزت و سربلندی بخشد و پس از تبیین راه گناهکاران  و سلام

 وبدرفتاران، مؤمنان را ازپیروی راه و رسم آنان منع دارد.

حْمَةَ أنَههُ وَإذََا جَاءَكَ الهذَینَ یؤُْمَنوُنَ بَآیَ  اتنَاَ فَقلُْ سَلَامٌ عَلَیْكُمْ كَتبََ رَبُّكُمْ عَلىَ نَفْسَهَ الره
ا بَجَهَالةٍَ ثمُه تاَبَ مَنْ بَعْدَهَ وَأصَْلَحَ فأَنَههُ غَفوُرٌ رَحَیمٌ﴿  ﴾۵۴مَنْ عَمَلَ مَنْكُمْ سُوءا

بگو: سلام بر شما و بیایند، پس  و هرگاه کسانی که به آیات ما ایمان می آورند به نزد تو
اینکه پروردگار تان بر خود رحمت را لازم گردانیده است. به این طور که هر کس از شما 

]مشمول  به نادانی کار بدی کند، باز بعد از آن توبه کند و )عمل خود را( اصلاح کند،
 (۵۴شود[؛ زیرا او بسیار آمرزنده و مهربان است.) آمرزش و رحمت الله

 اصطلاحات:تشریح لغات و 
از روی نادانی، : «بِجَهَالَةٍ »نوشته است، مقرر گردانیده است، واجب کرده است. : «كَتبََ »

 از سر نا آگاهی و بی خبری، به نادانی.

 تفسیر:
 : مفسر امام قرطبى در تفسیر این آیه «وَإِذا جاءَکَ الَهذِینَ یؤُْمِنوُنَ بِآیاتنِا فَقلُْ سَلام  عَلَیْکُمْ »
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نازل شد که خدا پیامبرش را از  ى اشخاصیینویسد که این آیة مبارکه: دربارهمبارکه م
طرد کردن آنان نهى کرد، پس هروقت آنها را میدید اول او سلام میکرد ومیگفت: خدایى 

ى سپاس است که در امتم افرادى را قرار داده است که من به آنها سلام کنم. )تفسیر شایسته
 .(.6/435قرطبى 

به پیامبر صلىّ الله علیه وسلمّ فرمان داد که اول او  ر به دست آوردن دل آنها اللهو به خاط
 سلام کند.

حْمَةَ » یعنی:  «پروردگار تان برخود رحمت را لازم گردانیده: »«کَتبََ رَبُّکُمْ عَلى نَفْسِهِ الَره
، این رحمت و آن مستضعفان بگو که پروردگارتان از روی فضل و احسان خویشبه

. مهربانی را بر خود واجب گردانیده پس ایشان را به رحمت وسیع پروردگارشان مژده بده
 .دیگر، معنی این است: پروردگارتان در لوح محفوظ برخود رحمت را نوشته استبه قولی 

ل اگر گناه از روى لجاجت و استكبار نباشد، توبه قاب«: أنَههُ مَنْ عَمِلَ مِنْکُمْ سُوءاً بجَِهالَة»
هرکس از شما که از روی جهالت مرتکب کار ناشایستی »پذیرش است طوریکه میفرماید: 

مجاهد میگوید: یعنى  کار جاهلان را انجام دهد، نه کار اهل حکمت و تدبیر را یعنی: «شود
 حرام و حلال را تشخیص ندهد و از روى نادانى مرتکب آن شود.

به ظاهر از این آیه چنین  :ارکه می نویسدمفسر تفسیر معارف القرآن در ذیل این آیه مب
استنباط میشود که وعده بخشایش گناه تنها در صورتی امکان پذیر است که عمل گناه به 

 صورت نا آگاهانه انجام گرفته باشد نه به صورت عمد.
اما حقیقت امر چنین نیست؛ زیرا غرض از جهالت، عمل جاهلانه است؛ خواه ازشخص 

ی سر زند خواه از شخص غیر جاهل. این مطلب از لفظ خود جهالت جاهل به معنای واقع
 تأیید می شود؛ زیرا جهل مقابل علم است و جهالت در مقابل حلم و وقار.

لفظ جهالت در محاوره بر جهالت عملی اطلاق میگردد؛ یعنی اینکه هرگاه با فکر و اندیشه 
بزرگان است که کسی که خلاف  گناه انجام شود در اثر جهالت عملی خواهد شد؛ لذا مقوله

احکام خدا و رسول عمل کند جاهل است که مراد از آن جهالت عملی است و نادان و نا 
آگاه بودن هم لازم نیست؛ زیرا که نصوص بی شمار قرآن و احادیث صحیحه بر این دلالت 

مد دارند که گناه با توبه بخشوده میشود چه در اثر جهل و غفلت باشد و چه به صورت ع
باره آنچه قابل توجه بوده انجام گیرد که به سبب شرارت نفس و اتباع هوی باشد در این 

این است که وعده مغفرت و رحمت گنهکاران مشروط به دو چیز است: اول توبه ودیگری 
یعنی توبه « التوبة الندم»اصلاح عمل؛ توبه عبارت است از ندامت برگناه. در حدیث آمده: 

 است.عبارت از ندامت 
خداوند، رحمت را بر خویش واجب («: 54ثمُه تابَ مِنْ بَعْدِهِ وَأصَْلَحَ فَأنَههُ غَفوُر  رَحِیم )»

بعد از آن از : كرده؛ ولى شرط دریافت آن، عذرخواهى و توبه است، طوریکه میفرماید
اسد آنچه را که با معصیت و گناه ف گناه پشیمان شده و توبه کند و عملش را نیکو نماید،

 .، از روی اخلاص به راه صواب و عمل طاعت باز آیدکرده بود پس
 آمرزد و رحم میکند.بر اهل ایمان می «باید بداند که خداوند آمرزنده مهربان است»

آیة مبارکه به وضاحت معلوم میشود که: توبه، تنها یك لفظ « وَ أصَْلَحَ  تابَ » از جمله:
 خواهد.نیست، تصمیم و اصلاح هم مى 

یعنی اصلاح عمل در آینده میخواهد؛ اصلاح عمل یعنی تصمیم گرفتن و نهایت سعی و 
کوشش نمودن تا مجدداً گناه مذکور را مرتکب نگردد که اگر در اثر گناه سابق حق کسی 
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ضایع شده باشد تا حد توان آن را ادا کند چه از حقوق الله باشد و چه از حقوق العباد. حقوق 
روزه، زکوة، حج و غیره که اگر در این فرایض کوتاهی شده قضا گردند. الله مانند نماز، 

و حقوق العباد مانند تصرف ناجایز بر اموال کسی یا هتک حرمت آبروی کسی یا ایذارسانی 
به کسی به وسیله سب و شتم و غیره؛ بنابر این همانطوریکه بر شخص توبه کننده لازم 

رزش و مغفرت گناهان خویش را نموده؛ در است برای تکمیل توبه ازخداوند طلب آم
 اصلاح عمل خویش تلاش نماید.

 :شروط توبه راستین
 علماء در شروط توبه راستین میفرمایند:

 از گناه، راستین و پشیمانی حقیقی - 1

 بازنگشتن به سوی آن، - 2

 ،ردّ مظالم به صاحب آن - 3

 نجام دادن کردار نیکو و پسندیده.أو پس از توبه کردن،  - 4

 محترم!خواننده 
ای محمد! هرگاه مؤمنان به خدا و پیامبر و  مبارکه باید گفت که: در توضیح و بیان این آیة

تصدیق کنندگان کتابهای آسمانی با دل و جان و در عمل، نزد تو آیند وازگناهان و 
« سلام علیکم»لغزشهایشان سؤال کند که آیا راه بازگشت و توبه دارند؟ به آنان بگو: 

شما درامان هستید. پس، بدین وسیله، آنان را اکرام کن، دلهایشان را پاک  درودتان باد!
وپاکیزه گردان وآنان را به رحمت فراوان و فراگیر خدا بشارت ده. و بگو: قبول توبه از 
سوی خدا برای کسانی است، جاهلانه به بدی آلوده شده اند؛ اما بی درنگ پشیمان 

 (.17میشوند...)نساء/

لُ الْْیاَتَ وَلَتسَْتبََینَ سَبیَلُ الْمُجْرَمَینَ﴿وَكَذَلَكَ   ﴾۵۵نفَُص َ
کنیم )تا بفهمند( و تا راه مجرمان آشکار خود را با تفصیل و روشنی بیان میو اینچنین آیات 

 (۵۵)گردد.

 تشریح لغات و اصطلاحات:
لُ » ن گردد، تا آشکار بین(: تا روش)«لِتسَْتبَِینَ »بیان میکنیم، از هم جدا می سازیم. : «نفَُصِّ

 گناهکاران.: «الْمُجْرِمِینَ »شود. 

 تفسیر:
لُ الَْآیاتِ » همان طور که در این سوره دلایل و براهین را بر گمراهى هاى «: وَکَذلِکَ نفَُصِّ

کنیم و حجّت و معجزات را دلائل را نیز بر تو بیان می مشرکین به تفصیل بیان کردیم،
 و باطل و راه منحرفان تکذیبگر واضح گردد.سازیم تا حق ظاهر شود واضح می 

 یعنی: تا ای پیامبر «تا راه و رسم مجرمان آشکارگردد(« »55)وَلِتسَْتبَِینَ سَبِیلُ الَْمُجْرِمِینَ »
راه و روش کافران و معاندانی که تو را به راندن مستضعفان امر  !صلی الله علیه وسلم

 ایز گردد.، بر تو متممیکنند، از راه و روش مؤمنان

هبعَُ أهَْوَاءَكُمْ قدَْ ضَللَْتُ إذَاا َ قلُْ لََّ أتَ  قلُْ إنَ يَ نهَُیتُ أنَْ أعَْبدَُ الهذَینَ تدَْعُونَ مَنْ دُونَ اللَّه
 ﴾۵۶وَمَا أنَاَ مَنَ الْمُهْتدََینَ﴿

کنید, عبادت کنم. بگو: من نهی شدم از این که آن کسانی را که شما به جز الله عبادت می
ام و از هدایت  اگر چنین كنم گمراه شدهکنم، بگو: من از هوا و خواهشات شما پیروی نمی

 (۵۶یافتگان نخواهم بود. )
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 تشریح لغات و اصطلاحات:
جمع هوی، خواسته های بیهوده، هوس : «أهَْوَاءَ »منع شده ام، باز داشته شده ام. : «نهُِیتُ »

  راه یافتگان.«: الْمُهْتدَِینَ »ها و آرزوهای باطل. 

 تفسیر:
اى محمد! به آن مشرکان بگو: پروردگار  «قلُْ إنِیِّ نهُِیتُ أنَْ أعَْبدَُ الَهذِینَ تدَْعُونَ مِنْ دُون اَللَِّّ »

که آن »و عقلی برگردانیده شدم از این یعنی: به ادله سمعی من مرا از شرک نهی نموده 
به تمایلات  واضح است که در جواب «کسانی را که شما بجز الله می پرستید، عبادت کنم.

در  ها و روش آنان، باید با صراحت جواب نفى داد.نابجاى مشركان مبنى بر پذیرش بت
وحى سرچشمه  از ،هاى پیامبر صلى الله علیه وسلمگیرىبرخورد و موضعمی یابیم که 

 گیرد.مى
هرگز از  در عبادت غیر الله(« 56قلُْ لاأتَهبِعُ أهَْواءَکُمْ قَدْ ضَلَلْتُ إذِاً وَ ما أنََا مِنَ الَْمُهْتدَِینَ)»

 نمایم که شما گمراهید. هوی و هوس شما پیروی نمی 
راه شما نمایم و اگر از من هدایت پروردگار خود را که به سوی من وحی نموده پیروی می

پیروی کنم راه راست را گم خواهم نمود و هدایتی را که خدایم من را با آن گرامی داشته 
 ترک خواهم کرد.

و هوا ، سبب فروافتادن در گمراهی است آیه کریمه روشن میسازدکه پیروی ازهوا وهوس
یافتگان  ، از راهو آنان به همین سبب بردى هدایت را در انسان از بین مى پرستى، زمینه

 نبودند.

 قلُْ إنَ يَ عَلىَ بَی َنةٍَ مَنْ رَب يَ وَكَذهبْتمُْ بهََ مَا عَنْدَي مَا تسَْتعَْجَلوُنَ بهََ إنََ الْحُكْمُ إلََّه لَِلّهَ 
 ﴾۵۷یَقصُُّ الْحَقه وَهُوَ خَیْرُ الْفاَصَلَینَ﴿

و اید( اید )و نپذیرفته پروردگارم دارم و شما آنرا تكذیب كرده بگو من دلیل روشني ازطرف
طلبید، در نزد من نیست. حکم )نزول عذاب یا آنچه از عذاب الهی را به شتاب از من می

رحمت( نیست مگر بدست الله. او بیان کننده سخن حق است، و او بهترین فیصله کنندگان 
 (۵۷)است.)حق از باطل( 

 تشریح لغات و اصطلاحات:
حق رابیان  «:یَقصُُّ الْحَقه »آن را دروغ انگاشتید. : «كَذهبْتمُْ بِهِ »دلیل، شریعت، قرآن.: «بَیِّنَةٍ »

 (داوران، جدا سازندگان.)فرقان«:الْفَاصِلِینَ »میکند، پیرو حق است.

 تفسیر:
محمد! به این کفار بگو: من از سوی پروردگارم دلیل  ای«: قلُْ إنِیِّ عَلى بَینَِّةٍ مِنْ رَبیِّ»

 بر حجتی واضح و آشکار و بر راه راست توحید و عبادت الله متعال روشنی آورده ام؛ یعنی
 قرار دارم که آن را به من وحى کرده است.

ى مردم ى الهى داشته باشند، نه آنكه طبق تقاضاى روزمرّهباید بینّهء أنبیا واقعیت اینست که:
 كار كنند.

كنند، ى پیامبر را تكذیب مىران، بینّهكافولی شما این وحی را دروغ شماریده.: «وَکَذهبْتمُْ بِهِ »
 ولى انتظار دارند او از هواهاى نفسانى آنان پیروى كند.

ختیار من اِ عذابی که شما در وقوعش شتاب می ورزید، در « ما عِنْدِی ما تسَْتعَْجِلوُنَ بِهِ »
 نیست.
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آن  ،مِنَ الَسهماءِ تعجیلفَأمَْطِرْ عَلَیْنا حِجارَةً : ىزمخشرى گفته است: یعنى عذابى که در آیه
 .(.2/23را خواسته بودید. )تفسیر کشاف 

و تمسخر،  ءکه مشرکان از فرط تکذیب و از روی استهزا همچنان مفسران مینویسند:
که اند: معجزاتیخواستار نزول عذاب عاجل و شتابان الهی میشدند. بعضی در معنای آن گفته

 .تطلبید در نزد من نیس از من به شتاب می
اى همراه با منطق و بینّه است و نظام باید گفت که پیامبر صلی الله علیه وسلم، تنها فرستاده

هستى به دست الله متعال است. با مطرح کردن وبا تقاضاى نزول سریع قهر الهى از پیامبر، 
 بجز قلع و قمع خود یا نابودى هستى را نخواهید.

« ِ  نزد الله متعال است تعیین تعجیل در عذاب یا تأخیر آن فقط حکمت و: «إِنِ الَْحُکْمُ إِلاّ لِِلَّ
، یا فرود آوردن در همه چیز، از جمله در اجابت یا عدم اجابت درخواست عجولانه عذاب

تصمیم گیری به طور کامل دراختیار « (57یَقصُُّ الَْحَقه وَهُوَ خَیْرُ الَْفاصِلِینَ )»معجزات، 
و تنها او هدایت را  «او گویا حق است»یعنی  اضح میسازدالله است، و او تعالی حق را و

نماید، او خدایی است که بین حق وباطل فرق میگذارد ویاحکم خود دربین مؤمنان بیان می
 نماید.می  وکافران فیصله
 شأن نزول آیه:

ی نضر پسر حارث و سران قریش نازل گشت که با درباره 57 کلبی میفرماید که آیة
گفتند: هکذا كفاّر مىتمسخر می گفتند: ای محمد! عذابی که به ما وعده می دهی، بیاور. 

اى كه نظیر آیه«: تسَْتعَْجِلوُنَ بِهِ »بر ما نازل نمیشود؟  اگر راست میگویى، چرا قهر الهی
فَأمَْطِرْ عَلیَْنا حِجارَةً مِنَ »یا! بر ما سنگ بباران، میگفتند: اگر این مطلب راست است، خدا

وعذاب خواهى درأقوام دیگر نیز « استعجال»( باید متذکر شد که: 32أنفال، ) «السهماءِ 
گویى عذاب رایج بوده ازجمله به حضرت هود و صالح و نوح هم میگفتند: اگر راست مى

 .(.32؛ هود، 77و  70)اعراف، « ما تعَِدُنافَأتْنِا بِ »موعود را سریعاً براى ما بیاور. 

ُ أعَْلمَُ  قلُْ لَوْ أنَه عَنْدَي مَا تسَْتعَْجَلوُنَ بهََ لقَضَُيَ الْأمَْرُ بَیْنيَ وَبیَْنَكُمْ وَاللَّه
 ﴾۵۸باَلظهالَمَینَ﴿

بود. البته کار میان من و شما طلبید، نزد من می بگو: اگر آنچه را که با این شتاب می 
 (۵۸)شد، زیرا الله )به احوال( ظالمان داناتر است.فیصله می

 تشریح لغات و اصطلاحات:
قطعاً کار به انجام می رسید، کار پایان می یافت، کار فیصله پیدا می کرد، : «لَقضُِيَ الْْمَْرُ »

 کار یکسره می شد.

 تفسیر:
به این مشرکان بکو: اگر عذابى که تعجیل  !ای محمد« قلُْ لوَْ أنَه عِنْدِی ما تسَْتعَْجِلوُنَ بِهِ »

یعنی: اگر فرود آوردن عذاب درخواست شده شما در توان  آنرا مي طلبید در اختیارم بود،
آنرا برایتان تعجیل میکردم و از شرتان آسوده مى «: لَقضُِیَ الَْْمَْرُ بَیْنیِ وَ بَیْنکَُمْ »، من بود

 ظمت است.شدم، اما مجازات ها به دست پروردگار باع
زاد )ابن عباس)رض( گفته است: یک ساعت فرصت نمى دادم و شما را نابود میکردم. 

 دهد. ى مردم، حكمت خدا را تغییر نمىولی باید گفت که: عجله .(3/52المسیر 
ُ أعَْلَمُ بِالظّالِمِینَ » به این امر اگاه و داناست که چه کسی با تجاوز  و خداوند متعال(« 58)وَاَللَّّ
 حد و اعراض از ایمان مستحق عذاب است. از
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در ضمن قابل یادآوري است که: تأخیر در قهر و عذاب الهى سبب نشود كه كافران خیال 
 كنند كفرشان از یاد رفته است.

 خوانندگان گرامی!

آیات قبلی دارای پیوند میباشد؛ زیرا الله  با (62الی  59)موضوعاتی مطروحه در آیات 
به حال ظالمان آگاه است. و در این  الله« والله اعلم بالظالمین»ی فرمود: متعال در آیات قبل

آیات نیز، علم بی پایان و قدرت بی مثال او را نشان میدهند که: کلید گنج های غیبی در 
دست توانای اوست، هرطور که بخواهد، در تمام هستی دخالت میکند، برهمه چیز غالب 

حساب آغاز وفرجام هم زدنی بهیقی اوست و در چشم بهو چیره و نگهبان؛ و جان ستان حق
 آفرینش میرساند.

ةٍ وَعَنْدَهُ مَفاَتَحُ الْغَیْبَ لََّ یَعْلمَُهَا إلََّه هُوَ وَیَعْلَمُ مَا فَي الْبَر َ وَالْبحَْرَ وَمَا تسَْقطُُ مَنْ وَرَقَ 
 ﴾۵۹رَطْبٍ وَلََّ یاَبَسٍ إَلَّه فَي كَتاَبٍ مُبَینٍ﴿إَلَّه یَعْلمَُهَا وَلََّ حَبهةٍ فيَ ظُلمَُاتَ الْأرَْضَ وَلََّ 

کلیدهای غیب تنها درنزد اوست. جز او کسی از غیب آگاهی ندارد. وهر چه را که در 
افتد مگر آنکه الله از آن آگاه است. خشکی و بحر است اگاه است. هیچ برگی از درختی نمی
ی نیست مگر اینکه )تفصیل آن( و هیچ دانه ای در تاریکیهای زمین و هیچ ترى و خشک

 (۵۹) در کتاب مبین درج است.
 تشریح لغات و اصطلاحات:

به معناى كلید « مِفتاح»به معناى گنجینه و خزانه است، یا جمع « مِفتحَ»یا جمع «: مَفاتِحُ »
علم : «كِتاَب مُبِین»خشک. «: یَابِس»تر. «: رَطْب» تر است.است، ولى معناى اوّل مناسب

 ح محفوظ. الهی، لو
ى چیزهایى است كه مقابل هم اند، مثل مرگ وحیات، ى تر و خشك، كنایه از همهكلمه

 ()فرقانسلامتى و مرض، فقر و غنا، نیك و بد، مجرّد و مادّى. 
 تفسیر:

 جز خداوند، هیچكس از پیش خود علم غیب ندارد«: وَعِنْدَهُ مَفاتِحُ الَْغیَْبِ لایَعْلمَُها إِلاّ هُوَ »
های غیب است، که عبارتند از امور نهانى و مخفى نزد خداوند است و نزد الله متعال خزینه
 داند. ها را نمی جز او کسی این خزینه

مفاتح براى امور غیبى به استعاره گرفته شده است، به اصطلاح «: وَعِنْدَهُ مَفاتِحُ الَْغیَْبِ »
 مخازنى هستند که غیبیات در آن أنبار شده اند.

مفسر زمخشرى فرموده است: به طریق استعاره کلید را براى غیب و نهان قرار داده است؛ 
ى کلید میتوان از محتویات درون یک خزانه قفل شده اطلاع حاصل نمود، چون به وسیله

 .(.2/24پس فقط خداوند سبحان وتعال از امور غیبى اطلاع دارد. )الکشاف 
 :مور غیبیأ

آمده است: کلید غیب پنج چیز است که جز الله کسی « علم غیب»در حدیث شریف راجع به 
 به آنها علم ندارد:

 دهد. کاری انجام میداند که فردا چهکسی جز الله متعال نمی  - 1
از اوصاف اخلاقی و »ها چیست؟ داند که در رحمکسی جز الله متعال نمی  - 2

 «.جنینایمانی
 شود.وقت نازل می  داند که باران چهکسی جز الله متعال نمی  - 3
 شود. وقت برپا می داند که قیامت چه کسی جز الله متعال نمی - 4
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 «میرد.داند که در کدام سرزمین می  و کسی جز الله متعال نمی - 5
ها و ابحار آگاه است، خداوند بر تمام امور پنهان خشکی« وَیَعْلَمُ ما فیِ الَْبرَِّ وَ الَْبحَْرِ »

که در خشکى و در بحر قرار دارند کاملاً آگاه است و از درمورد موجودات زنده اى 
ها با خبر و آگاه است و علمش وسعت و گنجایش همه چیز را هاى تمامى جهان شگفتى 
 دارد.

این بخش بیانگر مبالغه در علم الله به جزئیات امور است؛ «: وَما تسَْقطُُ مِنْ وَرَقَةٍ إِلاّ یعَْلَمُها»
علم او فرو نمى افتد مگر این که از وقت سقوط و زمین محل  یعنى حتى یک برگ بدون

 سقوطش باخبر است.
بر خلاف كسانى كه مي گویند خداوند تنها به كلیاّت علم دارد، خداوند به همه چیز دانا و 

 ى جزئیاّت هستى آگاه است. پس باید مواظب اعمال خود باشیم.از همه
هاى در حال رشد زیر زمین، و مراد از دانهها، حركات نزولى شاید مراد از سقوط برگ

 حركات صعودى باشد. )تفسیر فى ظلال القرآن(.
ى ناچیز در داخل زمین سیاه و تاریک باخبر از یک دانه«: وَلا حَبهة فیِ ظُلمُاتِ الَْْرَْضِ »

است. از محل آن و این که مى روید یا خیر و چه مقدارى از آن به عمل مى آید و چه کسى 
 ا مى خورد، آگاه است.آن ر
نزد خدا هر تری و خشکى معلوم و مشخص («: 59وَلا رَطْب وَلا یابِس إِلاّ فیِ کِتاب مُبیِن)»

 .(.4/146است و در لوح المحفوظ ثبت گردیده است. )البحر المحیط 
مفسر ابوحیان گفته است: حسن ترتیب این معلومات را بنگر، اول أمرى معقول را آورده 

ى دوم چیزى را ى غیب. و در مرحلهرا حس نمیکنیم؛ مانند کلیدهاى خزانهاست که آن 
ى آورده است که ما قسمت اعظم آنرا حس میکنیم که عبارتند از: )بر( و )بحر(، و در مرتبه

سوم دو جزء لطیف را آورده است: یکى از آنها به عالم بالا مربوط است؛ مانند فرو افتادن 
دیگر مربوط است به عالم سفلى که عبارت است از اختفاى دانه در برگ از بالا به پایین و 

دل زمین، پس این ترتیب جالب بر این دلالت دارد که خدا بر کلیات و جزئیات امور آگاه 
 .(.7/5است. )قرطبى 

می نویسد: (« 59وَلا رَطْب وَلایابِس إلِاّ فیِ کِتاب مُبِین)»درتفسیر فى ظلال قرآن، پیرامون
چیز نه در زمان و نه صویرى است از علم خدا که شامل همه چیز میباشد و هیچ این آیه ت

در مکان، نه در زمین و نه در آسمان، نه در بر و نه در بحر، نه در أعماق زمین و نه در 
طبقات فضا از مرده و زنده و تر و خشک از او پنهان نمیشود. وجدان بشرى در پى 

و آینده و حال و آفاق دور دست مرتعش و لرزان میشود،  دستیابى نهانى به مجهولات گذشته
کلیدهاى تمام آنها در دست الله متعال است و جز او احدى آن را نمیداند، دانش او در 
ناشناخته هاى خشکى و در اعماق بحر در جولان است که تمام آن در مقابل علم الله عیان 

یکند. چشم بیناى خدا هربرگ که است. سقوط اوراق بى شمار درختان زمین را دنبال م
ى زمین ازچشم بصیر خدا نهان اینجا و آنجا میافتد، مى یابد. و هردانه نهان شده دردل تیره

 نمیشود.
و در این جهان بیکران هر خشک و ترى را زیر نظر دارد، و یک ذره ى آن از دایره ى 

ً جولان و گردشى است که سر را خیره وعقل را  علم محیط خدا خارج نمیشود، و واقعا
مدهوش میکند. گردشى است در اعماق دیدنى ها و نادیدنى ها، در اعماق معلوم و مجهول. 
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تمام اینها را به طور کامل و فراگیر در چند کلمه ترسیم مى کند و اینها واقعا اعجاز است. 
 .(7/247)فى ظلال القرآن 

 یادداشت:
بر بطلان نظر امامیه دلالت دارد که میگویند: « الَْغیَْبِ وَعِنْدَهُ مَفاتِحُ »ى حاکم گفته است: آیه

 .(.11/452امِام از عالم غیب چیزى مى داند. )محاسن التأویل 
مفسر صفواة التفاسیر میفرماید: من نیزمیگویم: چنین قولى کذب و بهتان است؛ چون جز 

 خدا هیچکس غیب نمى داند.

ى وَهُوَ الهذَي یتَوََفهاكُمْ باَللهیْلَ  وَیَعْلَمُ مَا جَرَحْتمُْ باَلنههَارَ ثمُه یبَْعَثكُُمْ فیَهَ لَیقُْضَى أجََلٌ مُسَمًّ
 ﴾۶۰ثمُه إلََیْهَ مَرْجَعكُُمْ ثمُه ینُبَ ئَكُُمْ بمََا كُنْتمُْ تعَْمَلوُنَ﴿

]از نیکی وبدی[ میراند و هر چه را در روز و او )الله( ذاتی است که شما را در شب می
داند، باز شما را در بامداد زنده میسازد، تا آن وقتی که مدت معین ه اید میکسب کرد

عمرتان به پایان رسد. باز بازگشت شما به نزد اوست. باز شما را از آنچه )در دنیا( کرده 
 (۶۰کند.)اید آگاه می

 تشریح لغات و اصطلاحات:

این جا منظور خوابانیدن است. شما را میگیرد، در  شمارا می میراند، نفس: «یَتوََفهاكُمْ »
 به دست آورده باشید، أنجام داده اید، با أعضا و أندامت کسب کرده اید. : «جَرَحْتمُْ »
ى»تا پایان داده شود، به سر آید. : «لِیقُْضَى»شما را بیدار میکند. «: یَبْعَثكُُمْ » : «أجََل  مُسَمًّ

 زمان معین، دوران زندگانی.
 تفسیر:

او خدایی است که ارواح شما را هنگام «: وَهُوَ الَهذِی یَتوََفاّکُمْ بِاللهیْلِ وَیَعْلَمُ ما جَرَحْتمُْ بِالنههارِ »
رو )از اینخواب یعنی شب به صورت مرده درمى آورد و شما مانند مردگان میشوید 

 ید.و میداند در خلال روز چکار کرده ا .(اند که: خواب مرگ صغری استگفته
« میداند»اید. یعنی: آنچه را ازخیر وشر با اندامها واعضای وجود خود در روز انجام داده
داند، ، نمیدهیماین تعبیر بدان معنی نیست که حق تعالی افعالی راکه ما در شب انجام می 

کند زیرا مخصوص ساختن یک چیز به یا ما را در روز به وسیله خواب قبض روح نمی
 لیل بر نفی ماعدای آن نیست.، دیادآوری

داند ولى باز هم كه كار بد ما را مىبا اینطوریکه یادآور شدیم که: پروردگار باعظمت ما 
 گرداند.به ما مهلت داده و روح گرفته را به بدن بر مى 

در این آیه مرگ حقیقى نیست، بلکه عبارت « توفىّ»مفسر قرطبى گفته است: مراد از 
 به طور موقت.است از قبض ارواح 

.( 3/55زاد المسیر ) ابن عباس)رض( گفته است: در موقع خواب روح شما را میگیرد.
 در این آیه بر بعث و حشر اخروى استدلال شده است.

ى» این اوست که شما را از خواب بیدار میکند تا به «: ثمُه یَبْعَثکُُمْ فِیهِ لِیقُْضى أجََل  مُسَمًّ
ن شده است گویا که بعد از مرگ خویش برانگیخته می شوید. زمانى که از جانب خدا معی

به نهار بر میگردد؛ چون بیشتر بیدارى در خلال روز است و بیشتر خواب « فیه»ضمیر 
 در خلال شب.

 باید گفت که: خواب، یك مرگ موقتى است و هربیدارى نوعى رستاخیز.
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زندگى ما، تاریخ و برنامه و مدّت معیّن : بر می آید که« أجََل  مُسَمًّى»باید گفت که از جمله 
 دارد. 

آنگاه در روز قیامت شما به پیشگاه او بر میگردید. که باید خود را «: ثمُه إِلیَْهِ مَرْجِعکُُمْ »
 قیامت آماده كنیم. براى جوابگوی

ست طوریکه قیامت، روز روشن شدن حقیقت اعمال ا(«: 60ثمُه ینَُبِّئکُُمْ بمِا کُنْتمُْ تعَْمَلوُنَ)»
و بر مبناى آن جزا و مکافات  میفرماید: او برکاری که در روز انجام میدهید آگاه است

میدهد، یعنی همۀ اینها به این منظور است که تا اجل محدود وعمر معدود شما دردنیا خاتمه 
یابد و او در روز قیامت شما را به سوی خود باز میگرداند و برآنچه انجام میدهید محاسبه 

تان جزا میدهد. یعنی اگر عمل نیکو باشد پاداش نیک است و اگر عمل کند و بنابر اعمالیم
 بد باشد، پاداش بد است.

زندگانی و مرگ، برانگیختن و سراز خاک گور برآوردن و حسابرسی روز بازپسین، همه 
رگ و همه در دست توانای الله متعال است و بس، الله متعال در این آیه، خواب را به م

تشبیه کرده و یکی دیگر از عظمت و شکوه خود را نشان داده است... علم اول و آخر از 
 :سوره زمر آیه) (،34آیه  :)سوره لقمان (،75و 74و 65 :آن خداست. )سوره نمل آیات

 .(27و 26(، )سوره جن آیات متبرکه 22:)سوره حدید (،19)سوره غافر آیه  (،42
، و در جای دیگری آن را «وفات»مبارکه، خواب را  یههمچنان خداوند متعال در این آ

، آید که ما میتوانیم به وسیله خواب، از تعابیر فوق چنین بر می؛ بنابر ایننامیده« مرگ»
های قبر بدانیم زیرا در همان ، یا نعمت، عذاب، عالم برزخچیزهایی را در مورد عالم مرگ

، ممکن است او بینیم حرکت میکن و آرام و بی که ما شخص به خواب رفته را ساحالی
بیند، این حالات را احساس در حال عذاب یا نعمت قرار داشته باشد و با خوابهایی که می 

رفته یکی است  کند. البته این بدان معنی نیست که حال شخص مرده و شخص به خواب
. در حدیث شریف است شده از مرگبلکه این بدان معنی است که خواب تابلویی کوچک 

 «تفسیر انوار القرآن. »«النوم اخو الموت: خواب برادر مرگ است»آمده است: 

وَهُوَ الْقاَهَرُ فَوْقَ عَباَدَهَ وَیرُْسَلُ عَلَیْكُمْ حَفظََةا حَتهى إذََا جَاءَ أحََدَكُمُ الْمَوْتُ توََفهتهُْ 
طُونَ﴿  ﴾۶۱رُسُلنُاَ وَهُمْ لََّ یفُرَ َ

و الله بالای بندگان خود قرار داشته و بر آنها غالب است، و همواره برای شما نگهبانانی 
تا چون مرگ یکی از  ،]از فرشتگان[ برای ]حفاظتِ[ شما ]از حوادث و بلاها[ می فرستد

ها( جان او را بگیرند و در حکم ما هیچ کوتاهی شما فرا رسد، فرستادگان ما )فرشته
 (۶۱)نکنند.

 غات و اصطلاحات:تشریح ل
فرشتگان ما جانش را «: توََفهتهُْ رُسُلنَُا»جمع حافظ، نگهبانان، فرشتگان مراقب. : «حَفظََةً »

طُونَ »میگیرند.   )فرط(: کوتاهی نمی ورزند.« لایَفَُرِّ

 تفسیر:
همو است که بر همه چیز غالب است و همه چیز در مقابل «: وَهُوَ الَْقاهِرُ فوَْقَ عِبادِهِ »

 جلال و عظمت و کبریایى او سر فروتنى خم کرده است.
و خداوند متعال بندگان خود را مقهور خود نموده، قهر او بر بندگان قهر علو، قدرت و 

باشد. جبروت است و فوقیت و برتری مطلق آنگونه که سزاوار اوست مخصوص او می 
 ای در برابر عظمت او خاضع و فروتن است.هر آفریده
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دهید بپردازند و او فرشتگانى رامامور حفظ وثبت آنچه انجام می«: لُ عَلَیْکُمْ حَفَظَةً وَیرُْسِ »
 که عبارتند از کرام الکاتبین. ،ترسید نگهدارندشما را از آنچه می

در در میان شما فرشتگانی در شب و فرشتگانی در روز پی »در حدیث شریف آمده است: 
شوند، سپس آنان که شب ح و نماز عصر باهم یکجا میآیند، این دوگروه در نماز صبپی می

کنند، آنگاه پروردگارشان، در حالی که او خود به میرا در میان شما گذرانده بودند، عروج
کار ایشان داناتر است، ازایشان میپرسد: بندگانم رادرچه حالی بجا گذاشتید؟ میگویند: آنان 

 «.که نماز میخواندندشان آمدیممیان و در حالی بهکه نماز می خواندند ترک کردیم را درحالی
ابو سعود گفته است: در آن امر حکمتى زیبا و نعمتى وافر مقرر است؛ چون انسان مکلف 
وقتى بفهمد اعمالش ثبت و ضبط و نگهدارى و سپس بر ملا میشود، این امر او را از 

 .(.2/107ابو سعود ) ارتکاب نافرمانى و گناه ها باز مى دارد.
و هرگاه موعد مرگ یکی از شما فرا رسد و «: حَتىّ إِذا جاءَ أحََدَکُمُ الَْمَوْتُ توََفهتهُْ رُسُلنُا»

در  مدت عمر انسان خاتمه مى یابد آنگاه فرشته مأمور قبض ارواح جان او را مى گیرد،
ند، بلکه اند ضایع نمیسازدهند و آنچه را که به آن موکل شده حالیکه به هیچکس مهلت نمی

اوامر را با کمال دقت انجام میدهند. یعنى محافظت ونگهبانى فرشته درآخر عمر اشخاص 
به آخر میرسد، پس آنان تا زمانى که بنى آدم زنده است مأمور حفظ او مى باشند. و هر 

 وقت مدت عمرش خاتمه یافت، حراست و حفظ آنها نیز به آخر مى رسد.
طُونَ )» كوتاهى  ،انگارىفرشتگان درانجام مأموریّت، سهل« لایفرطون»«(61وَهُمْ لایفَُرِّ

اند ضایع نمیسازند، بلکه اوامر را با یعنی و آنچه را که به آن موکل شده وتقصیر نمیكنند
طوریکه در )آیه  دهند. یعنی )قبض روح( یک ذره کوتاهى نمیکنند. کمال دقت انجام می

َ ما أمََرَهُمْ وَ یَفْعَلوُنَ ما یؤُْمَرُونَ.»آمده است:  (سوره تحریم 6 )نافرمانى « لایَعْصُونَ اللَّه
 (نكنند و آنچه را فرمان یابند انجام دهند.

َ ألَََّ لهَُ الْحُكْمُ وَهُوَ أسَْرَعُ الْحَاسَبیَنَ﴿ َ مَوْلََّهُمُ الْحَق   ﴾۶۲ثمُه رُدُّوا إلَىَ اللَّه
بدان که حکم، كه مولاي حقیقي آنها است باز میگردند،  سوي اللهسپس )تمام بندگان( به 
 (۶۲)ترین حسابگران است.حکم اوست و او سریع

 تشریح لغات و اصطلاحات:
داوری، دستور و فرمان. : «الْحُكْمُ »سرپرست، سرور، صاحب و متصرف. «: مولی»
حسابرسان، حسابگران، خدا بسیار زود و سریع به «: الحاسبین» .سریع ترین«: أسَْرَعُ »

 (. )فرقانحساب بندگانش می رسد

 تفسیر:

ِ مَوْلاهُمُ الَْحَقِّ » : بازگشت همه به سوى خداست و او یگانه قاضى قیامت «ثمُه رُدُّوا إِلىَ اَللَّّ
خود که حکم و است یعنی بعد از بعث و زنده شدن، بندگان به نزد خداى خالق و مالک 

یعنی:  شان عادلانه رسیدگی کند.تصرف و فرمان از آن اوست بر مى گردند، تا به حساب
سوی الله متعال که  ، ارواح بندگان را بعد از قبض نمودن آنها، بهفرشتگان موکل مرگ

 .گردانندمالک عادل آنهاست باز می 
ِ مَوْلاهُمُ الْحَقِّ » ى است كه آفریدن، نظارت كردن، خواب و مولاى حقیقى كس«: إِلىَ اللَّه

 بیدارى، مرگ و بعثت، داورى و حسابرسى به دست او باشد.
ترین او سریع، آگاه باشید که حکم از اوست(«: 62ألَا لَهُ الَْحُکْمُ وَ هُوَ أسَْرَعُ الَْحاسِبیِنَ )

یق در مدتی را محاسبه مینماید و دربین خلا گر است که در وقتی اندک تعداد کثیریحساب
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کوتاه فیصله صورت میدهد چون قدرت و حکمتش کامل است. سرعت حسابرسى خداوند، 
ى حسابرسى سریعتر است و در لحظه معیّن، حسنات و سیئّات تمام از هر نوع و هر وسیله

ى نفرى دیگر باز نمى عمر انسان را آشكار میكند. محاسبه کردن یک نفر او را از محاسبه
شغول نمیکند. و حالتى او را از حالتى دیگر غافل نمیکند. تمام بندگان را دارد و او را م

در کمتر از نصف یک روز دنیا محاسبه میکند. در حدیث است که در مدت زمان دوشیدن 
 گوسفند، انسان ها را محاسبه مى کند.

 خوانندگان گرامی!

را بر  خداوند متعالی علم، قدرت وچیرگی درآیات قبلی، برخی از دلایل الوهیت، احاطه
در مورد  (67الی  63)تمام هستی ثبت و کردار بندگان را تبیین کردند، اینک در آیات 

مظاهر قدرت ورحمت الهی بحث بعمل می آورد و اینکه خداوند هر طور بخواهد، بر 
 مشرکان و ناسپاسان عذاب می فرستد، تا از آن پند گیرند و به راه راست هدایت شوند.

عاا وَخُفْیةَا لئَنَْ أنَْجَاناَ مَنْ هَذَهَ  قلُْ مَنْ  یكُمْ مَنْ ظُلمَُاتَ الْبَر َ وَالْبَحْرَ تدَْعُونهَُ تضََرُّ ینَُج َ
 ﴾۶۳لَنَكُوننَه مَنَ الشهاكَرَینَ﴿

]برای بیابان و بحر نجات دهد؟ در حالیکه او را بگو: چه کسی شما را از تاریکی هایِ 
به کمک می طلبید؛ ]و میگویید[ که اگر ما را از این  به زاری و در نهاننجات خود[ 

 (۶۳]تنگناها و مهلکه ها[ نجات دهد، بی تردید ازشكرگزاران خواهیم بود.)
 تشریح لغات و اصطلاحات:

های خشکی و بحر، تاریکیهای حسی مانند: تاریکی شب تاریکی : «ظُلمَُاتِ الْبرَِّ وَالْبحَْرِ »
بادهای تند و زیان آور، گردباد و توفان دریا. تاریکی های معنوی و تاریکی أبر و باران و 

مانند: تاریکی جهل و نادانی به شیوه های گوناگون که همگی موجب هول و هراس است. 
عًا» به معناى دعاى آشكار، زاری کردن با صدای بلند، اظهار خواری، ذلت و «: تضََرُّ

 )فرقان(به معناى دعاى پنهانی. : «خُفْیَةً »تسلیم. 
 تفسیر:

یکُمْ مِنْ ظُلمُاتِ الَْبرَِّ وَالَْبحَْرِ » این آیه، به روشنی میفرماید: برای مشرکان بگو « قلُْ مَنْ ینَُجِّ
ف و از سختی ها و بیم هراس های خشکی نجات میدهد؟ و مُخَوِ چه کسی شما را از امور 
باور آند که: یكى از شیوه هایش سالم بیرون مینماید؟ علماء بدین از خطرهای بحرو مهلکه 

 هاى تبلیغ و موعظه، سؤال از وجدان مردم است.
ً وَخُفْیَةً » عا دادن انسان به خلوص، از بهترین روشهاى یادآورى و توجّه : «تدَْعُونَهُ تضََرُّ

خداشناسى است. طوریکه در آیه مبارکه میفرماید: هرگاه عرصه بر شما تنگ شود و در 
لتماس اِ لتجا زاری واِ تعالی  ز خطر قرارگیرید، فوراً به سوی خدایای امخمصه و در هاله

 بندید.و با او پیمان می  طلبیدمینمائید و به صورت پنهان و آشکار او را می
به بیان گرفته شده و در  ى یونس نیزبا زیبای خاصیسوره12طوریکه همین مطلب درآیة

ا كَشَفْنا عَنْهُ »افُتد و او را میخواند، امّا ىآن آمده است: انسان هنگام خطر، به یاد الله م فَلمَه
كَأنَْ لَمْ یَدْعُنا إِلى هُ مَره همین كه مشكلش حل شد، سرش را پایین أنداخته و « ضُرٍّ مَسههُ  ضُره

 میرود، گویا ما را اصلاً صدا نزده است.
س نیاز، تضرّع، آورد: احسا باید گفت که: شداید براى انسان، چهار حالت به وجود مى

ها و قطع شدن اسباب مادّى، روح خدا شداید و سختى ،اخِلاص و اِلتزام به شكرگزارى. بلی
 بیند. را مى سازد و انسان در مشكلات، دست کمک کننده اللهشكوفا مى  جویى را در انسان
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 هاانسان در سختى :که در این جای هیچگونه شک وتردید نیست که :بصورت کل باید گفت
 شود.و شداید، دست از كفر و شرك برداشته و موحّد مى 

انسان مشرك به تعهّدات خود در برابرالله («: 63)لئَِنْ أنَْجانا مِنْ هذِهِ لَنَکُونَنه مِنَ الَشّاکِرِینَ »
وفاست طوریکه میفرماید: که اگر شما را از این مخمصه وسختی سالم بیرون کند متعال بى

رهایی و رسیدن به ساحل امن و سلامت، پیمان می شکنند و به قسم و نجات دهد. پس از 
های یاد شده خود، وقعی نمی گزارید و باز به سراغ شرک و نافرمانی می روید. )سوره 

 (.67(، )سوره اسراء آیه 23و 22یونس آیات: 
طلبند، امام قرطبى فرموده است: خدا آنان را توبیخ کرده است که در مواقع سختى او را مى 

 .(.7/8و درحالت آسایش و راحتى براى او شریک قرار مى دهند. )تفسیر قرطبى

یكُمْ مَنْهَا وَمَنْ كُل َ كَرْبٍ ثمُه أنَْتمُْ تشُْرَكُونَ﴿ ُ ینُجَ َ  ﴾۶۴قلَُ اللَّه
باز شما به دهد. ها )بلکه( از هر مصیبتی دیگر، نجات میبگو: الله شما را از این تاریکی

 (۶۴ورزید ]و به ناسپاسی می گرایید.[)او شرک می 
 آزارد.و اندوهی است که روح انسان را میغم : «كَرْبٍ »

 تفسیر:
یکُمْ مِنْها وَ مِنْ کُلِّ کَرْب» ُ ینَُجِّ صلی الله: این تنها الله است که متولی  ای پیامبربگو «: قلُِ اَللَّّ

ها و افسردگی هاست. ها، سختی ها و تمام ناگوارىنجات شما از تمام این خطرها، مهلکه
وهیچکس جز خداوند متعال توان چنین کاری را ندارد، او ذاتی است که شما را از هر 

ناکی سالم دهد وشما را از هر موقف هول خطری که بر شما احاطه نموده نجات می
 نماید.نگهمیدارد و هر سختیی را از شما دور می 

ولی بعد از این نجات، این شمائید که با الله شریک و همتا قرار («: 64ثمُه أنَْتمُْ تشُْرِکُونَ )»
میدهید و به این ترتیب در هنگام آسودگی و آسایش نافرمانی میکنید و هنگام سختی اطاعت 

 نمائید. و زاری می
که شرایط برشما سخت میشوند و چنین به نظر می آید که از اسباب کاری ساخته  زمانی

ی روشن، نیست، در آن هنگام شما بدون اختیار به او رجوع می کنید. اما با وجود این نشانه
بدون هیچ نشانه ودلیل روشنی و بدون هیچ مدرکی دیگران را با خدا شریک می کنید. 

د و دیگران را حاجت دهنده می نامید. به فضل وکرم او رزق و روزی الله را می خوری
ی او هستید اما بندگی می یاری می شوید، اما دیگران را یار و یاور خود میخوانید. بنده

کنید دیگران را. مشکل گشایی میکند او، به هنگام سختی دربرابر او تضرع وزاری میکنید، 
ای شما می شوند و نذرها و نیازها اما هنگامی که مشکل رفع میشود دیگران مشکل گش

 تقدیم به دیگران می شوند.
 خواننده محترم!

فحوای این آیة مبارکه به روشنی، به فطرت سالم و آفرینش پاک انسان شهادت می دهد که 
هنگام محنت و تنگی، جز به الله متعال، پناه نمی برد و جز فضل او نمی جوید. پس باید 

مه ی احوال، بر انسان فرمانروا باشد و یک باره آنرا ترک این اخلاص و پاکی نیت در ه
 نگوید و در وقت شادی و تلخی نیز از این چهار صفت:

 دعا - 1
 تضرع وزاری - 2
 اخِلاص قلبی  - 3
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 شکرگزاری، غفلت نکند تا به سر منزل مقصد و سعادت دست یابد. - 4
 فواید اَخلاص:

 از جمله فواید اِخلاص، میتوان از:
 عشق و محبت الهی نسبت به انسان مخلص،  - 1
 پذیرفتن اعمال انسان مخلص،  - 2
 زدودن و سوسه از انسان،  - 3
 زدودن پلیدی و تباهی از او،  - 4
 ی خروشان حکمت و دانایی بر قلب و زبان او، روان شدن چشمه - 5
 نزول مدد الهی،  - 6
 افزونی پاداش نیکویی،  - 7
 نجات از دوگانگی و تعارض شخصیت. - 8

دشمن ترین دشمن اخلاص، ریا و ظاهر سازی است.  :آوری است که در ضمن قابل یاد
 اگر انسان ریا کند و در کارها هدفش پروردگار نباشد، عملش تباه می گردد.

فضیلت اخلاص در روان آدمی، انگیزه و تشویق ارزنده می آفریند و هیچ گاه آرزوی خِسهت 
نخواهد کرد؛ بلکه خشنودی یار، عشق ی پست و ناهموار و ریای درهم شکننده را بار، کینه

 -اندک اندک-به کار نیک، رغبت به همکار با مردم و احترام گذاشتن به ساحت آنان و
آشنایی با ارزشمندی حق، دادگری و نیکویی را به وجود می آورد... ]دایرة المعارف اخلاق 

 مطلب اخلاص[. ،2قرآنی، جلد 

ثَ عَلَیْكُمْ عَذَاباا مَنْ فَوْقَكُمْ أوَْ مَنْ تحَْتَ أرَْجُلَكُمْ أوَْ یلَْبسََكُمْ قلُْ هُوَ الْقاَدَرُ عَلىَ أنَْ یَبْعَ 
فُ الْْیاَتَ لَعلَههُمْ یَفْقهَُونَ﴿  ﴾۶۵شَیَعاا وَیذَُیقَ بعَْضَكُمْ بأَسَْ بَعْضٍ انْظُرْ كَیْفَ نصَُر َ

یتان عذابی بر شما بگو: او قادر و توانا بر آن است که از بالای سرتان یا از زیر پاها
های مختلف با هم درگیر کند و دشمنی و عذاب بعضی  بفرستد، یا شما را به صورت گروه

با تأمل بنگر چگونه آیات خود را به صورت های از شما را به بعضی دیگر بچشاند. 
 (۶۵گوناگون بیان می کنیم تا بفهمند.)

 تشریح لغات و اصطلاحات:

شما را به هم اندازد، «: یَلْبِسَكُمْ »بالای سرتان. : «مِنْ فوَْقكُِمْ » که بفرستد.: «أنَْ یبَْعَثَ »
جمع شیعه، گروه ها و دسته : «شِیعَاً»شمارا درگیر اختلاف نظر کند و دچار تفرقه سازد. 

 عذاب و درگیری و کشمکش، گزند. : «بَأسَْ »ها. 
 تفسیر:

بخش ى قبلی، قدرت نجات در آیه«: ذاباً مِنْ فَوْقکُِمْ قلُْ هُوَ الَْقادِرُ عَلى أنَْ یَبْعَثَ عَلَیْکُمْ عَ »
پروردگار باعظمت مطرح شد، و در این آیه مبارکه قدرت قهر و عذاب الله متعال مورد 

اى محمد! به آن کافران بگو: خدای یگانه توان بحث قرار داده میشود. طوریکه میفرماید: 
، وآتشفشانها و بارانهای ویرانگر زآسمان،این را دارد تا برشما عذابی با ارسال صواعق ا

هاى گداخته و رجم، سنگسار کردن، طوفان ها و صداى رعد و باد وغیره، باریدن سنگ
، شما را نیز باران کردقوم لوط و اصحاب فیل را سنگ طوریکه ملت هاى پیشین از جمله،

 عذاب دهد.
 ه آگاهانه سراغ غیر الله مىبخش است، هم عذابگر، آنك باید گفت که: خداوند، هم نجات

 .رود، باید منتظر عذاب باشد
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و با ( با فروبردنتان در زمین )خسفتان و یا شما را از زیر پای «: أوَْ مِنْ تحَْتِ أرَْجُلِکُمْ »
و غرق ساختن طوریکه فرعون را غرق و قارون را در زمین زلزله و شکافته شدن زمین 

 فرو برد، شما نیز هلاک کند.
، ، قذفهمانا در میان این امت»است: آمده« های قیامتنشانه »دیث شریف مربوط به در ح

 «.آیدخسف و مسخ پدید می
یا شما را از هم متفرق سازد و در بین شما «: أوَْ یَلْبِسَکُمْ شِیعَاً وَ یذُِیقَ بعَْضَکُمْ بَأسَْ بَعْضٍ »

متحزب و گروه گرا در بیاورد که اختلاف ایجاد کند طوریکه شما را به صورت فرقه هاى 
تان را از بین ببرید. )بیضاوى صفحه با یکدیگر به جنگ و ستیز برخیزید و خودتان دیگران

173.). 
مفسر بیضاوى فرموده است: شما را به فرقه هاى حزبگرا در مى آورد، که آرزو و تمایلات 

 رد.گوناگونى خواهید داشت، آنگاه جنگ و ستیز در بین شما درمى گی
و ابن عباس)رض( گفته است: یعنى در بین شما هوس ها و تمایلات مختلف بر مى انگیزد 

 .(3/59ى آن به صورت فرقه ها درمى آیید. )زاد المسیر و پخش میکند و در نتیجه
 تمام تفسیرها به هم نزدیکند و غرض از آن وعید است.

ى و در كنار عذاب آسمانى و هاى الهبصورت کل باید گفت که: تفرقه و تشتتّ، از عذاب
 زمینى مطرح شده است.

فُ الَْآیاتِ لعََلههُمْ یَفْقَهُونَ » تو در این امر تدبر کن که چگونه ما به («: 65)انُْظُرْ کَیْفَ نصَُرِّ
نمائیم تا بعد از فهم و درک از ها و براهین را ارائه و بیان می آنها و اقسام موعظه

وسلم پیروی کنند و بین حق و باطل فرق قایل شوند؛ ولی هیهات که صلی الله علیه  پیامبر
ها را از مشاهدۀ هدایت خدای دانای غیب های آنها متراکم شده و این قلب گناهان بر قلب

 باشد.روی گمراه کور و از مسیر درست خارج می کور کرده است از این 
 سه نوع عذاب الهی:

 خوانندة محترم!
 نوع عذاب الهی یاد شده است: در این آیه از سه

 عذابی که از آسمان نازل گردد. - 1
 عذابی که از زمین صادر شود. - 2
 عذابی که از جانب خود انسانها بوجود آید.  - 3

که با تنوین نکره آمده است طبق قواعد عربی دلالت بر انواع و صور مختلف « عذابا»کلمه 
ابهای فوقانی زیادی نازل شده است عذاب دارد. مفسرین بیان داشته اند که بر امم سابق عذ

السلام به )مثلا( به عذاب نوع اول انهدام امم مختلفی در طول تاریخ چون قوم نوح علیه
وسیله باران و سیل های حاصله از آن، قوم عاد توسط طوفان، باد، باریدن سنگ بر قوم 

أصحاب فیل در الوط، باریدن خون و فرود آمدن بقه بر قوم بنی اسرائیل، از بین رفتن 
 هنگام حمله به مکه به وسیله پرندگان که به وسیله سنگریزه آنها را نابود ساختند.

در مورد عذاب نوع دوم علاوه بر فرود آمدن طوفان و باران بر قوم نوح علیه السلام 
فوران آب از زمین نیز وجود داشت. در واقع این قوم به دو نوع عذاب فوقانی و تحتانی 

یدند. قوم فرعون به وسیله عذاب زیر پایش غرق ونابود گردید، وقارون گرفتار گرد
باخزاینش در زمین غرق شد. حضرت عبدالله بن عباس و مجاهد وائمه دیگردر تفاسیر 

فرموده اند که مراد از عذاب بالا مسلط شدن حکام ظالم ومستبد هستند که برملت  خویش
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ت که خدمت گزاران وغلامان و کارگران حکومت میکنند. و هدف از عذاب زیر پا آن اس
بی وفا و غدار و خاین درآیند. و از فرمایشاتی چند از رسول الله صلی الله علیه السلام این 

شعب »به حواله « مشکوة المصابیح»عباس تأیید میگردد؛ در تفسیر حضرت عبدالله بن
ما تكونون یؤمر »است.  از بیهقی این قول رسول کریم صلى الله علیه وسلم منقول« الایمان
یعنی همانگونه که اعمال شما نیک و یا بد باشد همانگونه حکام و امرا برشما مسلط « علیكم

کرده میشوند. اگر شما نیک و فرمانبردار باشید همینگونه حکام و امرای شما رحیم دل و 
گمارده  انصاف پسند خواهند شد و اگر شما بد کردار باشید بر شما حکام ظالم و بی رحم

به « مشکوة»هم همین است. و در « اعمالكم عمالکم»می شود. و مفهوم مقوله مشهور 
مروی است که رسول کریم صلى الله علیه وسلم فرمودند، الله تعالی « حلیه ابی نعیم»حواله 

میفرماید که: من الله هستم و به جز از من معبود دیگری نیست من پادشاه و مالک تمام 
تمام پادشاهان در دست من است هرگاه بندگان من اطاعت مرا به جای آورند شاهانم و دل 

من در دل پادشاهان و حکام شان شفقت و رحمت القا می کنم و هرگاه بندگانم نافرمانی مرا 
به جای آورند من دل حکامشان را سخت خواهم گردانید. و آنان به ایشان هرگونه عذاب 

حکام و امراء اوقات خود را ضایع نکنید؛ بلکه به طرف می چشانند لهذا شما در بد گفتن 
خداوند رجوع کرده در فکر اصلاح اعمال خویش باشید تا که تمام کارهای شمارا درست 

از حضرت عائشه رضي الله عنها مروی است که « نسائی»و « کنم. ونیز درسنن ابی داود
خواهد برای او وزیر و آن حضرت فرمودند: هرگاه خداوند بهبودی امیر و حاکمی را ب

نایب خوبی مقرر می کند که اگر امیر چیزی را فراموش کند او را تذکر دهد و اگر امیر 
کار خوبی انجام دهد با او کمک کند و هرگاه برای امیر و حاکمی خرابی مقدر باشد مردمان 

 بد برای او وزیر و ما تحت قرار می گیرند. )الحدیث(
آیه مذکور، این است که اگر به کسی از ناحیة حكام مشقت و خلاصه این روایات و تفسیر 

مصیبتی برسد آن عذابی است که از مافوق به او رسیده و اگر رنج و اندوه از جانب خدمت 
گزاران و کارگران باشد آن عذاب ماتحت است واینگونه حوادث اتفاقی نبوده، بلکه در 

 محدوده قانون الهی سزای اعمال انسان می باشند.
حضرت سفیان ثوری و فرمود که: هرگاه من به گناه مبتلا می شوم اثر آن را در مزاج 
خدمت گزار و اسب سواری و خر بارکش نیز احساس می کنم؛ زیرا همه اینها از من 

 (نافرمانی خواهند کرد. )بنقل از تفسیر معارف القرآن
 شأن نزول آیة مبارکه:

قلُْ هُوَ الَْقادِرُ عَلى أنَْ یَبْعَثَ عَلَیْکُمْ عَذاباً » ىتى آیهاز جابر بن عبد اّللَّ روایت شده است وق
به ذات تو پناه « أعوذ بوجهک»وسلم گفت:  نازل شد، پیامبر صلى الله علیه «مِنْ فوَْقکُِمْ 
یا عذابى را زیر پاهایتان )عذاب زمینى از قبیل زلزله،  «أوَْ مِنْ تحَْتِ أرَْجُلِکُمْ »مى آورم. 

« أوَْ یَلْبِسَکُمْ شِیَعاً وَ یذُِیقَ بَعْضَکُمْ بَأسَْ بَعْضٍ »( براى شما ایجاد کند. ..زمین و.وچاک شدن 
 اخراج از بخارى(.) وسلم فرمود: همین سهل تر و آسانتر است. پیامبر صلى الله علیه

وقاص)رض( آمده است که فرمود: روزی رسول الله ابی در حدیث شریف به روایت سعد بن 
سوی قسمت سفلای آن آمدند و  ، بهاز محل اقامت خود در بالای مدینهصلی الله علیه وسلم 

ای از قرای انصار( رسیدند، به آن مسجد وارد معاویه )قریهشان به مسجد بنی  چون در راه
، آنگاه با پروردگارشان دو رکعت نماز گزاردند و ما نیز با ایشان نماز گزاردیم شده و در آن

از پروردگارم سه چیز »سوی ما بازگشتند و فرمودند:  ای نمودند، سپس بهمناجات طولانی
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؛ اما او دو تا از آنها را به من داد و یکی را از من بازداشت: از او را درخواست کردم
نمودن و با قحطی هلاک نکند؛ و او این دو را به من عطا کرد با غرق  خواستم که امتم را

و از او خواستم که شر و بلای آنان را در میان خودشان نیفگند )آنان را دچار اختلاف کلمه 
البته این حدیث شریف بدین معنی نیست که «. نگرداند( اما او آن را از من بازداشت

شوند بلکه به این معنی است قحطی وغرق گرفتار نمی ، هرگز به هایی از این امتبخش
 گردد.شود و کاملاً نابود نمیکن نمی که امت اسلام با این بلیات ریشه

من بر »در حدیث شریف فرمودند: صلی الله علیه وسلم اکرم کثیر نقل میکند که رسول ابن 
ر میان امتم نهاده شد تا گر بیم ندارم زیرا چون شمشیر دامتم جز از ائمه )حکام( گمراه

 «.شان برداشته نخواهد شد روز قیامت از میان

 ﴾۶۶وَكَذهبَ بهََ قَوْمُكَ وَهُوَ الْحَقُّ قلُْ لسَْتُ عَلَیْكُمْ بَوَكَیلٍ﴿
)به آنها( بگو و قوم تو این )قرآن( را دروغ پنداشتند، در حالیکه سخن حق و راست است، 

آوردن( شما نیستم )وظیفه من تنها ابلاغ رسالت است نه من وکیل و مسئول )قبول و ایمان 
 (۶۶اجبار شما بر ایمان(.)

 تشریح لغات و اصطلاحات:
 نگهبان، حافظ، مسؤول. «: وَكِیلٍ »

 تفسیر:
اى محمد! مشرکان یعنی قوم قریش،کتاب الله متعال را در  «:وَکَذهبَ بِهِ قوَْمُکَ وَهُوَ الَْحَقُّ »

 و راست است وبه حق نازل شده است، تکذیب کردند.اش حقیقت حالیکه همه
برای آنها بگو من حافظ اعمال شما نیستم تا  ای محمد(«: 66قلُْ لَسْتُ عَلیَْکُمْ بِوَکِیلٍ)»

 دانم.چه اسرار شما را نیز نمیتان دهم، چنانبراساس آن جزا و پاداش
مجازات دهم بلکه من رسول من نگهبان اعمال شما نیستم تا شما را در برابر تکذیبتان 

و در اخیر حساب همه بر پروردگار  .پروردگارم هستم و بر رسولان بلاغ است و بس
 است.

ی من این نیست که اگر شما نخواهید چیزی را ببینید، من به زور آن را به شما یعنی وظیفه
فرو کنم. این نشان بدهم و اگر نخواهید چیزی را درک کنید من به زور آن را در مغز شما 

ی من نیست که اگر نخواستید ببینید و نخواستید بفهمید، بر شما عذاب نازل کنم. هم وظیفه
ی من این است که حق را از باطل جدا ساخته به شما عرضه کنم. اگر نپذیرید، وظیفه

سرانجام بدی که شما را نسبت به آن هشدار می دهم، در وقت خودش خود به خود بر شما 
 می آید.

است. در  مانند الله متعالقابل یادآوري است که: یكى از وظایف پیامبر، یادآورى قدرت بى
ضمن قابل یادآوری است که در قرآن عظیم الشأن در خطاب به پیامبر صلی الله علیه وسلم 

پیامبر مسئولِ ابلاغ دین الله است، نه اجبار مردم  :این مضمون به بیان گرفته شده است که
ً »آوردن. از جمله:  به ایمان لَسْتَ عَلَیْهِمْ »(، 107)انعام، « ما جَعَلْناكَ عَلَیْهِمْ حَفِیظا
سُولِ إلِاه الْبَلاغُ » ،.(45)ق، « ما أنَْتَ عَلَیْهِمْ بِجَبهار» ،(22)غاشیه، « بمُِصَیْطِر « ما عَلَى الره
 ،(256بقره، )« كْراهَ فِي الدِّینِ لا إِ » ،(99)یونس، « أَ فَأنَْتَ تكُْرِهُ النهاسَ » ،(99)مائده، 

 «.قلُْ لَسْتُ عَلیَْكُمْ بِوَكِیل»و  (23))فاطر، « إِنْ أنَْتَ إلِاه نَذِیر  »

 ﴾۶۷لَكُل َ نَبإٍَ مُسْتقَرٌَّ وَسَوْفَ تعَْلمَُونَ﴿
 برای هر خبری وقت مقرر است، )از جمله فرود آمدن عذاب بر شما( و به زودی خواهید 
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 (۶۷)دانست.
 تشریح لغات و اصطلاحات:

 خبر،مستقر:محل رویداد، محل استقرار، هنگام رویداد، موعد، سرانجام.: «نبََإٍ »
 تفسیر:
الله متعال قدرت آنرا دارد که از هر سو بر شما عذاب نازل : ى قبلی بیان یافت کهدر آیه

كند، در آین آیه مبارکه میفرماید که: اگر عذابى بر كفاّر لجوج نازل نشد، عجله نكنید، زیرا 
لِکُلِّ نبََإ »براى تحققّ هر خبرى زمانى معینّ است. طوریکه در آیة مبارکه آمده است: 

زمان معینى دارد که بدون تقدیم و تأخیر در آن واقع خواهد  هریک از اخبار الله«: مُسْتقَرٌَّ 
وقت وقوعی  -اعم از امور دنیا یا آخرت  -یعنی: هر خبری که قرآن از آن خبر میدهد شد. 

پیوندد. یا برای هر خبر در آینده سرانجامی است که وقوع می دارد که لابد در آن وقت به 
. بصورت کل باید گفت شود آشکار می، در آن تاین امرکه آن خبر حق یا باطل بوده اس

بندى معیّن هاى الهى، قطعى و بر اساس حكمت وزمان  ى خبرها و برنامهکه: تحققّ همه
 اى بدون برنامه و هدف و تصادفى نیست(.است. )هیچ حادثه

شما خبر نهایت و سرانجام آنچه را که من از وقوع و نزول آن بر « (67)وَسَوْفَ تعَْلَمُونَ »
 .. این هشداری محکم و مؤکد بر وقوع و تحقق اخبار قرآن استامداده

آوردن نیستید، ولى فكر عاقبت وفرجام گر چه مجبور به ایمان: فحوای آیه مبارکه میرساند
كار خودتان باشید. مبالغه دروعید وتهدید است؛ یعنى خواهید دانست چه عذابى را خواهید 

 چشید؟
 ی!خوانندگان گرام

حفظ و نگهبانی کردار و اعمال دروغ پردازان  :در آیات متبرکه قبلی به بیان گرفته شد که
ی پیامبر نیست. او، مسؤول رسانیدن دین به مردم است، زمان به آنان و بی باوران به عهده

 خبر می دهد که فرجام دروغشان چیست.
که راه  -پیامبر ومؤمنان را از همنشینی با مشرکان  ،یکبار دیگر (73و 68اینک درآیات)

 ،و از مجالست آنعده از اشخاصیکه آیات قرآن عظیم الشأن ،کفر کسانی را در پیش دارند
در ضمن در این  .پیامبر و دین را با باد تمسخر میگیرند، باید آنرا ترک و دوری جست

 .به بحث گرفته میشود ،آیات متبرکه مزایای ایمان و زیانهای شرک و بی باوری

وَإذََا رَأیَْتَ الهذَینَ یَخُوضُونَ فَي آیاَتنَاَ فأَعَْرَضْ عَنْهُمْ حَتهى یَخُوضُوا فَي حَدَیثٍ غَیْرَهَ 
كْرَى مَعَ الْقَوْمَ الظهالَمَینَ﴿ ا ینُْسَینَهكَ الشهیْطَانُ فلََا تقَْعدُْ بَعْدَ الذ َ  ﴾۶۸وَإمَه

کنند، پس از آنها در آیات ما از روی تمسخر گفت و گو می وهرگاه کسانی را دیدی که
روی بگردان تا به سخن دیگری بپردازند. و اگر شیطان تو را به فراموشی انداخت، پس 

 (۶۸)بعد از یاد آمدن با آن مردم ستمکاره منشین.
 تشریح لغات و اصطلاحات:

کردن به آیات قرآن است  )خوض(: فرومیروند، در این آیه به معنای تمسخر «یَخُوضُونَ »
با استهزاء و ریشخند درآیات ما به سخن می : «یَخُوضُونَ فِي آیَاتنَِا»که یاوه سرایی میکنند.

: شیطان از یاد تو می برد، تو را به فراموشی می ینُْسِینَهكَ الشهیْطَانُ [. ۱۴۰پردازند. ]نسا/
كْرَىاندازد.   : متوجه شدن، به یاد آوردن.الذِّ
 تفسیر:

 وقتى دیدى که کفار به قرآن طعنه زده و آیات مارا « وَإِذا رَأیَْتَ الَهذِینَ یَخُوضُونَ فیِ آیاتنِا»

(c) ketabton.com: The Digital Library



 

  

80 

 (6) –الأنعام سورهٔ 

شخص مسلمان باید ، و آن را تکذیب نموده و به قصد طعن به تمسخر میپردازند ءبه استهزا
 .غیرت و تعصّب دینى خود نسبت به مقدّسات را باید به دشمنان نشان دهد

از آنان روی   نشستن با آنها را رها کن«  عَنْهُمْ حَتىّ یَخُوضُوا فیِ حَدِیثٍ غَیْرِهِ فَأعَْرِضْ »
بگردان تا آن که در سخنی غیر از آن به تمسخر پردازند و اگر شیطان تو را به فراموشی 

 اندازد، بعد از یاد آوردن با گروه ستمکاران منشین.
آنان همنشینی مکن و از مجالس آنان یعنی: با  از آنان روی بگردان« فأعرض عنهم»

تا به سخنی غیر از آن بپردازند که  «حتى یخوضوا في حدیث غیره»برخیز و بیرون بیا. 
به جاى هضم شدن در جامعه، یا گروه آنگاه در همنشینی با آنان بیمی نیست. باید گفت که 

 یر دهید.تغی و مجلس ناپسند، سعی وکوشش بعمل ارید تا وضع آن را در صورت ممکن
إِذا سَمِعْتمُْ آیاتِ »نیز آمده است:  140ى ى نساء آیهدر سوره ؛مشابه محتوای این آیه مبارکه

ِ یكُْفرَُ بِها وَ یسُْتهَْزَأُ بِها فَلا تقَْعدُُوا مَعهَُمْ حَتهى یَخُوضُوا فيِ حَدِیثٍ غَیْرِهِ  اگر شنیدید كه ..« .اللَّه
 خره میكنند با آنان منشینید تا سخن را عوض كنند.ورزند یا مسبه آیات الهى كفر مى

، معروف به سدّی كبیر فرموده «ابو محمد اسماعیل بن عبدالرحمان»سّدی كبیر مفسر 
وسلم و قرآن وارد  ى پیامبر صلى الله علیهکافران وقتى با مؤمنان مى نشستند درباره :است

میگفتند و ایشان را مسخره مى کردند، وسلم ناسزا  بحث میشدند، به پیامبر صلى الله علیه
تفسیر ) به آنها دستور داد که با کفار ننشینند تا وارد بحثى دیگر مى شوند. آنگاه الله متعال

 .(.11/437طبرى 
یعنی: اگر شیطان با  و اگر شیطان تو را به فراموشی اندازد.« وَإمِّا ینُْسِیَنهکَ الَشهیْطانُ »

 بدارد، این نهي الهی را در باره همنشینی با آنان ازیاد ببری.وسوسه خود تو را مشغول 
 پس هرگاه که به یادت آمد ازمجلس آنها برخیز و بیرون شو.

ا ینُْسِینَهكَ الشهیْطانُ »در باره  بایدگفت که شرط تكلیف، توجّه و آگاهى است. ولی دراین « إمِه
 .استشدنی فراموشى،عذرپذیرفته: کههیچ جای شکی نیست

تبع ایشان مؤمنان را،به رویگردانی و اعراض  بدین ترتیب خداوند متعال پیامبرخویش وبه
گرفتن نشینی و انسآید، از هم از مجالسی که در آنها به آیات خداوند متعال توهین بعمل می

، چندین برابر کننده نهی مینماید، زیرا در همنشینی و مؤانست با آنانگذاران گمراهبا بدعت
 آفاتی است که در همنشینی با گناهکاران وجود دارد.

عباس)رض( روایت شده است که فرمود: آیه کریمه ناظر بر همنشینی با کسانی  از ابن
 کنند. است که در آیات الله متعال جدال و بگو مگو می

کْرى مَعَ الَْقوَْمِ الَظّالِمِینَ )»  «تو را به فراموشی انداختواگر شیطان » «(68فَلا تقَْعدُْ بعَْدَ الَذِّ
فرمان ما را  «یاد آوردیپس بعد از آن که به»که از مجلس آنان برخیزی و ترکشان کنی 

مجالست با ظالمان نارواست، پس باید پرهیز  بلکه دردم برخیز. «با قوم ستمکار منشین»
 كنیم. 

با مشرکان ابن عباس)رض( گفته است: یعنى هر وقت نهى را به یاد آوردى برخیز و 
 منشین.

، شان واجب استدر تبلیغ احکام شرع که برای علیهم السلام باید یادآور شد که بر انبیا
، در امور عادی همچون اصلاً فراموشی روی نمیدهد بلکه پدید آمدن فراموشی بر ایشان

 .سهو در اثنای نماز و مانند آن ممکن است
 چه  -به ناحق و در غیر صواب فروروی کرد اند: هرکس در آیات الله متعال علما گفته
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باید همنشینی با وی فروگذاشته شود و آمیزش و معاشرت با فاسق  -مؤمن باشد، چه کافر 
ً مکروه است قصد موعظه و ، به ، مگر اینکه معاشرت با بدعتیان و فساد پیشگانمطلقا

 اندرز دهی و اصلاح مفاسد شان باشد.
 شأن نزول آیه:

آن است ..« .وَإِذَا رَأیَْتَ الهذِینَ یَخُوضُونَ »ی:ازسُدی میگوید:مورد نزول آیه نقلطبری به
که: وقتی مشرکان با مؤمنان می نشستند، قرآن را مسخره می کردند. خدا فرمود: تا 

 سرسخنی دیگر نروند، آنان را ترک کنید.
قرارش دهند، پس، در هر زمانی مردم آیات خدا را دروغ پندارند و مورد بی حرمتی 

همنشینی با چنان کسانی نارو است. مشرکان به مسلمانان می گفتند: راه ما را در پیش 
 :گیرید و محمد را رها کنید. قرآن در جوابشان به پیامبر گفت

 ﴾۶۹وَمَا عَلىَ الهذَینَ یَتهقوُنَ مَنْ حَسَابَهَمْ مَنْ شَيْءٍ وَلَكَنْ ذَكْرَى لَعلَههُمْ یَتهقوُنَ﴿
رهیزگاران به گناه آنها )کافران( بازخواست نخواهند شد. و لیكن باید آنان را پند دهند و پ

 (۶۹)تا شاید پرهیزگار شوند.

 تفسیر:
هقوُنَ مِنْ حِسابِهِمْ مِنْ شَیْءٍ » بر کسانی که ایمان آورده و از پیامبرش  «وَما عَلىَ الَهذِینَ یتَ

اند بازخواستی راجع به استهزای استهزاگران که نسبت به آیات الهی انجام می پیروی کرده
 ها را تبلیغ و نصیحت کنند نیست؛دهند بعد از اینکه آن 

؛ تفسیر آیه کریمه بردو وجه آمده است: بنابر وجه اول: آمده است« تفسیر انوار القرآن»در 
 -هایشان مشارکت نورزند  چنانچه در فروروی -نشینی با کفار برای متقیان مؤمن هم 

است که مسلمانان گفتند: اگر مادر هروقتیکه آنان به رخصت داده شده زیرا روایت شده
، دیگر نه میتوانیم در مسجدالحرام بنشینیم و نه قرآن استهزا میکنند، از مجالسشان برخیزیم

است: اگر از شد. وجه دوم اینهمان بود که به ایشان در این امر رخصت داده !طواف کنیم
 .نشینی باآنان پرهیزکردید، گناه فروروی آنان در آیات الله متعال بر عهده شما نیست هم

پرهیز كنیم و سخنانشان  سرایان باید تا حد اعظمی کوشش بعمل اریم کهاز همنشینى با یاوه 
 ولى اگر به ناچار چیزى به گوش ما، رسید مانعى ندارد.را استماع نكنیم، 

علاوه برتقواى خود، باید به فكر متقّى كردن دیگران نیز (« 69وَلکِنْ ذِکْرى لَعَلههُمْ یتَهقوُنَ)»
اما بر مؤمنان لازم است، به آنها تذکر دهند وآنان : باشیم. طوریکه در آیه مبارکه آمده است

ع کنند و تا حد امکان آنها را یادآورى نمایند و ناخوشایندى خود را از زشتى و بدى ها من
را نسبت به عملکرد آنها نشان دهند، شاید وقتى دیدند آنها همنشینى آنانرا ترک مى کنند، 

 ى قرآن و زندگى مؤمنان اجتناب ورزند.از بحث درباره
ملحدان و اهل جدل اجرا ابن عطیه گفته است: لازم است مؤمنان معنى و حکم این آیه را با 

 کنند.

رْ بهََ أنَْ تبُْسَلَ نفَْ  نْیاَ وَذَك َ تهُْمُ الْحَیاَةُ الدُّ ا وَغَره سٌ وَذَرَ الهذَینَ اتهخَذوُا دَینهَُمْ لَعَباا وَلَهْوا
َ وَلَيٌّ وَلََّ شَفَیعٌ وَإنَْ تعَْدَلْ كُله عَدْلٍ لََّ   یؤُْخَذْ مَنْهَا بمََا كَسَبتَْ لَیْسَ لَهَا مَنْ دُونَ اللَّه

أوُلَئكََ الهذَینَ أبُْسَلوُا بمََا كَسَبوُا لَهُمْ شَرَابٌ مَنْ حَمَیمٍ وَعَذَابٌ ألََیمٌ بمََا كَانوُا 
 ﴾۷۰یَكْفرُُونَ﴿

 اند و زندگانی دنیا فریبشان داده است. وبه خویش را به بازی و لهو گرفته وکسانیکه دین
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خویش درجهنم محبوس خواهند ماند در حالیکه جز الله قرآن پندشان ده که به سزای اعمال 
هیچ مددگار و شفیعی ندارند و اگر برای نجات خویش هر گونه فدیه دهند پذیرفته نخواهد 

اند برایشان اند در جهنم محبوس اند و به سزای آنکه کافر شدهشد. آنان به سبب آنچه کرده
 (۷۰)شرابی از آب جوشان و عذابی دردناک خواهد بود.

 تشریح لغات و اصطلاحات:
تهُْمُ »: رهاکن، متعرض مشو. «ذَرِ » زندگانی دنیا آنان را فریفته است، فریبشان داده «: غَره

رْ بِهِ »است. آن که نابود شود، آنکه گروگان «: أنَْ تبُْسَلَ »ی قرآن پند ده.به وسیله«: ذَكِّ
ی ی نابودنابود شده اند، در ورطه«: أبُْسِلوُا»فدیه دهد، عوض پرداخت کند.«: تعَْدِلْ »گردد.

 آب جوشان، آب بسیار گرم. «: حَمِیم»أند، در گرو هستند، گرفتارند.
 تفسیر:

ً وَلهَْواً » ، و آنرا ءو از کسی که به دین و شریعت استهزا«: وَذَرِ الَهذِینَ اتِهخَذوُا دِینَهُمْ لعَِبا
 عمالش لهو و بیهوده است.أاش بازی و گردان که زندگانیند، رویأبازیچه گرفته 

فرّ و نَظهار تَ اِ ..، .ذَرِ الهذِینَ اتهخَذوُا دِینهَُمْ  ىفت: مراد از رها كردن منحرفان در جملهباید گ
نجامد، نه اینكه تنها به أبا آنها مى قطع رابطه كردن با آنان است كه گاهى هم به مبارزه

 معناى ترك جهاد با آنان باشد.
شکال صورت میگیرد، که در أاز به تمسخر وبازى گرفتن دین، در هر زمان به شکلی 

حكام، أجرا ندانستن اِ با قابل  برخی از اوقات با اظهار عقائد خرافى، در برخی از اوقات
با توجیه گناهان و در برخی از اوقات با بدعت وتفسیر به رأى و  در برخی از اوقات

 پیروى از متشابهات و غیره وغیره میباشد.
تهُْمُ الَْحَیاةُ » ها و امور زیبندۀ خود فریب او کسی است که دنیایش او را با فتنه :«الَدُّنْیاوَغَره

روی به کتاب الهی پشت کرده و حساب و کتاب را فراموش نموده است. و داده از این 
دلبستگى و فریفته  :گمان مى بردند بعد از آن هرگز حیاتى نیست. واقعیت هم همین است که

 ازى گرفتن دین است.ى به بشدن به دنیا، زمینه
رْ بِهِ أنَْ تبُْسَلَ نَفْس  بمِا کَسَبَتْ » های با کتاب الهی مردم را بیم ده تا دل و تو به وسیله :«وَ ذَکِّ

آنها از ایمان تهی نگردد و در دام عصیان سقوط نکند که گناه موجب هلاکت بنده است. 
 الهى گردد.تواند سبب نجات انسان از قهر و عذاب تذكّر و موعظه، مى

، که به وسیله قرآن پند گرفته . یعنی: چه بسا کسیبه هلاکت است ابسال: تسلیم شدن شخص
 نجات دهد زیرا آنگاه که -بخواهد که خود را از عذاب الهی  قبل از آن که بدان گرفتار آید 

ِ وَلِیٌّ وَلا شَفِیع  »عذاب نازل شد:  به  :«تعَْدِلْ کُله عَدْل لایؤُْخَذْ مِنْهاوَ إِنْ  لَیْسَ لهَا مِنْ دُونِ اَللَّّ
، طوریکه آیددنیا نباید مغرور شویم كه در قیامت جز خداوند متعال چیزى به كمك ما نمى

او را در برابر خداوند نه یاوری است و نه شفیعی و اگر هر »در ایه مبارکه آمده است: 
انسانی که به عذاب الهی وا نهاده  یعنی: اگر این «شود ای بدهد، از او پذیرفته نمیفدیه
، هر فدیه و عوضی را برای رهایی خود تقدیم کند، آن فدیه از وی پذیرفته نمیشود و شده

 زند.وپا می، او همچنان در مهلکه خویش دستدر نتیجه
 است: اگر مالامال زمین طلا را فدیه بدهد از او پذیرفته نمى شود. مفسر قتاده فرموده

 .(.4/154البحر )
یابندكه اند، نه حمایتگرى مى باید گفت: كسانیكه بنابر تكذیب و استهزاى خویش مأخوذ شده

كننده كه به سعى شفاعت كامشان را آنها را به غلبه از عذاب الهى نجات دهد، ونه شفاعت 
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برآرد، و نه هیچگونه فدیه و معاوضه قبول میشود. بالفرض اگر گنهكارى تمام دنیا را 
 تواند. ، و نجات خویش را طلبد، نجات یافته نمىعوض دهد

هاى انسان، خود او و عملكرد اوست عامل بدبختى :«أوُلئکَِ الَهذِینَ أبُْسِلوُا بمِا کَسَبوُا»
اند که به و »آنان اند، همخویش را به بازی گرفته که دین «آن گروه»طوریکه میفرماید: 

یعنی: همان گروه هستند که به سبب کار و کردار  «دبال آنچه کردند به مهلکه گذاشته شدن
 .سپرده شدند ، به هلاکتخویش

براى آن گمراهان نوشیدنى  :(«70)لهَُمْ شَراب  مِنْ حَمِیمٍ وَعَذاب  ألَِیم  بمِا کانوُا یَکْفرُُونَ »
ازآب جوشان مقرر است که در شکمشان مى جوشد و روده هایشان را پاره میکند، و به 
سبب کفر مستمرشان آتشى فروزان بدنشان را فرا میگیرد پس در کنار آب جوشان عذاب 

 دردناک و خوارى ابدى دارند.
از مجلس كسانیكه در باره جتناب بود اِ یات متبرکه گذشته، خاص حكم آباید گفت که در 

ارشاد به ترك صحبت  ،كردند؛ در این آیهآیات الهى طعن و استهزاء و جدال ناحق برپا مى
گونه مردم است؛ امّا، با وجود این، حكم است كه از نصیحت خود و مجالست عامّه این

 دارى نكنند، تا آنها از عاقبت خویش آگاه شوند.

ُ قلُْ أَ ندَْعُوا مَنْ دُونَ اللَّهَ  ناَ وَنرَُدُّ عَلىَ أعَْقاَبَناَ بَعْدَ إذَْ هَدَاناَ اللَّه  مَا لََّ یَنْفَعنُاَ وَلََّ یضَُرُّ
كَالهذَي اسْتهَْوَتهُْ الشهیاَطَینُ فَي الْأرَْضَ حَیْرَانَ لهَُ أصَْحَابٌ یدَْعُونهَُ إلَىَ الْهُدَى ائتْنَاَ 

َ هُوَ الْهُدَى وَ  َ الْعاَلمََینَ﴿قلُْ إنَه هُدَى اللَّه  ﴾۷۱أمَُرْناَ لَنسُْلَمَ لَرَب 
و آیا پس بگو: آیا به جای خدا معبودی را بپرستیم که نه سودی به ما رساند و نه زیانی؟ 

از آنکه الله ما را هدایت کرده است، مانند آن کس که شیطان گمراهش ساخته و حیران بر 
سوی هدایت  ی )دلسوز( دارد که بهروی زمین رهایش کرده، از دین باز گردیم؟ او یاران

دهند که نزد ما بیا. بگو: هدایتی که از سوی الله باشد، هدایت واقعی است و به دعوتش می 
 (۷۱)ما حكم شده که در برابر پروردگار جهانیان منقاد و تسلیم باشیم.

 تشریح لغات و اصطلاحات:
به عقب «: نرَُدُّ عَلَى أعَْقَابنَِا»بپرستیم؟ آیا به فریاد بخوانیم، به کمک بطلبیم؟ «: أنََدْعُوا»

او را از راه به  ،شیاطین«: اسْتهَْوَتهُْ الشهیَاطِینُ »ی خود دست برداریم؟ بازگردیم، از عقیده
این «: لِنسُْلِمَ »سرگردان، آواره. «: حیران»دور انداخته، او را سرگردان و آواره کرده اند. 

 که تسلیم شویم.
 تفسیر:

ناقلُْ أَ » ِ مالا یَنْفَعنُا وَلا یَضُرُّ هایی اى محمد! برای مشرکان بگو آیا بت«: نَدْعُوا مِنْ دُونِ اَللَّّ
را پرستش کنیم که نه نفعی میرسانند و نه ضرری دارند و عبادت خدای یکتا و یگانه را 
 ترک کنیم؟ خدایی که مالک نفع و ضرر است و زمام امور همه چیز در ید بلاکیف اوست؟!

ى پرستش، كسب سود یا باید یادآور شد که: اساساً شرك، غیر منطقى است، چون انگیزه
«: وَنرَُدُّ عَلى أعَْقابنِا»ها قادر به هیچ نفع وضرر رساندن نیستند، دفع ضرر است و بت

گرد وارتجاع اعتقادى است طوریکه میفرماید: آیا ما بار دیگر و بعد از  شرك، نوعى عقب
ُ »های شرک گام برداریم، سوی ظلمات و تاریکی به  رهایى و هدایت  آن«: بَعْدَ إِذْ هَدانَا اَللَّّ

هم بعد از اینکه خداوند متعال ما را به سوی نور ایمان هدایت و رهنمایی کرده است یعنی 
 بعد از این که الله متعال ما را به اسلام هدایت کرد.

 و به این ترتیب مثل و حالت ما مانند مثل و حالت «: کَالهذِی اِسْتهَْوَتهُْ الَشهیاطِینُ فیِ الَْْرَْضِ »
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کسی شود که شیطان او را فریب داده او را درست را گم کرده است یعنی او را به بیابان 
 ى عمیق پرت کنند.ها و مهالک کشانده تا به دره

ى گردد و نداند به کجا برود. یعنی اینکه شرك، مایه متحیر و سرگردان«: حَیْرانَ »
 سرگردانى و تحیرّ برای انسان است.

های دوستانش که او را به و به نصیحت و توصیه«: لَهُ أصَْحاب  یَدْعُونَهُ إِلىَ الَْهُدَى اِئتْنِا»
 سوی ایمان فرا میخوانند گوش فرا نداده و به دنبال هوی و هوس خود رفته است.

ِ هُوَ الَْهُدى» گیرى صریح و مكرّری اتخاذ در برابر انحرافات، باید موضع«: قلُْ إِنه هُدَى اَللَّّ
گران خبر بده و بگو: به راستی کنیم، طوریکه درآیه مبارکه آمده است: تو به این اعراض

مراد از هدایت در این جا اسلام است، یعنی: اسلام « هدایت)واقعی( همان هدایت خداست.
و »تنها راه هدایت است و جز آن هر آنچه باشد بیراهی وگمراهی است. چنانکه میفرماید: 

من یبتغ غیر الاسلام دینا فلا یقبل منه و هرکس که آیینی جز اسلام برگزیند از او پذیرفته 
فماذا بعد الحق إلا الضلال / پس از »(. همچنین میفرماید: ۸۵]آل عمران، « نخواهد شد

 (.32)یونس، « دیگر چیست؟ حق جز گمراهی
تعالی بر ما واجب نموده تا در برابر دین  و خدای(«: 71)وَأمُِرْنا لِنسُْلِمَ لِرَبِّ الَْعالمَِینَ »

اوگردن نهیم و ازپیامبرش اطاعت کنیم وبه او هیچ چیزی را شریک و همتای قرار ندهیم، 
هاست که امور متولی امور آنهایش است و او زیرا او پرورش دهندۀ بندگان خود با نعمت

ى رشد خودماست. زندگانی آنها را به پیش میبرد. یعنی گفته میتوانیم که: تسلیم الله شدن، مایه
و این مثلى است براى آنکه از هدایت گمراه گشته، در حالي که اورا به اسلام میخوانند اما 

 آن را اجابت نمى کند.
این مثلى است که الله براى خدایان و افرادى  ابن عباس)رض( دراین مورد فرموده است:

که آنها را میخوانند و نیز براى دعوتگران راه الله، آورده است؛ مانند انسانى که راه را گم 
کرده و حیران و سرگردان باشد، در این هنگام یکى او را بانگ کند: اى فلان پسر فلان! 

دوستانى هم داشته باشد که به او بگویند:  به سر راه بیا )او را به بیراهه دعوت مى کند(، و
فلان پسر فلان! به سوى راه راست بشتاب، درصورتى که ازدرخواست اول پیروى کند، 
اورا به هلاکت و نابودى سوق میدهد، و اگر دعوت دومى را اجابت کند به طریق حق 

تا دم مرگ  ارشاد مى شود. حال و مثال آن که چنان بتانى را پرستش مى کند این است که
گمان مى برد راهش درست است اما هنگام مرگ درمى یابد که در هلاکت و نابودى بوده 

 .(.11/452و پشیمان مى شود.)طبرى 
 پرستی و ایمان به الله متعال است.جوهر وخلاصه این آیه مبارکه همانا ضرورت ترک بت

چند تا پرستى، گیجى  باید گفت که: در یكتاپرستى، آرامش و تمركز است، ولى در شرك و
ارُ »و تحیرّ.  ُ الْواحِدُ الْقهَه قوُنَ خَیْر  أمَِ اللَّه .( )آیا خدایان متعدّد و 39)یوسف، « أرَْباب  مُتفَرَِّ

ُ أحََد  »گوناگون بهتر است یا خداوند یكتاى مقتدر؟( خداوند هم یكى است:  و هم «: قلُْ هُوَ اللَّه
ولى غیر خدا هم زیادند و هم هركدام توقعّات ، «یا سریع الرّضا»زود راضى میشود 

 شوند. گوناگونى دارند و زود راضى هم نمى

لَاةَ وَاتهقوُهُ وَهُوَ الهذَي إلََیْهَ تحُْشَرُونَ﴿  ﴾۷۲وَأنَْ أقََیمُوا الصه
بترسید و اوست که به سوی او  نماز را به پا دارید و از اللهو )نیز به ما حكم شده که( 

 (۷۲شوید.)میمحشور 
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 تفسیر:
هقوُهُ »  ،واقعیت همین است که نماز، همراه تقوا كارساز است«: وَأنَْ أقَیِمُوا الَصهلاةَ وَ اتِ

 طوریکه میفرماید: به ما امر شده است که در تمام احوال نماز را اقامه کرده و از الله
ما را از فحشا و منکر بر شما برپای داشتن نماز را واجب کردیم تا ش بترسیم. و یا اینکه

وَ هُوَ الَهذِی إِلیَْهِ تحُْشَرُونَ » بازدارد و همچنان أنجام اعمال صالح و ترک منکرات را،
روز قیامت در پیشگاهش جمع میشوید، و هرکس مطابق عملش مورد بازخواست  «(72)

 یگردد.ایمان به معاد و رستاخیز، عامل پیدایش تقوا در انسان مو داشتن  قرار میگیرد.

َ وَیَوْمَ یقَوُلُ كُنْ فیََكُونُ قَوْلهُُ الْحَقُّ وَلهَُ  وَهُوَ الهذَي خَلَقَ السهمَاوَاتَ وَالْأرَْضَ باَلْحَق 
 ﴾۷۳الْمُلْكُ یَوْمَ ینُْفَخُ فَي الصُّورَ عَالَمُ الْغَیْبَ وَالشههَادَةَ وَهُوَ الْحَكَیمُ الْخَبَیرُ﴿

ها و زمین را به حق )باعدل و تدبیر محكم( آفرید، و روزی و او )الله( کسی است که آسمان
 ؛]اراده اش به آفریدن چیزی تعلق گیرد[ میگوید: باش، پس بی درنگ موجود میشودکه 

سخن او حق است، و روزی که در صور دمیده شود؛ پادشاهی تنها از اوست، دانای همه 
 (۷۳)ت، و اوست ذات باحکمت )و( آگاه )از هرچیزی(.چیزهای غائب و آشکار اس
 تشریح لغات و اصطلاحات:

: «فِي الصُّورِ »دمیده میشود. : «ینُْفَخُ »سخن راستش، سخنش راست است. : «قوَْلهُُ الْحَقُّ »
 ، در شیپور.«صور»در 

 تفسیر:
یگانه که از هر عیب و نقصى پاک خدای « وَهُوَ الَهذِی خَلقََ الَسهماواتِ وَ الَْْرَْضَ بِالْحَقِّ »

ها و زمین را به حق آفرید تا عبادتش به جای آورده ومنزه است، تنها کسی است که آسمان
 اند روزی داد تا شکرش ادا گردد.ها و زمینشود. او به همۀ آنانی که در آسمان

یعنی:  ؛جود شودموجود شو، بی درنگ مو :و روزی که بگوید«: »یوَْمَ یَقوُلُ کُنْ فَیَکُونُ »
چون خلایق را به حشر و رستاخیز فرمان میدهد، جملگی از وی فرمان میبرند، چرا که 

 شود. دستور او موجود میدرنگ به هر چیزی بی 
ابوحیان گفته است: این مثال است براى اخراج چیزى از عدم به عالم وجود و سرعت ایجاد 

 .(.4/160البحر )د.آن است نه اینکه چیزى باشد و به آن امر شو
ها حق و قول و وعدۀ الهی در این زمینه و در تمام عرصه«: قوَْلهُُ الَْحَقُّ وَ لَهُ الَْمُلْکُ »

راست است؛ و تحقق مى پذیرد زیرا پادشاهی از آن اوست و او آنگونه که بخواهد در 
در جبروتش نماید و  ای در ملکوتش با او منازعه نمینماید و هیچ بندههستی تصرف می 

 کسی با او مشارکت ندارد.
روزى که اسرافیل براى بار دوم در صور مى دمد؛ یعنى نفخه ى «: یوَْمَ ینُْفَخُ فِی الَصُّورِ »

 احیاى مردگان.
دمد، که دمیدن اول برای علیهم السلام در آن می  ( است که اِسرافیلصور: شاخی )شیپوری

 .ی مجدد آنهاستمیراندن زندگان و دمیدن دوم برای احیا
 .مراد در اینجا دمیدن دوم است

در قرآن عظیم الشأن دو نوع دمیدن در صور آمده است: یكى ویرانگر و دیگرى 
ى مردم براى رستاخیز. در این آیة مبارکه، یك بار آن مطرح شده است، امّا در برانگیزنده

فِي الصُّورِ فَصَعِقَ مَنْ وَ نفُِخَ »ى زمر، دمیدن در دو صور مطرح است: سوره 68ى آیه
ُ ثمُه نفُِخَ فیِهِ أخُْرى  «فَإذِا هُمْ قیِام  یَنْظُرُونَ  فيِ السهماواتِ وَ مَنْ فيِ الْْرَْضِ إلِاه مَنْ شاءَ اللَّه
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؛ برای ایجاد اول، نفخه ( استدرحقیقت سه نفخه )دمیدن»کثیر فرموده است که: مفسر ابن 
؛ نفخه ؛ برای هلاک ساختن خلق و نفخه سوم، نفخه دومقیامتخوف و هراس از قیام 

 «العالمین استبرخاستن برای حضور در پیشگاه رب
 غیب و شهود، نهان و آشكار، براى خداوند یكسان است. یعنی«: عالِمُ الَْغیَْبِ وَ الَشههادَةِ »

خلال شب و روز  پنهان و آشکار و آنچه به حواس و ابصار انسان در مى آید و آنچه در
 ى علم خدا قرار دارند.قابل مشاهده مى باشد، تمام آنها در دایره

 در اعمالش حکیم و در مورد بندگانش خبیر و آگاه است.(«: 73وَهُوَ الَْحَکِیمُ الَْخَبیِرُ)»
یعنی: فرزانه استوارکار درتمام آنچه که ازوی سر میزند، از جمله در زنده ساختن و 

 است به همه چیز، از جمله به حساب و جزا. «آگاه»میراندن 

 خوانندگان گرامی!
برای اِثبات دلیل علیه مشرکان عرب، در اِبطال بت پرستی از  (79الی  74)آیات متبرکه

داستان ابراهیم خلیل و پدرش، آزر یاد می کند؛ چون همه ی ملل به فضل وبزرگی وی 
اعتراف میکنند و مشرکان، خود را از نسل او می پندارند ومدعی هستند که از ملت او 

ان، همگی او را بزرگ وقدر و منزلتش میباشند و فضل او را باور دارند. یهودیان و مسیحی
علیه بت پرستی قومش می  را گرامی می شمرند. پس مادام که ابراهیم یکی بعد از دیگر

باید از گمراهی و  -ی او به حساب می آورند که خود را از سلاله-ستیزد، عرب نیز 
 .سرسختی بازگردند، اشتباه خود را درک نمایند و از بت پرستی بیزار شوند

ا آلَهَةا إَن َي أرََاكَ وَقَوْمَكَ فيَ ضَلَالٍ مُبَینٍ﴿وَ  هخَذُ أصَْناَما  ﴾۷۴إذَْ قاَلَ إَبْرَاهَیمُ لَأبََیهَ آزَرَ أتَتَ
ها را معبود خودقرار به پدر خود آزر گفت: آیا بت )به خاطر بیاورید( هنگامي كه ابراهیم

 (۷۴بینم.)میمیدهی؟ یقیناً من تو وقومت رادرگمراهی آشکار 
 تشریح لغات و اصطلاحات:

عراب است أجد بزرگ « سام»شخصی از اولاد  ، دهمینءأبو الْنبیا: خلیل الرحمان إبِْرَاهِیمُ 
معروف « اورفا»نام  اکنون بهکه هم « کلدان»)یعنی نور( از سرزمین « اور»که در شهر 

، به دنیا آمد. به قولی: نام پدر است و در جنوب ترکیه درمجاورت مرز سوریه واقع شده
 .دیگر: پدرش دو نام داشت: آزر و تارحبود، به قولی « تارح»، براهیماِ 

به معنای غمگین یاد « تارخ»یا « تارح»یم، سفر تکوین، لقب یا نام او را براهاِ آزر: پدر 
 کرده است. 

 جمع اله، خدایان.«: آلهة»جمع صنم، بتها. «: صنامأ»
 تفسیر:

اثبات توحید، نفى شرك بود، و از ارتداد مسلمین كفاّر  ،موضوعاتی از قبیلی ،در آیات قبلی
حضرت موّحد أعظم، ابراهیم علیه  ةمأیوس گردانیده شده بود. اینجا مقصود از ذكر واقع

معاندان و مكذبّان  السّلام تأكید آنهاست،وضمناً دراین آیه به مسلمانان تعلیم داده میشود که
از آنها اظهار تبرّى و جدایى كنند. طوریکه  را چگونه نصیحت و تفهیم نمایند و چگونه

و یادکن هنگامی را که ابراهیم با  «وَإِذْ قالَ إبِْراهِیمُ لِْبَِیهِ آزَرَ أتَتَهخِذُ أصَْناماً آلِهَةً » :میفرماید
پرستی که هایی را می پدرش آذر استدلال و مجادله نمود و خطاب به او گفت چگونه بت

 نمائی!ی و عبادت خدای یکتای قهّار را رها می نه نفعی دارند و نه ضرر
 (74إنِیِّ أرَاکَ وَ قَوْمَکَ فیِ ضَلالٍ مُبیِنٍ)

 هاى سالم و عقل، ازآن انتقاد پرستى، انحرافى است كه وجدانبت ؛قبل از همه باید گفت که
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تو از به این ترتیب تو و قوم  :میكنند.طوریکه ابراهیم علیهم السلام به پدر خویش میگوید
تان اید و برای من چنین هویدا شده که گمراهیحق انحراف کرده و راه درست را گم کرده

 آفتابی شده؛ زیرا شما به خداوند بزرگ شریک آوردید و عبودیتش را ترک کردید.
درضمن این آیه مبارکه دلالت بردعوت فرزند ازپدر و شروع به اصول توحید هنگام 

 ونرمی باپدر ولو مشرک باشد دارد. متعال دعوت وهمچنان دوستی باالله
 :مناظرة چهار گانة معروف حضرت ابَراهیم

  نهایت همانا مناظره با پدرش است که با ،اولین مناظرة حضرت ابراهیم علیهم السلام - 1
یَا أبََتِ لِمَ تعَْبدُُ مَا لَا یَسْمَعُ وَلَا یبُْصِرُ وَلَا یغُْنيِ عَنكَ »صورت پذیرفته است:  احترام
 ً به پدرش گفت:پدرجان! چراچیزی راکه نمیشنود ونمی بیند واز تو چیزی را «:)شَیْئا

 (.52و 51سورة أنبیاء/ آیات )، (42:مریم سورة)دور نمیکند، می پرستی؟( 
ا جَنه عَلیَْهِ اللهیْلُ »دومین مناظره همانا با قومش است طوریکه میفرماید:  - 2 سورة « فَلمَه

 .(76أنعام/ آیة 
« رَبِّيَ الهذِي یحُْیِي وَیمُِیتُ...»...سومین مناظره با پادشاه زمان خود است که میفرماید:  - 3

 .(258سورة بقره/ آیة )
«: فجََعَلهَُمْ جُذَاذاً إلِاه كَبِیراً لههُمْ »میفرماید: چهارمین مناظره با کفار بود طوریکه  - 4

مگر بزرگترشان را...( )سوره  ،)ابراهیم، بتها را شکستاند وآنرا پارچه پارچه کرد
 .(58انبیاءآیه 

در  این جدل و مناظره، دلیل توان و قدرت و بداهه گویی حضرت ابرهیم علیهم السلام
 مقابل و اثبات هدف از راه دلیل قاطع است.ناتوان کردن و محکوم نمودن طرف 

 ﴾۷۵وَكَذَلَكَ نرَُي إبَْرَاهَیمَ مَلَكُوتَ السهمَاوَاتَ وَالْأرَْضَ وَلَیَكُونَ مَنَ الْمُوقَنَینَ﴿
و این گونه به ابراهیم پادشاهی عظیم آسمانها و زمین را نشان دادیم تا )بفهمد و( از جمله 

 (۷۵یقین کنندگان باشد. )
 لغات و اصطلاحات:تشریح 

ملک و دارای فراوان و باعظمت، عزت و «: مَلَكُوتَ »نشان میدهیم، مینمایانیم. : «نرُِي»
 یقین کنندگان.: «الْمُوقِنیِنَ »قدرت و تسلط، عجایب آسمانها، 

 تفسیر:
هیم نظام سلطنت و ما این چنین به ابِرا«: وَکَذَلِکَ نرُِی إبِْرَاهِیمَ مَلکَُوتَ السهمَاوَاتِ وَالْْرَْضِ »

آسمانها و زمین را نشان می دادیم. یعنی همانگونه که آثار و نشانه های نظام هستی برای 
شما عیان است و نشانه ها و آیات الهی برای شما ارایه می شود، در برابر ابراهیم علیه 

ا همانند ی آنهنیز همین آثار و همین نشانه ها قرار داشتند. اما شما با وجود مشاهده السلام
با چشمان باز آنها را دید و به آنها  نابینایان به آنها توجه نمیکنید، ولی ابراهیم علیه السلام

 توجه کرد.
علیه السلام فقط آنچه را که خداوند متعال در این آیه از ملکوت  دیگر: ابراهیمبه قولی
تا » («75الَْمُوقِنِینَ) وَ لِیَکُونَ مِنَ »، مشاهده کرد. استها و زمین حکایت کردهآسمان

 یعنی: عجایب آفرینش و غرایب ملکوت خود را به ابراهیم «کنندگان باشدازجمله یقین 
علیهم السلام نشان دادیم تا او پیامبری برخوردار از علم و آگاهی بوده و علم وی از روی 

طوری که نسبت به عظمت وقدرت حق تعالی برهمه چیز، ذره شکی درنهاد  یقین باشد به
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ى ایمان است. به یقین رسیدن، نیاز درجه ترینیقین، عالى :باید گفت که خود نداشته باشد.
 به امداد الهى دارد.

ى آسمان ها و زمین برایش گشوده شد، به طورى که ملکوت امام مجاهد گفته است: دریچه
 .(.4/165البحر )والا و ملکوت اسفل را به چشم سر دید. 

ا جَنه عَلَیْهَ اللهیْلُ رَأىَ كَوْكَباا قاَلَ هَذَا  ا أفََلَ قاَلَ لََّ أحَُبُّ الْْفلََینَ﴿فلَمَه  ﴾۷۶رَب يَ فلَمَه
او ستاره ای را دید، گفت: به طور تعجب: آیا این  پس چون ]تاریکی[ شب او را پوشانید،

 (۷۶.)پروردگار من است؟ پس چون غروب کرد، گفت: غائب شوندگان را دوست ندارم

 تشریح لغات و اصطلاحات:
ی پری به جن، به دلیل نامرئی افکند، فراگرفت، وجه تسمیه تاریک نمود، پرده«: جَنه »

 غروب کرد.«: أفَلََ »بودن آنهاست. 

 تفسیر:
« ً وقتی شب بر ابراهیم پرده انداخت ]و سیاهی همه جا را «: فَلمَّا جَنه عَلیَْهِ الَلهیْلُ رَأى کَوْکَبا

 مشاهده کرد.ى درخشان را که زهره یا مشترى است در آسمان دربرگرفت[، ستاره
خواست با قومش مناظره کند و آنها را تدریجاً با ارائۀ مثل ستاره به حق «: قالَ هذا رَبیِّ»

این سخن ابراهیم به منظور  ؛روی به آنها گفت این پروردگار من استبرساند از این 
 مناظره و جلب توجه آنها بود تا از این طریق آنها را به بطلان عبادت ستارگان برساند.

مفسر  .ى باطل و سپس ردّكردن آن استهاى احتجاج، اظهار همراهى با عقیدهیكى از شیوه
پدر و قوم ابراهیم بت و ستارگان را مى پرستیدند، : زمخشرى در ذیل آیه مبارکه مینویسد

پس ابراهیم خواست آنها را از گمراهیشان باخبر سازد و آنها را به حق و درستى، از طریق 
که هیچ یک از  دلال هدایت و ارشاد کند و به آنها نشان دهد و توضیح نمایدمناظره و است

اى هست که آن را ایجاد کرده و آنها نمى تواند خدا باشد، بلکه در و راى آنها ایجاد کننده
اى هست که طلوع و غروب و نقل و انتقال آنها آن را تدبیر میکند. و گفته ى هذا تدبیرکننده
انى است که با علم به بطلان نظر خصم، حق را به او میدهد و سخن او را ى انسرَبِّی گفته

براى مذهب خود تعصبى ندارد؛ چون چنان عملى به حق نزدیکتر  طورى نقل میکند که گویا
 .(.2/31است، سپس با دلیل به او حمله کرده و آن را باطل میکند. )تفسیر کشاف 

ها و توجّه به ها، فعال كردن اندیشهبیدار كردن فطرت(«: 76)ینَ فَلمَّا أفَلََ قالَ لاأحُِبُّ الَْآفِلِ »
طوریکه در آیة مبارکه ملاحظه میداریم: وقتى هاى تبلیغ است. احساسات، یكى از شیوه
گفت من خدایی را که پنهان شود دوست ندارم. پس  علیهم السلام ستاره ناپدید شد ابِراهیم

خدا باشد، زیرا پنهان شدن نقصی است که درستاره  این ستاره صلاحیت این را ندارد که
رونما میگردد درحالیکه موجودی به نام خدا باید قائم به نفس و برای همیشه زنده و بر 

من پرستش چنان موجودى را دوست ندارم؛ چون پروردگار نباید  قرار باشد.یعنی اینکه
 تغییر پذیر باشد؛ چون تغییر حالت از اوصاف اجسام است.

ا أفََلَ قاَلَ لَئنَْ لمَْ یَهْدَنيَ رَب يَ لَأكَُوننَه مَنَ فَ  ا رَأىَ الْقمََرَ باَزَغاا قاَلَ هَذَا رَب يَ فلَمَه لمَه
ال َینَ﴿  ﴾۷۷الْقَوْمَ الضه

هنگامی که ماه را در حال طلوع دید ]برای محکوم کردن ماه پرستان با تظاهر به ماه 
است؛ چون ماه غروب کرد، گفت: یقیناً اگر پروردگارم پرستی[، گفت: این پروردگار من 

 (۷۷مرا هدایت نکند بدون شک از گروه گمراهان خواهم بود.)
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 تشریح لغات و اصطلاحات:
« ً اى مفسر تفسیر کابلی مینویسد: ماه چون سیاّره ( است.قَمَرکنان. حال ) طلوع«: بَازِغا

 شود. انسان به جمال و رعنایى او مفتون مىنباشد  فروزان و زیباست؛ اگر مدد الله متعال
حضرت ابراهیم علیه السلام هم با ستاره پرستان برخورد كرد، و هم با ماه و آفتاب پرستان. 
در ضمن قابل تذکر است که تعداد کثیری از مفسّران بدین باور اند که این گفتگوى حضرت 

 پذیرفته است. ى بابل صورتابراهیم علیهم السلام با مشركان در منطقه
 تفسیر:

که ماه را در حال طلوع )در کرانه افق( دید وقتى «: فَلمَّا رَأىَ الَْقمََرَ بازِغاً قالَ هذا رَبیِّ»
طبق روش قبلى خواست توجه آنها باز هم بر سبیل فرض گفت: این پروردگار من است! 

 را به فساد عقیده شان جلب کند و عقیده و نظر آنان را ابِطال کند.
ولی هنگامی که )آن هم(  («77فَلمَّا أفَلََ قالَ لئَِنْ لَمْ یهَْدِنیِ رَبیِّ لَْکَُونَنه مِنَ الَْقَوْمِ الَضّالِّینَ)»

گفت: اگر پروردگارم مرا راهنمائی نکند، بدون شک از دید پنهان شد  غروب کرد، و از
یعنی: از کسانی  .زمره قوم گمراه )و جمعیت سرگشته در وادی کفر و ضلال( خواهم بود

، محروم شوم که به حق راه نیافته و بر خود ظلم میکنند و خود را از بهره خیر خویشمی 
علیهم السلام به قومش فهماند که هرکس ماه را به مثابه ای  ، ابراهیمسانگردانند. بدینمی

( استدلال کرد علیهم السلام به افول)غروب شدن . و چرا ابراهیمخدایی بگیرد؛ گمراه است
تر کننده، دلالت ، بر بطلان الوهیت آن چیز افول کننده؟ زیرا استدلال به أفولنه به طلوع

 .است

ا أفَلَتَْ قاَلَ یاَ قَوْمَ إنَ يَ برََيءٌ  ا رَأىَ الشهمْسَ باَزَغَةا قاَلَ هَذَا رَب يَ هَذَا أكَْبرَُ فلَمَه فلَمَه
ا تشُْرَكُونَ﴿  ﴾۷۸مَمه

چون آفتاب را طلوع کرده دید، گفت: )آیا( این پروردگار من است؟ )چونکه( این باز 
بزرگتر است، پس چون آفتاب)هم( غروب کرد، گفت: ای قوم من، البته من از آنچه )با 

 (۷۸الله( شریک میسازید بیزارم.)
 : من بیزارم.إِنِّي بَرِيء  : طلوع کننده، در حال طلوع، روشنی بخش، بَازِغَةً 
 ت: متوجه کردم، روی گرداندم.وجه

 تفسیر:
و هنگامی که آفتاب را در حال طلوع «: فَلمَّا رَأىَ الَشهمْسَ بازِغَةً قالَ هذا رَبیِّ هذا أکَْبرَُ »

)در کرانه افق( دید )دوباره بر سبیل فرض( گفت: این پروردگار من است )چرا که( این 
این جمله در هرسه آیه میتواند به صورت : «هذا رَبيِّ» بزرگتر )از ستاره و ماه( است! 

 ؟! ممکن نیست.؟! آیا این خدای من استاستفهام انکاری خوانده شود. یعنی: هذا رَبیّ
امّا هنگامی («: 78فَلمَّا أفَلََتْ قالَ یا قوَْمِ إنِیِّ برَِیء  مِمّا تشُْرِکُونَ)»« ترجمۀ معانی قرآن»

 من از شرک شما تبرى مى جویم. گمان! بیکه آفتاب غروب کرد، گفت: ای قوم من
زیرا یگانه مستحق عبادت الله یکتا و یگانه است اما این مخلوقات پس توجیه هیچ عبادتی 

اند که مالک هیچ نفع و ضرری نیستند و به سوی اینها جایز نیست، زیرا این ها مخلوقاتی
 کنند.توانند کسی را زنده کنند یا بمیرانند و یا حشر و نشر نمی 

مفسر ابو حیان میفرماید: وقتى براى آنان روشن ساخت ستاره اى را که دیده است شایستگى 
خدا بودن را ندارد، منتظر پدیدار شدن كتله نورانى تر و درخشان تر از آن ماند، آنگاه دید 
ماه دارد طلوع میکند سپس آن هم غروب کرد، منتظر آفتاب ماند؛ چون از ماه پرنورتر و 
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ن تر بود، و حجمش از آن بزرگتر و نفعش هم بیشتر بود. آنگاه به طریق احتجاج درخشا
و استدلال توضیح داد که آفتاب از صفت حدوث برخوردار است و با ستاره برابر است. 

 .(.4/167البحر )
ابن کثیر گفته است: در حقیقت در این مقام حضرت ابراهیم علیه السّلام با قوم خود به 

ته و بطلان پرستش بت ها و ستارگان و سیاّرگان و پرنورترین آن ها یعنى مناظره پرداخ
خورشید و سپس ماه و آنگاه زهره را که آن ها بدان پرداختند، براى آنان بیان کرد، هنگامى 

این سه جسم که پرنورترین و بزرگترین جرم سماوى هستند، منتفى و با « خدا بودن»که 
فت: قالَ یا قوَْمِ إنِّی بَریء  مِمّا تشُْرکُونَ اى قوم من! از شرک دلیل قطعى و یقینى ثابت شد، گ

 .(.1/592مختصر ابن کثیر )شما برى هستم. 

هْتُ وَجْهَيَ لَلهذَي فَطَرَ السهمَاوَاتَ وَالْأرَْضَ حَنَیفاا وَمَا أنَاَ مَنَ الْمُشْرَكَینَ﴿  ﴾۷۹إَن َي وَجه
ها و زمین را آفریده است گردانیده ام که آسمانسوی کسی  گمان من روی خود را بهبی

 (۷۹))از عدم به وجود آورده است( در حالیکه من از شرک متنفرم، و از مشرکان نیستم.

 تشریح لغات و اصطلاحات:
 رویم را. مراد از روکردن رو، قصد پرستش و انجام عبادت است. «: وَجْهِيَ »
حق گرا، پاکدل، مایل به سوی حق و : «حَنِیفًا»آفریده است. پدیدار کرده است. «: فطََرَ »

  دین پایدار، پاک دینانه و پاكدلانه.

 تفسیر:
 همین كه راه حقّ براى ما روشن شد، با قاطعیتّ باید اعلام كنیم و از تنهایى خوف وهراسی

هْتُ وَجْهِیَ لِلهذِی فطََرَ الَسهماواتِ »نداشته باشیم طوریکه میفرماید:   «وَ الَْْرَْضَ إنِِّی وَجه
سوی کسی میکنم که آسمانها و زمین را آفریده  من روی خود را بهاز سر اخِلاص گمان بی

روى آوردم که عالم هستى را ابِداع وآسمانها و زمین را خلق  یعنی به سوی کسیاست، 
کرده است، یعنی من از همه یكسو شده صرف به بارگاه خدائى متوسّل شدكه تمام علویاّت 

هاى مادّى، محدود و از پرستش بت لیاّت در قبضه اختیار اوست. واضح است کسکیهو سف
 رسد.نهایت و ابدى مى فانى بگذرد، به معبودى معنوى، بى 

« ً انحراف، وگرایش به راه حقّ و  ، به معناى خالص و بى«حنف»از « حَنیف«: »حَنِیفا
یعنی: گراینده هستم از همه ادیانی که چیزی از  «در حالیکه حنیف هستم»مستقیم است. 

 .، پاکدین و پاکدل هستمآورند به سوی دین حقخلق الله متعال را با وی شریک می
و من )از هر راهی جز راه او( به کنارم و از زمره مشرکان  «(79وَما أنََا مِنَ الَْمُشْرِکِینَ )»

 .یک گردانمکه چیزی از خلق الله متعال را با وی شرنیستم.
 خوانندگان گرامی!
گفتگو ومناظره ی اِبراهیم علیهم السلام و قومش در مورد  (83الی  80در آیات متبرکه)

الله یگانه اِدامه دارد. چون قومش شکست خوردند ناچار به تقلید از پیشینیان خود متوسل 
شدند و الله یگانه را ناکافی و ناپسند شمردند و به دلیل طعنه هایی که ابِراهیم به خدایان 

و بلایا میترساندند و می گفتند: این خدایان پیش خدای  متعدد آنان زده بود، او را به مصایب
 یگانه، شافع ما هستند.

َ وَقدَْ هَدَانَ وَلََّ أخََافُ مَا تشُْرَكُونَ بهََ إلََّه أنَْ  ون يَ فيَ اللَّه هُ قَوْمُهُ قاَلَ أتَحَُاجُّ وَحَاجه
ا أفَلََا   ﴾۸۰تتَذََكهرُونَ﴿یشََاءَ رَب َي شَیْئاا وَسَعَ رَب َي كُله شَيْءٍ عَلْما

 كردند، او به ایشان گفت آیا در مى (با او محاجه )به گفتگوی بی منطق و قوم او)ابراهیم(
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 و حال آنكه مرا به راه راست هدایت كرده است،کنید؟)وحدانیت( الله بامن مجادله میباره 
و من از آنچه با او شریک میسازید بیمی ندارم، مگر اینکه پروردگارم )دربارۀ من( چیزی 

پس آیا یادآور گیرد  پروردگار من آنچنان وسیع است كه همه چیز را در بر مي علم بخواهد.
 (۸۰گیرید؟)شوید و پند نمینمی 

 تشریح لغات و اصطلاحات:
هُ » ِ »رد، با او مناظره کرد. با او ستیزه کرد، مجادله ک: «حَاجه وَلَا »ی خدا. درباره: «فيِ اللَّه

از بتها و خدایان دروغیی که همتای خدا میکنید، بیمی ندارم؛ چون : «أخََافُ مَا تشُْرِكُونَ بِهِ 
 هیچگونه توانی ندارند. 
. های شما نمیترسم، زیرا آنها قدرتی ندارند که به کسی زیانی برسانند یعنی من هرگز از بت

« ً مگر آن چیزی که خدا بخواهد. لیکن اگر خدا بخواهد زیانی به «: إلِاّ أنَ یَشآءَ رَبيِّ شَیْئا
 تواند.کسی برساند می 

 تفسیر:
هُ قَوْمُهُ » علیهم السلام با قوم خود در مورد مسألۀ الوهیت مجادله کرد و  ابراهیم: «وَحاجه

ى آیة مبارکه می نویسد: آنها درباره خطاب به آنها گفت: طوریکه ابن عباس در ذیل تفسیر
خدایان خود با او به مجادله برخاستند و او را از آنها ترساندند. ابراهیم در رد و انکار آنها 

ِ » گفت: ونِّی فیِ اَللَّّ چگونه با من در الوهیت پروردگارم و توحیدی که به خالق  «قالَ أتَحُاجُّ
 خود دارم مجادله می کنید؟

تعالی من را بر حق ثابت ساخته و در حالی که بر این عمل دلیل دارم، حق« وَ قَدْ هَدانِ »
حقّ جویى از انسان است ولى  :از باطل نگهداشته است. با تمام وضاحت در می یابیم که

 .هدایت از جانب الله متعال
ى حضرت ابراهیم درباره ى ستارگان: هذا رَبِّی بعضى از مفسرین بر این نظرند که گفته

درعهد طفولیت و قبل از استحکام نظرش در معرفت خدا بوده است، اما درست همان نظر 
ى بطلان جمهور است که این گفته را در مقام جدل و مناظره با قومش گفته است تا در باره

ى دلیل برخیزد، موافقت عبارت بر طریق الزام از عبادت ستارگان و آفتاب و ماه به اقامه
ى خدا برآن دلیل است که گفته یل و واضح ترین برهان است، فرمودهجمله بلیغترین دل

تنُا آتیَْناها إبِْراهِیمَ عَلى قَوْمِهِ. این مقام جاى مناظره است،  هُ قَوْمُهُ وَ تِلْکَ حُجه است: وَ حاجه
همان طور که حافظ ابن کثیر گفته است؛ نه مقام نظر و راى. بسى دور است ابراهیم خلیل 

پروردگار جلیل مشکوک باشد که او پدر پیامبران و پیشواى حنیفان است. امام  ىدرباره
فخر رازى دوازده دلیل را بر صدق نظر جمهور و نظر مفسران بزرگ امثال قرطبى 

آورده  13/47وزمخشرى و ابو سعود و ابن کثیر و صاحب البحر المحیط در تفسیر کبیر 
 است. و الله اعلم.

« لا أخَافُ »ى توحید است. نترسیدن از غیر خدا، نشانه« رِکُونَ بِهِ وَلا أخَافُ ما تشُْ »
مشركان، حضرت ابراهیم  )مشركان، حضرت ابراهیم رابه خطر وانتقام تهدید میكردند(

وَلا أخَافُ ما تشُْرِکُونَ » :، طوریکه میفرمایدكردندعلیهم السلام را به خطر و انتقام تهدید مى
ترسم که  ها و ستارگان نمیشما از قبیل بت و مزعوم و موهوم من از خدایان باطل« بِهِ 

شما آنها را مى پرستید؛ چون آنها سنگی نه ضررى میرسانند ونه نفعى، نه چشم بصیرت 
دارند و نه گوش شنیدن. و آن طور که شما گمان مي کنید، قادر به چیزى نیستند. ملاحظه 

 .بارزی توحید میباشد ىنشانه ،نترسیدن از غیر الله میداریم که:
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تو كه معبودان ما را توهین میكنى، »گفتند: مى مفسران می نویسند: قوم ابراهیم علیه السلام
بترس؛ مبادا در و بال آن دیوانه شوى، یا در مصیبتى گرفتار آیى! ابراهیم جواب داد: من 

احتى؛ اگر از اینها چه ترسم كه در دست آنها نه سودى است نه زیانى؛ نه رنجى، نه ر
پروردگار من اراده كند به من رنجى رساند در دنیا، كه میتواند مرا از آن مستثنى كند؟! 

 كى و در كدام حال مناسب است. وى از علم محیط خود میداند كه نگهدارى
وَسِعَ »مگر این که خدایم بخواهد برایم مکروهى پیش آید، پس : «إلِاّ أنَْ یَشاءَ رَبیِّ شَیْئاً »
ً رَبِّ  داند و هیچ امری بر او پوشیده زیرا پروردگار من همه چیز را می : «ی کُله شَیْءٍ عِلْما

 نیست.
شما را چه شده که تدبر نمیکنید )استفهام براى توبیخ است( تا بدانید : «(80أفََلا تتَذََکهرُونَ)»

مبارکه  او خدایی است مستحق عبادت و دیگران چنین استحقاقی ندارند. این بخش از آیه
بیانگر غفلت کامل آنها است؛ چون چیزى را میپرستیدند که نه زیانى میرساند ونه نفعى، و 

  باوجود دلایل روشن بر وحدانیت خدا برایش شریک قرار مى دادند.

لْ بهََ  َ مَا لَمْ ینُزَ َ  عَلَیْكُمْ سُلْطَاناا وَكَیْفَ أخََافُ مَا أشَْرَكْتمُْ وَلََّ تخََافوُنَ أنَهكُمْ أشَْرَكْتمُْ باَلِلّه
 ﴾۸۱فأَيَُّ الْفرََیقَیْنَ أحََقُّ باَلْأمَْنَ إنَْ كُنْتمُْ تعَْلمَُونَ﴿

و چگونه از آن چیزی که شما شریک )الله( ساخته اید بترسم، در حالیکه شما چیزهایی را 
ید؟ دهپرستید و بیمی به دل راه نمیکه الله هیچ دلیلی در باره آنها نازل نکرده است می

)بت پرستان و خدا پرستان( شایسته تر به امنیت )از )بگویید( که کدام یک از این دو گروه 
 (۸۱دانید.)مجازات( هستند اگر شما مي

 تشریح لغات و اصطلاحات:
دو گروه. آن : «الْفرَِیقیَْنِ »کدام؟ «: أي». به معناى دلیل و حجّت و برهان است: «سُلْطَاناً»
 آرامش. ،امنیت«: الْمْنِ »درخورتر.  ،ترشایسته«: أحََقُّ »

 تفسیر:
جان است و بت نام دارد و از چگونه من از چیزی که )بی«: وَکَیْفَ أخَافُ ما أشَْرَکْتمُْ »

یعنی: چگونه از آنچه که نه  روی نادانی( آن راهمتای وشریک الله متعال میسازید بترسم؟
منفعت و  امکانات آفریند و نه روزی میدهد، وهیچگونهزیان میرساند ونه سود، نه می

تهدیدات موهوم، بهراسیم در ضمن در می بترسم. بناءً نباید از  مضارّ در دست آنها نیست،
 .امنیتّ روحى، در پرتو توحید حاصل یاب می باشد: یابیم که

ً  وَلا تخَافوُنَ » لْ بِهِ عَلیَْکُمْ سُلْطانا حال آنکه شما از شریک «: أنَهکُمْ أشَْرَکْتمُْ بِالِّلَِ ما لَمْ ینُزَِّ
رسان و آفریننده و روزی  رسان و نفعآوردن به الله متعال نمیترسید، با آن که او زیان 

نازل  دهنده است و از سوی دیگر، او هیچ حجت، دلیلی وبرهانی هم بر این شرک بر شما
 .نکرده که به آن استدلال و احتجاج کنید

پرست  پس کدام یک از دو گروه )بت(«: 81فَأیَُّ الَْفرَِیقیَْنِ أحََقُّ بِالْْمَْنِ إِنْ کُنْتمُْ تعَْلَمُونَ)»
)و نترسیدن از مجازات الله( است،  استحقاق امنیت و آسایش دارد؟تر و خدا پرست( شایسته 

 ت کدام و نادرست کدام است(؟دانید )که درساگر می
علم صحیح، وسیله راهیابى به الله است، اگر  :در می یابیم که«: إِنْ كُنْتمُْ تعَْلَمُونَ » از جمله:

 رسیم.آن را درست به كار گیریم، به نتایج صحیح مى

 ﴾۸۲وَهُمْ مُهْتدَُونَ﴿الهذَینَ آمَنوُا وَلَمْ یلَْبسَُوا إَیمَانَهُمْ بَظُلْمٍ أوُلئَكََ لَهُمُ الْأمَْنُ 
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اند اند، این گروهآلوده نکردهکسانی که ایمان آوردند وایمانشان را به ستمی ]چون شرک[ 
 (۸۲اند.)اند و این گروه راه یابکه از عذاب در امن

 تشریح لغات و اصطلاحات:
لَمْ »منظور، شرک است. «: ظلم»آلوده نشده اند، نیامیخته اند، نپوشانده اند. : «وَلَمْ یَلْبِسُوا»

مراد «: لَمْ یَلْبِسُوا إیِمَانهَُم بظُِلْمٍ (. »13شرک )لقمان / «: ظُلْم»اند. آمیخته نکرده«: یَلْبِسُوا
ونذر این که همراه ایمان به خدا، در برابر دیگران نیز کرنش نمیبرند وبرای آنها قربانی 

مهدیون: راه یافتگان، هدایت «: مُهْتدَُونَ » خواهند.نمیکنند و جلب منافع و دفع بلایا نمی
 «ترجمۀ معانی قرآن»»یافتگان. 

 تفسیر:
کسانیکه به الله ایمان آورده و از پیامبرش پیروی «: الَهذِینَ آمَنوُا وَلَمْ یَلْبِسُوا إیِمانَهُمْ بظُِلْمٍ »

ین اخلاص و متابعت پیامبر جمع نموده و ایمان خود را با شرک کردند وبه این ترتیب ب
تعالی اینها را از هرغم، : حق «(82أوُلئِکَ لهَُمُ الَْْمَْنُ وَهُمْ مُهْتدَُونَ )»دار نکردند،شائبه

اندوه وترسی در امان میسازد و از هر شری حفظ مینماید، زیرا آنها اسباب نجات راتحقق 
اند که بر هدایت ربانی و شناخت راه راست توفیق یافتند و باید توجه کسانیبخشیدند و آنها 

داشت هیچ امنیتی بدون ایمان نیست وهیچ ایمانی برای کسیکه از شیطان اطاعت کند نمی 
 باشد.

است که فرمود: چون این آیه کریمه نازل شد، این حکم مسعود)رض( روایت شدهاز ابن 
 علیه وسلم دشوار آمد و گفتند: کدام یک از ما برنفس خود بر اصحاب رسول الله صلی الله

، دراین صورت همه بهره باشیمظلم نمیکند؟ اگر کار چنان باشد که همه ما از ایمنی بی 
؟ همان بودکه رسول الله صلی الله علیه وسلم در حدیث شریف فرمودند: ایمبیچاره گشته

ر میکند بلکه چنان است که لقمان به فرزندش کریمه چنان نیست که شما تصو معنای آیه»
رْکَ لظَُلْم  عَظِیم .»! گفت: فرزندم به الله شریک نیاور زیرا «: 77یا بنَُیه لاتشُْرِکْ بِالِّلَِ إِنه الَشِّ

 .، شرک استیعنی: مراد از ظلم در این آیه«. گمان شرک ظلمی است عظیم بی

تنُاَ آتیَْناَهَا إبَْ  رَاهَیمَ عَلىَ قوَْمَهَ نرَْفعَُ دَرَجَاتٍ مَنْ نشََاءُ إنَه رَبهكَ حَكَیمٌ وَتلَْكَ حُجه
 ﴾۸۳عَلَیمٌ﴿

 هرکه را بخواهیم به درجات بالا میاینها دلایل ما بود كه به ابراهیم در برابر قومش دادیم 
 (۸۳بریم، یقیناً پروردگار تو حکیم )و( داناست.)

 تشریح لغات و اصطلاحات:
تنَُا وَتِلْكَ »  آن دلیل و برهان ما بود که ابراهیم به آن استدلال کرد.: «حُجه

 تفسیر:
تنُا آتیَْناها إِبْراهِیمَ عَلى قَوْمِهِ » و این است برهان و حجّت ما؛ که بر پیامبر « وَتِلْکَ حُجه

نرَْفَعُ »، در برابر قومش عطا کردیم تا بر قوم خود غالب آمد علیهم السلام خویش ابراهیم
إِنه »منزلت هر که را بخواهیم ]و خود سزاوار آن باشد[ والا میگردانیم، « دَرَجاتٍ مَنْ نَشاءُ 

های علمی و دینی خود و همانا پروردگار تو در همۀ بخشش «(83رَبهکَ حَکِیم  عَلِیم  )
آورده به این حکمت دارد و میداند چه کسی مستحق عطاست و شکر نعمت برجای می

لیل مقامی بلند دارد و از حامل آثار و روایات نظر به داشتن حجت، تقدیر ترتیب صاحب د
 شود.و توقیر می 

 اش در این جهان وغلبه وى برقوم وسربلندى یعنى، دادن دلایل قاهره به ابراهیم علیه السلام
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داند و به و آن جهان، كار آن خداى علیم و حكیم است كه استعداد و قابلیّت هركه را مى
 نهد.هرچه را مناسب موقع و مقام آن مى حكمت

 خوانندگان گرامی!
با دلایل و براهین، به ابراهیم علیه السلام در برابر  (90الی  84)ی این آیات متبرکه همه

 قومش وبه درجات والا و اعطای فرزندانی به او که همگی پیامبر بودند، اشاره می کند.

یهتهََ دَاوُودَ وَوَهَبْناَ لهَُ إسَْحَاقَ وَیَعْقوُبَ  ا هَدَیْناَ مَنْ قَبْلُ وَمَنْ ذرُ َ  كُلاًّ هَدَیْناَ وَنوُحا
 ﴾۸۴وَسُلَیْمَانَ وَأیَُّوبَ وَیوُسُفَ وَمُوسَى وَهَارُونَ وَكَذَلَكَ نَجْزَي الْمُحْسَنَینَ﴿

و ما به او )ابراهیم( اسحاق و یعقوب را بخشیدیم. و هر یکی آنها را هدایت نمودیم، ونوح 
را )هم( پیش از آنها هدایت کرده بودیم، و از نسل او )ابراهیم( داود و سلیمان و ایوب و 
یوسف و موسی و هارون را نیز هدایت کردیم و ما اینگونه نیکوکاران را پاداش 

 (.۸۴میدهیم،)

 تشریح لغات و اصطلاحات:
نفر از  17نام  ى بعدی، بطور مجموعیقابل تذکر است که در این آیه مبارکه و در دو آیه

 .پیامبران تذکر می یابد

 تفسیر:
ما به ابراهیم، اسحاق و یعقوب )فرزند اسحاق( را عطاء « وَ وَهَبْنا لَهُ إِسْحاقَ وَ یَعْقوُبَ »

نمودیم )و افتخار این دو تن هم تنها در جنبه پیغمبر زادگی نبود، بلکه مانند پدرشان( آن دو 
 کردیم. را )به سوی حقیقت و خوبی( رهنمود

زیرا همه ایشان را به نبوت برگزیدیم.  «و هر یک از آنان را هدایت کردیم» «کُلاًّ هَدَیْنا»
خداى متعال یادآور میشود که بعد از این که  ابن کثیر مفسر مشهور جهان اسلام می نویسد:

ى ابراهیم پا به سن نهاد و از داشتن فرزند ناامید شد، اسحاق را به او عطا کرد و مژده
پیامبریش را داد و مژده داد که او داراى نسل میشود، که این هم کاملترین مژده و بزرگترین 
نعمت است. چنین نعمتى جزا و پاداش ابراهیم بود که به منظور عبادت خدا از قوم و وطن 
خود کنار کشید، پس خدا به عوض قوم و عشیرتش اولادى صالح از پشت خود به او عطا 

 .(.1/592مختصر ابن کثیر )ى آنها قلبش آرام و چشمش روشن گردد. سیلهفرمود تا به و
ً هَدَیْنا مِنْ قبَْلُ » سوی حق و نیکی( ارشاد  پیشتر نیز نوح را )دستگیری و به «:وَنوُحا

یعنى قبل از ابراهیم نوح را هدایت کردیم. الله متعال حضرت نوح علیه السلام را نمودیم. 
دوم نسل بشر است، بدین ترتیب شرف اولاد حضرت ابراهیم علیه نام برده است؛ چون پدر 

 السلام را یادآور شد و آنگاه به ذکر شرف پدرانش پرداخته است.
یهتِهِ داوُدَ وَ سُلیَْمانَ » از ذریت و نسل ابراهیم علیه السلام پیامبران گرامى به «: وَ مِنْ ذرُِّ

آمده است: بنا به قولى به نوح علیه السلام  وجود آمدند. )در رابطه با ضمیر )ذریته( دو قول
بر میگردد، فراء و ابن جریر آن را اختیار کرده اند. و بنابه قولى به حضرت ابراهیم علیه 

بر میگردد، عطا و ابو سعود آن را قبول کرده اند؛ زیرا سیاق آیه براى بیان احوال  السلام
 حضرت ابراهیم است.(

ن شروع کرده؛ چون ملک و سلطنت و نبوت را با هم از حضرت داوود  و حضرت سلیما
 داشتند، پس پدر و پسر را ذکر کرده است: 

 ؛ چون در امتحان شریک بودند پس آنها را با هم آورده است. وَ مُوسى «وَأیَُّوبَ وَیوُسُفَ »
 وَ هارُونَ در برادرى شریک بودند و موسى قبل از هارون آمده است؛ چون کلیم الله مى 
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 باشد.
یعنی: همان  «واین گونه نیکو کاران را مکافات میدهیم» «(:84وَکَذلِکَ نَجْزِی الَْمُحْسِنِینَ)»

گونه که این گروه انبیا را که اعمال خود را با جهاد و دعوت و پایداری نیکو ساختند، 
به هر کسی که مانند آنها عمل کند و از روش آنها پیروی کند ثواب ، همچنین مکافات دادیم

 دهد.و مکافات می 
 :توضیح مفیده

خداوند متعال، ابراهیم علیه السلام را مُکرم و محترم داشت و در سن کهولت به او و 
، )صافات آیات (73و 71: ی به دنیا آمدن اسحاق داد: )هود آیات، مژده«ساره»همسرش، 

[. هم چنین ۴۹مریم/ی یعقوب فرزند اسحاق را نیز داد: ] ی مریم مژدهو در سوره( 112
خدا در میان نسل نوح و ابراهیم، پیامبرانی برگزید، که دارای کتاب وحکمت وامارت 

 (.26سوره ص آیه (،)26حدید آیه )بودند.

الَحَینَ﴿  ﴾۸۵وَزَكَرَیها وَیحَْیىَ وَعَیسَى وَإلَْیاَسَ كُلٌّ مَنَ الصه
و همه از د، هدایت نمودیم[ و زکریا و یحیی و عیسی و الیاس را ]نیز که از نسل اوان

 (۸۵)صالحان بودند.
الِحِینَ همگی، همه، هر کدام، جملگی، «: کلا»  جمع صالح، شایستگان، نیکان. :الصه

 تفسیر:
را که علیهم السلام  تعالی هدایت نموده و زکریا و یحی و عیسی و الیاسو اینگونه خدای 

توفیق دادیم تا در منهجی سالم و راهی را ، وآنانهمگی از صالحان بودند، هدایت کردیم
شان نیکو بوده اند که اقوالهای اصلاحها پیشوایان هدایت و نشانه راست گام بردارند که آن

  شان در صداقت و راستی بوده است.شان صحیح و احوالو اعمال

لْناَ عَلىَ الْعَ   ﴾۸۶المََینَ﴿وَإسَْمَاعَیلَ وَالْیسََعَ وَیوُنسَُ وَلوُطاا وَكُلاًّ فضَه
و اسماعیل و یسع و یونس و لوط را )نیز هدایت نمودیم(، و همه را بر جهانیان فضیلت 

 (۸۶دادیم.)

« ً ]اسماعیل فرزند ابراهیم بود و یونس پسر متى و « وَإِسْماعِیلَ وَ الَْیَسَعَ وَ یوُنسَُ وَ لوُطا
 ى ابراهیم بود.لوط پسر هاران، برادر زاده

است و آن دو،  . به قولی دیگر: او از اصحاب الیاسخضر علیه السلام است، به قولی: یسع
 قبل از یحیی و عیسی علیهما السلام زندگی بسر می بردند.

لْنا عَلىَ الَْعالَمِینَ)» با اعطاى نبوت به افراد مذکور آنها را بر عالم معاصر (« 86وَکلاًّ فَضه
، بر غیر وی از مردم پیامبران را با نبوتیعنی: هریک از این گروه  خود برترى دادیم.

 بهترین بشرند.علیهم السلام  برتری دادیم پس انبیا

یهاتَهَمْ وَإخَْوَانَهَمْ وَاجْتبَیَْناَهُمْ وَهَدَیْناَهُمْ إلَىَ صَرَاطٍ مُسْتقََیمٍ﴿  ﴾۸۷وَمَنْ آباَئَهَمْ وَذرُ َ
به راه راست هدایت   را برگزیدیم و و از پدران آنها و فرزندان آنها و برادران آنها کسانی

 (۸۷نمودیم.)

 تشریح لغات و اصطلاحات:
 آنانرابرگزیدیم وبرای رسالت خویش گلچین کردیم.برگزیدیم. :«اجْتبََیْنَاهُمْ »

 تفسیر:
یاّتهِِمْ وَإِخْوانِهِمْ » : وخداوند متعال ازپدران این پیامبران و ذریه و «وَمِنْ آبائِهِمْ وَذرُِّ

وَ اِجْتبََیْناهُمْ وَ هَدَیْناهُمْ إِلى صِراطٍ »کرد هدایت نمود،  برادرانشان کسانی را که أراده

(c) ketabton.com: The Digital Library



 

  

96 

 (6) –الأنعام سورهٔ 

و آنها را با هدایت خویش برگزیدیم و آنان را به راه راست که هیچ پیچ و (« 87مُسْتقَِیمٍ)
خمى در آن وجود ندارد، راهنمایى کردیم. ابن عباس)رض( گفته است: تمام آن پیامبران 
به ذریت و نسل ابراهیم منسوبند، هرچند در بین آنان هستند افرادى که به او ملحق نمى 

 .(.2/173البحر )طریق مادر یا پدر، اولاد و نواسه او نیستند.  شوند؛ یعنى از
برد را نام علیهم السلام  ، اولاً چهارتن از انبیاملاحظه میکنیم که حق تعالی در آیات فوق

( آنان چهارده تن دیگر ، اسحاق و یعقوب، سپس از ذریه )نسل، ابراهیمکه عبارتند از: نوح
شان معتبر  ذکر کرد. اما ترتیب در میان -ع هجده تن میشوند که در مجمو -از انبیا را 

 باشد.، موجب ترتیب نمی در این آیات« و»نیست زیرا حرف 

َ یَهْدَي بهََ مَنْ یشََاءُ مَنْ عَباَدَهَ وَلَوْ أشَْرَكُوا لحََبطََ عَنْهُمْ مَا كَانوُا  ذَلَكَ هُدَى اللَّه
 ﴾۸۸یَعْمَلوُنَ﴿

و اگر كند، كه هر كس از بندگان خود را بخواهد با آن راهنمائي مياین هدایت الله است 
 (۸۸)اند نابود میگردید.)بالفرض( شرک ورزند البته آنچه انجام داده

 تشریح لغات و اصطلاحات:
نتیجه وبی ثمرماند. ، باطل و پوچ گردید. بیهوده و بیاز دست رفت، نابود شد«: حَبِطَ »

 هدر رفت و ضائع شد.
ِ یَهْدِی بِهِ مَنْ یَشاءُ مِنْ عِبادِهِ » تفسیر: این )توفیق بزرگی که چنین شایستگان : «ذلِکَ هُدَى اَللَّّ

وبرگزیدگانی بدان نائل آمدند( توفیق خدائی است و خداوند هرکس از بندگانش را بخواهد 
 سازد.بدان نائل می 

« ِ  آیات گذشته در مورد انبیایعنی: هدایت و برتری و گزینشی که از  ()هدایت «هُدَى اَللَّّ
دانسته شد، همانا هدایت الله متعال است، که هرکه را ازبندگان خویش بخواهد،  علیهم السلام

به هدایت میکند، ازروی فضلش وهرکه را بخواهد گمراه میگرداند؛ از روی عدلش و 
حق توفیق  یافتگان کسانی هستند که الله متعال ایشان را به گزینش خیر و پیروی ازهدایت 

هاى دیگر، سراب  هدایت واقعى، هدایت خداوند است. هدایت است. بناءً باید گفت که: داده
 .است
یعنی: آن گروه انبیای یاد  «واگر ایشان»« (88)وَلوَْ أشَْرَکُوا لحََبِطَ عَنْهُمْ ما کانوُا یَعْمَلوُنَ »

ا حشریک مقرر می»شده و وابستگان و پیروانشان  یعنی:  «بطه شدی از آنانکردند، قطعا
 .شدن استاثر گردیدن و تباهحبوط: بی «آنچه انجام داده بودند»از حسناتشان 

در سنتّ الهى،  :شرك، عامل محو و باطل شدن كارهاست. بایدگفت که :«لوَْ أشَْرَكُوا لحََبِطَ »
 تبعیض نیست. چون اصالت با حقّ است، نه اشخاص.

رها در اخلاص آنهاست. اگر اخلاص نباشد، چیزى باقى بینى الهى، ارزش كادر جهان 
 ماند. نمى

 :به سه دسته ءحکمت جمع و تقسیم أنبیا
 علیهم السلام به سه دسته آمده است: ءنبیاأدر مورد جمع و تقسیم 

در میان نبوت و پادشاهی علیه السلام ، موسی و هارون ، یوسفیوبأ، ود، سلیمانؤدا - 1
یوب امیر، یوسف وزیر وموسی أود و سلیمان پادشاه بودند، ؤجمع کردند زیرا دا

وَكَذَلِكَ »حاکم بودند چنانکه فرموده خداوند متعال درباره ایشان: علیهم السلام  وهارون

نیز به این معنی است که نیکوکاران را با یکجا ساختن میان ریاست « نجَزِي ٱلمُحسِنیِنَ 
 .دهیم میگونه پاداش ، اینو ارشاد مردمهای آن و نعمت هدایت دینی دنیا و نعمت
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به زهد در دنیا ممتاز بودند لذا الله متعال  علیهم السلام ، عیسی و الیاسزکریا، یحیی - 2
 ( توصیف کرد.ایشان را به وصف )صالحین

، یونس و لوط، نه از پادشاهان بودند؛ مانند گروه اول و نه از دنیا ، یسعاسماعیل - 3
انندگروه دوم بلکه برجهانیان زمان خود برتری داشتند، از این رویگردان بودند؛ م

 جهت به فضل و برتری بر جهانیان توصیف شدند.

ةَ فإََنْ یَكْفرُْ بَهَا هَؤُلََّءَ فقَدَْ وَكهلْناَ بَهَ  ا أوُلَئكََ الهذَینَ آتیَْناَهُمُ الْكَتاَبَ وَالْحُكْمَ وَالنُّبوُه ا قوَْما
 ﴾۸۹بَكَافَرَینَ﴿لَیْسُوا بهََا 

و فرمان فیصله درست و نبوت دادیم، اگر این قوم آنان کسانی هستند که به ایشان کتاب 
ایم که )مشرک( به آنان كفر ورزند )غمگین مباش چون ما( قوم دیگری را بر آن گماشته

 (۸۹کنند.)آن را انکار نمی
 تشریح لغات و اصطلاحات:

نجام أسرار شریعت و قراردادن هر چیز در جای خود و أحکمت، و آن شناخت «: حُكْم»
اگر : «فَإنِْ یكَْفرُْ بهَِا»دانش سودمند داوری، آشنایی در دین. کارها در جای مناسب است. 

اینان. مراد اهل مکه و دیگر : «هؤُلآءِ »به این سه؛ یعنی، کتاب، حکمت و نبوت کافر باشند. 
دار عهده«: وَكهلْناَ بهِا»ت که همچون ایشان باشند. عصر پیغمبر و همه کسانی اس کافران هم

منظور أهل مدینه و أنصار و همه کسانی «: ...قوَْماً لیَْسوُا» مند شدن از آن کردیم.حفظ و بهره
 است که طریق ایشان جویند و راه آنان پویند. )فرقان(

 تفسیر:
ةَ أوُلئکَِ الَهذِینَ آتیَْناهُمُ الَْکِتابَ »  أنبیایی که ذکر شان رفت «این گروه« »وَالَْحُکْمَ وَ الَنُّبوُه

، به آنها نعمت عطا کردیم. کسانی اندکه کتاب )آسمانی( و حکمت )ربّانی( و نبوّت )یزدانی(
دادیم که بلندترین مراتب بشری و بلندترین مقامات  «و نبوت»حکم: یعنی علم و حکمت 
 .استعبودیت برای حق تعالی

ةَ »آیة مبارکه  فهم میرساند که: پیامبران، حقّ حكومت و « آتیَْناهُمُ الْكِتابَ وَ الْحُكْمَ وَ النُّبوُه
 قضاوت دارند.

ً لیَْسُوا بِها بِکافرِِینَ)» اگر )این اى محمد! («: 89فَإنِْ یکَْفرُْ بِها هؤُلاءِ فَقَدْ وَکهلْنا بِها قَوْما
بدان )سه چیز( کفر ورزند )مهمّ نیست. زیرا(  مشرکان مکه و کافران معاصر تو( نسبت

دار )حفظ وسودبردن از( آن )سه چیز( میسازیم که نسبت بدان کفر نمی ماکسانی را عهده
گویا منظور، انصار اهل ورزند )و بلکه همچون اهل مدینه به جان در راه آن میکوشند(. )

د از هیجده پیامبرى که در این مدینه است. نظر ابن عباس چنین است و بنا به قولى عبارتن
 آیه ذکر شده اند. این نظر قتاده و زجاج و ابن جریر است.(.

ا إنَْ هُوَ إَلَّه ذَكْرَى  ُ فَبَهُدَاهُمُ اقْتدََهْ قلُْ لََّ أسَْألَكُُمْ عَلَیْهَ أجَْرا أوُلَئكََ الهذَینَ هَدَى اللَّه
 ﴾۹۰لَلْعاَلمََینَ﴿

پس )تو ای محمد( به هدایت هدایتشان كرده است، راه حق( )به اینان كسانى هستند كه الله 
طلبم، این کتاب جز اندرزی برای آنها اقتدا کن. و بگو: من هیچ مردی از شما بر آن نمی

 (۹۰)مردم جهان نیست.

 تشریح لغات و اصطلاحات:
 از : «أسَْألَكُُمْ لَا »تذکر، یادآوری، پند و اندرز، : «ذِكْرَى»اقتدا کن، پیروی کن، : «اقْتدَِهْ »
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 : پاداش، مزد.أجَْرًاشما نمی خواهم، از شما درخواست نمی کنم. 

 تفسیر:
ُ فبَهُِداهُمُ اِقْتدَِهْ » این پیامبران پیامبران ذکر شده  «این جماعت» «:أوُلئکَِ الَهذِینَ هَدَى اَللَّّ

و ازسیرت راخدا هدایت کرد وبرطریق حق قرارداشتند، پس تو هم به آنها تأسى جسته 
لذا رسول الله صلی الله علیه وسلم در اموری که برایشان در باره آن  معطرشان پیروى کن.

. بایدگفت که: پیروى ازهدایت اقتدای أنبیای پیشین مأمور بودندنصی نازل نشده بود، به
اى بطُلان نسخ أدیان گذشته، به معن«: فبَهُِداهُمُ اقْتدَِهْ »پیامبران، اقتدا به هدایت الهى است. 

 باید تداوم یابد. ءاصول و كلیاّت آنها نیست، خط كلىّ أنبیا
 ، یكى است. زیرا اقتدا به انبیایى كه اهداف متضادّى دارند ممكن نیست.ءنبیاأأهداف تمام 

و ای محمد برای مشرکان بگو من در برابرانجام رسالت خویش : «قلُْ لاأسَْئلَکُُمْ عَلیَْهِ أجَْراً »
طلبم؛ زیرا و قرآن عظیم الشأن از شما مال و یا فایده ای از دنیای زائل را نمی  و تبلیغ دین

 عمل من خاص به خاطر رضای الله متعال است و من امید ثواب و پاداش او را دارم.
ام و رسالتی را و این دینی که به خاطر آن معبوث شده(«: 90إِنْ هُوَ إِلاّ ذِکْرى لِلْعالمَِینَ)»

 ام صرفاً به خاطر تذکیر و یادآوری برای مردم است.که حمل کرده
دارد، امید است که این دین آنها را به سوی هدایت فرا میخواند و از گمراهی برحذر می

 موعظه و تذکیر به شما نفع داشته باشد.
اند شریعت ما نیز هست البته این آیه دلالت بر آن دارد که شرائع کسانی که قبل از ما بوده

ایم و اینکه یک انسان دعوتگر هیچگاه بر دعوت خود اجر وری که از آن نهی نشدهدر ام
 طلبد.و مزدی نمی 

 یادداشت توضیحی:
بیست وپنج پیامبری که نامشان در قرآن آمده است، )الهداة المهدیون(؛ یعنی، راهنمایان راه 

واجب می دانند. هجده  یافته نام دارند وبرخی ازکتاب عقاید وغیره،ایمان تفصیلی به آنان را
همین سوره تذکر یافته است و هفت  86الی  83نفر از این بزرگواران نامشان در آیه های 

ذوالکفل و پیامبران عرب، هود، صالح،  -به قول برخی  -نفر مانند: آدم ابوالبشر، ادریس و 
 شعیب و خاتم آنان، محمد صلی الله علیهم والسلام هستند.

 خوانندگان گرامی!

مدار دستور قرآن بر اثبات توحید، نبوت و معاد است. آیات قبل از زبان ابراهیم، بر اثبات 
به امر نبوت و پیامبری می  (92الی  91)توحید و ابطال شرک بود. اینک در این دو آیه 

 پردازند.

ُ عَلىَ بشََرٍ  َ حَقه قدَْرَهَ إذَْ قاَلوُا مَا أنَْزَلَ اللَّه مَنْ شَيْءٍ قلُْ مَنْ أنَْزَلَ  وَمَا قدََرُوا اللَّه
ا وَهُداى لَلنهاسَ تجَْعلَوُنهَُ قرََاطَیسَ تبُْدُونَهَا وَتخُْفوُنَ  الْكَتاَبَ الهذَي جَاءَ بهََ مُوسَى نوُرا

ُ ثمُه ذَرْهُمْ فيَ خَوْضَهَمْ  ا وَعُل َمْتمُْ مَا لَمْ تعَْلمَُوا أنَْتمُْ وَلََّ آباَؤُكُمْ قلَُ اللَّه  ﴾۹۱یلَْعَبوُنَ﴿كَثَیرا
را آن چنان که لایق اوست، نشناختند. چون گفتند: الله بر هیچ انسانی چیزی نازل  آنها الله

نکرده است، بگو: کتابی را که موسی برای نور و هدایت مردم آورد، چه کسی بر او نازل 
اکثر آن ها نوشتید، بخشی از آن را آشکار میسازید ولی کرده بود؟ )لیکن( آن را بر ورق

دانستید و نه دارید. و به شما چیزهای آموخته شد که از این پیش نه شما می را پنهان می
دانستند، بگو: آن الله است که آن را بر من نازل کرده است باز ایشان را بگذار پدرانتان می 

 (۹۱تا در انکار و باطل گویی خود غوطه ور باشند.)
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 تشریح لغات و اصطلاحات:
َ حَقه قَدْرِهِ وَمَا » یهودیان ومشرکان عظمت خدا را آنگونه که شایان اوست، : «قَدَرُوا اللَّه

قرطاس، کاغذ پاره ها، آنچه که «: قرََاطِیسَ »نشناخته اند، مقام خدا را درک نکرده اند. 
: (ذر)« ذَرْهُمْ »به شما آموخته شد، یاد داده شد. : «عُلِّمْتمُْ »نوشتن روی آن مقدور گردد. 

 بازی می کنند.: «یَلْعَبوُنَ » فرورفتن در باطل، یاوه گویی.«: خوض»ها کن، بگذار. ر

 تفسیر:
تعدادی از جماعت یهودان بادرنظرداشت اینکه به نزول وحى بر حضرت موسى علیه 

گفتند: خداوند بر هیچ پیامبرى كتابى نازل نكرده السلام عقیده داشتند، امّا از سر لجاجت مى 
َ حَقه قَدْرِهِ »در آیه مبارکه میفرماید: است. طوریکه   آنانی که به الله متعال«: وَ ما قَدَرُوا اَللَّّ
 اند.اند هرگز او تعالی را آنگونه که شایسته است تعظیم نکردهشریک آورده

گفتار شما با عقیده شما در تناقض اشکار قرار دارد. اگر : در این آیه مبارکه میفرماید که
س وحى نمیفرستد، پس تورات را كه به آن عقیده دارید چه كسى نازل كرده خداوند بر هیچك
 فرستادن پیامبران وكتب آسمانى، لطفى از جانب پروردگار باعظمت به است؟ درحالیکه

در واقع منكر لطف، رحمت و حكمت  ،بندگان است. كسانى در انكار آن مبادرت مینمایند
 اند.الهى
« ُ یک از  وحیی بر هیچ زیرا گفتند که الله متعال«:  عَلى بَشَرٍ مِنْ شَیْءٍ إِذْ قالوُا ما أنَْزَلَ اَللَّّ

 مردم نازل ننموده است. این سخن را به دروغ و بنابر باطل گفتند.
گویندگان عبارت بودند از یهود ملعون. آنها به عنوان مبالغه در انکار نزول قرآن بر 

 ا به زبان آوردند.وسلم چنین کفرى ر حضرت محمد صلى الله علیه
به مشرکان و اى محمد! «: قلُْ مَنْ أنَْزَلَ الَْکِتابَ الَهذِی جاءَ بِهِ مُوسى نوُراً وَ هُدىً لِلناّسِ »

گردند، بگو: چه کسی کتابی را نازل کرده است صدا میرأی و هم یهودیانی که با آنان هم
)رخشا( و هدایتی )راهنما(  که موسی علیه السلام آن را برای مردم آورده است و نوری

 ؟بوده است
تورات اصلى، نور و هدایت بوده است. در تورات مطالبى بوده كه علماى مطابق حکم قرآن 
 اند.وحذف كرده ،یهود آنها را كتمان

این در حالی است که آنها تورات را تبدیل به «: تجَْعَلوُنَهُ قرَاطِیسَ تبُْدُونَها وَ تخُْفوُنَ کَثِیراً »
گیرند و آنچه به آنها مناسب است را رد صفحاتی کردند که از آن هیچ نفع وفایده ای نمیمج

 نمایند.دارند و به آن عمل نمی ظاهر میسازند و آنچه مناسب نیست پنهان می
ى آنچه که کتمان و نهانش میکردند، مطالبى بود در مورد از جمله :مفسر طبرى مینویسد

 .(.11/527طبرى )وسلمّ.  علیهامور نبوت حضرت محمد صلى الله
تعالی به شما وحی : اى جماعت یهود! محققاً که خدای «وَعُلِّمْتمُْ مالَمْ تعَْلَمُوا أنَْتمُْ وَلا آباؤُکُمْ »

دانستید  صلی الله علیه وسلم را تعلیم داده و اموری را که شما نمی و رسالت حضرت محمد
 اند.نه شما و نه پدران شما که گذشته

ُ ثمُه ذَرْهُمْ فیِ خَوْضِهِمْ یَلْعَبوُنَ » الله متعال قرآن را نازل نموده و کسی را که («: 91)قلُِ اَللَّّ
 خواسته هدایت کرده و برایش حجّت و دلیل اقامه نموده است.

پس تو این جاهلان را بگذار که همچنان در گمراهی خود سرگردان باشند و در لهو و لعب 
یرا در کار خود هیچ دلیل و برهانی ندارد چون کسی که حق را ترک خویش بازی کنند؛ ز

 شان بازی است.کند گمراه میشود از این رو سخن آنها دروغ و زندگی
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جبار. در ضمن باید تذکر داد که اِ بلاغ است، نه اِ ، ءنبیاأى قبل از همه باید گفت که: وظیفه
حتجاج اِ نوعى از در این آیه مبارکه حتجاج باید به قدر ضرورت باشد نه بیشتر. طوریکهاِ 

 : اكنون كه نمیپذیرند آنان را رها كن.«ذَرْهُمْ »به بیان گرفته شده است:

 شأن نزول آیه:
به مخاصمه و جدل نزد پیامبر « مالک بن صیف»از سعید بن جبیر روایت شده است که 

آنکه تورات را برحضرت وسلم به او گفت: به  وسلم آمد، پیامبر صلى الله علیه صلى الله علیه
مى دهم! آیا در تورات آمده است که خدا از حبر)عالم( چاق  موسى نازل کرد تو را قسم

متنفر و غضبناک است؟ او خود حبرى چاق بود، مالک عصبانى شد و گفت: به خدا قسم 
هیچ چیز را بر هیچکس نازل نکرده است، افرادى که با او بودند گفتند: بدبخت حتى چیزى 

چیز را بر انسان نازل نکرده است، آنگاه  بر موسى نازل نکرده است؟ گفت: خدا هیچرا 
ُ عَلى بَشَرٍ مِنْ شَیْءٍ »آیه ى  الله َ حَقه قَدْرِهِ إِذْ قالوُا ما أنَْزَلَ اَللَّّ رانازل کرد. «وَ ما قَدَرُوا اَللَّّ

ه میفرماید: عباس)رض( است ک ، روایت حضرت ابناماروایت راجح دربیان شأن نزول
 آیه کریمه درباره قریش نازل شد.

قُ الهذَي بیَْنَ یدََیْهَ وَلَتنُْذَرَ أمُه الْقرَُى وَمَنْ حَوْلَهَا  وَهَذَا كَتاَبٌ أنَْزَلْناَهُ مُباَرَكٌ مُصَد َ
 ﴾۹۲وَالهذَینَ یؤُْمَنوُنَ باَلْْخَرَةَ یؤُْمَنوُنَ بهََ وَهُمْ عَلىَ صَلَاتَهَمْ یحَُافظَُونَ﴿

تصدیق کننده کتابی است که پیش ازآن نازل و این كتابي است مبارک كه آنرا نازل كردیم، 
شده است. تابه وسیله آن مردم ام القرى)مکه( و مردم اطرافش را بترسانی. و آنانی که به 

آورند، به آن نیز ایمان دارند. و ایشان بر نمازهای خویش محافظت روز قیامت ایمان می
 (۹۲دارند.)

 تشریح لغات و اصطلاحات:
ى همه بركات است. )همچون: پر خیر و برکت، پایدار. قرآن، در بردارنده«: مُبَارَك  »

هاى تصدیق کننده. قرآن، هماهنگ با كتاب«: مُصَدِّقُ »هدایت، عبرت، شفا، رُشد، عزّت( 
 آنهاست.ى وحدت هدف و الهى بودن آسمانى دیگر و تصدیق كننده آنهاست و این نشانه

 (.7مادر شهرها، شهر بزرگ، مکه )شورا آیه : «أمُه الْقرَُى»
 تفسیر:

این قرآنی که ما به سوی تو ای محمد نازل کردیم تلاوت،  «:وَ هذا کِتاب  أنَْزَلْناهُ مُبارَک  »
زیرا قرآن راه  است، بسیار بابرکت و دارای منافع و فواید عظیمتدبر و عمل به آن مایۀ 

مشتمل بر رستگاری و مسیری است که به موفقیت و پیروزی منتهی می شود. یعنی اینکه 
 منافع دنیا و آخرت و علوم اولین و آخرین است.

قُ الَهذِی بیَْنَ یَدَیْهِ » های آسمانی قبل از خود را مانند تورات و اِنجیل قرآن کتاب«: مُصَدِّ
 نماید.تصدیق می 

تا تو اى محمد! مردم مکه و أطرافش را بترسانى. و بنا به «: رَ أمُه الَْقرُى وَمَنْ حَوْلهَاوَلِتنُْذِ »
 قول ابن عباس تا مردم سایر نقاط زمین را نیز بترسانى.

خداوند متعال قرآن را نازل نموده تا پیامبرش اهل مکه و اطراف آنها را از گوشه و کنار 
 ن عباس تا مردم سایر نقاط زمین را نیز بترساند.انذار دهد. و بنا به قول ابجهان

)مادرشهر(: مکه مکرمه است که « القریام»ها را گویند. اصل و اساس قریه« امّ القرى»
ای که برای ، از همه شهرها بزرگتر میباشد زیرا اولین خانهدر منزلت وجایگاه خویش

مه مرجع دینى ودنیائى تمام عرب مكّه معظّ  است،، درآن واقع شده عبادت مردم بنا گردیده
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بوده، و به حیثیّت جغرافیائى نیز در وسط دنیاى قدیم، صورت مركز واقع شده، و دنیاى 
جدید، یعنى امریكا، مقابل آن است. موافق روایات حدیث، چون زمین بر آب بنا یافت، اوّل 

از نزدیك )حول( یا  گفته شد؛ مراد« امّ القرى»اینجا نمایان گردید، بنابرآن وجوه، مكّه 
عرب است كه در دنیا اوّلین مخاطب قرآن بودند، و ذریعه آنها به دیگر جهانیان خطاب 

 «.لِیَكُونَ لِلْعالمَِینَ نَذِیراً »شد؛ و یا، تمام جهان مراد است؛ چنانكه خداوند متعال میفرماید: 
که به حشر و نشر ایمان دارند و آن را تصدیق  آنان«: وَ الَهذِینَ یؤُْمِنوُنَ بِالْآخِرَةِ یؤُْمِنوُنَ بِهِ »

میکنند، به این کتاب ایمان مى آورند؛ چون شامل ذکر وعده و وعید و مژده و تهدید است. 
 ملاحظه میداریم که: عقیده به قرآن و قیامت، در كنار هم است.

حافظت مینمایند اینها بر ادای نماز در اوقات آن م«: (92وَهُمْ عَلى صَلاتهِِمْ یحُافظُِونَ)»
صلی الله علیه وسلم بیان کرده است.  تعالی مشروع نموده و پیامبر درست آنگونه که حق

اگر کسی به  و پس قرآن مبارک، پیامبر صادق، دعوت او جهانی و نماز ستون دین است.
ً به سایر عبادات نیز پایبند خواهد بود. و باید گفت که: روشن ترین آن پایبند باشد، قطعا

 ظهر ایمان، همانا نماز است.م
 هکذا باید گفت که: ایمان به آخرت، از عوامل مراقبت بر نماز است.

مفسر صاوى فرموده است: نماز را مخصوصاً یادآور شده است؛ چون اشرف عبادت مى 
 .(.2/31ى صاوى بر جلالین باشد. )حاشیه

 خوانندگان گرامی!
الله متعال دروغ می بندند و مدعی پیامبری اند، ( هم از آنان که بر 94و 93آیات متبرکه )

 بحث بعمل می آورد.

َ كَذَباا أوَْ قاَلَ أوُحَيَ إلَيَه وَلمَْ یوُحَ إلََیْهَ شَيْءٌ وَمَنْ  نَ افْترََى عَلىَ اللَّه وَمَنْ أظَْلَمُ مَمه
ُ وَلَوْ ترََى إذََ الظهالَمُونَ   فَي غَمَرَاتَ الْمَوْتَ وَالْمَلَائَكَةُ قاَلَ سَأنُْزَلُ مَثلَْ مَا أنَْزَلَ اللَّه

باَسَطُو أیَْدَیهَمْ أخَْرَجُوا أنَْفسَُكُمُ الْیوَْمَ تجُْزَوْنَ عَذَابَ الْهُونَ بمََا كُنْتمُْ تقَوُلوُنَ عَلىَ 
َ وَكُنْتمُْ عَنْ آیاَتهََ تسَْتكَْبرَُونَ﴿ َ غَیْرَ الْحَق   ﴾۹۳اللَّه

 دروغ بست، یا گفت: به من وحی شده است؟ در حالیکه تر از آنکه بر اللهو کیست ظالم
تر از آن که( گفت: من نیز مانند آنچه که الله چیزی بر او وحی نشده است، و )کیست ظالم

نازل کرده است، نازل میکنم! و اگر ببینی )تو ای مخاطب( وقتی که آن ظالمان در سختی 
اند و )میگویند( )به طرف آنها( گشوده های خود رااند، و فرشتگان دستهای نزع گرفتار 

که جانهای خود را بیرون کنید، امروز شما به عذابی خوار کننده عذاب داده میشوید، و این 
سزا به سبب آن است که در باره الله به ناحق سخن میگفتید و از آیات او تكبر و سرکشی 

 (۹۳)کردید.می
 تشریح لغات و اصطلاحات:

 اگر می دیدی، می دانستی. : «وَلوَْ ترََى»سرهم کرد. دروغ بست، «: إفترى»
 63، في غمرتهم، ۵۴جمع غمره، گردابها، سختیها، غفلتها، سکرات ]مؤمنون/: «غَمَرَاتِ »

جانهایتان را بدهید، قالب راتهی کنید، خودرا : «أخَْرِجُوا أنَْفسَُكُمُ [. »۱۱في غمرة[، ]ذریات/
خواری و زبونی، ذلت. در این آیة : «الْهُونِ »میبینید.  مجازات: «تجُْزَوْنَ »رستگار کنید. 

 تكبر می ورزید. )فرقان(: «تسَْتكَْبِرُونَ »کننده و خوارکننده است. به معنی پستمبارکه 
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 تفسیر:
« ً ِ کَذِبا نِ اِفْترَى عَلىَ اَللَّّ  تر از کسی نیست که بر الله کس ظالمدر دنیا هیچ «: وَ مَنْ أظَْلَمُ مِمه

ببندد )و بگوید که کتابی بر کسی نازل نشده است. یا این که بگوید: الله را متعال دروغ 
تهمت  ( باید گفت که:و همسان قرار میدهدفرزند و همتای  است یعنی اینکه برایش شریک 

و افترا به خداوند متعال ظلم فرهنگى است و ادّعاى رهبرى از سوى نااهلان، بزرگترین 
 ظلم است.

یا این که بگوید: به من وحی شده است، و بدو «: الَ أوُحِیَ إِلیَه وَلَمْ یوُحَ إِلیَْهِ شَیْء  أوَْ ق»
در صورتى  اصلاً وحی نشده باشد )از قبیل: مُسَیلمه کذّاب و أسَْوَد عَنسی و طُلَیحه أسََدی.(

 که خدا رسالتى به آنها نداده بود.
ُ وَ مَنْ قالَ سَأنُْزِلُ مِثلَْ ما أنَْزَ » : یا مانند آن کس که ادعا کرد کلامى مانند کلام خدا «لَ اَللَّّ

الْنفال: «: )لَو نشََاءُٓ لَقلُنَا مِثلَ هَذَآ إِن هَذَآ »ى تبهکاران که مى گفتند: تنظیم خواهد کرد. مانند گفته
 (.گفتیم، قطعاً مانند این قرآن را میخواستیم اگر می(.)31

آورد، یا خود را بالا مى حقّ، کوشش میکند یا حقّ را پایین مىملاحظه میداریم که: دشمن 
برد. ابِتدا میگوید: قرآن افسانة پیش نیست )العیاذ بالله(، وقتی دید که در این ادعای خویش 

باز میگوید: من هم میتوان و امکانات آنرا دارم  موافق نیست وکسی اورا اعتبار نمیدهد،
 که مثل قرآن بیاورم.

مبارکه فرموده است که این آیه: در مورد نضر بن  ةحیان در شأن نزول این آی مفسر ابو
کنندگان نازل شده است؛ چون با گفتارى بى مایه وضعیف به  ءحارث، یکى از اِستهزا

 .(.4/180البحر )ى قرآن برخاست، که حتى لیاقت بازگو شدن را ندارد. معارضه
ن آیة مبارکه می نویسد: که این آیه در بارة دریک روایتی دیگری مفسران در شأن نزول ای

ثمُه » عبدالله بن ابَُی نازل شد که کاتب وحی بود و چون رسول الله صلی الله علیه وسلم آیه:

ُ »درنگ با خود گفت: را بر او املا کردند، بی( 14المؤمنون: « )أنَشَأنهَُ خَلقاً ءَاخَرَ  فَتبََارَكَ اللَّه

چنین نازل شده ؛ اینبنویس»به او فرمودند: صلی الله علیه وسلم آن حضرت . «أحَسَنُ الخَلِقِینَ 
پس چون سخنش با وحی موافق گردید، در شک افُتاد و با خود گفت: «. است که توخواندی

اگر محمد در ادعای نبوت راستگو باشد؛ در واقع به من نیز مانند او وحی فرستاده شده و 
، وی از اسلام مرتد ! بنابر اینامی همسان سخن وی گفتهاگر دروغگو باشد؛ من هم سخن

چنانکه داستان وی در  -آورد . اما در روز فتح مکه مجدداً اسلام شد و به مشرکان پیوست
 .تأریخ اسلام معروف و مشهور است

ه ظالمان در )و اگر بنگری آنگاه کاى محمد! «: وَلوَْ ترَى إِذِ الَظّالِمُونَ فِی غَمَراتِ الَْمَوْتِ »
 غمرات مرگ باشند(.
یعنی منکران  -معنی شدت است یعنی: اگر بنگری آنگاه که ظالمان  ، بهغمرات: جمع غمره

درسکرات مرگ -، یا پرچمداران معارضه با قرآنالهی، یا مدعیان دروغین نبوتوحی
ئکَِةُ باسِطُوا أیَْدِیهِمْ وَ الَْمَلا»، ایکندن قراردارند؛ بیگمان کار بزرگی را دیدههای جانوسختی

شان را قبض میکنند و دستان خود را به سوی آنها با و ملائکه ارواح «:أخَْرِجُوا أنَْفسَُکُمُ 
کنند و میگویند: ارواح شریر خویش را بدهید تا از اجساد نجس شما عذاب و خشم دراز می

 بیرون شود.
گویند: شود، به كافران مىزمىى مرگ شروع وآغامجازات و سزا های اخُروى از لحظه

 كه همراه با نوعى تحقیر است.«: أخَْرِجُوا أنَْفسَُكُمُ »جان بده، بمیر، 
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مفسر زمخشرى در ذیل آین آیة مبارکه می نویسد: یعنى روحتان را از جسد بیرون آورید 
ن و به ما بدهید، و این هم بیانگر فشار و شدت در بیرون آوردن روح از بدن است، بدون آ

 که به آنان فرصت و مهلتى داده شود.
تمثیلی است برای کار و رفتار فرشتگان، «: أخَْرِجُوا أنَْفسَُكُمُ »در تفسیر کشاف آمده است: 

سوی قرضدار دراز در وقت گرفتن روانهای ظالمان که مانند صاحب قرض دستانشان را به
لت، طلب خود را از او میکند و نهیب می زنند و با تندی و خشونت و بدون فرصت و مه

 می گیرند.
در می یابیم که: روح انسان از جسم او مجرّد و «: أخَْرِجُوا أنَْفسَُكُمُ »در جمله  در ضمن

 مستقلّ است.
وحى و دین، عذاب توهین و تمسخر به مجازات و سزای«: الَْیوَْمَ تجُْزَوْنَ عَذابَ الَْهُونِ »

طوریکه میفرماید: امروز عذاب بسیار خفتّ آور و را بدنبال دارد.  مهین و خوار كننده
خوارکننده اى مى بینید. یعنی اینکه در پی آن ذلتّ و درد بکشید تا کیفری به افترای شما 

 تان به پیامبران باشد. بر خدا و تمسخرتان نسبت به آیات الهی و تکذیب

لَ مَ  لْناَكُمْ وَرَاءَ ظُهُورَكُمْ وَمَا وَلَقدَْ جَئتْمُُوناَ فرَُادَى كَمَا خَلَقْناَكُمْ أوَه ةٍ وَترََكْتمُْ مَا خَوه ره
ا نَرَى مَعَكُمْ شُفَعاَءَكُمُ الهذَینَ زَعَمْتمُْ أنَههُمْ فَیكُمْ شُرَكَاءُ لَقدَْ تقََطهعَ بَیْنكَُمْ وَضَله عَنْكُمْ مَ 

 ﴾۹۴كُنْتمُْ تزَْعُمُونَ﴿
آفریدیم، اکنون نیز ن گونه که اول بار شما را و محققاً شما یکایک به سوی ما باز آمدید آ

نزد ما تک و تنها آمده اید، در حالیکه هر چه را که به شما داده بودیم )در دنیا( پشت سر 
اند، پنداشتید )در سرنوشت شما( شریکان الله  گذاشته اید و هیچ یک از شفیعانتان را که می

 آن ها از هم بریده شده و آنچه از شریکانی که بهبینیم. البته روابط میان شما و با شما نمی 
 (۹۴پنداشتید، از شما گم گشته است.)نفع خود می

 تشریح لغات و اصطلاحات:
لْنَاكُمْ »جمع فرد،تک وتنها بدون تماموابستگیها وخویشاوندان. «: فرَُادَى» به شما عطا «: خَوه

بریده شد، جدایی افُتاد. «: تقطع»ان. پشت سرت«: وَرَاءَ ظُهُورِكُمْ »کردیم، نعمت بخشیدیم. 
از شما ناپدید شده است. از دست شما به در رفته است، بر باد رفته است، «: ضَله عَنْكُمْ »

 گم شده است.
 تفسیر:

ة» لَ مَره بار ]تنها[  : همانطور که شما را برای اولین«وَلَقَدْ جِئتْمُُونا فرُادى کَما خَلَقْناکُمْ أوَه
برای محاسبه به سوی ما تک و تنها جدا از اهل  اکنون در روز رستاخیز بزرگآفریدیم، 

 خانواده بازگشتید، بدون اولاد، أموال، مقام و منصب و بدون یاری دهنده یا لشکر و خدمه.
در حدیث شریف آمده است: اى انسان ها! شما پابرهنه و لخت و ختنه نشده بسان خلق اول 

 حدیث از روایت شیخین، و )عزلا( یعنى ختنه نشده.(.) درپیشگاه خدا حشر میشوید.
لْناکُمْ وَراءَ ظُهُورِکُمْ » در آن روز مالی نیست که در دنیا به شما عطا کرده «: وَترََکْتمُْ ما خَوه

 جاى میگذارید و در چنین روز سختى برایتان نفعى ندارد.بودیم به 
 نه دوستی که بتواند شفاعت کند. و یا هم فرزندی که چیزی را از انسان دفع نماید و

و یا هم فرزندی که چیزی را «: وَما نرَى مَعَکُمْ شُفعَاءَکُمُ الَهذِینَ زَعَمْتمُْ أنَههُمْ فِیکُمْ شُرَکاءُ »
از انسان دفع نماید و نه دوستی که بتواند شفاعت کند. و خدایانتان را که گمان مى کردید 
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شریکند، آنها را در  تقد بودید که در پرستش با اللهبه شفاعت از شما بر مى خیزند و مع
 کنار شما نمى بینیم. 

اکنون تمام علایق و روابط حلقه ى اتصال بین شما پاره شد و جمعیت «: لَقَدْ تقَطَهعَ بَیْنَکُمْ »
 گشت. شما متفرق و پراگنده

ها نفع و ضرر میرسانند بتواعتقادتان در اینکه « (94وَضَله عَنْکُمْ ما کُنْتمُْ تزَْعُمُونَ)»
 باطل شده است وشما به سوی زیان وغضب خدای رحمان بازگشتید.

خورد. علاقه امداد و نصرت هیچکس از شما در معاملۀ خود زیانمندتر است و حسرت نمی
گسست، و دعواهاى طولانى شما همه به باد رفت. به این ترتیب بر شما پشیمانی و شدّت 

 ت جمع شده است.های نادرس درد و گام
هاست. باید متذکر شد که: مشركان همیشه پایه، اساس بسیارى از گمراهى هاى بى گمان 

ها و به چهار چیز تكیه و امید داشتند: قوم و قبیله، مال و دارایى، بزرگان و اربابان و بت
 كند: مىگاه را در قیامت مطرح ثمرى و بی نتیجی هر چهار تكیهمعبودان. در این آیه، بى 

 بدون قوم و قبیله.«: فرُادى»
لْناكُمْ »  بدون مال و ثروت و دارایى.«: ترََكْتمُْ ما خَوه
 بدون یار و یاور.«: مَعَكُمْ شُفعَاءَكُمُ  ما نَرى»
 هاى خیالى.محو تمام قدرت«: ضَله عَنْكُمْ »

 شوند.  ها، محو مىواقعیت هم همین است که در قیامت، حقایق ظاهر و سراب
 شأن نزول آیة مبارکه:

جریر طبری درشأن نزول آیة مبارکه روایت فرموده است که: نضر بن حارث گفت: ابن
 کریمه نازل شد.کنند! همان بود که آیة لات و عزی برای من شفاعت می

 خوانندگان گرامی!
پس از اثبات یگانگی الله متعال، و مقرر نمودن پیامبری و برخی از أحوال قیامت،که به 

به بیان برخی از دلایل که بروجود هستی ( 99الی  95)بیان گرفته شد، اکنون در آیات 
بخش دلالت کند، میپردازد که عبارتند از: آفریدن، حیات بخشیدن، جان گرفتن و تقدیر و 

، سیارات و پی در پی آمدن شب و روز و انواع میوه ها وحاصلات تدبیر گردش ستارگان
 تا میوه. مختلف النوع از شگوفه گرفته

َ ذَلَكُمُ  َ وَالنهوَى یخُْرَجُ الْحَيه مَنَ الْمَی تََ وَمُخْرَجُ الْمَی تََ مَنَ الْحَي  َ فاَلَقُ الْحَب  إنَه اللَّه
ُ فأَنَهى تؤُْفَكُونَ﴿  ﴾۹۵اللَّه

آورد و الله شگافندۀ )رویانندۀ( دانه و خسته است، زنده را از مرده بیرون می بی تردید
پس چگونه ]از بیرون آورنده )ایجاد کننده( مرده از زنده است، آن است )الله( معبود شما، 

 (۹۵حق[ منصرفتان می کنند؟)
 تشریح لغات و اصطلاحات:

ده، مصدرهای فلق، فرق و فتق فلق(: به معنى شق و شکاف است. به وجود آورن«)فالِقُ »
ُ »بیرون آورنده. «: مخرج»هسته. «: وَالنهوَى»دانه. «: الْحَبِّ »یک معنا دارند.  «: ذَلِكُمُ اللَّه

منصرف و منحرف میگردید. «: تؤُْفَكُونَ »این خدای شماست، خدای شما چنین است. 
 برگردانده میشوید.

 تفسیر:
 جوهر و محتوای اساسی در این آیة مبارکه در اینست که: پروردگار باعظمت ما یکبار 

(c) ketabton.com: The Digital Library



 

  

105 

 (6) –الأنعام سورهٔ 

دیگری به محور کلام ابطال دیدگاه هاى مشرکین پرداخته، و در این راستا صنع و آفرینش 
 عجیب و شگفت انگیز و تدابیر لطیف و دقیق را ارائه داده و میفرماید:

َ فالِقُ الَْحَبِّ وَ » شکافنده  ،هر آینه الله متعال شکافنده دانه ها وهسته هاست«: الَنهوى إِنه اَللَّّ
هاست که از آنها آورد و شکافنده هستههاست که از آنها گیاهان و نباتات را بیرون میدانه

 آورد. درختان تناور را بیرون می
ند ، بر هر میوه و محصولی اطلاق میشود که دارای هسته باشد، مان«نواه»نوی: جمع 

 خرما و زردآلو و آلو.
ى مرده را مى شکافد تا برگى سبز از آن بیرون بکشد. و شیخ قرطبى میفرماید: هسته

 .(.7/44تفسیر قرطبى ) همچنین دانه را.
او تنها ذاتی است که زنده را از مرده «: یخُْرِجُ الَْحَیه مِنَ الَْمَیِّتِ وَ مُخْرِجُ الَْمَیِّتِ مِنَ الَْحَیِّ »

میکند مانند طفل که از نطفه و مرغ که از تخم بیرون میشود، و او تنها ذاتی است  بیرون
نماید مانند نطفه که از مرد و زن و تخم که از پرنده و هسته که مرده را از زنده بیرون می 

 نماید. که از درخت خرما و دانه که از کشت و از این قبیل بیرون می
؛ لمی مینویسند: مراد از بیرون آوردن مرده از زندهمفسران امروزی مطابق به تجارب ع

شدن مایعاتی همچون شیر از بدن موجودات زنده است زیرا شیر مایع سیالی است خارج 
ای ( زندهای وجود ندارد در حالی که نطفه دارای حیوانات )سلولهایکه در آن چیز زنده

 است که از بدن حیوان زنده خارج میشود.
ض( نقل شده است: مؤمن را از کافر و کافر را از مؤمن بیرون مى آورد. از ابن عباس)ر

 پس حى و میت استعاره از کافر و مؤمن است.
همان است خدایتان که خالق و باتدبیر است، یعنی کسیکه («: 95ذلِکُمُ اّللَُّ فَأنَىّ تؤُْفَکُونَ)»

رای او هیچ شریکی در چنین کند اهل و شایستۀ عبادت و الوهیت است نه دیگران؛ زیرا ب
رو ضروری  خلقش نیست بنابر این لازم است تا در عبودیتش نیز شریکی نباشد. از این

است کسی عبادت شود که خلق و ایجاد میکند. با وجود چنین لزومی مشرکان چگونه 
متحول میسازند وبا اوخدای دیگری بنابر باطل،گناه  های خود را به سوی غیر اللهعبادت

 قرار میدهند. وبدکاری

صْباَحَ وَجَعلََ اللهیْلَ سَكَناا وَالشهمْسَ وَالْقمََرَ حُسْباَناا ذَلَكَ تقَْدَیرُ الْعَزَیزَ  فاَلَقُ الَْْ
 ﴾۹۶الْعلََیمَ﴿

)همان الله( شگافنده روشنی صبح است و شب را برای آرامش قرار داد و خورشید و ماه 
 (۹۶پروردگار قدرتمند دانا.)را برای حساب کردن اوقات. این است تقدیر 

 تشریح لغات و اصطلاحات:
صْبَاحِ » سپیده دم، مصدر و به معنای صبح است. سَكَناً: آرامش، آسودن. آنچه انسان «: الِْْ

 به آن مأنوس میشود و آرامش مى یابد. سکن یعنى رحمت.
ً »سکن یعنى رحمت.   :یعنى از روى حساب و کتاب. مفسر زمخشرى میفرماید «حُسْبانا

حسبان مصدر حسب است همان طور که حسبان مصدر حسب میباشد و نظیر آن کفران و 
اندازه گیری، سنجش، تدبیر أندیشمندانه، مقایسه، «: تقَْدِیرُ .(. »2/39کشاف )شکران است. 

  بررسی.
 تفسیر:

 هایى از در زمین مطرح شد، در این آیه نشانه الدر آیه قبلی، سه نشانه از قدرت الله متع
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ها مورد بحث قرار داده میشود. شب و روز دو نشانه از قدرت الهى قدرت الهى درآسمان
فالِقُ »آیند. طوریکه میفرماید: ى گردش منظّم آفتاب و مهتاب پدید مىاست كه به واسطه

صْباحِ  های شب شکافت وسفیدی روشن را ریکیتنها اوصبح رادر میان تا والله متعال«: الَِْْ
 از سیاهی شدید بیرون کرد.

طبرى )طبرى گفته است: ستون صبح درخشان را از قلب تیره و سیاه شب بیرون میکشد. 
11/554.). 

وجودى صاحب قدرت و به واقعیت امر اینست که: پیدایش شب وروز، محتاج ونیازمند
 گیرى دقیق انجام دهد.هدانش دارد كه این كار را با تقدیر و انداز

« ً روی  ای مهیا ساخت از ایناو شب را برای آرامش انسان وهر جنبنده«: وَجَعلََ الَلهیْلَ سَکَنا
های خود گیرند و پرندگان به آشیانهمردم در آن خواب میشوند و چهارپایان آرام می

 های خویش.گردند و حشرات به سوراخبازمی
ً وَ الَشهمْسَ وَ الَْقَ » او کسی است که آفتاب و ماه را بنابر حساب و کتابی خاص «: مَرَ حُسْبانا

نمایند و منافع و  ای که هرگز از حساب و کتاب خویش انحراف نمیسیاّر ساخت به گونه
ها را به دقت و در اوقاتی معلوم مصلحت هاى انسان به آن بستگى دارد ذات پروردگار این 

 شود.ید که با این دو، حساب روز، ماه و سال فهمیده می و زمانی مشخص به انجام رسان
تقدیر وسنجش همۀ این ها از سوی الله متعال صورت («: 96ذلِکَ تقَْدِیرُ الَْعزَِیزِ الَْعَلِیمِ)»

گرفته که در ملک خود تواناست. او کسی است که با قدرت خویش دیگران را مقهور نموده 
دانائی است که تدبیر خلق را میداند و همچنان محل  و به کمال خویش تقرد جسته است. او

ها مصالح را. بنابر این او تعالی با عزّت خود امر کرد و این امر نافذ شد و نفع و دروازه
تفكّر در نظم دقیق كرات آسمانى، راه خدا  باعلم ودانش خود قضا و قدر کرد. باید گفت که:

 شناسى است.

لْناَ الْْیاَتَ وَهُوَ الهذَي جَعَلَ لَكُمُ  النُّجُومَ لَتهَْتدَُوا بهََا فيَ ظُلمَُاتَ الْبَر َ وَالْبحَْرَ قدَْ فَصه
 ﴾۹۷لَقَوْمٍ یَعْلمَُونَ﴿

های خشکی ها را آفرید، تا به وسیله آن در تاریکیو الله آن ذاتی است که برای شما ستاره
دانند، به تفصیل نانی که می های بحر، راه یاب شوید. واقعاً ما آیات را برای آو تاریکی
 (۹۷)ایم. بیان کرده

 تشریح لغات و اصطلاحات:
لْنَا» قرار داد، آفرید.«: جَعَلَ »  بیان داشتیم، آشکار ساختیم.«: فَصه

 تفسیر:
و الله متعال ذاتي است «: وَهُوَ الَهذِی جَعَلَ لکَُمُ الَنُّجُومَ لِتهَْتدَُوا بهِا فیِ ظُلمُاتِ الَْبرَِّ وَ الَْبحَْرِ »

به هنگام راه که برای شما ستارگان را بیافرید تا به وسیله آنها در تاریکی های شب، 
های  د. بلی! هنگامی که راهتان درخشكی وقلب بهر از آنها هدایت و رهنمایی بجویپیمایی

شود، ستارگان بهترین وسیله پیداکردن راه برای  در بحر بر شما مشتبه و ناپیدا میخشکی و 
کند، یعنی نظام ها راه را پیدا میرود با همین ستاره کسی که در صحراها راه می شماست،

 پیدا كرد.هاى زمینى را با آن ستارگانِ آسمان چنان دقیق است كه میتوان راه
و این یکی از چه كشتیرانان بحری با نور ستارگان مسیر خود را طی مینمایند. همچنان 

 .استمنافعی است که الله متعال ستارگان را برای بر آوردن آن آفریده 
لْنَا الَْآیاتِ لِقوَْمٍ یَعْلمَُونَ)»  اندیشد، ى عظمت خالق ميبراى قومى که در باره(«: 97قَدْ فَصه
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 دلایل فراوانى را بر قدرت خود بیان کردیم.

لْناَ الْْیاَتَ لَقوَْمٍ  وَهُوَ الهذَي أنَْشَأكَُمْ مَنْ نَفْسٍ وَاحَدَةٍ فمَُسْتقََرٌّ وَمُسْتوَْدَعٌ قدَْ فصَه
 ﴾۹۸یَفْقهَُونَ﴿
ذاتی است که شما را از یک نفس آفرید، پس برای شما قرارگاه است )در دنیا(  و او همان

فهمند، به تفصیل بیان و امانت گاه است )در قبر( واقعاً آیات )توحید( را برای قومی که می 
 (۹۸)ایم.کرده

 تشریح لغات و اصطلاحات:
)ودع(: محل امانت « سْتوَْدَع مُ »پدید آورد، هستی بخشید. مستقر )قر(: قرارگاه. «: أنَْشَأكَُمْ »

سپردن )مستقر در رحم و امانت در خاک گور( یا مستقر، رحم مادر و مستودع، پشت پدر. 
 دو نكته قابل توجه نهفته است:« أنشأ»در تعبیر 

 تربیت مستمر. -2ابتكار  -1
آفریدن تقلیدى یا  ،بلیدر آفرینش انسان هم نوآورى و ابتكار است، هم تربیت مستمر. 

 ()فرقان .نمی باشدچندان ارزشى دارای آفریدن و رها كردن، 
 تفسیر:

ها تنها  واقعاً این همه تنوّع و نوآورى در خلقت انسان«: وَهُوَ الهذِي أنَْشَأكَُمْ مِنْ نَفْس واحِدَة»
 ى عظمت خداوند است.از یك نفْس، نشانه

 تفسیر:
شما  الله متعال ذاتی است که: ترجمه چنین است که: «مِنْ نَفْس واحِدَة وَهُوَ الَهذِی أنَْشَأکَُمْ »

 علیهم السلام پدید آورد. یعنی: از آدم «را از یک تن
و مستودع « ارحام»ابن عباس)رض( میفرماید: مستقر یعنى در «: فمَُسْتقَرٌَّ وَ مُسْتوَْدَع »

مادرانتان و اصلاب پدرانتان قرارگاه ؛ یعنى شما در ارحام «کمرها -أصلاب »یعنى در 
 دارید.

ابو سعود گفته است: مستقر یعنى در رحم و مستودع یعنى در سرزمینى که در آنجا مى 
تفسیر « زیر زمین»را به « مستودع»و« روى زمین»را به « مستقر»همچنین )میرد.

 کرده و طبرى هم عموم نظریه ها را پذیرفته است.(.
لْنَا الَْآ » ما به شما دلائل و براهین بسیاری را در هستی،  :«(98یاتِ لِقوَْمٍ یَفْقَهُونَ)قَدْ فَصه

زندگی و انسان بیان کردیم تا کسی که دارای اندک فهم و تدبری است به سوی حق هدایت 
شود. فهم دلیل شود. اما غافل، هیچگاه دلیل و برهان نفعی به حال او ندارد و راهیاب نمی

 گردد دارد.ه بر آن حجّت اقامه میدلالت بر وضوح آنچ
مفسر صاوى فرموده است: چون حالت و کیفیت انسان امرى است مخفى، و نهان وعقل 

استفاده کرده است، به عکس « یَفْقَهُونَ »در مورد آن متحیر است، در اینجا از عبارت 
بیان کرده « یَعْلمَُونَ »ستارگان که حالشان نمایان و قابل رؤیت است، از این رو آن را به 

ً این همه تنوّع و نوآورى در خلقت 2/34ى صاوى بر جلالین حاشیه) است. .(. واقعا
 ى عظمت خداوند است.ها تنها از یك نفْس، نشانهانسان

ا  وَهُوَ الهذَي أنَْزَلَ مَنَ السهمَاءَ مَاءا فأَخَْرَجْناَ بهََ نَباَتَ كُل َ شَيْءٍ فأَخَْرَجْناَ مَنْهُ  خَضَرا
نخُْرَجُ مَنْهُ حَبًّا مُترََاكَباا وَمَنَ النهخْلَ مَنْ طَلْعَهَا قَنْوَانٌ دَانَیةٌَ وَجَنهاتٍ مَنْ أعَْناَبٍ 
ا وَغَیْرَ مُتشََابهٍَ انْظُرُوا إلَىَ ثمََرَهَ إذََا أثَمَْرَ وَیَنْعَهَ إنَه فيَ  انَ مُشْتبََها مه یْتوُنَ وَالرُّ  وَالزه
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 ﴾۹۹لَْیاَتٍ لَقَوْمٍ یؤُْمَنوُنَ﴿ذَلَكُمْ 
و او آن ذاتی است که از آسمان آبی فروآورد، پس به وسیله آن آب هرگونه گیاه را بیرون 

های به هم آوردیم، و از آن گیاه، جوانه سبزی را بیرون آوردیم که از آن جوانه سبز دانه
ست نزدیک به زمین، هایی اپیوسته را بیرون آوردیم، و از شگوفه درختان خرما خوشه

های انگور و زیتون و انار را مشابه به  های از درختونیز )رویانیدیم به آن آب( باغ 
همدیگر و غیر مشابه به همدیگر، به میوه آن درخت، چون ثمر آن ظاهر شود نگاه کنید، 

ردمی که ها )نباتات( برای مو )نیز( به پخته شدن آن، وقتی برسد )نگاه کنید(. یقیناً در این
 (۹۹)هاست )که دلیل بر قدرت الله است(.آورند نشانهایمان می

 تشریح لغات و اصطلاحات:
)رکب(: متراکم، أنباشته وأنبوه، سوار بر هم، مانند خوشه ی گندم وغیره.  «مُترََاكِباً»
جمع قنو یعنى خوشه خرما.  «:قِنْوَان  »ی نارس خرما. ی خرما، میوهشکوفه«: طلع»
أنار. «: الرّمان»جمع عنب، انگور تاکستان. «: أعناب»نزدیک هم، در دسترس، «: دانیه»
ینعت »رسیده و بدست آمده، گفته میشود:  «:وَیَنْعِهِ »رسیدن و با طراوت شدن میوه. «: ینع»

 میوه اش رسید.« الشجرة و اینعت

 تفسیر:
 ها از نفْسِ واحد میباشند، ولیم الشأن میفرماید: انسانپروردگار باعظمت ما در قرآن عظی

اند وآن ها نیز از یك سرچشمهى گیاهان و درختان و میوهدر این آیة مبارکه میفرماید: همه
وَ هُوَ الَهذِی أنَْزَلَ مِنَ الَسهماءِ ماءً فَأخَْرَجْنا بِهِ نَباتَ کُلِّ »آب باران است. طوریکه آمده است: 

های سپس او از کشت دانه تعالی تنها اوست که باران را از ابر نازل میکندو خدای : «شَیْءٍ 
ای است که های گندم منظومهچه هر خوشه از خوشهاستوار بر روی هم بیرون میکند چنان

ای است که به دقت های خود زیبائی خاصی را به وجود آورده و در حقیقت آفریدهبا دانه
 آفریده شده است.

ى باران رشد و نمو میکند و سر طبرى گفته است: تمام آنچه که نباتات است و به وسیلهمف
 .(.11/573طبرى ) میرسد، بیرون مى آوریم.

فَأخَْرَجْنا » ،یعنی هم نزول باران، هم رویاندن گیاه و میوه، كار پروردگار با عظمت است
 ون آوردیم.سبز و شاداب و باطراوت بیر از آن نباتات «مِنْهُ خَضِراً 

ترََاکِبًا» از سبزه دانه هاى متراکم بیرون آوردیم؛ مانند خوشه هاى گندم «: نُّخْرِجُ مِنْهُ حَبًّا مُّ
 وجو. ابن عباس)رض( گفته است: منظور گندم و جو و برنج است.

هایی است و از شکوفه درختان خرما خوشه» «:وَ مِنَ الَنهخْلِ مِنْ طَلْعِها قنِْوان  دانِیَة  »
های آن های درختان خرما از شکوفهیعنی: به فرمان حق تعالی خوشه «نزدیک به زمین

طوری که شخص . دانیه: یعنی: نزدیک است به است «دانیه»آید، در حالی که بیرون می
 در هردو حال ایستاده و نشسته به آن دسترسی دارد.

منظور خوشه هاى آویخته است که از شاخه فرود آمده و در  :میفرمایدابن عباس)رض( 
 دسترس میوه چین قرار مى گیرد.

 ى باران، باغ ها و باغچه هاى انگور را بیرون آوردیم.به وسیله«: وَجَناّتٍ مِنْ أعَْنابٍ »
مّانَ مُشْتبَهِاً وَغَیْرَ مُتشَابِهٍ » یْتوُنَ وَالَرُّ یی از درختان انگور و زیتون و و نیز باغ ها»: «وَالَزه

هایی که در حجم و رنگ همانند و در یعنی: میوه «همانند و غیر همانند  بیرون آوردیم -انار 
 طعم و مزه غیره مانند هستند.
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قتاده فرموده است: برگشان مشابه و طعمشان مختلف است، و در آن مى توان دلیل قاطع 
 یافت.بر وجود خالق مختار و دانا و توانا 

ها ى انسان با میوهنباید رابطه قبل ازهمه بایدگفت که:«: انُْظُرُوا إِلى ثمََرِهِ إِذا أثَمَْرَ وَیَنْعِهِ »
ى فكرى بلكه این رابطه ،ى های مادّى و غذایى خلاصه گرددفقط وفقط در چوکات رابطه

 اى انسان! طوریکه پروردگار باعظمت ما با زیبای خاصی میفرماید:وتوحیدى هم باشد. 
 دهی و درمرحله پختگی ونضج آنهاکه مرحله بهرهها در مرحله شکوفه سوی این میوهتا به 

، به دیده عبرت برداری از آنهاست و برای بدنشان در آن هنگام بسیار سازگار و مفید است
 بنگرند و در این حقیقت نیک تأمل کنند که خداوند متعال چگونه از خاک تاریک و تیره

، هزاران گونه گیاه وثمر آورد، چگونه از یک خاک و یک آبهای الوان پدید مییوهم
 کند؟باهزاران گونه خواص وطعم و رنگ تقدیم انسان می

ها با درحقیقت درخلق این میوه ها و کشت وزرع «(99إِنه فیِ ذلِکُمْ لَآیاتٍ لِقوَْمٍ یؤُْمِنوُنَ)»
ل ورنگ دارند، دلایلى روشن و قاطع بر قدرت آن همه اختلاف وتفاوتى که درجنس وشک

 و یگانگى خدا وجود دارد و آنان که وجود خدا را تصدیق میکنند به آن پى مى برند.
است: مى پذیرند هر آن کس که این نباتات را بیرون آورده است  ابن عباس)رض( فرموده

 .(.3/96تفسیر جوزى ) نیز قادر است مردگان را زنده کند.

 گرامی! خوانندگان
متضمن چهار نوع از أدله بر وجود خدای آفریننده و بر  (،99الی  95در آیات متبرکه )

 ، قدرت و حکمت وی است:، علمیگانگی
 .برگرفته از دلالت احوال نباتات و حیوانات است نوع اول:

 .برگرفته از احوال نجوم و افلاک است نوع دوم:

 .برگرفته ازاحوال انسان وخلقت وی از یک اصل و یک ریشه است نوع سوم:

های اشجار و نباتات و اختلاف انواع برگرفته از روش رویانیدن و تنوع گونه نوع چهارم:
، میادین عظیمی را . که علم جدید در هر بابی از این ابوابها و محصولات استمیوه

یقین به روی عقل و قلب انسان رهپوی  پیموده و افقهای جدیدی را در جهت ایمان و
، در برابر کتاب باز شده هستی . پس در واقع ما در این آیاتجستجوگر گشوده است
ای هم گذرند اما لحظه. أسفا! که غافلان هر لحظه از کنار آنها می پروردگار قرار داریم

و ابداعات آن باز  هادر برابر آنها درنگ نکرده و دمی دیده جان و دلشان را بر شگفتی
 .«تفسیر انوار القرآن»کنند. )بنقل از. نمی

 خوانندگان گرامی!

، بر ثبوت الوهیت و کمال (99الی  95)پس از بیان دلایل پنج گانه که درآیات متبرکه 
به بیان  (103الی  100)شرف نزول یافته اند، اینک در ایات  ،قدرت و رحمت الله متعال

نسبت ناروا به ذات  که، گرفته میشود که که در میان همین انسانها اشخاصی قرار دارند
میدانند و یا برای او دختر وپسر میتراشند.  پروردگار نموده، و جن را شریک الله متعال

 خداوند نیز سخنشان را مردود شمرد.

َ شُرَكَاءَ الْجَنه وَخَلَقَهُمْ وَخَ  رَقوُا لهَُ بَنَینَ وَبَناَتٍ بَغَیْرَ عَلْمٍ سُبْحَانهَُ وَتعَاَلىَ وَجَعلَوُا لَِلّه
ا یَصَفوُنَ﴿  ﴾۱۰۰عَمه

 های از جن مقرر کردند، و )لیكن كافران به آن آیات یقین نکردند بلکه( با الله شریک
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خود درحالیکه )الله( آنانرا )نیز( آفریده است. و برای الله پسران و دخترانی از روی نادانی 
 (۱۰۰کنند.)قرار دادند، در حالیکه پاک و برتر است از آنچه )در حق او تعالی( وصف می

 تشریح لغات و اصطلاحات:
: «خَرَقوُا»جنّ که آفریدگانی نهان از دیدگانند. موجود پنهان از دید انسان است. : «الْجِنه »

 اند.اند. به هم بافتهاند. سرهم کردهاز پیش خود ساخته
 تفسیر:

ِ شُرَکاءَ الَْجِنه » و برای خدا شریکانی از »)کافران با این همه دلائل روشن( «: وَجَعَلوُا لِِلَّ
های جنی را شریک الله متعال پنداشته و به پرستش ، شیطانیعنی: مشرکان «جن قرار دادند

وَ » پرداختند، گونه که به پرستش و تعظیم پروردگار میو تعظیم آنها پرداختند، همان
در صورتى که به یقین مى دانستند خداى متعال آنها را خلق کرده است. و او به  «خَلَقهَُمْ 

تنهایى آنها را از عدم به عالم هستى آورده است، پس چگونه آنها را شریک خدا قرار مى 
 دهند؟ چنین امرى اوج نادانى است.

کافران از روی جهالت ونادانی، پسران و دخترانی برای  «مٍ وَخَرَقوُا لَهُ بَنِینَ وَبنَاتٍ بِغَیْرِ عِلْ »
برند که مسیح پسر خدا است، ویهودیان عزَُیر را  الله متعال قرار داده )و مسیحیان گمان می

 دانستند!(. پسر خدا میدانند، و برخی از مشرکان عرب نیز فرشتگان را دختران خدا می
ها( ها و عیبخداوند پاک و منزّه )از همه این نقص «(100)سُبْحانَهُ وَ تعَالى عَمّا یَصِفوُنَ »

و مقام و منزلتش بسى والاتر  توصیف میکنند. هاو به دور از این صفاتی است که او را بدان 
 از آن است.

در این آیه مبارکه ملاحظه میشود که پروردگار و پیامبرش پیش از توصیف سایرین، خود 
که منظور « تعالی» ف نموده که منظور نفی نقص است و با کلمهوص« سبحانه»را با کلمه 

 ()تفسیر مسیر اثباب کمال است.

بدََیعُ السهمَاوَاتَ وَالْأرَْضَ أنَهى یَكُونُ لهَُ وَلدٌَ وَلَمْ تكَُنْ لهَُ صَاحَبةٌَ وَخَلَقَ كُله شَيْءٍ 
 ﴾۱۰۱وَهُوَ بَكُل َ شَيْءٍ عَلَیمٌ﴿

)از عدم محض بدون هیچ نمونه ]او[ پدید آورنده و ایجاد کنندۀ آسمان ها و زمین است، 
چگونه او را فرزندی باشد؟! در صورتی که برای او همسری نبوده، و همه چیز را ای( 

 (۱۰۱او آفریده؛ و او به همه چیز داناست. )

 تشریح لغات و اصطلاحات:
به « بَدِیعُ »زی بسازد، نو آفرینی کند. یعنی آینکه کسی که بدون نمونه قبلی، چی«: بَدِیعُ »

 : همسر.«صَاحِبَة  » معناى آفریدن ابتكارى است )نه تقلیدى(.
 تفسیر:

ى قبلى خداوند ذاتی است که آسمان ها و زمین را بدون نمونه«: بَدِیعُ الَسهماواتِ وَ الَْْرَْضِ »
 ها و زمین نگذشته بود.برای آسمان بادقت ابداع و ایجاد کرده است. در حالی که مانندی 

چگونه خداوند متعال دارای فرزندی میشود، در «: أنَهى یَکُونُ لَهُ وَلَد  وَلَمْ تکَُن لههُ صَاحِبَة  »
نیاز است و دیگر اینکه حالیکه نیازی به کمک و مساعدت فرزند ندارد و او از همه بی 

تعالی برای خود زنی بر نگزیده تا نی حق ذات پروردگار محتاج کرم و عطای اویند. در ثا
 از او فرزندی به وجود آید.

ى قبلى آفرید، چه ها و زمین را بدون تقلید و نقشهبصورت کل باید گفت: ذاتی که آسمان 
 كند.نیازى و ضرورتی به فرزند و همسر دارد؟ او با یك اراده، آنچه را بخواهد خلق مى
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مفسر تفسیر المسیر درذیل این آیة مبارکه («: 101بِکُلِّ شَیْءٍ عَلِیم ) وَخَلَقَ کُله شَیْءٍ وَهُوَ »
 کس نیست.تعالی اولی است که قبل از او هیچ می نویسد: خدای

کسی که فرزند داشته باشد میراث برده میشود در حالی خداوند متعال میراث برزمین وتمام 
رثان است. او تعالی هر موجودی کسانی است که بر روی آن قرار دارند و او بهترین وا

را از عدم ایجاد نموده پس به کسی نیازی ندارد و همه خلایق بندگان اویند در حالیکه از 
واسع،  شود و نه خوف ضرر از آنها وجود دارد. علم و دانش اللهآنها نه امید نفع برده می

 وجود دارد را می شامل، کامل است و برهر چیزی احاطه دارد. او تمام آنچه را در نهان
کند، نعمت  داند و بر امور پوشیده و مخفی نیز اطلاع دارد. پس او تعالی ابِداع و ایجاد می

 نماید و تشریع میآورد و حکم می برد و پائین می دارد و او بلند می می دهد و باز می 
 کند.

ا رد کند که به خدا ى افرادى ردر التسهیل آمده است: هدف این است که به دو طریق گفته
 فرزند نسبت داده اند: 

اول؛ این که فرزند جز از جنس پدر نمى تواند باشد، وانگهى خدا فوق اجناس است، چون 
 اجناس را ایجاد کرده است پس درست نیست داراى فرزند باشد.

دوم؛ این که خدا آسمان ها و زمین را خلق کرده است که چنین موجودى از فرزند و از 
 ..(2/18التسهیل )هر چیزى بى نیاز است. 

سپس خداى توانا بر یگانگى خود تأکید کرده و این که فقط او خالق و ایجاد کننده است و 
 میفرماید:

ُ رَبُّكُمْ لََّ إلَهََ إلََّه هُوَ  خَالَقُ كُل َ شَيْءٍ فاَعْبدُُوهُ وَهُوَ عَلىَ كُل َ شَيْءٍ ذَلَكُمُ اللَّه
 ﴾۱۰۲وَكَیلٌ﴿

این است الله، مالک و متصرف شما، نیست هیچ معبودی برحق به جز او که آفریننده همه 
 (۱۰۲چیز است، پس تنها او را عبادت کنید، و او بر هر چیز وکیل و نگهبان است.)

 تشریح لغات و اصطلاحات:
 مدبر، نگهبان، مراقب.: «وَكِیل  »

 تفسیر:
ُ رَبُّکُمْ لا إِلهَ إلِاّ هُوَ » آن )متصّف به صفات کمال است که( خدا و پروردگار شما  :«ذلِکُمُ اَللَّّ

ى امور شما تنها او خالق و مالک و تدبیرکننده و ترتیب دهنده؛ است. جز او خدائی نیست
 او است. و فقط او معبود حقیقى است.

یعنی خالق تمام موجودات و فقط او آفریننده همه چیز است.  «:خالِقُ کُلِّ شَیْءٍ فَاعْبدُُوهُ »
 ى پرستش است و بس.چنین موجودى شایسته

«( او آفریننده همه چیز است. پس وی را باید بپرستید )و « (102وَهُوَ عَلى کُلِّ شَیْءٍ وَکِیل 
 حافظ و مدبرّ همه چیز است. ؛ چرا که تنها او مستحقّ پرستش است( وبس

 ﴾۱۰۳لََّ تدُْرَكُهُ الْأبَْصَارُ وَهُوَ یدُْرَكُ الْأبَْصَارَ وَهُوَ اللهطَیفُ الْخَبَیرُ﴿
كند و او بخشنده )انواع نعمت ها كند ولي او همه چشمها را درك ميچشمها او را درك نمي

 (۱۰۳كاري ها( و آگاه )از همه چیز( است.) و با خبر از ریزه
 تشریح لغات و اصطلاحات:

 . خداوند، جسم مادّى نیست که چشم ها آنرا درک کند«: لا تدُْرِكُهُ الْْبَْصارُ »
 بنابر این  (هم به معناى چشم است وهم به معناى بصیرت. )مفردات راغب«بصر»ىكلمه
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معرفت بیند و نه دل به عمق  آیه را میتوان چنین معنا كرد: نه چشم ظاهرى، خداوند را مى
 آگاه.«: الخبیر»دقیق، باریک بین. «: اللطیف»او راهى دارد. 

 تفسیر:
در ذیل این آیه « تفسیر انوار القرآن». مفسیر«: لاتدُْرِکُهُ الَْْبَْصارُ وَهُوَ یدُْرِکُ الَْْبَْصارَ »

ها به کنه حقیقت او نمیرسند. یعنی: چشم «چشم ها او را در نمی یابند» :مبارکه مینویسد
، نه اصل رؤیت ، دریافتن و احاطه نمودن بر حق تعالی استلذا آنچه در اینجا نفی شده است

وُجُوه یوَمَئذِ »بینند چنانکه خود میفرماید: ، خداوند متعال را در آخرت می ؛ زیرا مؤمنانوی

در آن روز، صورت هایی شاداب و » [.23-22]القیامة:  «۲۳إلَِى رَبهَِّا ناَظِرَة ۲۲نهاضِرَة  
 «.نگرندمسرورند و به پروردگار خویش می 

ای به چنان تواتری که شک و شبهه -همچنان دیدن حق تعالی در آخرت با احادیث متواتر 
یعنی: حق تعالی « و او دیدگان را در می یابد»نیز ثابت شده است  -را در آن راهی نیست 

ای از آنها بر کند و به کنه و حقیقت آنها میرسد به طوری که هیچ پوشیده احاطه میبه آنها 
 ماند.او پنهان نمی 

ها او را در نمی چشم »«: لاه تدُرِكُهُ الْبَصَرُ »تفسیر این آیة مبارکه:  از عکرمه در بارة
چرا؟ گفت: آیا همه بینید؟ گفتند: ، سؤال شد، در جواب فرمود: آیا شما آسمان را نمی «یابند

کند؟ گفتند: خیر! گفت: پس دیدن خداوند متعال و نگاهتان همه آن را احاطه میبینید آن را می 
 «.او بزرگتر از آن است که دیدگان او را دریابند». قتاده میگوید: چنین استدر آخرت نیز این 
ادراکات ذهنی او بینایی بشر و حواس و »می نویسد: « ظلال القرآن فی»صاحب تفسیر 

همه برای آن آفریده شده تا او به وسیله آنها با این کائنات تعامل کرده وبه تکلیف خلافت 
در زمین قیام نماید وآثار وجود الهی را در صفحات این هستی آفریده شده درک نماید اما 

دث در باره ذات خدای سبحان باید گفت که: قدرت دریافت وی به بشر داده نشده زیرا حا
توان آن را ندارد که وجود ازلی و ابدی را ببیند... بگذریم از اینکه قیام به امر خلافت در 

؛ اگر پیشینیان گاهی چنین ... به هر حال، مستلزم دیدن خدای سبحان نیز نیستزمین
اند ولی درخواست نظر بودهاندیش و کوتهگوییم که آنها ساده کردند، میدرخواستی می

نمیتوان حمل کرد  بی شرمی( ،زشتیر این مورد را بر امری جز سماجت )معاصران د
سخن میگویند در حالی « نیوترون»و « پروتون»و « الکترون»و « اتم»زیرا اینان از 

ها را اند ولی چون آثار این پدیده یک از آنها، اتم والکترون و امثال آنها را ندیدهکه هیچ 
اند اما وقتی برای آنان از وجود خدای سبحان سخن م مسلم گرفتهبینند؛ وجود آنها را همی 
هیچ دانش و هدایت  نهایتی که وجود مطلق وی دارد؛ بیرود، آن هم از طریق آثار بیمی 

گردند، کنند و خواهان دلیل مادی محسوس می ، دراین موضوع جدال میو برهان روشنی
هایش کافی نیست که در مقام با همه اعجوبهگویی این هستی به تمامی خود و این زندگی 

 «.این دلیل قرار گیرد
یعنی: حق تعالی بر بندگانش  «واوست لطیف: »«لا تدُْرِکُهُ الَْْبَْصارُ وَ هُوَ یدُْرِکُ الَْْبَْصارَ »

 .. لطف از سوی حق تعالی: توفیق و عصمت اوستمهربان است
که «اگاه»کند. و اوست آسانی درک می اند: لطیف کسی است که رازها را بهبعضی گفته

 به همه اشیاء، اعم از آشکار و نهان آنها احاطه علمی دارد.
ابن کثیر در این باره میفرماید: نفى ادراک با رؤیت روز قیامت منافى نیست؛ چون در آن 
موقع هرطور که خود بخواهد براى بندگان مؤمنش تجلى میکند. ولى دید و بصیرت جلال 
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او را آن طور که هست نمى تواند درک کند، از این رو حضرت عایشه رضى و عظمت 
الله عنها با استدلال به این آیه رؤیت ذات حق را در آخرت قبول داشت و رؤیتش را در 

 .(.1/605مختصر ابن کثیر )دنیا نفى مى کرد.
یل صابونی مرحوم در تفسیر خویش در ذ التفاسیر شیخ علی همچنان صاحب تفسیر صفواة

احاطه را نفى کرده است نه رؤیت را، به همین جهت خداوند  «لاتدُْرِکُهُ الَْْبَْصارُ »ى آیه
چشم ها او را نمى بیند، بنابراین آنان که به عدم رؤیت خدا  :«لا تراه الْبصار»نفرمود: 

در آخرت نظر داده اند مانند معتزله، از حق منحرف گشته وحق را کنار نهاده اند. و با 
وسلمّ راه راگم کرده اند. در  لفت با مدلول کتاب و سنت متواتر پیامبر صلىّ الله علیهمخا

در آن موقع چهره هایى شاد «: وُجُوه  یَوْمَئِذٍ ناضِرَة  إِلى رَبهِّا ناظِرَة  »قرآن چنین آمده است: 
 و منورند و به پروردگار خود نگاه میکنند و در حدیث كه بخارى روایت کرده است: شما
همانطور که این ماه را مى بینید و نیازى ندارید به یکدیگر بگویید آن را به من نشان بده، 

 خدا را نیز خواهید دید تا آخر حدیث، و بس است کتاب و سنت دلیل و راهنما باشند.
 :مسئله رؤیت و ملاقات باری تعالی

تفسیر معارف القرآن مفتی  در مورد اینکه آیا انسان میتواند با الله متعال ملاقات کند؟ مفسر
محمد شفیع عثمانی دیوبندی می نویسد: در این مسئله عقیده تمام علمای اهلسنت والجماعت 
بر این است که نمی توان ذات حق تعالی را در این جهان مشاهده کرد. از اینجاست که 

ا جاءَ مُوسى»السلام تقاضا کرد که وقتی حضرت موسی علیه  نا وَ كَلهمَهُ رَبُّهُ قالَ لِمِیقاتِ  وَ لمَه
)و چون )قوم تقاضای  (143آیه  )سوره اعراف..« .رَبِّ أرَِنِي أنَْظُرْ إِلیَْكَ قالَ لَنْ ترَانيِ

دیدن خدا کردند( موسی )با هفتاد نفر بزرگان قومش که انتخاب شده بودند( وقت معین به 
جاهلانه قوم خود( عرض  گاه ما آمد و خدایش باوی سخن گفت، موسی )به تقاضایوعده

او فرمود:  کرد که خدایا خود را به من آشکار بنما که جمال تو را مشاهده کنم. الله در جواب
. روشن است که وقتی به موسی کلیم الله (که تو هرگز نمی توانی مرا ببینی« لن ترانی»

 ند.السلام چنین جواب میرسد، پس کسی دیگر از جن و انس چنین قدرتی ندارعلیه 
البته رؤیت حق تعالی در آخرت برای مؤمنین از احادیث صحیح و قوی و متواتر ثابت 

وجوه یومئذ ناضره إلى ربها »خود قرآن هم موجود است که:  (قیامه 23آیه ) است و در
 که بسیاری چهره ها در قیامت تر و تازه و شاد بطرف پروردگار خود می نگرند.« ناظره

آن روز بصورت سزا به رؤیت حق تعالی مشرف نخواهند شد.  البته کفار و منکرین در
یعنی کفار در آن «: 15كَلاه إِنههُمْ عَنْ رَبهِِّمْ یَوْمَئِذٍ لَمَحْجُوبوُنَ »مطففین(:  15کما في )آیه 

 روز از ملاقات پروردگار خویش محجوب و محروم خواهند شد.
گیرد. در میدان محشر هم و بعد  ملاقات خداوندی در قیامت در مواقع متعددی صورت می

از ورود به جنت هم و از همه نعمت ها بزرگترین نعمت بر اهل جنت رؤیت حق تعالی 
 خواهد بود.

رسول کریم صلى الله علیه وسلم فرموده که: هنگامی که اهل جنت در جنت داخل میگردند 
ری می طلبید بگویید حق تعالی به ایشان میفرماید که: اگر اضافه بر نعمتهای جنت چیز دیگ

تا بشما بدهم. ایشان عرض می کنند که بار الها شما ما را از جهنم نجات داده به جنت داخل 
فرموده اید از این بیشتر ما چه بخواهیم! آنگاه حجاب از میان برداشته میشود و همه بشرف 

ر می زیارت حق تعالی نایل میگردند و این از همه نعمتهای جنت بزرگترین نعمت قرا
 گیرد. این حدیث در صحیح مسلم بروایت حضرت صهیب منقول است.
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 در شب ماهتابی تشریف  و در حدیث صحیح بخاری است که رسول الله صلی الله علیه وسلم
که در »داشت و صحابه کرام جمع بودند آن حضرت بطرف ماه نظر انداخته فرمودند: 

« ترمذی»در « که این ماه را می بینید.آخرت شما پروردگارتان را چنان عیان می بینید 
حدیثی به روایت ابن عمر منقول است که کسانی که خداوند به آنها در جنت « مسنداحمد»و 

درجه ای خاص عنایت میفرماید روزانه هر صبح وشام به رؤیت حق تعالی مشرف خواهند 
 شد.

یل گردد. و در خلاصه اینکه هیچکس نمی تواند در این جهان بشرف رؤیت حق تعالی نا
آخرت همه اهل جنت به آن مشرف خواهند گشت و آنکه آن حضرت در شب معراج بشرف 
زیارت مشرف شده اند آن هم در حقیقت زیارت عالم آخرت است چنانکه شیخ محی الدین 
ابن عربی فرموده که دنیا تنها عبارت از آنست که زیر آسمانها محصور باشد و بالاتر از 

رت است و در آنجا رسیدن و بشرف زیارت مشرف شدن را نمی توان آسمانها مقام آخ
 زیارت دنیا گفت.

چنین معلوم شد که انسان « لاتدركه الْبصار»حالا این سؤال باقی است که وقتی ازآیه قرآن 
 نمیتواند خدا راببیند پس در قیامت چگونه رؤیت متحقق میشود؟

یت حق تعالی برای انسان ناممکن است؛ جواب روشن آن اینکه معنی قرآن این نیست که رؤ
بلکه معنی آیه این است که نگاه انسانی نمی تواند ذات او تعالی را احاطه کند. زیرا ذات 

 او غیر محدود و نگاه انسان محدود است.
رؤیتی که در قیامت تحقق میپذیرد به گونه ای است که نگاه مخلوق نمیتواند او تعالی را 

گاهش نمیتواند در دنیا چنین رؤیتی را تحمل کند. لذا در دنیا رؤیت احاطه کند. انسان و ن
خداوند مطلقأ مقدور نیست اما چون در آخرت نیروی جدیدی پدید می آید رویت باری تعالی 
متحقق می گردد آنهم به صورتی که ذات حق تعالی در احاطه نظر نمی آید. )بنقل از 

 معارف القرآن(.
 خوانندگان گرامی!

به بیان  (107الی  104آیات ) ،بیان دلایل توحید، کمال قدرت و علم خداوند متعالپس از 
 دعوت اسلامی و پیامبری و وحی الهی می پردازند.

قدَْ جَاءَكُمْ بَصَائَرُ مَنْ رَب َكُمْ فمََنْ أبَْصَرَ فلََنفَْسَهَ وَمَنْ عَمَيَ فَعلَیَْهَا وَمَا أنَاَ عَلَیْكُمْ 
 ﴾۱۰۴بَحَفَیظٍ﴿

پس هرکس به دیدۀ ، تردید برای شما از سوی پروردگارتان دلایلی روشن آمده استبی 
بصیرت )حق را( بنگرد، پس به سود خود اوست، و هر کس نابینا ماند، پس به ضرر خود 

 (۱۰۴)اوست. بگو: من بر شما محافظ نیستم.
 تشریح لغات و اصطلاحات:

، شناخت ثابت و : نور و باور قلبشود ؛ به چند معنی اطلاق میجمع بصیرت«: بصائر»
، عبرت و نیرویی که به وسیله آن حقایق علمی درک و دریافت میشود. و در پایدار، یقین
قرار دارد که اشیای حسی به وسیله آن درک میشود پس مراد از بصائر: « بصر»مقابل آن 

بیند. را می  چشم خرد بنگرد، حقهای روشنی است که هرکس در آنها به حجتها و برهان 
ها، و همچنین در احادیث رسول الله این حجت ها در آیات این سوره و غیر آن از سوره 

 .باشد، تجلی یافته استصلی الله علیه وسلم که وحی خفی می 
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 تفسیر:
و اِنتقاد از  تا این آیة مبارکه در معرّفى الله متعال( 95)قبل از همه باید گفت که از آیة 

ى آیات گذشته است. مشابه این آیه در قرآن ى نتیجه و خلاصهاین آیه به منزلهشِرك بود، 
ى ایمان وكفر، خوبى وبدى، یا بصیرت و كوردلىِ انسان را متوجّه زیاد است كه نتیجه کریم

ای مردم! برای شما از «: قَدْ جاءَکُمْ بَصائرُِ مِنْ رَبکُِّمْ »داند. طوریکه میفرماید: خود او مى 
توانید بین حق و براهین روشن و دلائل قاطع عرضه شد که با آن می  پروردگار، جانب

 باطل، گمراهی و هدایت تمیز کنید.
تفسیر ابن )زجاج گفته است: یعنى قرآن که حاوى بصیرت و بیان است برایتان آمده است. 

 .(.3/99جوزى 
خشرى گفته است: یعنى هرکس حق را دید و زم«: فمََنْ أبَْصَرَ فَلِنَفْسِهِ وَمَنْ عَمِیَ فعََلَیْها»

ایمان آورد، براى خود دیده و نفعش را خود او مى برد، و هرکس آن را نادیده بگیرد، زیان 
 .(.2/43کشاف )نادیده گرفتن آن را همو مى بیند.

و من )منظور  :ى پیامبر، ابلاغ است نه اجباروظیفه «(104وَما أنََا عَلَیْکُمْ بِحَفِیظٍ)»
بر احوال شما آگاهی ندارم یعنی من بر شما  بگو: ای محمد! (صلی الله علیه وسلم محمد

حافظ و نگهبان و مراقب نیستم تا شما را محاسبه کنم، کار من صرفاً دعوت و تبلیغ است 
دارم جزا و پاداش بر کنم و از پست و ردی باز میکه شما را به سوی هدایت رهنمایی می

 خداست.
را دلداری داد تا قلب خود را به مشرکان سرگرم  پیامبر صلی الله علیه وسلم ،این آیه مبارکه

 ننماید و آزرده خاطر نشود و به گفتار و کردارشان التفات نکند، خدا از آنها انتقام می گیرد.
ى ایمان وكفر، خوبى وبدى، یا بصیرت وكوردلىِ مشابه این آیه در قرآن زیاد است كه نتیجه

)بقره، « لهَا ما كَسَبَتْ وَ عَلَیْها مَا اكْتسََبَتْ »داند. همچون:  ه خود او مىانسان را متوجّ 
إِنْ أحَْسَنْتمُْ أحَْسَنْتمُْ ».( 46)فصّلت، « مَنْ عَمِلَ صالِحاً فَلِنَفْسِهِ وَ مَنْ أسَاءَ فعََلیَْها.( »286

 .(7)اسراء « لِْنَْفسُِكُمْ وَ إِنْ أسََأتْمُْ فَلهَا

فُ الْْیاَتَ وَلَیَقوُلوُا دَرَسْتَ وَلَنبُیَ َنهَُ لَقَوْمٍ یَعْلمَُونَ﴿ وَكَذَلَكَ   ﴾۱۰۵نصَُر َ
های مختلف بیان میکنیم )تا بفهمند(، )دلائل وحدانیت( خود را به اسلوب و این چنین آیات

و مبادا بگویند: تو )این قرآن را از کسی( درس خوانده ای، و تا اینکه آن )دین( را برای 
 (۱۰۵دانند، بیان کنیم. )که می  قومی

 تشریح لغات و اصطلاحات:
فُ » ای، درس آموخته درس خوانده: «دَرَسْتَ »بیان می کنیم، توضیح می دهیم. : «نصَُرِّ

 تا آن را روشن سازیم، بیان نماییم.«: لِنبَُیِّنَهُ »ای. 
 تفسیر:

فُ الَْآیاتِ » به  «کنیمخود را گوناگون بیان می، آیات قرآنی اینگونه پس«: »وَکَذلِکَ نصَُرِّ
 های وعد و وعید، القای بیم و امید و موعظه و تنبیه در بیان عقیده توحید.گونه

ها را می گفتند: این حرفمى كفاّر براى باز كردنِ راه تكذیب بر پیامبر صلی الله علیه وسلم
 میزند از خودش نیست، بلکه آنرا از دیگران آموخته است.

( انسانى 103)نحل، « إنِهما یعَُلِمُّهُ بَشَر  »گفتند: طوریکه در موارد دیگر نیز مى« دَرَسْتَ »
گروهى دیگر آنرا کمک و ( 4)فرقان آیه « أعَانَهُ عَلیَْهِ قوَْم  آخَرُونَ »به او یاد داده است، 
 مساعدت نموده است.
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تو درس خوانده ای ]و نزد کسانی کتب  تا مبادا ]اهل عناد[ بگویند:«: وَلِیَقوُلوُا دَرَسْتَ »
یعنی مشرکان در هنگام شنیدن آیات قرآن خواهند گفت: ای محمد! پیشین آموخته ای[ 

ای بلکه این همان علم و دانش اهل کتاب گمان تو این پیام را از سوی پروردگار نیاوردهبی
؛ قرآن دفع این شبهه . پس خدای متعال برایایاست که آن را فراگرفته و از آنان آموخته

کرد تامجال این القائات نادرست برای آنان فراهم نشود زیرا طوری گوناگون بیانرا به 
 آید.، ازکسی بر نمیصرف خواندن کتابهای پیشین وبدون وحی الهی، بهچنینبیانی این 

برای گروهی که » رآن رایعنی: ق «و تا اینکه آن را»(«: 105)وَ لِنبَُینَِّهُ لِقوَْمٍ یَعْلمَُونَ »
شناسند باطل را؛ پس از آن اجتناب کنند و میحق را؛ پس از آن پیروی می «دانندمی
 «.بیان کنیم»کنند می

هاى مفسر تفسیر کابلی در ذیل این آیه مبارکه مینویسد: از آن جهت آیات خویش را به جنبه
ى و آنها برحسب اختلاف استعداد دانانیم كه تو به تمام مردم برسانمختلف و طرز شگفت مى

خرد گویند: این همه علوم و معارف و مضامین واحوال دوگروه میشوند: مردم لجوج و بى
مؤثرّ از مردى امّى چگونه ساخته میشود؟! ضرور، در اوقات مختلف از كسى آموخته؛ و 

وشكوك  پس از خواندن به ما عرضه داشته! امّا، به دانشمندان واهل انصاف، حق آشكار،
 و شبهات شیطانى زایل خواهد شد.

 ﴾۱۰۶اتهبعَْ مَا أوُحَيَ إلَیَْكَ مَنْ رَب كََ لََّ إلَهََ إَلَّه هُوَ وَأعَْرَضْ عَنَ الْمُشْرَكَینَ﴿
از آنچه از سوی پروردگارت به تو وحی شده پیروی کن، هیچ معبودی جز او نیست، و از 

 (.۱۰۶مشرکان روی بگردان.)
 اصطلاحات:تشریح لغات و 

 مواظب، مراقب، نگهبان احوال.«: وکیل»روی بگردان، التفات مکن.«: أعرض»
 تفسیر:

در آیة متبرکه قبلی خواندیم که کفار به رسول الله صلی الله علیه وسلم، تهمت وارد نمودند 
 که: كلام تو وحى نیست، بلكه آنرا از دیگران آموزش دیده ای یعنی این کلام را که میفرماید

دیگران گرفته ای وکلام دیگران است. ولی در این آیة مبارکه به پیامبر صلی الله علیه  از
اى محمد! از قرآنى پیروى « اِتهبِعْ ما أوُحِیَ إِلیَْکَ مِنْ رَبکَِّ »دلدارى داده و میفرماید:  وسلم

حكم وى  آن را به تو وحى کرده است. یعنی تو بر خداى یگانه اعتماد ]نما[، و به کن که الله
تابع باش؛ التفاتى به جهل، عناد و دشمنی مشركان مكن كه چرا بعد از شنیدن این همه دلایل 

قلب و نهاد خود را به  :و بیانات روشن نیز به راه راست نیامدند. مفسر قرطبى میفرماید
 .(.7/60آنها مشغول مکن بلکه به عبادت خدا مشغول شو. )تفسیر قرطبى 

هاى نارواى ها وتحقیرها وتحلیلرهبران الهى نباید باتهمت کهواقعیت هم همین است 
دشمنان، و معاندین و مخالفین جاهل در راه خود سست شوند، در ایه مبارکه خداوند متعال 

پیامبرش دستور و هدایت فرمود که؛ ذهن و فکر خود را به مشرکان مشغول نکند بلکه  به
 شغول بسازد.، مبه پیروی آنچه که بدان مأمور شده است

رو فقط باید به وحی و امر وی  از اینجز او معبودى به حق نیست. «: لا إِلهَ إلِاّ هُوَ »
 اندیشید و از آن پیروی کرد.
یابیم که: بشر چنان از مقام ومنزلت اشرف بودن خود سقوط  در برخی از حالات در می

شود. نیز به فرمان الهى از او روگردان مى كند كه پیامبر اكرم صلى الله علیه وسلممى
از آنان روى برگردان و به نظرشان («: 106)وَأعَْرِضْ عَنِ الَْمُشْرِکِینَ »طوریکه میفرماید: 
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 توجه مکن. یعنی تو به کار خویش ادامه دهی و به حرف مخالفان اعتنایى نداشته باش.
؛ تا پروردگار باعظمت ی و ملایمتنمودن شان به نرم باعفو وگذشت و تحمل آزارها و ترک

بر تو و دعوتت از طریق هجرت و جهاد و غیر آن گشایشی پدید آورد و آنگاه بتوانی احکام 
بود که با « قتال». البته این حکم قبل از نزول آیه شان برپاداری خداوند متعال را در میان
 نزول آیه قتال منسوخ شد.

 :فانرخی از شیوه های برخورد با مخالب
باید گفت که مطابق هدایت و رهنمود قرآنی تکتیک وبرخورد با مخالفان، در موارد مختلف 

ها را به بیان میگریم: در بسیاری از اوقات متفاوت است، که مختصراً برخی از این شیوه 
سلام كردن پیشنهاد گردیده است طوریکه در  صرف :و حالات وضع چنان پیش می آید که

ً وَ إِذا »میفرماید:  (رقانسوره ف 63)آیه  حْمنِ الهذِینَ یمَْشُونَ عَلىَ الْْرَْضِ هَوْنا وَعِبادُ الره
 ً اند كه روى زمین )و بندگان خداى رحمان كسانى: «63 خاطَبَهُمُ الْجاهِلوُنَ قالوُا سَلاما

نابخردانه روند، وهرگاه جاهلان آنان را طرف خطاب قرار دهند )و سخنان تكبرّ راه مىبى
 دهند. گویند( با ملایمت )و سلامت نفس( جواب

ذَرْهُمْ »همانا سكوت و عدم برخورد است. : دربرخی از حالات وضع چنان پیش می آید که
)آنان را )به حال خود( رها (3))حجر، : «یَأكُْلوُا وَ یَتمََتهعوُا وَ یلُْهِهِمُ الْْمََلُ فَسَوْفَ یَعْلمَُونَ 

مند شوند و آرزوها سرگرمشان كند، پس به زودى )نتیجه این بهرهكن تا بخورند و 
ها را( خواهند فهمید.( باید متذکر شد که: مسئله رهاكردن كفاّر به حال خود كه از تفاوتىبى

استفاده میشود، به خاطر سركشى خود آنان است، وگرنه خداوند ابتدا براى « ذَرْهُمْ » ىجمله
حال خود رها نكرده است.( ویا هم مبر فرستاده وكسي را بهى انسانها، پیاهدایت همه
ُ »میفرماید:  (عمرانسوره آل 173در )آیه  طوریکه  .(173عمران، )آل« حَسْبنَُا اللَّه

اعتنایى در برابر در برخی از اوقات حالات طوری پیش می آید که: همانا اعراض و بى
فَإنِْ جاؤُكَ فَاحْكُمْ بَیْنهَُمْ أوَْ أعَْرِضْ »ماید: میفر (سوره مائده 42آیه )معاندین است. طوریکه 

 ً وكَ شَیْئا )پس اگر )براى داورى( نزد تو آمدند، یا  :«عَنْهُمْ وَ إِنْ تعُْرِضْ عَنْهُمْ فَلَنْ یَضُرُّ
میانشان داورى كن یا از آنان روى بگردان و اگر از آنان روى بگردانى پس هرگز هیچ 

 .اند.(زیانى به تو نخواهند رس
در برخی از موارد همانا در پیش گرفتن حالات غلظت و شدت و قهر است. طوریکه درآیه 

یا أیَُّهَا النهبيُِّ جاهِدِ الْكُفهارَ وَ الْمُنافِقِینَ وَاغْلظُْ عَلیَْهِمْ وَمَأوْاهُمْ جَهَنهمُ »:سوره توبه آمده است 73
گیر وخشن ومنافقان ستیز كن و بر آنان سخت )اى پیامبر! با كافران:«73وَ بِئسَْ الْمَصِیرُ 

 باش كه جایگاهشان دوزخ است و بد سرنوشتى دارند(.
سوره بقره(  194طوریکه در ) :و هکذا در برخی از اوقات همانا شیوه مقابله به مثل است

َ  عَلیَْكُمْ فَاعْتدَُوا عَلیَْهِ بِمِثْلِ مَا اعْتدَى فمََنِ اعْتدَى»میفرماید:  َ وَ اعْلمَُوا أنَه اللَّه عَلیَْكُمْ وَ اتهقوُا اللَّه
 )اگر دشمنان احترام آنرا شكستند و با شما جنگ كردند، شما نیز حقّ دارید: «مَعَ الْمُتهقِینَ 

ها را )نیز( قصاص است و هركس به شما تجاوز كرد، به مقابله به مثل كنید. زیرا( حرمت
روى نكنید( و بدانید كه  مانند آن تجاوز، بر او تعدى كنید و از خدا بپرهیزید )كه زیاده

 .خداوند با پرهیزگاران است(

ُ مَا أشَْرَكُوا وَمَا جَعلَْناَكَ عَلَیْهَمْ   ﴾۱۰۷حَفَیظاا وَمَا أنَْتَ عَلَیْهَمْ بَوَكَیلٍ﴿ وَلَوْ شَاءَ اللَّه

(c) ketabton.com: The Digital Library



 

  

118 

 (6) –الأنعام سورهٔ 

اگر الله می خواست آنان ]به طور اجبار[ شرک نمی آوردند، ]ولی خواست خدا آزادی 
و کارساز قرار ندادیم ]تا آنان را به  محافظانسان در انتخاب است[ و ما تو را بر آنان 

 .(۱۰۷اجبار به پذیرش دین وادار کنی.[)

 تفسیر:
اى از این آزادى هاست و وجود مشركان، نشانهى الهى بر آزاد گذاشتن انسانو ارادهمشیتّ 

ُ ما أشَْرَکُوا» است. طوریکه میفرماید: هدایت آنها را میخواست، آنها  اگر الله: «وَلوَْشاءَاَللَّّ
را به راه راست راهنمایى مى کرد و در نتیجه مشرک نمى شدند، اما خدا هر آنچه را که 

 اهد عمل مى کند.مى خو
طوری که شرک یعنی: قطعاً خداوند متعال قادر است براینکه همه آنانرا مؤمن گرداند به

سوی ایمان رهنمایی کنند، یقیناً آنان را به دانست که ایمان را انتخاب مینیاورند و اگر می 
کنند، هم میکرد ولی حق تعالی به علم فراگیر خویش دانست که آنان شرک را انتخاب می 

صلی  از این رو برای آنان شرک را اراده کرد؛ پس فرمان در دست اوست لذا ای محمد
که: شرک  . این آیه دلیل بر آن استقدر بر ایمانشان حریص نباشتو این !الله علیه وسلم

 .«تفسیر انوار القرآن»نیز به مشیت خدای سبحان تعلق دارد. 
دوگونه است: خواست  یّت و خواستِ خداوند متعالبناءً بصورت کل باید گفت که: مش

ى مردم را خواسته است تشریعى و خواست تكوینى. خداوند از نظر تشریعى، هدایتِ همه
و لذا پیامبران و كتب آسمانى را فرستاده است، امّا از نظر تكوینى خواسته است كه مردم 

 نكه مجبور به پذیرش دین باشند.كنند، نه آ بر اساس اراده و اختیار خود، راه را انتخاب
« ً ما شما را ناظر و مراقب آنان قرار نداده ایم؛ چون خود ما : «وَما جَعَلْناکَ عَلیَْهِمْ حَفِیظا

 آنان را به خاطر اعمالشان مجازات مى کنیم.
پیامبر، نه مسئول دفع بلا از مشركان است و نه مسئول جلب منفعت براى آنان طوریکه 

و تو ای محمد مراقب اعمال آنها نیستی چنانچه : («107)وَما أنَْتَ عَلَیْهِمْ بِوَکِیلٍ »میفرماید: 
قائم به اعمال مصالح و تدبیر امور آنها نمی باشی! تو صرفاً پیامبری هستی مبلغ وبشارت 

محاسبه و مراقبت از  .هیچ مسؤولیت وتعهد دیگری در قبال آنان نداری دهنده وبیم دهنده؛
 بر الله متعال است. آنها فقط

مفسر صاوى میفرماید: این جمله براى ما قبلش تأکید است؛ یعنى نگهبان و مراقب آنها 
ى حاشیه)نیستى تا آنان را به ایمان مجبور کنى، این امر قبل از دستور جهاد و قتال بود. 

 (.2/37صاوى بر جلالین 
اند ونه ضامن نتیجه.در آیه مبارکه ضامنِ وظیفه ءنبیاأ بناءً بصورکل باید بعرض رسانید که:

داعی ومبلغ مبعوث  شما بمثابه در خطاب به پیامبر صلی الله علیه وسلم گفته شده است که:
شده اید، نه به عنوان مراقب و نگهبان. وظیفه ی شما تنها این است که این روشنی را به 

حق کوتاهی نکنید. و اگر با وجود مردم عرضه کنید و در حد توان خود در بیان واظهار 
این کسی حق را نپذیرد، نه این وظیفه به عهده ی شما گذارده شده است که مردم را به هر 
قیمتی که شده حق پرست کنید و نه از شما در این مورد سوال خواهد شد که چرا در 

این امر ی نبوت شما باطل پرستی باقی مانده است. پس ذهن خود را بیهوده مشغول حوزه
نکن که نابینایان را چگونه باید بینا کرد و کسانی که نمی خواهند چشم ها را باز کرده حق 
را ببینند، چگونه حق را به آنان نشان داد. اگر اراده خواست خدا این می بود که هیچ باطل 

ا یک ی شما بگذارد؟ آیاین کار را به عهده پرستی در دنیا نباشد، چه نیازی بود الله تعالی
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ی انسان ها را حق پرست بکند؟ ولی هدف اصلاً این ی تکوینی الهی نمیتوانست همهاشاره
نیست. هدف این است که آزادی انتخاب حق و باطل برای انسان باقی بماند و در عین حال 
نور حق به او ارایه شده مورد آزمایش قرار گیرد که کدام یک از دو چیز را انتخاب میکند. 

درست برای شما این است که هم خودتان در پرتوی نوری که به شما داده شده  پس راهکار
است راه راست را بپیمایید و هم دیگران را به سوی آن فرا خوانید. کسانی را که این دعوت 
را بپذیرند در آغوش بگیرید و آنها را تنها نگذارید ولو از نگاه جهانیان ارزشی نداشته 

رفتن آن سر باز زدند از آنان دست بردارید و اجازه بدهید به سوی باشند. کسانی که از پذی
فرجام بدی که خود خواهان رفتن به سوی آن هستند و بر رفتن به سوی آن اصرار می 

 ورزند، بروند.

 خوانندگان گرامی!
موضوعاتی در باره خودداری از دشنام دادن به  (110الی  108در آیات متبرکه )

 گرفته میشود. ی به بیانمعبودهای باطل مطالب

ا بَغَیْرَ عَلْمٍ كَذَلَكَ زَیهنها لَكُل َ  َ عَدْوا َ فَیسَُبُّوا اللَّه ةٍ  وَلََّ تسَُبُّوا الهذَینَ یدَْعُونَ مَنْ دُونَ اللَّه أمُه
 ﴾۱۰۸عَمَلَهُمْ ثمُه إلَىَ رَب هََمْ مَرْجَعهُُمْ فیَنَُب ئَهُُمْ بمََا كَانوُا یَعْمَلوُنَ﴿

خوانند دشنام ندهید تا مبادا آنها از روی می ای مؤمنان( به آنچه مشرکان غیر از الله و )شما
زینت )در دنیا( ظلم و جهالت خدا را دشنام دهند. این چنین ما عمل هر قومی را درنظرشان 

آنان را به کردارشان آگاه  ایم، سپس بازگشت آنها به سوی پروردگارشان است و اللهداده
 (۱۰۸میگرداند.)

 تشریح لغات و اصطلاحات:
( خود مشرکان الهذِینَ کسانی را که. اگر مراد از )«: الهذِینَ »: دشنام ندهید. )سب(«لا تسَُبُّوا»

های مشرکان در اصل دشنام به خود باشد، معنی چنین میشودکه دشنام به معبودها و بت
( بنابر عقیده الهذِینَ رفتن ) هائی که. با توجّه بدین معنی، به کارآنان است. معبودها و بت

بینند و همچون های خود را متصرّف در امور می مشرکان است که معبودها و بت
العقولی است از قبیل: فرشتگان، عیسی، عُزَیر پندارند. یا بر اثر تغلیب ذویالعقول می ذوی

پرستند. می«: یدْعُونَ » : دشنام میدهند.«فیََسُبُّواْ »و غیره که با دیگر چیزها پرستش میکنند. 
از روی دشمنی، تجاوز کردن از حق تجاوز کردن از حق و گرائیدن به باطل. «: عَدْواً »

 .و میل به باطل
 :شأن نزول آیه مبارکه

از ابن عباس)رض( روایت شده است که کفار قریش به ابو طالب گفتند: یا محمد صلىّ الله 
دست درازى به خدایان ما بازدار و یا ما هم مقابله وسلمّ و یارانش را از ناسزا گفتن و  علیه

 ى:به مثل کرده و از دردشنام و ناسزا گفتن و هجو او درمى آییم، آنگاه آیه
«...ِ .(. آنگاه خدا 7/61تفسیر قرطبى )نازل شد. « وَلا تسَُبُّوا الَهذِینَ یَدْعُونَ مِنْ دُونِ اَللَّّ

 نان نهى و منع کرد.مسلمانان را از ناسزا گفتن به بت هاى آ
در روایتى دیگر آمده است که مشرکان گفتند: اى محمد یا از سب خدایان ما دست بردار یا 

اسباب النزول ص ) ماهم خدایت را هجو وناسزا میکنیم، آنگاه این آیه متبرکه نازل شد.
127.) 

 تفسیر:
« ِ  خدایان باطل وبت هاى مشرکین : ای مسلمانان! به«وَلاتسَُبُّوا الَهذِینَ یَدْعُونَ مِنْ دُونِ اَللَّّ
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در ضمن قابل یاد دهانی است که به دشنام و ناسزا  دشنام و ناسزا یعنی بد ورد نگویید.
 توان مردم را از مسیر غلط منع ویا باز داشت.نمى  ،گفتن ها

كینه  دشنام دادن، و ناسزا گویى، عامل بروز دشمنى و و در این هیچ جای شکی نیست که:
َ عَدْواً بغِیَْرِ عِلْمٍ »، طوریکه میفرماید: و ناسزا شنیدن است ، زیرا در آن صورت«: فیََسُبُّوا اَللَّّ

آنها از روی ظلم و تجاوز از حق و از روی نادانی نسبت به آنچه که در حق خدای سبحان 
تعالی، ، آنان بر عظمت خدای ، او را دشنام خواهند داداز تقدیس و تعظیم واجب است

 ،تقدیس ،احترام ،باید توقیر دانند که الله متعال جلال، علو و کمالش واقف نیستند و نمی
 تکریم و حرمت شود.، تعظیم

منجر به کاری حرام شود حرام است و یک امر  علماء میفرمایند هرگاه یک امر مباح
ه به سوی ای در پی داشته باشد ممنوع می باشد، و سد زرایعی کمشروع هرگاه مفسده
 شود واجب است.محرمات منتهی می

است: مشرکین میگفتند: ازدشنام و ناسزا گفتن به خدایان ما دست  ابن عباس)رض( فرموده
مسلمانان را از دشنام  بردار و گرنه ما هم به خدا دشنام و ناسزا مى گوییم، آنگاه الله متعال

 و ناسزا منع نمود.
ى نداشتن یا منطق است، یا ادب و یا صبر. ردن، نشانهباید گفت که دشنام دادن، واهانت ک

شخص مسلمان با پرهیز از ناسزا و دشنام دادن، باید به جامعه نشان دهند كه آنان دارای 
 صبر و منطق و ادب قوی اسلامی وپیامبرانه میباشند.

گاه با تأسف باید گفت که در بسیاری از اوقات حالات طوری پیش می آید که انسان ناخود آ
 فراهم کرده است. مقدّمات گناه را دیگران در گناه دیگران شریك میشود، در حالیکه
مشتق شده « سب»از لفظ  در آیه مبارکه «لَاتسَُبُّوا»طوریکه در فوق هم یادآور شدیم: کلمة 

به بر حسب  است یعنی بمعنی دشنام و ناسزا گفتن است، رسول الله صلی الله علیه وسلم
حسنه متصف بود و حتی در دوران کودکی وی هم بدزبانی، دشنام، سخط، عادت به صفات 

نسبت به انسان یا حیوانی از زبان او سر نزده است. البته شاید  شتم، ناسزا، هتک حرمت
ساخته باشد و مشرکین  صحابه در صحبت های خویش کلمات تند وتیزی را بر زبان جاری

رده باشند و سرداران قریش آن را دستاویزی قرار تعبیر ک آن را به دشنام و ناسزا و بد ورد
داده و به رسول الله اعلان کردند که اگر شما از سب و شتم بتهای ما دست بر ندارید، ما 
هم به خدای شما دشنام و ناسزا خواهیم گفت. خداوند متعال با نازل کردن این آیه، مسلمانان 

 شرکین باز داشت.را از بد گفتن و تند برخورد کردن با معبودان م
آنچه در این آیه بیشتر قابل توجه و تعمق است این است که خداوند در آیه قبل، آن پیامبر 

اتهبِعْ مَا أوُحِيَ »را بصورت خاص مورد خطاب قرار داده و فرمود:  وسلم الله علیه صلی
بِّكَ لا إِلَهَ إلِاه هُوَ وَأعَْرِضْ عَنِ الْمُشْرِكِینَ  وَمَا جَعَلْنَاكَ عَلیَْهِمْ حَفِیظاً وَمَا (« »106) إِلیَْكَ مِن ره

در تمام عبارات فوق رسول الله صلى الله علیه وسلم مورد خطاب و از «. أنَتَ عَلیَْهِم بِوَكِیل
همه مسلمانان مورد خطاب  جانب خدا امر و نهی گشته است در حالیکه در این آیه مبارکه

و اشاره به این کرد که چون آن حضرت هیچگاه « سُبُّوالَا تَ »قرار گرفته اند، زیرا فرمود: 
صیغه جمع را بکار برد تا رسولش آزرده خاطر نگردد  کسی را دشنام نداده بود؛ الله متعال

 و همه اصحاب نیز در این امر احتیاط را رعایت کنند. )كذا في المحیط(.
ة عَمَلهَُمْ »  مال آنها را بر ایشان آراسته ایم، عمل هر ملتى این گونه اع«: کَذلِکَ زَیهناّ لِکُلِّ أمُه

 یعنی: به مانند آرایش دادن این باطل آشکار در  را برایشان آراسته و مزین جلوه مى دهیم.
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 های کفر، کردار آنان را آراستیم ، برای هر امتی از امتپیش چشم و دل مشرکان
و کفر را براى اهل کفر  است: یعنى طاعت را براى اهل طاعت ابن عباس)رض( فرموده 

سرانجام و مسیرشان («: 108ثمُه إِلى رَبِّهِمْ مَرْجِعهُُمْ فَینَُبِّئهُُمْ بِما کانوُا یَعْمَلوُنَ )»آراسته ایم. 
پیش الله متعال است، آنگاه در مقابل اعمالشان آنها را مجازات میکند. این تهدیدى است 

  متعال خواهند داشت.مبنى بر عذاب و شکنجه اى که در پیشگاه الله

 :آنچه سبب گناه قرار بگیرد آن هم گناه است
یک اصلی که از مطلب فوق نتیجه گیری می شود این است که: اگر امری در حد خود 

گناه جایز و تا حدی پسندیده است ولی انجام دادن آن فساد خواهد آورد ویا دراثر آن مردم به
 نوع است.مبتلاخواهند گشت پس انجام دادن آن مم

مثلاً بد گفتن بتها حداقل جایز است و اگر در اثر مقتضای غیرت ایمانی گفته شود شاید در 
حد ذات خودش موجب ثواب باشد ولی اگر این خطر وجود داشت که در اثر بد گفتن بتها 
مردم به بد گفتن خدا خواهند پرداخت و سبب آن هم بد گفتن بت ها شده است چنین امری 

منوع می باشد. مثالی دیگر در این زمینه در حدیث آمده است که آن حضرت ناجایز و م
به اصحاب کرام خطاب فرمودند که هیچکس نباید به پدر و مادر خویش  صلی الله علیه وسلم

وبد رد دهد. صحابه کرام عرض کردند که یا رسول الله! این امکان وجود ندارد که  دشنام
خود  دهد. آن حضرت صلی الله علیه وسلم فرمود بلیکسی به پدر و مادر خویش دشنام 

شخص به پدر و مادر خویش دشنام وبد ورد نمی گوید ولی وقتی که به پدر و مادر کسی 
خواهد داد و سبب این بدگویی  دشنام وناسزا دهد او نیز در عوض به پدر و مادر وی دشنام

خود شخص به پدر و مادر همان فرزند خواهد بود و این موضوع آن چنان است که گویا 
ای دیگر در این زمینه در زمان رسالت آنحضرت صلى است. و نمونه خویش دشنام داده

به عایشه صدیقه رضي الله عنها فرمود که بیت  الله علیه وسلم چنین اتفاق افتاد که رسول الله
عثت و الله شریف در زمان جاهلیت در اثر حادثه ای منهدم شده بود، قریش مکه قبل ازب

نبوت آن را از نو بنا کردند و در این تعمیر چند تغییر نسبت به بنای ابراهیمی ایجاد گردید. 
 یکی اینکه حطیم که جزء بیت الله است به علت کمی سرمایه از بیت خارج ماند.

، سخنی را از علامه الوسی به مناسبت این آیه« الاساس»مفسر شیخ سعید حوی در تفسیر 
، فرض یا واجب یا سنت یا مستحب چنانچه طاعت»گیرد: نگاه چنین نتیجه می، آنقل کرده

بود، باید آن را انجام داد، بدون پروا داشتن از عواقب که بر آن مترتب میشود اما اگر 
؛ در این گشتامری از امور، مباح بود و بر انجام دادن آن مفسده و مصلحتی مترتب می

، آنگاه تر است یا جنبه دفع مفسدهه مصلحت مقدم، شخص باید ببیند که جنبصورت
 بادرنظرداشت آن عمل کند و در هر دو صورت هم مأجور یعنی اجرکمایی نموده است(.

َ جَهْدَ أیَْمَانَهَمْ لَئنَْ جَاءَتهُْمْ آیةٌَ لَیؤُْمَننُه بَهَا قلُْ إَنهمَا الْْیاَتُ عَنْدَ اللَّهَ   وَمَا وَأقَْسَمُوا باَلِلّه
 ﴾۱۰۹شْعَرُكُمْ أنَههَا إذََا جَاءَتْ لََّ یؤُْمَنوُنَ﴿یُ 

هایشان به الله قسم خوردند، که اگر معجزه ای به آنها بیاید حتماً ترین قسم با سخت [و ]اینان
باشد، و شما چه می  ها( فقط در اختیار الله میآورند، بگو آیات )معجزه به آن ایمان می

 (۱۰۹آورند.)بیاید باز )به آن( ایمان نمیدانید که اگر معجزه هم 
 تشریح لغات و اصطلاحات:

با سخت ترین سوگندهایشان، با «: جَهْدَ أیَْمَانهِِمْ . »قسم یاد کردندخوردند.  قسم: «أقَْسَمُوا»
 شما چه می دانید؟ «: مَا یشُْعِرُكُمْ »تمام جدا و جهد خود. 
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 شأن نزول آیه:
شأن نزول آیه متبرکه روایت شده است که گفت: رسول کعب قرظی در مورد از محمد بن

وگو کرده و از آنان خواستند که ایمان بیاورند اما آنها الله صلی الله علیه وسلم باقریش گفت
در جواب گفتند: ای محمد! به ما خبر میدهی که باموسی عصایی بود... عیسی مردگان را 

گونه معجزات بیاور توهم برای ما از این شتری داشت و... پسکرد... ثمود ماده زنده می
دوست دارید که به شما »! رسول الله صلی الله علیه وسلم فرمودند: تا تو را تصدیق کنیم
، اگر چنین کنم». فرمودند: ؟ گفتند: کوه صفا را برای ما طلاگردان«چه چیزی را بیاورم

. ، ما همه از تو پیروی میکنیمنی؟، گفتند: بلی! والله که اگر چنین ک«کنیدمرا تصدیق می
 آنگاه رسول الله صلی الله علیه وسلم برخاستند و به دعا مشغول شدند، همان بود که جبرئیل

، الله متعال کوه صفا را به اگر میخواهی»علیهم السلام دررسید و به ایشان چنین فرمود: 
کند و دند، قطعاً عذابشان می طلا تبدیل میکند اما اگر در آن هنگام نیز تو را تصدیق نکر
رسول الله «. کارشان توبه کنداگر هم میخواهی آنان را به حال خودشان واگذار تا توبه 

 «.کارشان توبه کنددهم که توبه می بلکه ترجیح »صلی الله علیه وسلم فرمودند: 
ِ جَهدَ أیَمَنهِِم»همان بود که الله متعال آیه:   را نازل کرد. «...وَأقَسَمُواْ بِالِلَه

 تفسیر:
کفار مکه غلیظترین و مؤکدترین و سخترین سوگند را یاد «: وَأقَْسَمُوا بِالِّلَِ جَهْدَ أیَْمانهِِمْ »

 ترین سوگندهایی که در قدرت و توانشان بود قسم یاد کردند.یعنی: به سختکردند که: 
ِ »از فحوای جمله ای  را قبول « الله»ید که: مشركان مكّه، آ آیة مبارکه بر می« أقَْسَمُوا بِالِلَه

 كردند.یاد مى داشتند، زیرا به آن قسم
اگر معجزه یا امرى خارق العاده که در خواست کرده اند «: لئَِنْ جاءَتهُْمْ آیَة  لیَؤُْمِننُه بهِا»

 برایشان بیاید، حتما به آن ایمان مى آورند.
اند یا معجزاتی را که آنان پیشنهاد داده ای ازمعجزه صلی الله علیه وسلمیعنی: اگر محمد 

آورند. و از آنجا که مشرکان عقیده داشتند که خداوند میدهند، بیاورد؛ قطعاً به او ایمان می
 نام اوسوگند خوردند.رو به ، از این متعال، خدای اعظم است

« ِ پیامبران، همه به دست الله  اى محمد! به آنها بگو: معجزات :«قلُْ إنِهمَا الَْآیاتُ عِنْدَ اَللَّّ
، همه در و این معجزه پیشنهادی شما وغیر آن از معجزاتبناءً ظهور آیات . متعال است

وقوع معجزات اختیار حق تعالی است و هیچ چیز از این معجزات در اختیار من نیست، پس 
ا فرود می اگر الله متعال بخواهد، آنرهاى مردم، یعنی گیرد، نه هوسطبق حكمت انجام مى

 .آوردآورد و اگر نخواهد فرود نمی
خداوند متعال فرمود اى مؤمنان! شما چه  «(109)وَما یشُْعِرُکُمْ أنَهها إِذا جاءَتْ لایؤُْمِنوُنَ »

مى دانید، شاید این قوم لجوج سركش، اگر معجزات مطلوبه را هم مشاهده كنند، ایمان 
 تصدیق نخواهند کرد! نخواهند آورد و آنرا

مشرکان، سخت، قسم می خوردند ومی گفتند که: اگر معجزه ای مادی و خارق باید گفت که 
ی مورد نظرشان از آیات جهانی نازل شود، تأییدش میکنند و به پیامبر نیز ایمان می العاده

آورند. این مطلب اشاره ای است که: آنان از روی دشمنی و ستیزه جویی، قرآن را از نوع 
نمی آوردند و هدفشان در طلب معجزه، جز نشان دادن نظرات خود نبود.  معجزه به شمار

ببین، چگونه آیات قرآن، ما را از دشنام دادن به آن چه که شایان دشنام است، باز می دارد، 
 تا به آن کسی که نباید دشنام داد، دشنام ندهیم؟!
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رد تأیید آنان بیاید، قطعاً ی موپیامبر بزرگوار میفرماید، هرچند آن معجزه خداوند متعال به
نمی آورند و اگر دری به سوی آسمان باز شود و بی باوران از آن بالا بروند، میگویند: ما 
را چشم بندی کرده اند و افسون شده ایم و این کار معجزه نیست؛ بلکه اشیا را عوضی می 

 .(15و 14بینیم. )سوره حجر 
ار اتمام حجّت لازم است، نه به مقدار معجزه به مقد :در ضمن قابل یادآوري است که
بگذرید كه برخى پیشنهادها مثل دیدن خدا خلاف عقل  ،ارضاى تمایلات اشخاص وافرادی

هاى مشركان باشد. در ضمن نباید ى هوساست وچنان هم نیست كه نظام هستى بازیچه
عجزه، لجاجت، درد بى درمانى است كه صاحبان آن، با دیدن هر نوع م: فراموش کرد که
 آورند.باز هم ایمان نمى

ةٍ وَنذََرُهُمْ فَي طُغْیاَنهََمْ  لَ مَره وَنقُلَ َبُ أفَْئدََتهَُمْ وَأبَْصَارَهُمْ كَمَا لَمْ یؤُْمَنوُا بهََ أوَه
 ﴾۱۱۰یَعْمَهُونَ﴿

 آورند[ چنانكه اولینگردانیم ]در نتیجه به آیات ما ایمان نمى و دلها و دیدگانشان را بر مى
 شان سرگردان و حیران بمانند.گذاریم تا در سرکشیو آنها را می ،به آن ایمان نیاوردندبار 
(۱۱۰) 

 تشریح لغات و اصطلاحات:
آنانراترک «: نَذَرْهُمْ »واژگونه وسرگشته مینمائیم.  زیر و رومیکنیم، برمیگردانیم.: «نقَُلِّبُ »

سرکشی، نافرمانی، از در مخالفت درآمدن.  «:طُغْیَانِ » گذاریم.میگوئیم وبه حال خود وامی
ی عمه به معنای سرگردان بمانند، سرگشته شوند، به نتیجه نرسند. از ریشه: «یَعْمَهُونَ »

 .کوردلی و سرگردانی
 تفسیر:

ة» لَ مَره  این مشرکانها و دیدگان قلوب قلب :«وَنقَُلِّبُ أفَْئِدَتهَُمْ وَ أبَْصارَهُمْ کَما لَمْ یؤُْمِنوُا بِهِ أوَه
را از دریافت حق برمی گردانیم ]چون به آیات الهی باور ندارند[، همان طور که در آغاز 

و رسالت نیاز به قلب سالم  ایمان به الله: واضح است کهامر به نزول قرآن ایمان نیاوردند. 
 سازد. دارد. گناه و لجاجت، دید و بینش انسان را دگرگون مى

استئناف است و به این منظور آمده است که نشان دهد خالق هدایت  :مفسر صاوى میفرماید
و گمراهى همانا خداست، هدایت هرکس را بخواهد قلبش را بدان مایل میکند و شقاوت 

 .(.2/39ى صاوى بر جلالین حاشیه)هرکس را هم بخواهد قلبش را بدان مایل مى کند. 

ةٍ لَ » مطابق فحوای آیه مبارکه !مطالعه کننده گرامی لَ مَره باید گفت: كسى « مْ یؤُْمِنوُا بِهِ أوَه
 كه با دیدن معجزات اولیه ایمان نیاورده، نباید تقاضاى معجزات دیگرى كند. 

كسى را كه خداوند متعال رها  ؛به یاد داشته باشید(«: 110وَنَذَرُهُمْ فیِ طُغْیانِهِمْ یَعْمَهُونَ)»
وَ نَذَرُهُمْ فِی طُغْیانهِِمْ » :طوریکه میفرماید .ندكند، در زندگی خویش سرگردان باقی می ما

همانگونه که در آغاز هم به آن، ایمان نیاوردند. آنان را به حال خود رها (« 110یَعْمَهُونَ)
در گمراهى دست و پا بزنند و سرگردان  و تا در گرداب نافرمانی، سرگردان بمانند. میکنیم
 باشند.

، از بارگاه ایزد متعال مسألت داریم دلها و دیده هایمان را بر حق در خاتمه جزء هفتم
ی استوار، از طغیان، نافرمانی و جهالت در تمام دقایق زندگانی، مصؤن بدارد، از جمله

 اهل بینش قرارمان دهد و درون و بیرون ما را اصلاح فرماید. بار الها! آمین. 

 پایان جزء هفتم
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 خوانندگان گرامی!
موضوع آزاررسانی و سرسختی مشرکان و ناآمید شدن  (113الی  111)متبرکه در آیات 

وَمَا یشُْعِرُكُمْ أنَههَا »ی این آیات، تفصیل و تبیین آیه. از ایمان آوردنشان به بحث گرفته میشود
ی آن بی باوران، برآورده شود، فرشتگان، نزد است که اگر خواسته«: إِذَا جَاءتْ لاَ یؤُْمِنوُنَ 

دهند، مردگان زنده گردند و به سخن آیند، به آن چه دلخواه آنان است، اعتراف  آنان شهادت
ورزند و حتی همه چیز در برابرشان این شهادت را ادا کنند، نمیگروند؛ چون گمراهی و 

 ی خدا غیر آن باشد.کوردلی در عمق وجودشان ریشه دوانیده است، مگر آنکه، اراده

لْناَ إلََیْهَمُ الْمَلَائَكَةَ وَكَلهمَهُمُ الْمَوْتىَ وَحَشَرْناَ عَلَیْهَمْ كُله شَيْءٍ قبُلُاا مَا كَانوُا وَلَوْ أنَهناَ نَزه 
ُ وَلَكَنه أكَْثرََهُمْ یجَْهَلوُنَ﴿  ﴾۱۱۱لَیؤُْمَنوُا إَلَّه أنَْ یشََاءَ اللَّه

ا آنان سخن میگفتند، و ومسلماً اگر مافرشتگان را به سوی آنان نازل میکردیم، و مردگان ب
همه چیز را گروه گروه در برابرشان گرد می آوردیم، باز هم ]از روی اراده و اختیار[ 
ایمان نمی آوردند؛ مگر آنکه خدا ]ایمان آوردنشان را به طور اجبار[ بخواهد، ولی 

 (۱۱۱بیشترشان نادانی و جهالت می ورزند.)
 تشریح لغات و اصطلاحات:

 .(55آوردیم. قبلاً. مقابل و رویارو، برابر )سوره کهف گرد : «حَشَرْنَا»
 تفسیر:

لْنا إِلیَْهِمُ الَْمَلائکَِةَ وَ کَلهمَهُمُ الَْمَوْتى» مشرکان را  و اگر ما درخواست این گروه: «وَلوَْ أنَهنا نزَه
آنها  گرها با چشم سر نظارهای را نازل کنیم تا آنبپذیریم و بر مبنای آن از آسمان ملائکه

بلكه ازآن نیزفراتر؛ بالفرض، فرشتگان ازآسمان فرود آیند، وحضرت پیغمبر را  ،باشند
گویند؛ و تمام امم گذشته دوباره  تصدیق كنند؛ و مردگان از قبرها برخیزند، و با آنها سخن

بازهم آنها از سوء استعداد و تعنتّ و عناد، پذیراى  ؛زنده شوند، و مقابل آنها ایستاده شوند
 حق نمیشوند.

هاى مشركان، نزول فرشتگان و سخن گفتن مردگان مفسران مینویسند که: یكى از درخواست
با آنان بوده است، غافل از آنكه این مشركان به قدرى لجوج اند كه حتىّ اگر امور غیبى 

 مثل فرشتگان براى آنان محسوس شود باز هم ایمان نخواهند آورد.
وَ لوَْ فَتحَْنا عَلیَْهِمْ »آمده است:  15و  14ى حجر آیات در سورهمشابه فهم این آیه مبارکه، 

اگر « باباً مِنَ السهماءِ فظََلُّوا فیِهِ یعَْرُجُونَ لَقالوُا إنِهما سُكِّرَتْ أبَْصارُنا بَلْ نَحْنُ قَوْم  مَسْحُورُونَ 
 اند.را جادو كرده از آسمان درى باز شود و كفاّر از آن بالا روند، باز هم گویند: چشم ما

و همه چیز را بر آنان جمع مى کردیم و همه چیز را عینا « وَحَشَرْنا عَلیَْهِمْ کُله شَیْءٍ قبُلُاً »
ُ »مشاهده میکردند،  که براى واقعیت امر همین است« ما کانوُا لِیؤُْمِنوُا إلِاّ أنَْ یَشاءَ اَللَّّ

ساز ایمان نمیگردد. طوریکه اى زمینهشانهانسانهای که دارای قلب لجوج هستند، هیچ آیه و ن
در آیه مبارکه میفرماید: اگر تمام آیات و نشانه هایى راکه درخواست کرده بودند به آنها 

آوردند مگر این که خدا بخواهد. یعنی اگر الله بخواهد، میتواند به میدادیم، باز ایمان نمى
 . منظور ناامیدى از ایمان آنهاست.اجبار، همه را مؤمن سازد، ولى این خلاف حكمت اوست

باید گفت که: جهالت، عامل ایمان نیاوردن به آیات الهى (« 111وَلکِنه أکَْثرََهُمْ یَجْهَلوُنَ)»
است. مطابق فحوای آیه مبارکه اکثر آن مشرکین جاهل هستند واین مطلب را نمیدانند. اکثر 

به این ترتیب آنها آن را بدون علم رد ای نمیدانند و آنها حقی را که تو بر آن مبعوث شده
 شنوند.کنند و بدون فهم می می 
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مفسر طبرى گفته است: یعنى نمیدانستند که کار در اختیار و مشیت و خواست خدا است، 
بلکه گمان مى بردند ایمان و کفر به میل خود آنها است، هر وقت بخواهند ایمان مى آورند 

اما موضوع چنان نیست. موضوع دردست من است،  و هر وقت بخواهند کافر مى شوند.
هدایت هرکس را بخواهم، توفیقش میدهم و جز آن که من خفت و گمراهیش را خواسته ام، 

 .(.12/47هیچکس کافر نمیشود. )طبرى 
 شأن نزول آیة مبارکه:

کند که: گروهی از کفار مکه و در بیان شأن نزول آیه کریمه روایت می)رض( عباسابن 
به قول ابن عباس)رض( جمعی از سران و مشرکان قریش، نزد پیامبر صلی الله ی زعما

علیه وسلم آمدند و گفتند: فرشتگان را به ما نشان ده تا پیامبری تو را گواهی دهند، یا برخی 
مردگانمان را زنده کن تا از آنان سؤال کنیم، آن چه تو می گویی راست است یا خیر؟ یا 

  ان را در برابر ما حاضر کن.این که: خدا و فرشتگ

نْسَ وَالْجَن َ یوُحَي بَعْضُهُمْ إلَىَ بَعْضٍ زُخْرُفَ  ا شَیاَطَینَ الَْْ وَكَذَلَكَ جَعلَْناَ لَكُل َ نبَيَ ٍ عَدُوًّ
ا وَلوَْ شَاءَ رَبُّكَ مَا فَعلَوُهُ فذََرْهُمْ وَمَا یَفْترَُونَ﴿  ﴾۱۱۲الْقَوْلَ غُرُورا

که بعضی از آنها و این گونه برای هر پیامبری دشمنانی از شیاطین انس و جن قرار دادیم، 
کنند، و اگر پروردگارت به بعضی دیگر دروغهای مزین را )برای فریب دادن مردم( القا می

 (۱۱۲)کردند، پس ایشان را با افترا و دروغشان بگذار.خواست این کار را نمیمی

 ات:تشریح لغات و اصطلاح
ا»  دشمن. این کلمه برای مفرد و جمع و مذکر و مؤنث به کار می رود. «:عَدُوًّ
القا میکند، به وسوسه می اندازد، : «یوُحِي»جمع شیطان، سرکشان، نافرمانان. : «شَیَاطِینَ »

سخنان آراسته، سخنان فریبنده و ظاهر زیبا وبی پایه ومایه، : «زُخْرُفَ الْقوَْلِ »وحی میکند. 
 دروغ می بافند.: «یَفْترَُونَ »فریب دادن، فریفتن. : «غُرُورًا» زبانی.چرب 

 تفسیر:
نْسِ وَالَْجِنِّ » ا شَیاطِینَ الَِْْ همان طور که سایر پیامبران را با «: وَکَذلِکَ جَعَلْنا لِکُلِّ نَبِیٍّ عَدُوًّ

گروهی از با  صلی الله علیه وسلم دشمنانی از کفار امتحان کردیم تو را نیز ای محمد
اند پس تو هم بدکاران آزمایش نمودیم. این دشمنان از جملۀ بدترین مردم و از میان جنیات

 بسان آنان صبور و شکیبا باش.
ابن جوزى گفته است: همانطور که تو را با دشمنان آزمایش میکنیم پیامبران قبل از تو را 

یت و آزار، اجر و پاداشى عظیم نیز آزمایش کردیم، تا در مقابل صبر و استقامت آنان بر اذ
 .(.3/108زاد المسیر ) به آنان بدهیم.

که برخی برخی دیگر را به باطلی که «: یوُحِی بعَْضُهُمْ إِلى بَعْضٍ زُخْرُفَ الَْقوَْلِ غُرُوراً »
نمایند تا مردم را از هدایت باز دارند.آنان را فریب داده آن را نیکو جلوه میدهند توصیه می

 گول بزنند. و آنها را
مقاتل گفته است: ابلیس شیاطینى را مأمور کرده است تا انسان ها را گمراه کنند. هر وقت 

شیطان جن برخورد کند، یکى از آن دو به دیگرى میگوید: من رفیق خود شیطان انس به
را چنین و چنان از راه به در برده ام، تو هم رفیقت را چنین و چنان گمراه کن. این امر 

تفسیر ابن الجوزى ) ین آنان رد و بدل مى شود و آن را به یکدیگر وحى مي کنند.در ب
3/109.). 

 در حدیث شریف آمده است که ابوذر)رض( نماز می خواند، رسول الله صلی الله علیه وسلم 
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ابوذر گفت: مگر از «. پناه جستی؟ای ابوذر! آیا از شیاطین انس و جن »به او فرمودند: 
آنگاه این « بلی!»انسانها هم شیاطینی وجود دارند؟ رسول الله صلی الله علیه وسلم فرمودند: 

 آیه را تلاوت کردند. 

از وقوع این امر جلوگیری کند و اگر الله متعال اراده میکرد تا «: وَلوَْ شاءَ رَبُّکَ ما فعََلوُهُ »
حتماً اینکار را میکرد ولی نظر به حکمت ابتلا و قضایی که صورت گرفته از آن جلوگیری 

 ننمود،
ابن کثیر فرموده است: تمام اینها برمبناى قضا وقدر و اراده و میل خدا صورت گرفته است 

 .(.2/131که هر پیامبر دشمنى داشته باشد. )ابو سعود 
كنند، تا انبیاء به ر کابلی می نویسد: مقابل هر پیغمبر نیروهاى شیطانى كار مىمفسر تفسی

مقاصد پاك خویش )هدایت خلق الله( كامیاب نشوند؛ شیاطین الجنّ وشیاطین الانس براى 
دهند؛ آمیز و ملمّع یاد مى كنند، و یكدیگر را گفتار فریباین غرض فاسد باهم تعاون مى

ن تحت همان حكمت عمومى و نظام تكوین است كه الله متعال در این آزادى عارضى ایشا
آفرینش عالم مرعى داشته. تو از فتنه و فریب دشمنان الله غمگین مباش؛ از كذب و افتراى 

 نظر كن، و معامله را به خدا بگذار.آنها صرف 
ند پس آنها چون اهل شقاوت مستحق سرکشی و گمراهی هست(«: 112فَذَرْهُمْ وَما یَفْترَُونَ)»

شان بگذار و به آنها اهمیت نده، نه به خود آنها و نه به هایرا به حال خودشان با دروغ
های آنها که باطل بر پرتگاه سقوط در آتش قرار دارد در حالیکه حق در عزّت خالق  دروغ

 جبار است و عاقبت نیز از آن دوستان نیکوکار خداست.
تیم که الله متعال فرموده است: ما آنان را به حال خود در دو آیه متبرکه قبلی ملاحظه داش

تو نیز آنان را « فَذَرْهُمْ »اینجا میفرماید: «: 110نَذَرُهُمْ فِي طُغْیانهِِمْ یَعْمَهُونَ »رها كردیم، 
 به حال خود رها كن.

ى شیطان شروع وآغاز واقعیت امر اینست که مرحله سقوط انسان، از قبول وسوسه
ناس(پس هرزمانیکه وسوسه درانسان اثر  5آیه «)وِسُ فيِ صُدُورِ النهاسِ یوَُسْ »میشود،

( و در نهایت 27)اسراء، « إِخْوانَ الشهیاطِینِ »آید، گذاشت ازجمله یاران شیطان بحساب مى
نْسِ »خودش   گردد. بمثابه شیطان مى « شَیاطِینَ الِْْ

نوُنَ باَلْْخَرَةَ وَلَیَرْضَوْهُ وَلَیَقْترََفوُا مَا هُمْ وَلَتصَْغىَ إلََیْهَ أفَْئدََةُ الهذَینَ لََّ یؤُْمَ 
 ﴾۱۱۳مُقْترََفوُنَ﴿

های شیطان و تبلیغات شیطان صفتان( این خواهد شد كه دلهای كسانی كه  و نتیجه )وسوسه
شوند و هر گناهی به روز رستاخیز عقیده ندارند به آنها متمایل میگردد و به آن راضی مي

 (113دهند.)دهند، أنجام ميبخواهند انجام 

 تشریح لغات و اصطلاحات:
جمع فؤاد، دلها، «: أفَْئِدَةُ »)صغو(: بگراید، گرایش یابد، متمایل گردد، بسپارد.  «لِتصَْغىَ»

: «مُقْترَِفوُنَ »)قرف(: تا به چنگ آورند، تا مرتکب گردند، انجام دهند.  «لِیَقْترَِفوُا»قلوب. 
 کنندگان، مرتکب شوندگان.

 تفسیر:
ى خود را بر و )شیاطین، سخنان فریبنده«: وَلِتصَْغى إِلیَْهِ أفَْئِدَةُ الَهذِینَ لایؤُْمِنوُنَ بِالْآخِرَةِ »

طوریکه  ،مردم میخوانند( تا گوش دل آنان كه به قیامت ایمان ندارند، به آن سخنان مایل شود
ایمان  (وز بازپسین )آخرت]پس، بگذار[ قلوب کافران که به ر: در آیه مبارکه میفرماید
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ى آراسته رو آورد و مایل شود. در جمله ندارند، وآنرا تصدیق نمى کنند، به چنان گفته
ایمان نداشتن به آخرت، سبب تسخیر و نفوذ شیطان : در می یابیم که«: لایؤُْمِنوُنَ بِالْآخِرَةِ »

مل انحراف انسان ها و تبلیغات، به تنهایى عاصرف وسوسه :گفت که است. در ضمن باید
وَلِیرَْضَوْهُ : »نیست، بلكه گوش دادن ودل سپردن وجذب شدن، مؤثرّ است. طوریکه میفرماید

بگذار به چنین باطلى راضى و دل خوش باشند و مرتکب  («113)وَ لِیَقْترَِفوُا ما هُمْ مُقْترَِفوُنَ 
 گناهان بشوند.

نیاز است ولی مراقب از آنها بی  تعالیضرر وعواقب چنین اعمالی برخود آنهاست و حق 
 و مترصد آنها میباشد.

 خوانندگان گرامی!
 .قرآن بر راستی پیامبر گواهی میدهد: در می یابیم که (115الی  114)در آیات متبرکه 

کافران را آشکار نمود که: اگر معجزاتی نزد آنان بیاید،  های خداوند متعال، قسم خوردن
آمدن چنان معجزاتی به زیان آنان نیز میباشد و بر سر کفر  وحتیبازهم ایمان نمی آورند 

 دو چیز است: ،پای می فشارند و فرمود: دلیل پیامبری محمد صلی الله علیه وسلم
الف: این که خداوند، کتابی مفصل و گویا، مشتمل بر دانشهای فراوان و در نهایت شیوایی 

قابلش ناتوان و درمانده است. ب: تورات و کامل، فروفرستاد که هر معارض و مخالفی در م
تأیید می کنند. )آیه  و انجیل حقانیت پیامبری محمد و نزول قرآن را از سوی الله متعال

 (.سوره رعد 43و )آیه  (انعام: 114

ا وَهُوَ الهذَي أنَْزَلَ إلََیْكُمُ الْكَتاَبَ مُفَصهلاا وَالهذَینَ  َ أبَْتغََي حَكَما آتیَْناَهُمُ الْكَتاَبَ  أفََغَیْرَ اللَّه
َ فلََا تكَُوننَه مَنَ الْمُمْترََینَ﴿ لٌ مَنْ رَب كََ باَلْحَق   ﴾۱۱۴یَعْلمَُونَ أنَههُ مُنزَه

در حالیکه اوست که )برای حکم ساختن( آیا )با این حال( غیر الله را به داوري بطلبم؟ 
آنها کتاب انیکه )قبلاً( بهسوی شما نازل کرده است. و آن کتاب )قرآن( را به تفصیل به

ایم، میدانندکه این کتاب)قرآن( ازجانب پروردگارت به حق نازل شده است. پس هیچگاه داده
 (۱۱۴)از شک کنندگان مباش.

 تشریح لغات و اصطلاحات:
به صورت مفصّل ومبین. «: مُفَصهلاً »قاضی. : «حَكَمًا»بغی(:بجویم، طلب کنم.)«أبَْتغَِي»

از زمره متردّدان مباش. مراد «: لاتكَُونَنه مِنَ الْممْترَِینَ »روشن.  به گونه مشروح و
بازداشتن پیغمبر از شک و تردید نیست. زیرا پیغمبر درباره قرآن شک و تردیدی نداشت. 

و  14بلکه مراد تشویق و ترغیب آن حضرت است بر ماندگاری و ثبات برحق )انعام / 
 )فرقان( (.87و قصص /  105یونس / 

 تفسیر:
« ً ِ أبَْتغَِی حَکَما صلی الله علیه وسلم آیا غیر از حق  ای پیامبرو به آنان بگو: «: أفَغَیَْرَ اَللَّّ

 تعالی قاضى دیگرى را بجویم که در بین من و شما حکم بکند؟
به پیامبرش دستور میدهد تا درخواست مشرکان را در تعیین داور میان خود خداوند متعال 

چه که بر سر آن اختلاف دارند، رد کند زیرا خدای سبحان میان او وآنان وآنان در مورد آن
 داوری عادل است وچگونه داوری جز او میطلبند:

مفسر ابو حیان در مورد مینویسد: مشرکین قریش به پیامبر صلىّ الله علیه وسلمّ گفتند: اگر 
مایلى یک نفر از علماى یهود ونصارى را در بین ما و خودت به عنوان داور تعیین کن 

 که در مورد اخبار وارده درباره ى تو و رسالت توکه درکتاب هایشان آمده است ما را 
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 .(.4/206ى و هوالذي... نازل شد )البحر المحیط ه آیهباخبر سازد، آنگا
نازل شد؛ یعنى همان ذاتی است که قرآن را به «: وَهُوَ الَهذِی أنَْزَلَ إِلیَْکُمُ الَْکِتابَ مُفَصهلاً »

واضحترین بیان برایتان نازل کرده که، در آن حق و باطل را به تفصیل آورده و هدایت و 
 خته است. گمراهى را از هم جدا سا

ل  مِنْ رَبِّکَ بِالْحَقِّ » أنعام(  111در آیه متبرکه )«: وَالَهذِینَ آتیَْناهُمُ الَْکِتابَ یعَْلَمُونَ أنَههُ مُنزَه
خواندیم که: اگر مردگان هم با اینان سخن بزنند یا فرشتگان فرود آیند، ایمان نخواهند آورد. 

است که یهودیان و نصرانیانی که نزد آنها تورات در این آیه مبارکه میفرماید: این در حالی 
و انجیل است نیز به رسالت من شهادت میدهند و میدانند که قرآن کریم بطور حتمي از 
جانب الله متعال وحی شده است نه از جانب من. بناءً تقاضاى معجزات دیگر، تنها بهانه 

 است.
تعالی پیامبر خویش را امر مینماید تا دامه خدای در ا(«: 114فَلا تکَُونَنه مِنَ الَْمُمْترَِینَ)»

بر حق و یقین ثابت و استوار بماند و هیچگاه در صحت آن به خود شک راه ندهد، زیرا 
ترین عوامل ثبات و پیروزی اش از جملۀ بزرگاعتماد یک دعوتگر به صحت منهج و روش

 اوست.
سلم در راه خود تردیدى ندارد، در این هیچ جای شکی نیست که: پیامبر صلى الله علیه و

هشدار به مسلمانان است كه نگران حقاّنیت «: فَلا تكَُونَنه مِنَ الْمُمْترَِینَ »آیه مبارکه  لذا خطاب
 راه خود نباشند.

طوریکه مفسر ابو سعود)رض( در مورد مینویسد: از باب تهییج و تحریک است. و براساس 
  .(.4/274سلم بوده و منظور امت است. )ابو سعود قولى خطاب به پیامبر صلى الله علیه و

لَ لَكَلَمَاتهََ وَهُوَ السهمَیعُ الْعلََیمُ﴿ تْ كَلَمَتُ رَب كََ صَدْقاا وَعَدْلَّا لََّ مُبدَ َ  ﴾۱۱۵وَتمَه
و كلام پروردگار تو باصدق و عدل به انجام رسید هیچكس نمي تواند كلمات او را دگرگون 

 (۱۱۵ست.)سازد و او شنونده دانا ا
 تشریح لغات و اصطلاحات:

تْ » مراد این است که فرمان خدا انجام  تمام شد. پایان یافت، کامل گشت، أنجام گرفت.: «تمَه
تْ كَلِمَةُ رَبِكَّ »گیرد. پذیرد و جامه عمل به خود میمی  از فحوای آیة مبارکه در می « تمَه

 دین الهى است، قرآن، جوابگوی یابیم؛ که قرآن، آخرین كتاب آسمانى و اسلام، آخرین
اى قرآن، معجزه :ى نیازهاى هدایتى جوامع بشرى است. و به خوبی در می یابیم کههمه

سخن. فرمان. مراد تحققّ وعد و وعید «: كَلِمَة  »كامل براى اثبات رسالت پیامبر اكرم است. 
 (ناز سر راستی، عادلا: از سر داد، دادگرانه. )فرقا«: صدقا» الله است،

 تفسیر:
تْ کَلِمَةُ رَبکَِّ صِدْقاً وَعَدْلاً » کلام خدا درآنچه که خبرداده است صادق است ودر قضا «: وَتمَه

وعده خویش را به اتمام رسانده و شریعت خویش گمان خداوند متعال یعنی: بی و قدر میباشد.
ها، هشدارها وعده، را نازل کرده و به وسیله آن حق را آشکار و باطل را رسوا نموده است

و خبرهای او آراسته به صدق و راستی و اوامر و احکام و قوانینش برخوردار از عدل و 
 داد است.

لَ لِکَلِماتِهِ »  و هیچ بشری نمي تواند این کلام محکم و قول صادق را تغییر دهد. «:لامُبَدِّ
 بر هر مسموعی وسعت دارد و  و قدرت شنوائی الله متعال(«: 115وَهُوَ الَسهمِیعُ الَْعَلِیمُ)»

 دانشش بر هر معلومی؛ بنابر این تمام گفتارها، افعال و احوال بر خدا مسموع و معلوم 
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 است.

 خوانندگان گرامی!
در باره عقاید مشركان و ذبایح آنان بحث بعمل آمده  (121الی  116)در آیات متبرکه 

 .است

َ إنَْ یَتهبعَوُنَ إلََّه الظهنه وَإنَْ هُمْ وَإنَْ تطَُعْ أكَْثرََ مَنْ فيَ الْأرَْضَ  یضَُلُّوكَ عَنْ سَبَیلَ اللَّه
 ﴾۱۱۶إَلَّه یخَْرُصُونَ﴿

اگر از بیشتر مردم روی زمین پیروی کنی ]و آرا و خواسته هایشان را گردن نهی[ تو را 
ندارد[ پیروی گمراه میکنند؛ آنان فقط از گمان و پندار ]که پایه علمی و منطقی  از راه الله

 (۱۱۶میکنند، و تنها به حدس و تخمین تکیه می زنند.)

 تشریح لغات و اصطلاحات:
« ِ حرف نفی است؛ یعنی، نه، تبعیت نمیکنند. : «إِنْ یَتهبِعوُنَ »راه خدا، دین خدا. : «سَبِیلِ اللَّه
روی  با حدس و تخمین سخن میگویند، از: «یَخْرُصُونَ »حدس وتخمین، گمان. : «الظهنه »

 یقین سخن نمی گویند، دروغ می گویند.

 تفسیر:
« ِ و اگر تو از گمراهان که اکثریت  «وَإِنْ تطُِعْ أکَْثرََ مَنْ فیِ الَْْرَْضِ یضُِلُّوکَ عَنْ سَبِیلِ اَللَّّ

و راه  أهل زمین را تشکیل مى دهند اطاعت و پیروی کنى، آنها تو را از دین الله متعال
 اند.ها بر هدایت کنند، چون اکثر مردم سرکش و اندکی از آن  راست او منحرف می
است: از این جهت گفته است: )بیشتر آنان که در زمین قرار دارند(؛  امِام طبرى فرموده

چون در آن موقع بیشتر آنها کافر و گمراه بودند؛ یعنى در آنچه از تو مى خواهند از آنان 
ى تو هم بسان آنها راه را گم کرده و مانند آنها اطاعت مکن؛ چون اگر از آنها اطاعت کن

.(. 12/64طبرى )مى شوى، آنها تو را به راه هدایت نمیخوانند که خود ازآن خطا رفته اند.
راه هدایت و راه قرآن ملاك است، نه راه مردم و : بصورت کل باید بعرض رسانید که

 اكثریّت.
ق بودن هم نیست. ملاك، حقّ است نه عدد، و دلیل ح ،اكثریّت، دلیل حقانیتّ شده نمیتواند

طوریکه در آیه متبارکه میفرماید:  .پس در پیمودن راه حقّ از كمى اشخاص نباید ترسید
اکثریت دلیل و یقینی در امر خویش («: 116)إِنْ یَتهبِعوُنَ إِلاه الَظهنه وَإِنْ هُمْ إلِاّ یَخْرُصُونَ »

شان رند روی این اساس خیالات آنها فاسد و تصوراتندارند، بلکه در وهم وگمان بسر میب
دروغ است و یقینی در معتقدات وباورهای خود ندارند و نه هم صدفی در اقوال و صلاحی 

 در اعمال.

 ﴾۱۱۷إنَه رَبهكَ هُوَ أعَْلَمُ مَنْ یَضَلُّ عَنْ سَبَیلَهَ وَهُوَ أعَْلَمُ باَلْمُهْتدََینَ﴿
تر هدایت یافتگان )نیز( آگاهاز راه او گمراه می شود و نیز به یقیناً پروردگارت به کسی که 

 (۱۱۷است.)

 تشریح لغات و اصطلاحات:
 انعام(.  82جمع مهتدی، هدایت پذیرندگان، راه یافتگان )آیه : «الْمُهْتدَِینَ »

 تفسیر:
اى محمد! همانا («: 117)إِنه رَبهکَ هُوَ أعَْلَمُ مَنْ یَضِلُّ عَنْ سَبِیلِهِ وَهُوَ أعَْلَمُ بِالْمُهْتدَِینَ »

پروردگارت که متولی امور توست میداند چه کسی از راه هدایت انحراف وگم نموده وچه 
 اوست که کسی کسی بر اوامرش استقامت دارد و با هدایت او هدایت شده است و این تنها 
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 را بخواهد گمراه میکند و بر اعمال همه آگاه است.
ى خبرى است و متضمن وعد و وعید است؛ چون این که الله در البحر آمده است: این جمله

به گمراه و هدایت شده عالم است و از آنها خبر دارد، کنایه از مجازات آنها مى باشد. 
 .(.4/210)البحر 

ا ذكَُرَ  َ عَلَیْهَ إنَْ كُنْتمُْ بآَیاَتهََ مُؤْمَنَینَ فَكُلوُا مَمه  ﴾۱۱۸﴿  اسْمُ اللَّه
پس )مطابق هدایت پروردگارتان( بخورید از ذبحی که نام الله بر آن یاد شده، اگر به آیات 

 (۱۱۸الله ایمان دارید.)
 تشریح لغات و اصطلاحات:

گر این واقعیت است که مؤمنان درأمر تحلیل ذکر حرف)فَ( دراوّل آیه بیان«: فكَُلوُا»
ِ » کنند. وتحریم باید ازفرمان پروردگارباعظمت نه مشرکان پیروی ا ذكُِرَاسْمُ اللَّه فكَُلوُا مِمه

 ؛هاى توحید، ازهرفرصتى، حتىّ ذبح حیوان باید استفاده كرد. بلیبراى تحكیم پایه«: عَلیَْهِ 
 (ى ذهنى نیست.)فرقانتوحید، تنها یك مسأله

 تفسیر:
ِ عَلیَْهِ إِنْ کُنْتمُْ بِآیاتِهِ مُؤْمِنِینَ)» قبل از همه باید گفت که: غذا («: 118فکَُلوُا مِمّا ذکُِرَ اِسْمُ اَللَّّ

پس ای مؤمنان! با مشرکان مخالفت کنید و از  .و خوراك مؤمن باید جهت الهى داشته باشد
صورت نگرفته اگر به قرآن و سنتّ ایمان دارید و به پیامبر باور  به نام الله ذبائحی که

دارید نخورید، زیرا تصدیق پیامبر مقتضی امتثال اوامر با گفتار و کردار خوب و خوردن 
 حلال است.

یافتگان و گمراهان را بهتر از هرکسی میشناسد، به  یعنی پس )از آنجا که الله متعال راه
ان در تحریم برخی از چهارپایان گوش فرا ندهید و( از گوشت چهارپائی ضلالت مشرک

اند )و آن را به نام الله، نه به نام کسی یا بخورید که به هنگام ذبح نام الله را بر آن برده
باره( ایمان اند( اگر به آیات الله )و از جمله به آیات وارده در این چیزی جز او سر بریده

 دارید.
است: مشرکین به مؤمنین میگفتند: شما به خیال خودتان خدا را  )رض( فرمودهابن عباس

از آنچه خودتان میکشید  -منظورشان مردار بود  -میپرستید پس آنچه را که خدا کشته است 
 ى خوردن است، آنگاه این آیه نازل شد:بیشتر شایسته

سلمانان زمانی صحیح مفسران مینویسند: در کل ذبایح )گوشت حیوانات سربریده شده( م
است که هنگام ذبح حیوان اسم الله )یعنی بسم الله الله اكبر( بر آن برده شود. در غیر این 

 صورت اگر مسلمانی عمداً اسم الله تعالی را ترک گفته باشد، آن ذبیحه حلال نیست.
 :ذبح شرعی

ای که ، بگونهباشد علماء در مورد ذبح شرعی مینویسند که: وسایل و أبزار ذبح نیز تیز
تیز و چوپ تیز  کارد و چاقو و سنگکند از قبیل  خون جاری سازد وگلو را ببرد و قطع

کارد و چاقو ببرد و استخوان که چونایو برنده و شمشیر و شیشه و نی نوک تیز و برنده
  :تیز بجز ناخن و دندان

گوسفندی دچار حادثه شد، چرانید، گوسفند می که زنی کرده استامام مالک روایت الف:
آنزن آن را دریافت و با سنگی تیز آن را سربرید. در این باره از پیامبر صلی الله علیه 

  «.اشکالی ندارد» وسلم سوال شد فرمود:
 که آیا می توانیم که به روایت شده است که از پیامبر صلی الله علیه وسلم سؤال شد  :ب
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وسیله سنگ تیز وعصای پاره شده تیز ذبح را انجام دهیم ؟ گفت: شتاب کن و آن را سر 
ببر، وهر چیزی که خون را جاری کند و نام الله بر آن ذکر شده باشد، از آن بخور جز با 

 .(. )بروایت مسلمدندان و ناخن
طان نهی کرد یعنی بگونه ای حیوان را پیامبر صلی الله علیه وسلم از شرایط الشی :ج

و بگزارند که حیوان  قطع نکنند گردن را کند ورگهایپاره  سرببرید که تنها پوست را
 نام نهاد.« نشریطه الشیطا» کرد و آن رابتدریج بمیرد از این نوع ذبح نهی

بدالله صنعانی این حدیث را ابو داود از ابن عباس)رض( نقل کرده و در اسناد آن عمرو بن ع
  .وجود داردکه ضعیف است

گلو و مری هر دو بریده شوند و بتمامی جدا کردن آنها از تن شرط نیست و همچنین قطع 
دو شاهرگ گردن نیز شرط نیست )این مذهب امام شافعی و احمد است و بقول امِام مالک 

د والا ذبح صحیح و ابو حنیفه)رح( باید که هر دو شاهرگ همراه گلو قطع و بریده گردن
 .(.نیست

چون حلقوم ومری تنها راه خوراک وآب هستند و بدون آنها حیات و زندگی ممکن نیست 
ومراد ازمرگ همان است واگر بکلی سررا جداکردند اشکالی ندارد واگر ازپشت گردن هم 
 آن را ذبح کنند اشکل ندارد، مشروط بر اینکه وسیله ذبح بمحل ذبح یعنی گلو ومری برسد

 وانها را قطع کند.
  :فراموش کردن اسم الله در وقت ذبح

اما اگر مسلمانی در هنگام ذبح فراموش کرده باشد تا اسم الله تعالی را بیاورد، در اینصورت 
 چون عمدی نبوده، کافیست که هنگام خوردن بر آن نام خدا برده شود.

أنَه قوَْمًا »که فرمودند: روایت شده عائشه رضی الله عنها درصحیح بخاری از ام المؤمنین 
ُ عَلیَْهِ وَسَلهمَ إِنه قوَْمًاقَالوُا ِ عَلیَْهِ أمَْ لِلنهبیِِّ صَلهی اللَّه لَا فَقَالَ  یَأتْوُنَا بِاللهحْمِ لَا نَدْرِی أذَکُِرَ اسْمُ اللَّه

وا عَلیَْهِ  پیامبر گروهی به  )بخاری( یعنی:« عَهْدٍ بِالْکُفْرِ یأنَْتمُْ وَکُلوُهُ قَالَتْ وَکَانوُا حَدِیثِ سَمُّ
نمی دانیم که آیا آنها هنگام قومی برای ما گوشت آورده اند، و ما  :گفتند صلی الله علیه وسلم
فرمودند: نام خدا را بر آن صلی الله علیه وسلم  اند یا نه؟ پیامبرآن برده ذبح اسم خدا را بر

 .بودندمیگوید: آن قوم تازه مسلمان شده  د. عائشه رضی الله عنهابخوریببرید و 
لذا چون قومی که گوشت آورده بودند مسلمان بودند و ازطرفی معلوم نبود که آیا )بدلیل نا 
آشنا بودن به احکام ذبح( هنگام ذبح اسم الله را آورده اند یاخیر؟ پیامبر صلی الله علیه وسلم 

 هنگام خوردن اسم خدا را بیاورند.بدانها میفرماید که 
 :ذبایح اهل کتاب

ذبایح أهل کتاب )یهودی و نصرانی )مسیحی( نیز برای مسلمانان حلال است. به شرطیکه 
آن أهل کتاب از دین خود مرتد نشده باشند. یعنی ذبیحه کسی که قبلا یهودی بوده ولی الان 

 نیست.به دین خود معتقد نیست )و اسلام هم نیاورده( حلال 
 :دلَّیل حلال بودن ذبایح أهل کتاب

أوُتوُا الْکِتاَبَ حِلٌّ لکَُمْ وَطَعَامُکُمْ الْیوَْمَ أحُِله لَکُمُ الطهیبَِّاتُ وَطَعَامُ الهذِینَ » :خداوند متعال میفرماید
اهل غذای شما چیزهای پاکیزه حلال کرده شده، ویعنی: امروز برای ( 5)مائده « حِلٌّ لهَُمْ 

 «حلال است.کتاب برای شما حلال است، و غذای شما برای آنها 
اهل کتاب دارد، )طعامهم: کشتار شان(، دلالت برحلال بودن طعام  آیه به صراحت
 روایت کرده است.ابن عباس رضی الله عنهما  بخاری ازهمچنانکه امام 
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أنَه یهَُودِیهةً أتَتَْ »آمده   عنهرضی الله مالکروایت انس بن در صحیحین)بخاری و مسلم( از
ُ عَلیَْهِ وَسَلهمَ بِشَاة مَسْمُومَة فَأکََلَ مِنْهَا یهودیی گوشت گوسفندی مسموم  یعنی:«: النهبیِه صَلهی اللَّه

 «.خورد... از آن عنوان هدیه آورد و پیامبر بهپیامبر را برای 
پیامبر صلی الله علیه گرنه، یحه اهل کتاب است، و حدیث دلیلی بر حلال بودن ذباین 
هل علم، أدارند، و اکثر  بر این مسئله تأکیدنیز ء خورد. أقوال علمااز این گوسفند نمی  وسلم

 .این مسئله نقل کرده انداجماع را بر 
هر کس از مسلمانان و اهل کتاب، توانایی ذبح ابن قدامه میفرماید: )و خلاصه مطلب، 

حال فرقی نمیکند، ذبیحه اش حلال است، حیوانی را ذبح کرد، خوردن کردن داشت اگر 
نمی بنده باشد، و در این باره هیچ اختلافی صبی و آزاده یاآن شخص، مرد یا زن، بالغ یا 

 (.بینیم
ت را با وسایلی همچون برق و شک الکتریکی یا البته اگر معلوم شود که اهل کتاب حیوانا

 انداختن در آب و خفه کردنشان ذبح میکنند، در این صورت این ذبایح حلال نیستند.
ولی ذبایح غیر یهودی و نصرانی)حال چه بت پرست باشد یا هندو یا بودایی یا مرتد یا 

جه حلال نیست زیرا لائیک یا کمونیست و امثال آنها( در اینصورت ذبایح آنها به هیچ و
 نصوص شرعی بر حرام بودن آن ذبایح تاکید دارد:

مَتْ عَلَیْکُمُ الْمَیْتةَُ وَالْدهمُ وَلحَْمُ الْخِنْزِیرِ وَمَا أهُِله لِغَیْرِ اّللَِّ بِهِ وَالْمُنْخَنِقَةُ وَالْمَ » وْقوُذَةُ وَالْمُترََدِّیَةُ حُرِّ
 (3مائده ): «إلِاه مَا ذَکهیْتمُْ وَالنهطِیحَةُ وَمَا أکََلَ السهبعُُ 

یعنی: گوشت مردار، و خون، و گوشت خوک، و حیواناتی که به غیر نام خدا ذبح شوند، 
شدن از بلندی بمیرند، و  شده، و به زجر کشته شده، و آنها که بر اثر پرتو حیوانات خفه 

مگر آنکه  -وان درنده آنها که به ضرب شاخ حیوان دیگری مرده باشند، و باقیمانده صید حی
و حیواناتی که روی بتها )یا در برابر آنها(  -)بموقع به آن حیوان برسید، و( آن را سرببرید

 شوند، )همه( بر شما حرام شده است؛ذبح می 
 :تحریم ذبیحه دست مرتد

هرکس دینش را تغییر دهد او : «فَاقْتلُوُهُ دِینَهُ مَنْ بَدهلَ »: میفرماید پیامبر صلی الله علیه وسلم
 )بخاری(« بکشیدرا 

 :تحریم ذبیحه دست مجوس 
أهَْلِ غیر ناکحی نسائهم و لا آکلی بِهِمْ سُنهةَ سُنُّوا » :میفرماید پیامبر صلی الله علیه وسلم

دن و خورآنها رفتار کنید، با این تفاوت که نکاح زنانشان  کتاب بامثل اهل »ذبائحهم 
 .«ذبائحشان حرام است.

مَ عَلَیْكُمْ إَلَّه مَا  لَ لَكُمْ مَا حَره َ عَلَیْهَ وَقدَْ فَصه ا ذكَُرَ اسْمُ اللَّه وَمَا لَكُمْ ألََّه تأَكُْلوُا مَمه
ا لَیضَُلُّونَ بأَهَْوَائَهَمْ بغَیَْرَ عَلْمٍ إنَه رَبهكَ هُوَ  أعَْلمَُ اضْطُرَرْتمُْ إلََیْهَ وَإنَه كَثَیرا

 ﴾۱۱۹باَلْمُعْتدََینَ﴿
خورید؟ در حالیکه الله و شما را چه شده که از آنچه نام الله بر آن برده شده است نمی

چیزهایی را که بر شما حرام شده است به تفصیل بیان کرده است، مگر آنچه که )به خوردن 
ادانی، با خواهشات آن( ناچار گردید. و البته بسیاری از مردم دیگران را از روی جهل و ن

 (۱۱۹)کنند داناترست. کنند. یقیناً پروردگارت به آنانی که از حد تجاوز میخود، گمراه می

 تشریح لغات و اصطلاحات:
 شما را چه شده است؟! چرا؟ دلیلی ندارد، چیست؟ ما لكم لا تأكلوا: دلیل ندارد : «ما لكم»
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مگر آن چه به «: إلا ما اضطررتم»تفصیل بیان کرده است. به «: فصّل»که نمیخورید. 
«: اضطررتم»اضطرار: احتیاج و مجبور شدن. « اضطررتم»خوردنش ناچار شده باشید. 

هوى: خواهش نفس. جمع آن أهواء است. هوى در اصل به معنى « اهواء»مجبور شدید. 
 سقوط و پائین آمدن است. هواى نفس سبب سقوط آدمى است.

 متجاوزان.«: معتدین»تجاوز. عدو و اعتداء: «: معتدین»

 تفسیر:
ى میان حیوان ذبح شده و مرده، مردم را به انِحراف كشیده افگنى و مقایسهگروهى با شُبهه 

كشیم حلال است و آنچه را خدا میكشد، حرام؟كه این و میگفتند: چرا حیوانى را كه ما مى
گویا  :قابل تذکر است که در ضمن آیه ضمن هوشیار كردن مردم، پاسخ آنان را نیز میدهد.

هایى را بر خود  گرفتند و حلالهاى جاهلى قرار مى بعضى از مسلمانان تحت تأثیر سنتّ
 كردند. حرام مى

ِ عَلیَْهِ » که شما را از خوردن چه چیزى مانع آن است «: وَما لکَُمْ ألَاّ تأَکُْلوُا مِمّا ذکُِرَ اِسْمُ اَللَّّ
اید، باز میدارد، بعداز آن که الله  را در هنگام ذبح آن برده گوشت حیوان حلالی که نام الله

هاى الهى . بناءً هر كس بدون دلیل حلالاستمتعال خود برای شما از آن اذن خوردن داده
مَ » را بر خود حرام كند باید توبیخ شود، لَ لكَُمْ ما حَره اصل و قانون كلىّ در «: فَصه

كند. طوریکه در آیه چه حرام باشد، خداوند بیان مىها، حلال بودن است و هر خوردنى
مَ عَلَیْکُمْ إلاّ مَا اضُْطُررْتمُْ إلیَْهِ » :مبارکه میفرماید لَ لکَُمْ ماحَره حلال و  الله متعال«: وَ قَدْ فَصه

ى محرمات توضیح داده است چه چیزى و در آیه برایتان به بیان گرفته حرام رابه تفصیل
ز قبیل مردار وخون وغیره، مگر درحالت ناچارى و اضطرار که خود برشما حرام است ا

آن حرام را نیز برایتان حلال کرده است. پس چه شده است که به شبهاتى که توسط دشمنان 
 کافر برانگیخته شده است گوش فرا میدهید؟

دله گر، باحلال کردن حرام بسى ازکفار مجا«: وَإِنه کَثِیراً لیَضُِلُّونَ بِأهَْوائهِِمْ بِغَیْرِ عِلْمٍ »
وحرام کردن حلال بدون دلیل شرعى و صرفا از راه هوى و هوس، مردم را از راه به در 

 مى برند و گمراه مى کنند.
خدایت به تجاوزگران آگاهتر است که بدون داشتن  («:119)إِنه رَبهکَ هُوَ أعَْلَمُ بِالْمُعْتدَِینَ »

حلال کردن و حرام کردن میپردازند. این بخش، وعید دلیل شرعى از کتاب و سنت، به 
 شدید و تهدید مؤکد را به تجاوزگران در بر دارد.

بر آن برده می  خوردن گوشت مردار و گوشتی که نام غیر الله باید بعرض برسانیم که:
مردم  همین است که 119و فحوای وحکم آیه  ،شود، حرام و خلاف فرمان الله تعالی است

 دن گوشت حیوانی که با نام خدا ذبح شده، دعوت و تشویق می کند.را به خور
از جمله روش های نادرستی که بیشتر مردم روی زمین خودسرانه و از روی حدس وگمان 
ایجاد کرده اند و همچون حدود و قیود مذهبی مورد عمل قرار میگیرند، محدودیت هایی 

ان اقوام مختلف دیده میشوند. برخی هستند که در مورد أشیای خوردنی و نوشیدنی در می
حرام هستند.  چیزها را مردم خودسرانه حلال قرار داده اند، در حالی که آنها نزد الله متعال

آنها را حلال قرار داده است.  برخی چیزها را نیز حرام قرار داده اند در حالی که الله
آن اصرار داشتند و بخصوص جاهلانه ترین چیزی که در گذشته نیز برخی گروه ها بر 

بر آن  امروز نیز گروه هایی در جهان بر آن اصرار دارند، این است که حیوانی که نام الله
برده شده و ذبح شود نزد آنان حرام است و حیوانی که بدون برده شدن نام خدا ذبح شود 
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 صد در صد حلال است. در رد همین مطلب خدا در این جا به مسلمانان میفرماید که اگر
ی آن باورها و تعصباتی به راستی به خدا ایمان آورده اید و احکام او را قبول دارید همه

هایی را که مردم ی محدودیترا که در کافران و مشرکان وجود دارد ترک کنید و همه
خودسرانه و بدون توجه به هدایت و راهنمایی خدا وضع کرده اند زیر پا بگذارید و تنها 

ر دهید که خدا حرام کرده است و تنها چیزی را حلال بدانید که خدا چیزی را حرام قرا
 حلال کرده است.

این آیه دلالت بر آن دارد که هوی و هوس بزرگترین دشمن : همچنان قابل یادآوري است که
 هدایت انسان است.
 یاد داشت مفیده:

بر این دلالت «: بِأهَْوائِهِمْ بِغَیْرِ عِلْمٍ وَ إِنه کَثِیراً لیَضُِلُّونَ » ىاست: آیه امام فخر رازى فرموده
داردکه تقلید محض دردین حرام است؛ چون تقلید وپیروى کردن کورکورانه، پیروى کردن 

التفسیر الکبیر ) از روى هوى و هوس است و انگهى آیه به حرام بودنش دلالت دارد.
13/167.) 

ثمَْ وَباَطَنهَُ إنَه اله  ثمَْ سَیجُْزَوْنَ بمََا كَانوُا وَذَرُوا ظَاهَرَ الَْْ ذَینَ یَكْسَبوُنَ الَْْ
 ﴾۱۲۰یَقْترََفوُنَ﴿

گناه آشکار و پنهان را رها کنید؛ قطعاً کسانی که مرتکب گناه می شوند به زودی در برابر 
 (۱۲۰آنچه همواره مرتکب می شدند، مجازات خواهند شد.)

 تشریح لغات و اصطلاحات:

گناه آشکار. گناهی که با اندام ظاهری بدن «: ظَاهِرَ الِْثْمِ »: رها کنید، ترک نمایید. «ذَرُوا»
گناه پنهان. گناهی که به «: بَاطِنَهُ »دادن، دزدی، زنا. پذیرد. مانند: زدن، دشنام  أنجام می

مکر و کید. سوءظنّ. مراد از گناه آشکار و «: حسد»قلب و درون مربوط میگردد. مانند: 
 ؛ چرا که گناه از این دو قسم خارج نیست.ه پنهان، همه گناهان استگنا
 (به دست می آورند، عمل می کنند، مرتکب می شوند.)فرقان: «یَقْترَِفوُنَ »

 تفسیر:
اى قاطع، وقوی از آن فاصله و دل بست. گناه، جاذبه وكششى دارد كه انسان باید با اراده

ثمِْ وَباطِنَهُ »طوری که در آیه مبارکه میفرماید:  از گناهان ظاهر و نهان، «: وَذَرُوا ظاهِرَ الَِْْ
 آشکار و پنهان بپرهیزید که از او تعالی هیچ امری پوشیده نیست.

با تأسف باید گفت که چه در گذشته وچه امروز، اکثرمردم تنها وتنها از گناه آشكار در 
اصلاً هراس را بخود  سر می زند هراس می باشند و از گناه که انجام میدهند و یا از آنان

 راه نمیدهند.
گناه آشکار: عبارت است ازگناه اعضا واندام های بیرونی وگناه پنهان: عبارت است از 
افعال قلب. یا معنی این است: هم گناهانی را که آشکارا مرتکب میشوید و هم گناهانی را 

 دهید، همه را ترک کنید. که در نهان انجام می
است: یعنى نافرمانى نهانى وآشکار. وسدى گفته است: ظاهر آن عبارت است  مجاهد گفته

 از زنا با زنان فاحشه و باطن و نهان آن عبارت است از زنا با دوست دختر.
، یا انجام فعل زنا با زناکاران معروف و دیگر: مراد زنای علنی و زنای پنهان قولیبه 

 .های پنهانی استمشهور، یا با معشوقه
 سمعان)رض( آمده است که گفت: از رسول الله صلی بن در حدیث شریف به روایت نواس 
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الْثم ما حاكفي صدرك وكرهت أنیطلع الناس » ، فرمودند:گناه پرسیدمالله علیه وسلم راجع به
گناه چیزی است که در دلت رسوخ کند و دوست نداشته باشی که مردم برآن آگاه . »«علیه
 «.شوند

 مبارکه در مییابیم که: دین مقدس اسلام، هم به طهارت ظاهری مسلمانانة آی از فحوای
هم باید از گناهان عملى دورى  بناءً انسان ،توجّه واهتمام دارد و هم به طهارت باطن؛ انسان

 كرد و هم از گناهان قلبى، مانند سوء ظنّ.
ثْمَ سَیجُْزَوْنَ بمِا ک» آنان که مرتکب گناه و  («:120انوُا یَقْترَِفوُنَ)إِنه الَهذِینَ یکَْسِبوُنَ الَِْْ

 نافرمانى میشوند وکارى را انجام میدهند که خدا آنرا حرام کرده است، در آخرت سزای
 عملى را مى یابند که مرتکب شده اند.

ى عملكرد خود آیة مبارکه می رساند که مجازات الهی؛ نتیجه«: بِما كانوُا یَقْترَفوُنَ » جمله
براى گناهانى است كه با علم و عمد انجام  ،در ضمن باید گفت که مجازات الهیماست. 

 گیرد.  مى

این آیه دلالت بر وجوب مراقبت دائمی و همچنان بدی معصیت و برحذر بودن از عواقب 
 آن دارد.

َ عَلَیْهَ وَإنَههُ لَفَسْقٌ وَإنَه  ا لَمْ یذُْكَرَ اسْمُ اللَّه الشهیاَطَینَ لَیوُحُونَ إلَىَ وَلََّ تأَكُْلوُا مَمه
 ﴾۱۲۱أوَْلَیاَئَهَمْ لَیجَُادَلوُكُمْ وَإنَْ أطََعْتمُُوهُمْ إَنهكُمْ لمَُشْرَكُونَ﴿

ً خوردن آن فسق ]و  از آنچه ]هنگام ذبح شدن[ نام خدا بر آن برده نشده نخورید؛ مسلما
ی را به ضد احکام بیرون رفتن از عرصه طاعت الله[ است؛ قطعاً شیاطین ]شبهات ناروای

اگر از الله[ به دوستانشان القاء میکنند تا با شما ]درباره احکام الله[ مجادله وستیزه کنند، 
 (۱۲۱ایشان اطاعت کنید، یقینا شما هم مشرک میشوید.)

 تشریح لغات و اصطلاحات:
پیام می وسوسه می کنند، «: لیَوُحُونَ »ی دین. گناه، نافرمانی، خروج از دایره«: فِسْق  »

 دهند، القا می کنند.
 تفسیر:

قبل از همه باید گفت که شخص مسلمان، حتىّ در مسائل تغذیه باید تعهّد دینى خویش را 
ِ عَلیَْهِ »مراعات كند طوریکه در آیه مبارکه میفرماید:  اى «: وَلا تأَکُْلوُا مِمّا لَمْ یذُْکَرِ اِسْمُ اَللَّّ

به هنگام ذبح عمداً( نام خدا بر آن برده نشده است از گوشت حیوانی نخورید که )مؤمنان! 
 )و یا به نام دیگران و یا به خاطر بتان سر بریده شده است(.

، ترک عمدی نام بردن از الله در هنگام ذبح آن کرده استحیوانی که مسلمان آنرا ذبح ولی
ی زیانی موجب حرمت تناول آن میگردد ولی ترک آن به فراموش -در نزد جمهور فقها  -

، مستحب اند: بردن نام الله )بسم الله...( در هنگام ذبحندارد. ولی امام شافعی و دیگران گفته
ترک کرد، هیچ زیانی ندارد و موجب  -ولو به عمد  -است نه واجب پس اگر مسلمان آنرا 

ه اند: آیه کریمگردد زیرا نام الله در قلب هر مسلمانی وجود دارد. بعضی گفتهحرمت نمی
اند وحکم حیواناتی نازل شده (که اصلاذًبح نشدهایدر بیان حکم حیوانات مردار)خود مرده

 «.تفسیر انوار القرآن» اند.نام غیر خدا ذبح گردیده که به
 ،چرا که خوردن از چنین گوشتی، نافرمانی )از دستور الله( است :«وَإنِههُ لَفِسْق  »

وخوردن گوشت خود مرده نام غیرالله متعال ذبح شدهیعنی:خوردن گوشت حیوانی که به
 ، بیرون رفتن ازدایره فرمان حق تعالی وحکم وی است.ومانند آن
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بلكه  ،بردن نام الله در هنگام ذبح، بمثابه یک امرتشریفاتى نبوده در ضمن باید گفت که:
 ك آن، فسق است.تر حكمى لازم الاجراست و مطابق حکم الهی

آورد و خوارى، قساوت قلب را در انسان بوجود مى حرام :در ضمن باید یادآور شد که
شدّت  اسلام آن را به ساز سایر گناهان در انسان میگردد، بناءً دین مقدس همین امر زمینه
 منع كرده است.

گمان شیطان وشیاطین صفتان، مطالب بی«: کُمْ وَإِنه الَشهیاطِینَ لیَوُحُونَ إِلى أوَْلِیائهِِمْ لِیجُادِلوُ»
کنند تا این که با شما منازعه و و سوسه انگیزی به طور مخفیانه به دوستان خود القاء می

 مجادله کنند )و بکوشند که شما را به تحریم آنچه الله حلال کرده است وا دارند(.
ى را خدا كشته و كشتهمگوید: حیوان مرده  :ى شیاطین طوری صورت میگیرد کهو سوسه

ى انسان است! پس چرا حیوانِ مرده، حرام ولى حیوانِ ذبح شده حلال خدا بهتر از كشته
 است؟! غافل ازآنكه اجراى فرمان الهى مهم است.

اگر در مورد حلال دانستن حرام از آن مشرکان  («:121وَإِنْ أطََعْتمُُوهُمْ إنِهکُمْ لَمُشْرِکُونَ)»
اباطیل ایشان آنها را یارى دهید، شما نیز همانند آنها مشرک خواهید  اطاعت و در مورد
، اعتقاد هرکس به حلال کردن چیزی که خداوند متعال آن را حرام کرده شد. باید گفت که:

 یقینی داشته باشد، قطعاً کافرواز دایره اسلام خارج میگردد.
پیروى کند، مشرک است مفسر زمخشرى گفته است: چون هرکس در دین خود از غیر خدا 

و براى خدا شریک قرار میدهد، و انسان بصیر و آگاه نباید از چیزى بخورد که اسم خدا 
 .(.2/49تفسیر کشاف ) بر آن خوانده نشده است؛ چون در این مورد سختگیرى شدید است.

 شأن نزول آیه:
ن آیة: است که فرمود: چوعباس)رض( درشأن نزول آیة مبارکه روایت شده از ابن 

ِ عَلَیهِ » ا لَم یُذكَرِ اسمُ اللَّه لُواْ مِمه نازل شد، فارسیان که در جاهلیت از دوستان  «...وَلَا تأَكُ
شان مراوده و مکاتبه برقرار بود، نزد قریش نامه فرستاده و به آنان قریش بودند و میان

که تو با دست خود  چنین پیغام دادند: با محمد جدال کنید و به او بگویید؛ آیا حیوانی را
کنی حلال است اما آنچه که خداوند متعال با کاردی از طلا آن را به وسیله کارد ذبح می

 (، حرام میباشد؟! همان بود که آیه کریمه نازل شد.ذبح نموده )یعنی حیوان خود مرده

 :احکام مؤجز درآیات متذکره
 مبارک است.ذبح هر مؤمنی مباح است و اگر با نام خدا شروع شود، بس  - 1
 یادالله هنگام آشامیدن، ذبح کردن وخودرن هرگونه خوراکی، سنت است. - 2
 و پذیرفتن آن، سبب پیروی از آن است.  ایمان به دستورات الله - 3
 بر آن برده شود، مباح نیست. گوشت مردار و ذبح حیوانی که نام غیر الله - 4
)مطابق حکم آیه  ی رفع نیاز، مباح است.هنگام ضرورت، خوردن محرمات به اندازه - 5

 .(سوره مائده 3: و آیه) (،انعام 145
التفات نکردن به نظرات مشرکان دغل در مورد حلال شمردن گوشت مردار و آن  - 6

 حیوانی که نام غیر خدا بر آن برده شود.
خواه در نهان و آشکار، خواه عملکرد اعضا و اندام  گناه کاری،آلودگی به گناه و - 7

 (.33:باشد، حرام و نارو است.)سوره اعرافظاهری وخواه عملکرد دل 
حتمی است و روز قیامت، با آن، روبه رو خواهند شد و عذاب  مجازات گنهگاران - 8

 کردار خویش را خواهند دید. 
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هر کس آگاهانه وبی عذر وبهانه، ناروایی را روا، و روایی را ناروا برشمرد و از  - 9
چون شرک را به خدا نسبت  ی دین خارج است؛از دایره ،فرمان حق سرپیچی کند

 داده و فرمان غیر را بر دستور او، برتر دانسته است.
 هنگام خوردن و آشامیدن، سنت است. «بسم الله»گفتن  - 10
اگر هنگام ذبح، به عمد یا به سهو، بسم الله ترک شود، گوشت حیوان، حلال می  - 11

ت علیكم و حرم(. »3، معروف است نه حرام. )مائده/«متروك البسمله»باشد و به 
)حیوانی که از دهان « مذکی»پس، خوردن گوشت « .. تا، الّا ما ذکیتم.المیتة و الدم

درنده، زنده به دست آورده و سربریده می شود( حلال است؛ هرچند در وقت ذبحش، 
 نام خدا گفته نشود؛ چون نام خدا خارج از مفهوم ذبح است و از آن نیست.

 :یادآوری ضروری
مؤمنی نقش بسته است، خواه آن را بر زبان بیاورد یا نیاورد. )بنقل از  در دل هر نام الله

 تفسیر فرقان(.
 خوانندگان گرامی!

آیات متبرکه قبلی به ما یاد داد که بیشتر مردم روی زمین، گمراه و دنباله رو حدس و 
از مؤمن راه  یکبار دیگر (123الی  122)تخمین ناچیزند و مؤمن نیستند. اینک در آیه 

ی مرده ای بوده مؤمن راه یافته به منزله :یافته و هم از کافر تیره بخت سخن می گوید که
که زنده شده، حیات نو گرفته و نوری کسب کرده که همه جا با اوست و راهش را درخشان 

ی کسی است که در تاریکی ها فرورفته و راه رهایی ندارد و میکند؛ اما، کافر به منزله
 و نگران است.همواره سر گشته 

ا یمَْشَي بهََ فَي النهاسَ كَمَنْ مَثلَهُُ فَي الظُّلمَُاتَ  أوََمَنْ كَانَ مَیْتاا فأَحَْییَْناَهُ وَجَعلَْناَ لهَُ نوُرا
 ﴾۱۲۲لَیْسَ بَخَارَجٍ مَنْهَا كَذلََكَ زُی نََ لَلْكَافَرَینَ مَا كَانوُا یَعْمَلوُنَ﴿

پس ما او را با هدایت خود زنده ساختیم وبرای او آیا کسیکه )با جهل و شرک( مرده بود، 
نوری)ایمانی( بخشیدیم تا به وسیله آن درمیان مردم راه خود را بیابد، مانند کسی است که 
به تاریکی گرفتار است و راه بیرون شدن از آنرا نمیداند؟ اینچنین اعمال کافران، در 

 (۱۲۲نظرشان مزین جلوه داده شده بود.)
 مبارکه: شأن نزول آیة

از ابن عباس)رض( روایت شده است که ابو جهل محتویات شکمبه ى حیوان را به طرف 
وسلم انداخت. حضرت حمزه، که هنوز مسلمان نشده بود درحالیکه  پیامبر صلى الله علیه

از شکار برمیگشت باخبر شد، کمانش را در دست داشت وبا عصبانیت رفت و أبوجهل را 
ت: مگر نمى بینى چه آورده است، ما را خیره سر و سفیه مى داند با کمان زد، أبوجهل گف

و به خدایان ما ناسزا میگوید و با پدران ما مخالفت میکند. حضرت حمزه گفت: از شما 
میدهم که جزالله  ها را پرستش میکنید، پس شهادتخیره سرتر وسفیه تر کیست؟ سنگ
 «..أوََ مَنْ کانَ مَیْتاً فَأحَْیَیْناهُ.» ىاه آیهى اوست. آنگمعبودى نیست و محمد بنده و فرستاده

 .(.128نازل شد.)أسباب النزول ص 
 تشریح لغات و اصطلاحات:

 ( است.مَیتّمخففّ ) مرده، مرده دل، منظور کافر و گمراه است.: «مَیْتاً»
 مراد نور دانش و بینش قرآن «: نوُراً » او را زنده کردیم، او را هدایت نمودیم.«: أحیناه»

 صفت و «: مَثلَهُُ »است که مؤید به دلیل و برهان است و مسلمان در پرتو هدایت آن میزید. 
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 ها. مراد تاریکی های جهل و کفر و ضلال است.تاریکی«: الظُّلمُاتِ »نعت او. 
 داده شد، آراسته شده.زینت : «زُیِّنَ »از آن بیرون آمدنی نیست. : «لیَْسَ بِخَارِجٍ مِنْهَا»

 تفسیر:
میفرماید: بعد از این که ذکر مؤمنان و کافران  بو حیان در تفسیر البحر المحیطمفسر أ

گذشت، خداى متعال به صورت تمثیل مؤمن را به زنده اى تشبیه کرده است که داراى نور 
که در  است و در آن به میل خود تصرف میکند، و کافر را به مرده اى تشبیه کرده است

تاریکى گام بر مى دارد و در ظلمت به سر مى برد، تا فرق بین دو گروه متجلى گردد. 
 .(.4/214البحر المحیط )

ً فَأحَْیَیْناهُ »ة معنى آی آیا کسی که )به سبب کفر و ضلال : چنین است: «أوَ مَنْ کانَ مَیْتا
ما او را )با اعطاء  وچشم بصیرتش کور گشته وکافر وگمراه شده است،ای همچون( مرده

 ى قرآن او را از گمراهى رهانیده است.قلبش را زنده کرده و به وسیلهایمان در پرتو قرآن( 

 :مرگ در تعابیر قرآنی
كُنْتمُْ »ى قبل از نطفه گفته شده است: ، هم بر مرحله«مرگ»در تعابیر قرآنى، 

ً أوََ »هم به گمراهى:  .(:28)بقره، « أمَْواتافًَأحَْیاكُمْ  گیاه ى بىهم به منطقه« مَنْ كانَ مَیْتا
ُ مُوتوُا ثمُه »هم به مرگ موقتّ:  .(9)فاطر، « بَلَدٍ مَیِتٍّ  فَسُقْناهُ إِلى»وخشك:  فَقالَ لهَُمُ اللَّه
 .(.30)زمر، « إنِهكَ مَیِّت  وَ إِنههُمْ مَیِتّوُنَ »و هم به مرگ حقیقى:  .(243)بقره، « أحَْیاهُمْ 

نوری )ازمناره ایمان( فرا راه : و درکنار این هدایت «لَهُ نوُراً یَمْشِی بِهِ فیِ الَناّسِ وَجَعَلْنا »
ایم که در پرتو آن، میان مردمان راه میرود )و چشم او را روشنائی، گوش او را او داشته

 بخشد(. شنوائی، زبان او را توان گفتار، و دست و پای او را قدرت انجام کار می
اند: نور، قرآن . بعضی گفتهمینویسند: مراد از نور در اینجا: هدایت و ایمان استمفسران 

؛ در امور . پس صاحب ایمان و قرآن و حکمتدیگر: نور، حکمت است. به قولی است
، با پشتوانه بصیرت و بینشی از سوی پروردگار خویش حرکت زندگی و در میان مردم

 نماید.کند و زندگی می  می
ها گوئی در تاریکیمانند کسی است که به مَثلَ: «مَنْ مَثلَهُُ فیِ الَظُّلمُاتِ لیَْسَ بخِارِج مِنْهاکَ »

جان کده کفر او را در خود بلعیده است و شبح بیهای انباشته ظلمتفرو رفته است )و توده
 د بیرون بیاید؟توانها نمی تکانی از او برجای نهاده است( و از آن تاریکی اندیشه و بیو بی

که در گمراهى مستقر گشته  فرموده است: این است براى شخصی است رح()امام بیضاوى
 .(.181تفسیر بیضاوى )و آنرا به هیچ وجه رها نمیکند. 

ها انسان را فرا : باید گفت زمانیکه نور نباشد، واضح است ظلمت«لیَْسَ بِخارِجٍ مِنْها»
حقّ، یكى است و باطل بسیار زیاد زیرا  :در می یابیم که «الظُّلمُاتِ »میگیرد. از فهم کلمه 

جمع آمده است. و به صورت کل باید « ظلمات»ى مفرد آمده، ولى كلمه« نور»ى كلمه
بخشى بعرض رسانیده میشود که: جز نور ایمان و هدایت الهى، راه دیگری براى نجات 

 بشری دیده نمیشود.
گونه )که خداوند ایمان را در دل همان(«: 122کانوُا یَعْمَلوُنَ) کَذلِکَ زُیِّنَ لِلْکافرِِینَ ما»

ایمانداران آراسته است، کفر و ضلال را در دل ناباوران پیراسته است و( اعمال کافران 
 در نظرشان زیبا جلوه داده شده است.

 شأن نزول آیة مبارکه:
  از زید بن اسلم در شأن نزول آیه مبارکه نقل شده است که گفت: این آیه در شأن عمر بن
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بن هشام نازل گردید زیرا آن دو در حال گمراهی مرده بودند الخطاب)رض( و ابو جهل 
اما الله متعال عمر)رض( را به اسلام زنده گردانید و عزت بخشید و ابو جهل را در کفر و 

کرد و این بدان جهت بود که رسول الله صلی الله علیه وسلم دعا کردند: اش ابقا گمراهی
و دعایشان در « بن هشام یا عمر بن الخطاب عزت بخشجهل بار خدایا! اسلام را به ابی »

 حق عمر)رض( مستجاب گردید.
آن است که مفاد آیه کریمه عام است و شامل هر مؤمن و کافری  صحیح»کثیر میگوید:  ابن
 «.شود می

وَكَذَلَكَ جَعلَْناَ فَي كُل َ قَرْیةٍَ أكََابَرَ مُجْرَمَیهَا لَیمَْكُرُوا فیَهَا وَمَا یمَْكُرُونَ إَلَّه بأَنَْفسَُهَمْ 
 ﴾۱۲۳وَمَا یشَْعرُُونَ﴿

شان قرار دادیم تا در آن دهات، حیله و ما این چنین در هر قریه)دهی( مجرمان را بزرگان 
 (۱۲۳فهمند.)کنند و )لیکن( نمی  جز به ضرر خودشان حیله سازی نمی)و فساد( کنند. اما 

 تشریح لغات و اصطلاحات:
مُجرمین، با حذف نون در : «مُجْرِمِیهَا»سران قوم. «: رؤسا»جمع کبیر یا اکبر: : «أكََابرَِ »

 تا به نیرنگ بپردازند.: «لِیمَْكُرُوا»اضافه: گناهکاران و مجرمان وگنهگاران آنها. 

 تفسیر:
جنگ و ستیز ابو جهل با پیامبر اسلام اشاره  ى متبرکه قبلی، به موضوعدر شأن نزول آیه

ها، در تأریخ بشری چیزی بعمل آمد، اینک دراین آیه مبارکه میفرماید: موجودیت ابو جهل 
هاى حقّ،  اى نیست، بلکه همیشه و درهمه جا و در همه ادوار در مقابل دعوتجدید و تازه

وَکَذلِکَ جَعَلْنا فیِ کُلِّ قَرْیَةٍ » :طوریکه میفرماید .هاى فاسدى قدعلم نموده اندمهره چنین
در مکه از سوی رؤسا و بزرگان شرک در  همانطورکه«: أکَابرَِ مُجْرِمِیها لِیَمْکُرُوا فیِها

خصوص مبارزه بارسالت واعراض ازحق صورت گرفت، درهرقریۀ کافری رؤسایی 
وم خود را به گمراهی رهبری میکنند و در حق پیامبران مکر وحیله نموده قرار دادیم که ق

 نمایند. و در حق مؤمنان تمسخر می
اش با حیله و نیرنگ مکر: تدبیر پنهانی برای برگردانیدن دیگری از برآوردن خواسته

کار بردن حیله و نیرنگ در زبانی است ومعنای آن دراینجا: گردنکشی وستم و بهیاچرب 
یاد خالفت با راه استقامت میباشد. گفتنی است که مخصوص ساختن گناهکاران بزرگ به م

 .روست که رؤسا و سردمداران بر ارتکاب فساد تواناتر و جسورترندآوری از آن 
ابن جوزى گفته است: از این جهت بزرگان و سردمداران هر قریه را تبهکار قرار داده 
است، که آنها به سبب ریاست و امکانات و نعمت هایى که از آن برخوردارند به کفر 

 .(.3/117زاد المسیر )نزدیکترند. 
به خویشتن نیرنگ نمیزنند ولی اینان جز («: 123وَما یَمْکُرُونَ إلِاّ بِأنَْفسُِهِمْ وَما یَشْعرُُونَ)»

های وجود خود، اعم از فکر و هوش و ابتکار و عمر و وقت خودشان نمیدانند )که سرمایه
 و مال خویش را به جای صرف سعادت صرف شقاوت میکنند(.

بلی! سنت الهی در جوامع بشری این  :در ذیل این آیه مینویسد« تفسیر انوار القرآن»مفسر 
بندی میان ایمان و کفر را تشدید ن حق و باطل را برافروخته و صفاست که کشمکش میا

میکند و در آغاز؛ نفوذ و تسلط از آن سردمداران جرم و رهبران فسق و عصیان و اهل 
انحراف است ولی سرانجام کار؛ فوز و فلاح نهایی از آن اهل حق و ایمان و استقامت می 

 باشد.
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 خوانندگان گرامی!

غرور و موذی گریهای مشرکان و  موضوعاتی (128الی  124)در آیات متبرکه 
 فرجامش، سنت الهی در هستی، دین پایدار، مورد بحث قرار گرفته است.

ُ أعَْلَمُ حَیْثُ  َ اللَّه وَإذََا جَاءَتهُْمْ آیةٌَ قاَلوُا لنَْ نؤُْمَنَ حَتهى نؤُْتىَ مَثلَْ مَا أوُتيََ رُسُلُ اللَّه
َ وَعَذَابٌ شَدَیدٌ بمََا كَانوُا یَجْعلَُ رَسَالَتهَُ  سَیصَُیبُ الهذَینَ أجَْرَمُوا صَغاَرٌ عَنْدَ اللَّه

 ﴾۱۲۴یمَْكُرُونَ﴿
آوریم تا آن که آنچه به آنها نازل شد، گفتند: هرگز ما ایمان نمی و هنگامي كه آیهاي براي

رسالت خود را در  پیغمبران الله داده شده به ما نیز داده شود. )بگو:( الله داناتر است که
کجا قرار دهد. به زودی به مجرمانی که گناه میکردند، سزای آن مكر ونیرنگی که میکردند، 

 (۱۲۴خواری و عذابی شدید از نزد الله خواهد رسید.)
 تشریح لغات و اصطلاحات:

 هر: «حَیْثُ »)أتی(: به ما داده شود. أوتي: داده شده است. « نؤُْتىَ»تا، اینکه. «: حَتهى»
پستی، ذلت، خواری، رسوایی، : «صَغَار  »مرتکب شده اند. : «أجَْرَمُوا»کجا، هر جا. 

 حقارت و کوچکی.
 تفسیر:

« ِ وقتى براى آن مشرکان «: وَإِذا جاءَتهُْمْ آیَة  قالوُا لنَْ نؤُْمِنَ حَتىّ نؤُْتى مِثلَْ ما أوُتیَِ رُسُلُ اَللَّّ
الله  رسالت و پیامبری رسول لت برصدقبرهان و دلیلی واضح و قاطع نازل شود که دلا

دهیم گویند ما به این دلائل تن در نمی شان میصلی الله علیه وسلم کند، رهبران و زعمای 
مگر زمانی که خداوند متعال ما را مانند پیامبران بگرداند و به ما معجزاتی مانند معجزات 

 ها بدهد.آن 
میداند چه کسی مستحق این احترام و شرف است از تعالی به آنها گفت: الله متعال بهتر  حق
 تعالی بخواهد نمیرسد.روی رسالت و پیامبری مگر برای کسی که خدای  این

 بر زبان مى آوردند.ء در البحر آمده است: این گفته را به طریق تحقیر و استهزا
پیامبران خدا هل یقین و صدق بودند و از انکار و عداوت دست بر مى داشتند، از أاگر آنها 

 پیروى مى کردند.
و روایت شده است که ابو جهل گفت: بنى عبد مناف در شرف و بزرگوارى با ما رقابت 
کرده و مزاحمت هایى را برایمان ایجاد کرده اند تا جایى که ما صورت اسبى را پیدا 

به او وحى ایم که به رهن وگرو گذاشته شده است. آنها میگویند: ازما پیامبر برخاسته وکرده
خدا مابه او راضى نمیشویم و از او پیروى نمیکنیم، مگر این که مانند او به ما میشود. به

 ی.هم وحى شود. آنگاه آیه
ُ أعَْلَمُ حَیْثُ یَجْعلَُ رِسالتَهَُ » .(. نازل شد، یعنى خدا مى داند چه کسى 4/216البحر ) :«اَللَّّ

سالت را به فردى شایسته داده است که خود هل رسالت است و به او میدهد، و رأشایسته و 
 آن را برگزیده و او همانا محمد)ص( است، نه بزرگان مکه امثال ابو جهل و ولید بن مغیره.

بن اسقع روایت شده است که رسول الله صلی الله علیه وسلم در حدیث شریف از وائله 
هاشم را و از ، بنی ز قریش، اسماعیل را برگزید و اخداوند از اولاد ابراهیم»فرمودند: 

 «.هاشم مرا بنی
ِ وَ عَذاب  شَدِید  بِما کانوُا یَمْکُرُونَ )»  :(«124سَیصُِیبُ الَهذِینَ أجَْرَمُوا صَغار  عِنْدَ اَللَّّ
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زودی این  به»طوریکه میفرماید: ى استكبار دربرابر حقّ، ذلتّ وخوارى است نتیجه
لت، یعنی: پس از آن ذِ و« صغار/خواری «خواهد رسیدمجرمان را ازجانب الله صغاری 

و »که کبر ورزیدند و خود را برتر دیدند )خواری و ذلت دامن آنان را خواهد گرفت. 
یعنی: در هر دو جهان، هم در دنیا به اسارت درخواهند آمد « عذاب شدید و عذابی سخت

 و کشته خواهند شد و هم در آخرت گرفتار دوزخ می شوند.
لت و خوارى را قبل از عذاب آورده است؛ چون آنها به خاطر ذِ است:  یر بحر آمدهدر تفس

وسلم امتناع ورزیدند،  طلب کسب عزت و بزرگى از پیروى حضرت رسول صلى الله علیه
البحر )پس اول با خفت و ذلت مواجه میشوند، آنگاه با عذاب سخت گرفتار مى آیند.

4/217.). 
 شأن نزول آیة مبارکه:

مغز متفكّر ؛ درباره ولیدبن مغیره یة مبارکه طوریکه در بیان شأن نزول آمده استاین آ
گمان من از محمد به آن سزاوارتر راستی نبوت حق بود، بیگفت: اگر به نازل شد که كفاّر

بودم زیرا من هم سناً از او بزرگترم و هم در مال، ثروت و اولاد از او بیش و افزونتر 
 !باشممی 

ُ أنَْ یَهْدَیهَُ یشَْرَحْ صَدْرَهُ لَلَْْسْلَامَ وَمَنْ یرَُدْ أنَْ یضَُلههُ یَجْعَلْ صَدْرَهُ ضَی َقاا  فمََنْ یرَُدَ اللَّه
جْسَ عَلىَ الهذَینَ لََّ یؤُْمَنوُنَ﴿ ُ الر َ عهدُ فيَ السهمَاءَ كَذَلَكَ یَجْعَلُ اللَّه ا كَأنَهمَا یصَه  ﴾۱۲۵حَرَجا

بخواهد هدایت کند، سینه اش را برای ]پذیرفتن[ اسلام میگشاید؛ و کسی  الله پس کسی را که
را که ]به خاطر لجاجت و عنادش[ بخواهد گمراه نماید، سینه اش را چنان تنگ میکند که 
گویی به زحمت در آسمان بالا می رود؛ الله این گونه پلیدی را بر کسانی که ایمان نمی 

 (۱۲۵آورند، قرار می دهد.)
 شریح لغات و اصطلاحات:ت
سْلَامِ » دلش را برای پذیرش اسلام آماده می کند، بر سر شوق و وجد : «یَشْرَحْ صَدْرَهُ لِلِْْ

 می آورد، چنان قلبش را بزرگ می گرداند که بتواند پذیرای حقیقت گردد. 
 سخت، بسیار تنگ. ]حرجة: جنگل أنبوه و در هم فرو رفته: «حَرَجًا»تنگ. : «ضَیِّقاً»

عهدُ »است که به سختی میتوان از میان آن گذر کرد[.  بالا میرود، صعود میکند. «: یَصه
جْسَ »  .(71:پلیدی، مراد، خشم و عذاب است، )سوره اعراف آیه: «الرِّ

 تفسیر:
قبل ازهمه باید گفت که: قبول حق، ظرفیتّ و زمینه درونى میخواهد. طوریکه درآیه مبارکه 

ُ أنَْ یهَْدِیَهُ یَشْرَحْ صَدْرَهُ لِلِْْسْلامِ فَمَنْ یرُِ »میفرماید:  اراده  هرکس را که الله متعال«: دِ اَللَّّ
اش نماید تا او را به سوی دین خود هدایت کند این کار را براو سهل و آسان میسازد وسینه

نماید. واقعاً  را برای قبول دین فراخ ساخته از این ناحیه او را دچار شادمانی وسرور می
 م شرح صدر، و فراخی سینه از جمله موهبتى الهى بشمار می رود.ه

جریر طبری وغیر ایشان آمده است: أصحاب ، ابن در حدیث شریف به روایت عبدالرزاق
الله! چگونه سینه انسان  از رسول الله صلی الله علیه وسلم راجع به این آیه پرسیدند؛ یا رسول

، فینشرح نور یقذففیه»یافته گشاده میشود؟ رسول الله صلی الله علیه وسلم فرمودند:  راه
«. اش از آن نور، باز و گشاده میشود: نوری است که در او افگنده میشود پس سینهحلهوینفس

ای هم هست که با آن شناخته شود؟ فرمودند: ، نشانهگفتند: آیا برای این گشادگی وانشراح
: «الْنابة إلى دار الخلود، والتجافي عن دار الغرور، والاستعداد للموت قبل لقاء الموت»

(c) ketabton.com: The Digital Library



 

  

142 

 (6) –الأنعام سورهٔ 

، دل برکندن از سرای غرور و قرار وآرام سوی سرای جاودانگیرجوع بهبلی! نشانه آن 
 «.، وآمادگی برای مرگ قبل ازروبروشدن باآن استنگرفتن درآن

همچنین در حدیث شریف آمده است که از رسول الله صلی الله علیه وسلم سؤال شد: از 
ن در یادآوری از مرگ بیشترین آنا»؟ فرمودند: مؤمنان چه کسی هوشیارترو زیرکتر است

 «.و بیشترین آنان در آمادگی برای بعد از مرگ
ابن عباس)رض( گفته است: معنى آن این است که قلبش براى پذیرش توحید و ایمان گشوده 

وسلم سؤال شد  ى این آیه از حضرت رسول صلى الله علیهو وسیع میگردد. وقتى درباره
ده وباز میگردد، گفتند: آیا علامتى دارد؟ فرمود: فرمود: وقتى نور هدایت وارد قلب شد گشو
و آماده شدن براى مرگ قبل از « دار الغرور»توجه به سراى ابدیت و دورى جستن از 

 .(.12/100الطبرى )ى آن است.فرا رسیدنش، نشانه
ضَیِّقاً  یَجْعَلْ صَدْرَهُ »بخواهد گمراهش کند،  وهرکه را الله متعال«: وَمَنْ یرُِدْ أنَْ یضُِلههُ »

 ً دارد اش را به شدّت تنگ میگرداند و او بر اثر این تنگی هدایت را بغض می سینه«: حَرَجا
برد و ذره اى از ایمان به آن نفوذ نمیکند و از دین فرار میکند و رسالت محمدی را بد می 

ولى و راه نمى یابد. این منحرفان هر چند به ظاهر، خود را درگشایش و آرامش میببینند، 
 .در واقع مبتلا به تنگناها و فشارهای لاعلاج می باشند
، نهایت تنگی حرج»زجاج میگوید:  عطا گفته است: جاى نفوذ خیر در آن قرار ندارد،

 «.است
خروج از مدار فطرت و عقل، عامل خفقان و تنگى روح و روان  :قابل یادآوری است که

عهدُ فِی الَسهماءِ »میگردد طوریکه میفرماید:  درست مانند کسی که در طبقات «: کَأنَهما یَصه
بالای زمین نظر به کمبود هوا دچار تنگی نفس میشود تا جائی که در معرض خفگی قرار 

 گیرد.می 
دارد که پرُ از غم و اندوه و تنگی است و منافق را بیان می این مثل حالت سینۀ کافر و

سان بر تعالی آنها را دچار تنگی نفس و پراکندگی امور نموده به همینهمانگونه که خدای
ایمان نیاورده و رسالت پیامبرش  آنها عذاب شدید خود را فرو میفرستد، چون آنها به خدا

 را تصدیق نکردند.
این مثلى است که خدا آن را در شدت تنگى سینه و عدم وصول ایمان ابن جریر گفته است: 

به قلب کافر آورده است و ایمان آوردن او همانند عدم امکان صعودش به آسمان مى باشد؛ 
 چون در توان او نیست.

جْسَ عَلىَ الَهذِینَ لایؤُْمِنوُنَ » ُ الَرِّ که ارادۀ  روی این اساس هر کسی(«: 125)کَذلِکَ یَجْعَلُ اَللَّّ
سعادت و خوشبختی دارد بر اوست تا ایمان بیاورد که ایمان مایۀ خنکی چشم، آسودگی 

 خاطر و قرارگرفتن روان است.

همان طور که قلب کافر در نهایت تنگى قرار دارد، همان طور هم خدا عذاب وخوارى را 
عنى هر آنچه برافرادى نازل میکند که به آیاتش باور ندارند. مجاهد گفته است: رجس ی

 خیرى در آن نیست. وزجاج گفته است: رجس یعنى نفرین در دنیا و آزار در آخرت.
این آیه یكى از معجزات علمى قرآن است كه عوارض صعود به : کهقابل یادآوری است

آسمان را بیان كرده و میفرماید: كسیكه حاضر به پذیرش حقّ نگردد، روحش تنگ و كم 
اش تنگ ى كه میخواهد به آسمان برود كه نبودن اكسیژن، سینهظرفیت میشود، همانند كس

 شود.و تنفسّش سخت مى 
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لْناَ الْْیاَتَ لَقَوْمٍ یذَهكهرُونَ﴿ ا قدَْ فَصه  ﴾۱۲۶وَهَذَا صَرَاطُ رَب كََ مُسْتقََیما
و این است راه راست پروردگارت، البته ما آیات )خود( را برای قومی که عبرت میگیرند، 

 (۱۲۶. )ایمل بیان کردهبه تفصی
 تشریح لغات و اصطلاحات:

، و یا این که مراد سرافرازی و منظور راه وروش پیامبر و دین اوستاین. : «هَذَا»
روزی و بدبختی کافران در این جهان و آن جهان است. خوشبختی مؤمنان و سیه 

« ً  پیوسته مستقیم است. ( است. چرا که راه خداصِراطُ راست. حال مؤکد برای )«: مُسْتقَِیما
 «.ترجمۀ معانی قرآن»

 تفسیر:
« ً این دینی که ما بر تو نازل نموده و شریعتی که به سویت «: وَهذا صِراطُ رَبِّکَ مُسْتقَِیما

کجی وإنحرافی  ،گونه اضطرابتر و منهج استوارتر است و در آن هیچوحی کردیم راه سالم
 هاى دیگر انسانها را بیراهه سوق میدارد.جز راه خدا، راه نیست. واضح است که:

لْنَا الَْآیاتِ لِقوَْمٍ یَذهکهرُونَ » دلایل و براهین را براى آنان که عقل و خرد را («: 126)قَدْ فَصه
یعنی: دارای فهم و درک پندپذیری از سوی الله و رسول وی به کار میگیرند و مى اندیشند 

در این آیه مبارکه اشاره به یک اصلی و به تفصیل آن را توضیح دادیم.بیان کردیم هستند 
تمام كرده است، اگر اهل توجّه باشند،  است وآن اینکه خداوند، حجت را بر همه ای انسانها

هاى مختلف روشن شده است. مطمیناً توجّه دائمى به تذكّرات هاى حق، با بیانآیات و نشانه
 مستقیم است. الهى، راه دستیابى به صراط

 شأن نزول آیه:
بود،  این آیة مبارکه درمورد ولید پسر مُغیره نازل شد که می گفت: اگر پیامبری حق من

 اولویت به من بود نه محمد؛ زیرا من از او بزرگسال تر و دارای مال و فرزند فراوان ترم.

 ﴾۱۲۷كَانوُا یَعْمَلوُنَ﴿لَهُمْ دَارُ السهلَامَ عَنْدَ رَب َهَمْ وَهُوَ وَلَیُّهُمْ بمََا 
براي آنها خانه امن و امان نزد پروردگارشان خواهد بود، و او ولي و یار و یاور آنها است 

 (۱۲۷دادند.) بخاطر اعمال )نیكي( كه انجام مي

 تشریح لغات و اصطلاحات:
مراد بهشت خانه ی امن و امان، سرای سلامت و سعادت، سرای عافیت،  «:دارُ السهلام»

 است که جای شادی است و غم و اندوه و بلا و مصیبتی در آن نیست.

 تفسیر:
آنان که به دلایل و آیات ایمان دارند و از آن پند و عبرت  برای«: لهَُمْ دارُ الَسهلامِ عِنْدَ رَبِّهِمْ »

منزلگاه آسایش و ایمن و دور از هر  میگیرند و از آن سود مى جویند، در پیشگاه الله متعال
یعنی بهشت؛ یعنى مهمانسرا و جاى پذیرایى  گزندى دارند، که عبارت است از دارالسلام

است، نه پیری و نیستی زیرا در آن هیچگونه ضرر، مصیبت  خدا.که در آنجا نه مریضی
در بهشت، خشونت، رقابت، حسرت، تهمت، حسد، كینه، دروغ، اندوه و و فنائی نمیباشد، 

بلکه کلاً سلامتی،جوانی،غنامندی وجاودانگی  ندارد هیچگونه مرگ ومرض وفقر راهى
 است.

تعالی متولی امور آنها با حفظ، رعایت، و خدای (« 127)وَ هُوَ وَلِیُّهُمْ بِما کانوُا یَعْمَلوُنَ »
نصرت، ولایت، رزق و کفایت است، چون آنها عمل خویش را نیکو ساخته و در نیتّ خود 

 .پیروی کرده و از کفر دوری گزیدنداخلاص را رعایت نموده و از وحی 
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ابن کثیر گفته است: خداى متعال از این جهت در اینجا از بهشت به منزلگاه آسایش )دار 
السّلام( نام برده است، که آنان بر اثر برگرفتن صراط مستقیم، با پیروى از آثار پیامبران 

بوده اند به منزلگاه مملو  و راه آنان در امانند، پس همانطور که از کجى و پیچ و خم سالم
 از سلامت و آسایش راه مى یابند.

نْسَ وَقاَلَ أوَْلَیاَؤُهُمْ مَنَ  وَیَوْمَ یحَْشُرُهُمْ جَمَیعاا یاَ مَعْشَرَ الْجَن َ قدََ اسْتكَْثرَْتمُْ مَنَ الَْْ
نْسَ رَبهناَ اسْتمَْتعََ بعَْضُناَ ببََعْضٍ وَبلََغْناَ أجََلَناَ الهذَي أَ  لْتَ لَناَ قاَلَ النهارُ مَثوَْاكُمْ الَْْ جه

ُ إنَه رَبهكَ حَكَیمٌ عَلَیمٌ﴿  ﴾۱۲۸خَالَدَینَ فَیهَا إَلَّه مَا شَاءَ اللَّه
گوید اي جمعیت شیاطین سازد به آنان مي و آن روزی كه الله همه آنها را جمع و محشور مي

و جن شما افراد زیادي از انسانها را گمراه ساختید دوستان و پیروان آنها ازمیان انسانها 
میگویند: پروردگارا! هر یك ازما دو دسته )پیشوایان و پیروان گمراه( از دیگري استفاده 

ما به لذات هوس آلود و زودگذر رسیدیم و آنها بر ما حكومت كردند( و به اجلي كه كردیم )
میگوید: آتش دوزخ جایگاه شماست،  )الله در جواب شان(براي ما مقرر داشته بودي رسیدیم، 

گمان پروردگار تو باحکمت و همیشه در آن هستید، مگر چیزی را الله بخواهد، بی
 (۱۲۸داناست.)

 اصطلاحات:تشریح لغات و 
پیروان فراوانی یافتید، بسیاری را گول زدید، گمراه  «:اسْتكَْثرَْتمُْ »گروه، دسته. «: معاشر»

لْتَ لنََا»بهره برداری کرد. سود برد. «: اسْتمَْتعََ »کردید.  برای ما معلوم فرمودی. «: أجَه
 جایگاه، قرارگاه.«: مثوی»

 تفسیر:
های آن اشاراه متبرکه قبلی، به كارهاى شیاطین و وسوسهقبل از همه باید گفت که: در آیات 

پذیرى از و سوسه  اینک در این آیه مبارکه در باره سرنوشت ،و تذکراتی بعمل آمده بود
آید. درضمن قابل تذکر است که مطابق فرموده شیاطین را كه دوزخ است، بیان بعمل می

 دم را گمراه كرده همان شیطان است.قرآن عظیم الشأن؛ شیطان از جنّ است و جنىّ كه مر

« ً و یاد آور روزی را که در آن هیچ شکی نیست و الله متعال انسان «: وَیَوْمَ یَحْشُرُهُمْ جَمِیعا
یا مَعْشَرَ الَْجِنِّ قَدِ اِسْتکَْثرَْتمُْ »کند و به جن میگوید: و جن را برای محاسبه در آن جمع می

نْسِ   ها را گمراه و منحرف کردید.ا بسیاری از انساناى گروه جن! شم«: مِنَ الَِْْ
ابن عباس)رض( گفته است: یعنى بسى از آنها را گمراه کردید، و این را به طریق توبیخ 

 و سرزنش آورده است. 
نْسِ رَبهنَا اِسْتمَْتعََ بَعْضُنا بِبَعْضٍ » های کافر دوستان جنیات از انسان«: وَقالَ أوَْلِیاؤُهُمْ مِنَ الَِْْ

میگویند ای پروردگار ما! محققاً که برخی از ما از برخی دیگر درزندگی دنیا بهره بردند. 
بیضاوى فرموده است: یعنى أنس ازجن سود جستند که آنها را به شهوات و هوس ها و 
پیامدهایش راهنمایى کردند. و جن از انس بهره گرفتند که از آن ها اطاعت کرده و مقصود 

 .(.181ردند. )بیضاوى ص آن ها را برآورده ک
لْتَ لنَا» و عمری که تو تعیین نموده بودی پایان یافت، زیرا برای «: وَ بَلَغْنا أجََلنََا الَهذِی أجَه

 هرکدام مدتی معلوم بوده است.
به مرگ و قبر رسیدیم، و به صورت درست محاسبه شدیم، و همین بیان از جانب آنها 

 .(.12/118معذرت خواهى و اعتراف است)طبرى 
 به آنچه مرتکب شده اند؛ از قبیل اطاعت از شیاطین و پیروى از هوى و هوس، و نیز 
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 ابراز تحسّر و تأسف است.
ها در آتش خداى متعال در رد آنها میگوید: که مکان اقامت دائمی آن«: قالَ الَناّرُ مَثوْاکُمْ »

ُ »دوزخ است،  اند مگر ها در آن برای همیشه جاودانو آن«: خالِدِینَ فیِها إلِاّ ما شاءَ اَللَّّ
ها در دوزخ برای مدتی معلوم است و سپس از آن بیرون گناهکاران یکتاپرست که اقامت آن

میشوند؛ امام طبرى)رح( فرموده است: آن مدت عبارت است از مدت زمانى که بین حشر 
 آنان و ورودشان به آتش ابدى قرار دارد.

اب آتش براى همیشه خواهند ماند جز آنچه که خدا مفسر زمخشرى گفته است: در عذ
بخواهد؛ یعنى جز مدتى که از عذاب آتش به عذاب زمهریر منتقل میشوند. روایت شده 
است که آنها به دره اى از زمهریر وارد مى شوند، آنگاه صداى فریادشان بلند شده و 

 .(.2/51درخواست مي کنند آنها را به دوزخ بازگردانند. )تفسیر کشاف 
تعالی در قضا و قدر، انتخاب و تقسیمات خود زیرا خدای («: 128)إِنه رَبهکَ حَکِیم  عَلِیم  »

حکمت دارد و او در حالی رحم میکند که این رحمت فضل اوست و در حالتی عذاب میکند 
داند چه کسی مستحق هدایت یا گمراهی است و چه کسی اهل که کاملاً عادل است. او می

عقاب است. او با حکمت خود مواضع قضا و قدر خود را به نیکوئی تعیین و  ثواب یا
 براساس علم و دانش، مواضع رحمت و عذاب خویش را مشخص نموده است.

برای »ای بر این آیه فرمود: عباس)رض( در تبصرهاست که حضرت ابن روایت شده
ه و آنان را از پیش خود به سزاوار نیست که بر الله متعال در مورد خلقش حکم کردکس هیچ

را این است که نباید کسی حکم الله متعال )رض( عباس مراد ابن«. بهشت یا دوزخ فرود آورد
پیشگویی کرده و قاطعانه بگوید که: جایگاه فلان  -اعم از مؤمن یا کافر  -در مورد کسی 

 .در بهشت یا در دوزخ است -مثلاً  -
 خوانندگان گرامی!

( درباره سرپرستی برخی ازظالمان بربرخی دیگر از خود، 132الی 129متبرکه)درآیات 
 نکوهش کافران به خاطر ایمان نیاوردنشان، بحث بعمل آمده است.

ا بمََا كَانوُا یَكْسَبوُنَ﴿  ﴾۱۲۹وَكَذَلَكَ نوَُل َي بَعْضَ الظهالَمَینَ بَعْضا
گناهانی که همواره مرتکب می این گونه برخی ظالمان را بر برخی دیگر به سبب سزای 

 (۱۲۹شدند، مسلط و چیره می کنیم.)
 تشریح لغات و اصطلاحات:

 کنیم. سازیم. سرپرست و پیشوا می)ولی( دوست و یاور می «: نوَُلِيّ»
سازیم. در این جهان، ظالمانی ستمگران را همدم و همنشین یکدیگر می «: نوَُلِيّ بَعْضَ »

 بخشیم.نمائیم و امارت می می را بر ظالمان دیگری مسلطّ 
 تفسیر:

( خواندیم که: سرپرست آنان كه به راه مستقیم میروند، تنها خداست. 127در آیة متبرکه )
در این آیه مبارکه میخوانیم كه سرپرست گروهى از مردم به خاطر عملكردشان ظالمان 

ً بِما کانوُا وَ کَذلِکَ نوَُلِّی »اند. طوریکه در آیه متبرکه آمده است:  بَعْضَ الَظّالِمِینَ بعَْضا
 «.(129یکَْسِبوُنَ )

همانگونه كه شیاطینِ جنّ برانسان مسلطّ میشوند، برخى از ظالمان نیز بر « وَکَذلِکَ »
 یابند.بعضى دیگر تسلطّ مى 

 و در آیة مبارکه می أفزاید: و این گونه ما در آخرت ظالمان را به دلیل آن چه دردنیا باهم 
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ه دست می آوردند در کنار یکدیگر قرارخواهیم داد. یعنی همان گونه که آنان در دنیا در ب
ارتکاب گناه و کسب بدی ها با هم شریک بودند، در مجازات اخروی نیز در کنار هم و با 

 هم شریک خواهند بود.
دست  مفسر امام قرطبى در این مورد میفرماید: این براى ظالم تهدید است که اگر از ظلمش

 نکشد ظالمى دیگر بر او چیره و مسلط مى شود.
حضرت ابن عباس)رض( میفرماید: وقتى الله از ملتى راضى باشد، بهترین آنها را ولى 
امر قرار مى دهد. و هر وقت خدا از ملتى غضبناک باشد، شرورترین آنها را ولى امر 

 .(.7/85قرار میدهد.)تفسیر قرطبى 
گفتند: چون زمانه فاسد ازسلف صالح شنیدم که می»گفت: است که از اعمش روایت شده

 «.کندشود، خداوند متعال بدترین مردم را بر مردم حاکم می
گیرد پس بپاخیز و از ظالم دیگر انتقام میهرگاه دیدی که ظالمی »بن عیاض گفت: فضیل 

 «.با خوشحالی تماشا کن
تب حکمت خوانده ام که خداى متعال از مالک بن دینار روایت شده است که در بعضى از ک

ى قدرت من است. پس هرکس از منم مالک شاهان، دل هاى شاهان در قبضه»میگوید: 
ى رحمت قرار میدهم. و هرکس از من نافرمانى کند، شاه من اطاعت کند شاه را بر او مایه

اهان مشغول ى زحمت و انتقام او قرار میدهم. بنابر این خود را به ناسزاگویى شرا وسیله
.(. باید 13/194)امام فخررازى « مکنید، بلکه توبه نمایید تا آنها را بر شما مهربان کنم

 متذکر شد که:تنها حاكمان ظالم نیستند، محكومانِ ترسو و ساكت و عیاش هم ظالمند.
ً وَکَذلِکَ نوَُلِّی بَعْضَ الَظّالِمِی»سیوطى در أکلیل گفته است: خداوند متعال میفرماید:  ، «نَ بعَْضا

همین معنى در حدیث نیز وارد شده است: )هر طور که باشید بر شما حکومت میشود(. 
.( و فضیل بن عیاض گفته است: وقتى دیدى ظالمى از 6/2505)محاسن التاویل قاسمى 

  ظالمى دیگر انتقام مى گیرد توقف کن و با تعجب بنگر.

نْسَ ألََمْ  یأَتَْكُمْ رُسُلٌ مَنْكُمْ یَقصُُّونَ عَلَیْكُمْ آیاَتيَ وَینُْذَرُونَكُمْ لَقاَءَ یاَ مَعْشَرَ الْجَن َ وَالَْْ
نْیاَ وَشَهَدُوا عَلىَ أنَْفسَُهَمْ  تهُْمُ الْحَیاَةُ الدُّ یَوْمَكُمْ هَذَا قاَلوُا شَهَدْناَ عَلىَ أنَْفسَُناَ وَغَره

 ﴾۱۳۰أنَههُمْ كَانوُا كَافَرَینَ﴿
ای گروه جن و انس! آیا از میان شما پیغمبرانی برای شما :[ ]در قیامت خطاب میرسد

کردند، و شما را از ملاقات این روز تان نیامدند که آیات و احکام مرا بر شما بیان می
ترسانیدند؟ گویند: بر خود اعتراف کردیم. و زندگانی دنیا آنها را فریب داده بود، و بر می

 (۱۳۰خود گواهی دادند که کافر بودند.)

 تشریح لغات و اصطلاحات:
 بیان می کنند.«: یَقصُُّونَ »پیامبرانی از شما، انسانها، نه از جن. : «رُسُل  مِنْكُمْ »
تهُْمُ » دیدار.: «لِقَاءَ »  فریبشان داد.: «غَره

 تفسیر:
نْسِ ألََمْ یَأتْکُِمْ رُسُل  مِنْکُمْ یَقصُُّونَ عَلَیْکُمْ » این ندا نیز در روز «: آیاتیِیا مَعْشَرَ الَْجِنِّ وَالَِْْ

 قیامت شنیده میشود و استفهام آن براى توبیخ و سرزنش است.
ها و جنیات! آیا با فرستادن پیامبران که به شما آیات کتاب آسمانی و ای جماعت انسان

کنند و از عذاب روز لقای من برحذر میدارند؛ بر شما حجّت احکام هر چیزی را بیان می
 عذر را بر نداشتیم؟! تمام نکردیم و 
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یعنی: آیا فرستادگانی از انس نزد شما نیامدند که کتابهای الله متعال را بر انس وجن تلاوت 
کنند وشما را ازملاقات روز قیامت بیم دهند؟ زیرا جمهور سلف وخلف برآنند که از جن 

ه آن را پیامبری مبعوث نشده است و جنیان فقط حامل پیامی به سوی طایفه خویش هستند ک
 شنوند.از پیامبر انسی می 

در این آیه متبرکه، دو اقرار از سوى كافران آمده است، یكى شهادت به آمدن پیامبران، 
 دوّم اعتراف به كفر خویش.

قابل تذکر است که: مواقف در قیامت مختلف است؛ گاهى در موقفى كفّار ابتدا انحراف خود 
ِ رَبِنّا ما كُنها مُشْرِكِینَ »همین سوره بیان شد:  23ى را انكار میكنند، مثل که در آیه «: وَاللَّه

 كنند. ولی زمانیکه فهمیدند که قیامت جاى انكار نیست، بناءً به گناه خود اعتراف مى
و شما را از عذاب سخت امروز نترساندند؟ بر شما حجّت «: وَینُْذِرُونَکُمْ لِقاءَ یَوْمِکُمْ هذا»

 بر نداشتیم؟!تمام نکردیم و عذر را 
ها علیه خود اقرار قیامت، جاى كتمان وانكار نیست، لذا انسان«: قالوُا شَهِدْنا عَلى أنَْفسُِنا»
كنند، طوریکه مشرکان گفتند: ما به زبان خود شهادت می دهیم وما اعتراف میکنیم که مى

غ نموده و ما را پیامبران از سوی شما می آمدند و ما را از حقیقت آگاه میکردند، به ما تبلی
 برحذر داشتند، ولی این تقصیر خود ما بود که به سخنان آنان توجهی نکردیم.

ابن عطیه گفته است: این اقرار و اعتراف آنها است به کفر و خود اعتراف میکنند که 
 ى قالوُا بَلى قَدْ جاءَنا نَذِیر  فَکَذهبْنا مى باشد.مقصرند و مانند گفته

تهُْمُ اَ » های خود ما را فریب ها و خدایان با فتنهولی دنیا با زیبندگی«: لْحَیاةُ الَدُّنْیا دنیاوَ غَره
هاى انبیاست. واقعیت امر اعتنایى به دعوتدادند، ملاحظه میشود که: دنیاخواهى، عامل بى

همین است که: فریفته شدن به دنیا، موجب فراموشى آخرت میگردد. متوجه باید بود که: 
 كشاند.فراطى و پیش از حد به دنیا، انسان را در نهایت به كفر مىى اعلاقه

ها به کفر خوداعتراف و به این ترتیب آن(« 130وَشَهِدُوا عَلى أنَْفسُِهِمْ أنَههُمْ کانوُا کافرِِینَ)»
 کردند که به پروردگار خویش شریک آورده و پیامبرانش را تکذیب نمودند.

آنها را به خاطر سوء نظر و رأى نادرستشان میرساند؛ چون بیضاوى فرموده است: این ذم 
آنها به حیات دنیا و لذایذ ناپایدار فریب خورده و مغرور شدند، و به طور کلى به آخرت 
پشت کردند، تا بالاخره ناچار شدند بر کفر خود گواهى بدهند و خود را به عذاب ابدى تسلیم 

 .(.182وشت آنها برحذر باشند. )بیضاوى صفحه نمایند. تا شنوندگان از دچار شدن به سرن

 ﴾۱۳۱ذَلَكَ أنَْ لَمْ یَكُنْ رَبُّكَ مُهْلَكَ الْقرَُى بَظُلْمٍ وَأهَْلهَُا غَافلَوُنَ﴿
بخاطر آن است كه پروردگارت هیچگاه )مردم( شهرها و آبادي این )فرستادن پیغمبران( 

نمیكند )بلكه قبلاً رسولاني براي ها را بخاطر ستم هاي شان در حال غفلت و بیخبري هلاك 
 (۱۳۱فرستد(.) آنها مي

 تشریح لغات و اصطلاحات:
 این ارسال واتمام حجت. : «ذَلِكَ »

 تفسیر:
ما پیامبران را فرستادیم («: 131)ذلِکَ أنَْ لَمْ یکَُنْ رَبُّکَ مُهْلِکَ الَْقرُى بظُِلْمٍ وَ أهَْلهُا غافِلوُنَ »

ها را نازل کردیم تا بر تکذیبگران هیچ حجتی و بر کافران هیچ عذری باقی نماند، وکتاب
ای را و هیچ قریهکند تعالی هیچ ستمگری را تا به او نصیحت نرسد عذاب نمیپس خدای 
های الهی یکی هم این نماید مگر بعد از اینکه اهل آنرا بیم دهد. از جملۀ روشهلاک نمی
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دهد، تا مادامی که تبلیغ  است که او تعالی غافلانی را که رسالت به آنها نرسیده کیفر نمی
)بنقل و حجّت به آنها برسد. پس جاهل معذور و ستمگار رانده شده و غافل مغرور است. 

 از تفسیر المیسّر: دکتر عایض بن عبدالله القرني(.
طبرى فرموده است: چون خدایت بدون یادآورى و تذکر به وسیله ى پیامبران و آیات و 
عبرت و پند، آنها را نابود نکرده است، اى محمد! پیامبران را اعزام کردیم تا آیات و دلایل 

 .(.12/124طبرى )د برحذر دارند و بترسانند. مرا بر آنان بخوانند و آنها را از روز معا
راه حقّ را با فرستادن انبیا و هشدارهاى  :سنتّ پروردگار باعظمت است کهباید گفت که:

دهد و حقایق را بیان كرده، اتمام حجّت میكند. در آن صورت اگر مختلف به مردم نشان مى
اعتنایى كردند، كیفر میدهد. این قانون و سنّت كلىّ در آیات متعدّدى مطرح شده است، بى

اى را هلاك ما هیچ قریه .(:208)شعراء، « مُنْذِرُونَ وَ ما أهَْلَكْنا مِنْ قرَْیَةٍ إِلاه لهَا »از جمله: 
« وَ ما كُنها مُعَذِّبیِنَ حَتهى نَبْعَثَ رَسُولاً »دهندگانى داشتند. نكردیم مگر آنكه مردم آنجا بیم

 كنیم. ما تا پیامبرى نفرستیم، عذاب نمى .(15)اسراء، 
نمیخواهد به بندگانش این امکان  مفسر تفسیر تفهیم القرآن مینویسد: یعنی خدای بلند مرتبه

را بدهد که در برابر او حجت بیاورند که شما ما را که نه از حقیقت آگاه کردید و نه برای 
ی راه راست به ما تدبیری به کار بستید، اکنون که از سر ناآگاهی راه را اشتباه پیموده ارایه

هانه ای خدای بلند مرتبه پیامبران ایم چرا ما را مواخذه می کنید. برای از بین بردن چنین ب
را فرستاد و کتاب ها نازل کرد، تا حقیقت را برای انسانها و جن ها روشن کنند. اکنون 
اگر آنان راه های نادرست را انتخاب کنند و خدا مجازاتشان کند، مسئولیت تقصیر آنان 

 متوجه خودشان است نه خدای بلند مرتبه.
حضرت كردگار عادت ندارد كه كسى را بدون آگاه ساختن  همچنان تفسیر کابلی مینویسد:

وخبر كردن دراثر ظلم وعصیان او در دنیا یا آخرت گرفتار كرده تباه و هلاك كند. از 
ینجاست كه پیغمبران و نذیران فرستاده كه به تمام جنّ و انس، نیك وبد و آغاز و انجامشان 

هركس به مراتب اعمالش معامله مى را به كمال وضاحت بیان كرده، خبر كنند؛ پس با 
 نماید.

ا یَعْمَلوُنَ﴿ ا عَمَلوُا وَمَا رَبُّكَ بَغاَفلٍَ عَمه  ﴾۱۳۲وَلَكُل ٍ دَرَجَاتٌ مَمه
و ]در قیامت[ برای هر کدام ]از دو گروه جن و انس[ به سزای آنچه انجام میدادند، درجاتی 

 (۱۳۲دهند، بی خبر نیست.)]از ثواب و عذاب[ است؛ و پروردگارت از آنچه انجام می
 تشریح لغات و اصطلاحات:

ا»ی خوب و بد. برای هر کدام، برای هر دو دسته: «لِكُلٍّ »  از آنچه. به خاطر آنچه.«: مِمه

 تفسیر:
ى هر كس را طبق عملكرد خود او قرار میدهد. پروردگار باعظمت، عادل است و مرتبه

ای از مؤمنان و کافران برای هر عمل کننده«: وَ لِکُلٍّ دَرَجات  مِمّا عَمِلوُا»طوریکه میفرماید 
مطابق عملش منازلی است که در نتیجۀ سعی وکوشش  ،از دو گروه جن و انس در آخرت

و اگر عملش  بینند رسند اگر عملش نیک باشد بر اساس آن ثواب میه آن می خود در دنیا ب
دارند، یعنی اینکه سعادت و شقاوت انسان،  بد باشد، پاداشش بد است یا عقاب دریافت می

 بسته به اعمال اوست.
ابن جوزى گفته است: به این دلیل به درجات موسوم گشته است که در ارتفاع و انحطاط 

 .(.3/126ابن جوزى ) ها تفاوت دارند. مانند پله
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ها از روی حساب دقیقی از جانب الله همۀ این «:(132وَما رَبُّکَ بغِافلٍِ عَمّا یَعْمَلوُنَ)»
اند متعال است که در آن هیچ ظلم و ستمی وجود ندارد. پس مؤمنان دارای درجاتی در نعمت

. بنابراین تفاضل در ثواب و عقاب در حالی که کافران فرومایه در کاتی در دوزخ دارند
کاری است کاملاً عادلانه. باید أضافه کرد که: انسان باید باهوش تمام باشد، و نباید فراموش 

 .کند که در تحت نظر همیشگی پروردگار با عظمت قرار دارد
نیز اند بر این که: جنیان امام ابو یوسف و امام محمد )رحمهماالله( با این آیه استدلال کرده

شوند. )بنقل از تفسیر شوند و به بهشت وارد می  در برابر طاعت حق تعالی پاداش داده می
 «.تفسیر انوار القرآن»

 خوانندگان محترم!
بدکاران بدفرجام و تبیین درجات مختلف هر دسته  پس از بیان پاداش نیکوکاران و سزای

به این حقیقت اشاره میکند که خداوند  (135الی  133)و گروهی، خداوند متعال در آیات
مقام  هرگز به بندگی و عبادت بندگان نیاز وضرورتی ندارد و هیچگاه گناه گنهگاران متعال

والای او را نمیکاهد؛ چون از جهانیان بی نیاز است. با این وصف، او بسی مهربان و 
ن رابرهمه، کرادارای رحمت فراوان و فراگیر است وهرطور بخواهد، این رحمت بی

سپس تهدیدوار خطاب به مردم میفرماید: هرچه در توان دارید، انجام  .آرزانی میفرماید
 دهید.

حْمَةَ إنَْ یشََأْ یذُْهَبْكُمْ وَیسَْتخَْلَفْ مَنْ بَعْدَكُمْ مَا یشََاءُ كَمَا أنَْشَأكَُمْ  وَرَبُّكَ الْغنَيَُّ ذوُ الره
یهةَ قَوْمٍ آخَرَینَ﴿  ﴾۱۳۳مَنْ ذرُ َ

وپروردگارت بی نیاز و صاحب رحمت است، اگر بخواهد همه شما را هلاک مینماید، و 
پس از شما هر نسلی که بخواهد جایگزین شما میکند، همان گونه که شما را از نسل گروهی 

 (۱۳۳دیگر پدید آورد.)
 تشریح لغات و اصطلاحات:

حْمَةِ » یهةِ »مهربان. خبر دوم است. «: ذوُالره از نژاد کسان دیگری. به «: قوَْم ءَاخَرِینَ مِن ذرُِّ
شما را میبرد، شما را نابود می کند. «: یذُْهِبْكُمْ »(. 39جای فرزندان کسان دیگری )توبه / 

 قوم آخرین: کسانی دیگر.
 تفسیر:

یعنی نه به است نیاز )از بندگان و عبادت ایشان( پروردگار تو بی: «وَ رَبُّکَ الَْغَنِیُّ »
، نه ایمانشان به وی نفعی میرساند، نه کفر و معصیت ازی دارد نه به عبادتشانخودشان نی

حْمَةِ » شان به وی زیانی ، بر آنان صاحب رحمت و نیازیاما با وجود این بی  «ذُو الَره
های فضل ، خود بیانگر منتنیازی، که رحمت وی بر ایشان با وجود کمال بیمهربانی است

حمت اوست که آنان را به تکالیف چندی مکلف کرده است تا ایشان و کرم وی است و از ر
 را در معرض منافعی همیشگی قرار دهد.

ابن عباس)رض( گفته است: یعنى نسبت به دوستداران و اهل طاعتش رحمت دارد. و 
دیگران گفته اند: نسبت به تمام خلقش رحمت دارد، از جمله ى رحمتش این که انتقام از 

 تأخیر مى اندازد. مخالفین را به
ابو سعود گفته است: این یادآورى در آن مقرر است که مطالب مذکور از قبیل ارسال 
پیامبران، براى او سودى در بر ندارد، بلکه به خاطر محبت و دلسوزى به بندگان است. 

 .(.2/138ابو سعود )
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 :ی پروردگار باعظمت استمهربانی شیوه
موقعیت، این جمله دو مفهوم دارد: یکی آن که اگر پروردگارتان در این جا با توجه به مقام و 

شما را به پیمودن راه راست توصیه میکند و از برگزیدن راه و روشی برخلاف حقیقت 
برحذر میدارد، دلیل آن این نیست که از راست روی شما سودی عاید او میشود ویا ازغلط 

 روی شماضرری متوجه او میگردد.
ل واقعی آن این است که راست روی شما به سود خودتان و غلط روی بلکه در اصل دلی

شما به زیان خودتان است. پس این سراسر مهربانی اوست که این روش را به شما توصیه 
میکند که می تواند موجب رسیدن شما به مراتب والا شود و شما را از دنبال کردن راه و 

اتب پست می گردد برحذر می دارد. دوم روش نادرستی که موجب فرو غلتیدن شما به مر
این که پروردگارتان سخت گیر نیست و از کیفر دادن شما لذت نمی برد. او در پی غافلگیر 
کردن و از بین بردن شما نیست که اگر اندک کوتاهی و گناهی از شما سر بزند، او 

ن است، با نهایت ی مخلوقاتش مهربابلافاصله شما را مواخذه کند. در اصل او نسبت به همه
رحم و کرم خدایی می کند و با انسانها نیز همین رفتار را دارد. به این دلیل است که پیوسته 
به کوتاهی های شما به دیده ی چشم پوشی می نگرد. شما او را نافرمانی می کنید، مرتکب 
 انواع جرایم می شوید و با وجود نشستن بر خوان نعمت هایش از دستورات او سرپیچی
می کنید، اما باز هم او با بردباری و گذشت به شما پیوسته مهلت و فرصت برخاستن، 
درک کردن واصلاح راه وروش خودتان را میدهد. و اگر او سخت گیر می بود، برای او 
چندان مشکل نبود که شما را نابود کند و به جای شما قوم دیگری را به صحنه بیاورد و با 

ی هستی محو کند و به جای آنها مخلوق دیگری را به وجود حههمه ی انسانها را از صف
 بیاورد.

را به عذاب  یعنی اگربخواهدبرد اگر بخواهد همه شما را از میان می «: إِنْ یَشَأْ یذُْهِبْکُمْ »
 خانمان برانداز نابود مى کرد.

ر از شما به امتثال امر و : و خلقى دیگر مى آورد که بیشت«وَ یَسْتخَْلِفْ مِنْ بعَْدِکُمْ ما یَشاءُ »
 اطاعتش بپردازند.

یهةِ قَوْمٍ آخَرِینَ)» همانگونه که شما را از دودمان انسانهای دیگری «: (133کَما أنَْشَأکَُمْ مِنْ ذرُِّ
 آفریده است )و بر جای دیگرانتان نشانده است(.

است: آیه متضمن برحذر داشتن بندگان است از انتقام و قهر زودرس و  ابو حیان فرموده
 .(.4/225بحر )نابود شدن از جانب خدا. 

 ﴾۱۳۴إنَه مَا توُعَدُونَ لَْتٍ وَمَا أنَْتمُْ بمَُعْجَزَینَ﴿
بی تردید آنچه ]از ثواب و عقاب[ به شما وعده می دهند، آمدنی است؛ و شما عاجز کننده 

 (۱۳۴بتوانید از دسترس قدرتش بیرون روید.[ )نیستید ]تا  الله
 تشریح لغات و اصطلاحات:

ً آمدنی است. : «لَآتٍ » ما انتم »ناتوان کنندگان، به ستوه آورندگان. «: معجزین»حتما
 گریزی ندارید، درمانده نمی کنید.«: بمعجزین
 تفسیر:

و حساب و عقاب و ثواب و گمان آنچه )از قیامت بی: ای کافران! «إِنه ما توُعَدُونَ لَآتٍ »
ى عمل به خود بدون تردید جامه شود،اختلاف درجات و درکات( به شما وعده داده می 

 مى گیرد.
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توانید )خدا را( درمانده کنید )و از دست عدالت و و شما نمی(«: 134وَما أنَْتمُْ بِمُعْجِزِینَ)»
آسان است و هیچ مایۀ نجات و آوری شما بر او کاملاً سهل و جمع  مجازات او بگریزید(.

 باشد. او هر کسی را که حتی فرار نماید باز میمحل التجائی جز به سوی خود او نمی 
 کند.یابد و بر هر غالبی غلبه می گرداند و هر خواهانی را در می 

روایت شده است که رسول الله صلی الله علیه وسلم در حدیث سعید خدری)رض( از ابی
، والذي نفسي بیده ، إن كنتم تعقلون فعدوا أنفسكم من الموتىیا بني آدم»شریف فرمودند: 

 10564مؤخذ )رواه البیهقي في شعب الایمان برقم  «.إنما توعدون لآت وما أنتم بمعجزین
! اگر شما اهل ای فرزندان آدم»بن المصفي(.  من طریق محمد 91/6و ابو نعیم في الحلیة 

خرد و اندیشه هستید، خود را از مردگان بشمارید زیرا سوگند به آن ذاتیکه جانم در ید 
 «.اید البته آمدنی است و شما گریزنده نیستید، آنچه وعده داده شده اوست

ارَ قلُْ یاَ قَوْمَ اعْمَلوُا عَلىَ مَكَانَتَكُمْ إنَ َي عَامَلٌ فَ  سَوْفَ تعَْلمَُونَ مَنْ تكَُونُ لهَُ عَاقَبةَُ الده
 ﴾۱۳۵إَنههُ لََّ یفُْلَحُ الظهالَمُونَ﴿

بگو: ای قوم من، به جایگاه و منزلت خویش عمل کنید، که من هم )بر اساس جایگاه ومنزلت 
خود( عمل میکنم، پس به زودی خواهید دانست که سرانجام سرای آخرت از که خواهد 

 (۱۳۵)شوند.یقیناً ظالمان کامیاب نمیبود. 
 تشریح لغات و اصطلاحات:

ی قدرت و توان آنچه مقدور شماست، هر چه از دستان می آید، به اندازه«: عَلىَ مَكَانَتكُِمْ »
«: عاقبة الدار»قدرت و توان. «: مکانت»شما، در حالتی که هستید، آنطور که هستید. 

«: الظالمون»ان، سرافرازی در عالم دیگر، فرجام آن سرای، سرانجام نیک آن جه
 ستمگران، کافران.

 تفسیر:
پیامبر صلی الله علیه وسلم، چون به راه خود یقین دارد، مأمور است در برخوردهاى خود، 

قلُْ یا قوَْمِ اِعْمَلوُا عَلى »ثبات و قاطعیّت خود را به دیگران اعلام كند. طوریکه میفرماید: 
پایدار بمانید و  پیغمبر(! بگو: ای قوم من! )بر کفر خود و دشمنی بامن)ای  :«مَکانَتِکُمْ 

 هرعملى را که میخواهید انجام بدهید.
 .ى پیامبران را عوض نمیكندسرپیچى مردم، وظیفه :: به یاد داشته باشید که«إنِیِّ عامِل  »

دستورش را داده است من آن را انجام مى دهم که خدایم «: إنِِّی عامِل  » طوریکه میفرماید:
 و عبارت است از پایدارى بر دینش.

یعنی اینکه شما نمی توانید خدا را عاجز کنید. ای پیامبر! بگو: "ای مردم! شما در جای 
 «.خودتان عمل کنید و من در جای خود عمل می کنم.

عاقبت و سرانجام كار ملاك موفقیّت، حسن «: فَسَوْفَ تعَْلَمُونَ مَنْ تکَُونُ لَهُ عاقبَِةُ الَدّارِ »
بالاخره خواهید  :ها و تلاشهاى زودگذر. طوریکه در آیه مبارکه آمده استاست، نه جلوه

دانست که چه کسی سرانجامِ نیک خواهد داشت )و پیروزی در این جهان و سعادت در آن 
 جهان مال چه کسی خواهد شد(.

مه دادن راه نادرست تان پای یعنی اگر باوجود تفهیم های من بازهم نمی فهمید و بر ادا
میفشارید، شما به راه تان ادامه بدهید و اجازه دهید من به راه خویش ادامه دهم، سرانجام 

 کار هرچه که باشد برای شما نیز آشکار خواهد شد و برای من نیز.
یرسد. و آنکه ظالم است نه موفق مى شود و نه به هدفش م(«: 135)إنِههُ لایفُْلِحُ الَظّالِمُونَ »
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 شود.ظالم، رستگار وکامیاب هم نمى 
است: آیه باپیش گرفتن مسلک لطیف، متضمن روش برحذر داشتن است،  زمخشرى فرموده

متضمن انصاف درگفتن و ادبى نیکو است، در ضمن شدت وعید را نشان میدهد، وبا 
تفسیر ) اطمینان واعتماد بیان میدارد که برحذر دارنده حق است و برحذر شونده باطل.

 (.2/53کشاف 
 خوانندگان محترم!

ی پس از آن که در آیات قبلی، موضوعاتی تباهی وبربادی وبی مفهومی عقاید و اندیشه
مشرکان را، چون: انکار معاد و زنده شدن و مکافات ومجازات به بیان گرفته شد. اینک 

بخشی دیگری از سفاهت و نادانی آنان را که در مورد احکام  (140الی  136)در آیات 
حیوانات شیردار و دارایی  ،دروغین حلال و حرام، کشت و زرع، انواع ثمر، مالداری

 موضوع زنده به گور کردن دختران مورد بحث قرار داده میشود. ،گوشت حلال

ا ذَرَأَ مَنَ الْحَرْثَ وَالْأنَْعَ  َ مَمه َ بَزَعْمَهَمْ وَهَذَا لَشُرَكَائَناَ وَجَعلَوُا لَِلّه امَ نصََیباا فقَاَلوُا هَذَا لَِلّه
َ فهَُوَ یَصَلُ إلَىَ شُرَكَائَهَمْ سَاءَ مَا  َ وَمَا كَانَ لَِلّه فمََا كَانَ لَشُرَكَائَهَمْ فلََا یصََلُ إلَىَ اللَّه

 ﴾۱۳۶﴿ یَحْكُمُونَ 
ست نصیبی مقرر کردند )در حالیکه همه ها و چار پایانی که آفریده او برای الله از کشت

از الله است( و )به گمان باطل خود( گفتند: که این قسمت برای الله است و این قسمت برای 
بتان ماست. پس آنچه سهم بتانشان بود به الله نمیرسید؛ ولی هرآنچه سهم الله بود به بتانشان 

رك، حتي خدا را كمتر از بتها )كه علاوه بر ش کنند.میرسید. چه بد قضاوت و داوری می
 (۱۳۶گرفتند(! )مي

 تشریح لغات و اصطلاحات:
جمع نعم، چهارپایان. : «الْْنَْعَامِ »کشت زرع. «: الْحَرْثِ »پدید آورد، آفرید. : «ذَرَأَ »
بتهای بت پرستان، یا «: شُرَكَآئهِِمْ »به پندار خودشان، به تصور خودشان. «: بزَِعْمِهِمْ »

چه بد است! چه «: ساء»میرسد. «: یَصِلُ »ها و معابدشان.  خدمتکاران و رؤسای بت خانه
 زشت است! 

 تفسیر:
ِ مِمّا ذَرَأَ مِنَ الَْحَرْثِ وَاَ » ً وَجَعَلوُا لِِلَّ درآیات متبرکه ذیل طوریکه در فوق هم «: لْْنَْعامِ نَصِیبا

بدان اشاره نمودیم، خداوند متعال انواعی چند از احکامی را که اهل جاهلیت برای خود 
 ءمفسران مینویسند: آنان كه از مدار تربیت أنبیااختراع کرده بودند، اشاره بعمل می آورد: 

منطق است هایشان نیز خیالى و بىها و تصمیم حرف روند،بیرون رفته و به وادى خیال مى
كنند. از جمله یكبار پسران را سهم بندى مى دانند و تقسیم  و خود را مالك همه چیز مى

 دانند. مى خود و دختران را سهم الله
ها تقسیم بتیكبار هم غلّات و حیوانات را بین خدا و ( 21)نجم،  :«ألَكَُمُ الذهكَرُ وَلَهُ الْْنُْثى»

ها و خدمه ها غیر قابل تغییر است و آن را خرج بتكدهپنداشتند سهم بتمیكنند. مشركان مى
نیاز است، هنگام كم ها بىكردند، و سهم خدا را نیز به این بهانه كه خداى آسمانآنها مى

 ها میكردند. نه خرج كودكان، فقرا و مهمانان.ها خرج بتخانهوكسر آمدن
یش سهمی از محصولات زراعت و چهارپایانی را که خدا آنها را آفریده است مشرکان قر

برای الله قرار میدهند و به گمان خود میگویند: این برای الله است )و با این سهم به خدا 
دهیم( و این برای شرکاء )و جوئیم و بدین منظور آن را به مهمانان و ناتوانان میتقرّب می
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ها واصنام تقرّب میجوئیم و بدین منظور آن با این سهم نیز به بتمعبودهای( ما است )و 
 نمائیم(. ها و معابد میداران و خادمان بتکده را صرف رؤسا و پرده

ابن کثیر گفته است: این بیانگر ذم و توبیخ مشرکین از جانب خدا است. همان مشرکانى که 
همه چیز است شریک قرار داده  بدعت و کفر و شرک را ابداع کرده و براى خدا که خالق

 اند.
ِ مِمّا ذَرَأَ » از کشت و زرع و میوه جات و حیواناتى که خدا آنها را خلق کرده  «وَ جَعَلوُا لِِلَّ

 (.1/622مختصر ابن کثیر )و بار آورده است، قسمت و سهمى تعیین کرده اند.
ِ بزَِعْمِهِمْ » بدون دلیلى شرعى میگفتند: این بر مبناى زعم و گمان خود و  :«فَقالوُا هذا لِِلَّ

التسهیل )سهم خدا است. در التسهیل آمده است: زعم را بیشتر براى دروغ به کار مى برند. 
2/22.). 
 این هم سهم و قسمت خدایان و بت هایمان مى باشد.: «وَهذا لِشُرَکائنِا»

دند دشمنان خدا وقتى از زمین محصولى به دست مى آور :ابن عباس)رض( فرموده است
یا ثمرى عایدشان مى شد، قسمتى از آن را براى خدا قرار میدادند و قسمتى را براى بت 
ها. سهم بت ها را از محصول و ثمر نگهداشته و حساب میکردند، واگر چیزى از سهم 

افتاد آنرا روى سهم بت ها مى گذاشتند و مى گفتند: خدا بى نیاز است و بت ها خدا مى
 .(.1/622ثیر مختصر ابن ک)محتاجند.

ِ »از این رو گفت:  آنچه به بت ها تعلق داشت چیزى  :«فَما کانَ لِشُرَکائهِِمْ فَلا یَصِلُ إِلىَ اَللَّّ
ِ فَهُوَ یَصِلُ إِلى شُرَکائهِِمْ »از آن به خدا نمى رسید،  اما آنچه سهم خدا بود به بت  «وَماکانَ لِِلَّ

 هایشان مى رسید.
پنداشتند، ولى براى خداوند  ها را شریك الله متعال مىمشركان با در نظرداشت اینکه بت

موقعیّت بخصوصی از عزّت و غنا قائل بودند و تلفات را از سهم خدا كم میكردند ومیگفتند: 
او نیازى بدان ندارد. مجاهد گفته است: بر قسمتى از محصول نام خدا را مى بردند و 

انداخت، ها مىا چیزى را روى سهم بتقسمتى نیز براى بت هایشان، اگر باد از سهم خد
انداخت، آنرا باز میگرداندند، و مى ها روى سهم اللهآنرا رها کرده، و آنچه را از سهم بت

 اگر با قحطى و کمبود مواجه مى شدند سهم الله را مى خوردند و سهم بت ها را نگهمیداشتند.
 است. این حکم آنها امرى زشت وظالمانه «(136)ساءَ مایَحْکُمُونَ »

وَكَذَلَكَ زَیهنَ لَكَثَیرٍ مَنَ الْمُشْرَكَینَ قَتلَْ أوَْلََّدَهَمْ شُرَكَاؤُهُمْ لَیرُْدُوهُمْ وَلَیلَْبسَُوا عَلیَْهَمْ 
ُ مَا فَعلَوُهُ فذََرْهُمْ وَمَا یفَْترَُونَ﴿  ﴾۱۳۷دَینَهُمْ وَلوَْ شَاءَ اللَّه

شان کشتن فرزندانشان را زیبا جلوه دادند، بسیاری از مشرکان، شیاطینو این چنین برای 
تا هلاکشان کنند و دینشان را بر آنان مشتبه گردانند، و اگر الله میخواست آنهاچنین نمیکردند. 

 (۱۳۷)که میبافند بگذار.هاییپس آنانرا بادروغ
 تشریح لغات و اصطلاحات:

تا مشتبه : «لِیَلْبِسُوا»کنند، این که آنان را به هلاکت اندازند. : تا نابودشان «لِیرُْدُوهُمْ »
 دروغ سر هم کنند، دروغ بسازند.«: یَفْترَُون»سازند، تا به هم آمیزند، تا پوشیده دارند. 

 تفسیر:
ان برای و آنگونه که شیط«: وَکَذلِکَ زَیهنَ لِکَثِیرٍ مِنَ الَْمُشْرِکِینَ قَتلَْ أوَْلادِهِمْ شُرَکاؤُهُمْ »

گونه ها مزین کرد، همینمشرکان قرار دادن قسمتی را به خدا و قسمتی دیگر را به بت
 شان از ترس فقرو زنده به گور کردن اولادشان را برایشان شیطان برای آنها کشتن فرزندان
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 مزین نمود. 
را شود كه انسان، فرزند خود  با تأسف باید گفت که فهم وبینش غلط و خرافى، سبب مى
 پاى بت سنگى و چوبى قربانى كرده و به آن افتخار نماید.

زمخشرى فرموده است: در زمان جاهلیت مردم قسم میخوردند که اگر داراى فلان تعداد 
پسر بشوند یکى را سر مى برند. عبد المطلب چنان قسمى را یاد کرده بود. )تفسیر کشاف 

2/54.). 
این تزیین مبتنی بر دروغ و افترا بود تا پدران با کشتن «: هِمْ دِینَهُمْ لِیرُْدُوهُمْ وَ لِیَلْبِسُوا عَلَیْ »

های معصوم هلاک شوند و احکام بر آنها خلط گردد و های حرام و ریختن خون انساننفس
 نتوانند بین حلال و حرام فرق قایل شوند.

ُ ما فعََلوُهُ »  ناپسندى را نمى کردند. اگر الله مى خواست، چنان عمل زشت و«: وَلوَْ شاءَ اَللَّّ
باید گفت که: پیامبر، مسئول ابلاغ است نه اجبار، اگر («: 137فَذَرْهُمْ وَ ما یَفْترَُونَ )»

هاى آماده میرود. طوریکه در آیه مبارکه مردم گوش نكردند، آنانرا رها كرده و به سراغ دل
ه حال خودشان رها کن. این آمده است: آنها را با دروغ و افترایى که براى الله مى سازند، ب

 بیان به معنى تهدید و وعید است.
 جویان را دلسرد كند.در ضمن قابل یادآوري است که: افكار و رفتار منحرفان، نباید حقّ 

 :أنوع کشتن فرزندان
أمَْ یَدُسُّهُ فيِ »مشركان موجودیت دختر را ننگ بحساب وآنان را زنده به گورمیگردند: 

.(: و برخی از مشرکن می گفتند که گویا خرج و مصارفی ندارم و باید 59)نحل، « التُّرابِ 
ها .(: ویاهم این کشتن را نوعى قرب به بت59)نحل، « خَشْیَةَ إمِْلاق»آنان را از بین ببرم، 
 بحساب می آوردند.

بصورت کل کشتن فرزندان به سه صورت در میان عرب ها رواج داشت و در قرآن به 
 ه بعمل آمده است:هر سه صورت اشار

کشتن دختران از ترس اینکه کسی داماد آنان شود، یا در جنگ های قبیله ای به دست  - 1
دشمن اسیر گردند و یا به گونه ای دیگر موجبات عار و ننگ را برای آنان فراهم 

 آورند.
کشتن فرزندان ازترس اینکه مبادا توان حمل باربزرگ کردن آنانرا نداشته باشند و به  - 2

 مبود امکانات زندگی، تبدیل به باری غیر قابل حمل گردند.دلیل ک
 کشتن فرزندان به عنوان قربانی برای خوشنودی خدایان و معبودان خود. - 3

 :داستان آموزنده
قرطبى در تفسیر خود آورده است که یکى از یاران پیامبر صلى الله علیه وسلم همیشه 
پریشان و افسرده بود و پیامبر صلى الله علیه وسلم از او پرسید چرا غمگین و افسرده 
هستی؟ گفت: یا رسول الله! در عهد جاهلیت مرتکب گناهى شده ام، هر چند مسلمان شده ام 

ا نبخشاید، فرمود: گناهت را به من بگو: گفت: من از جمله افرادى بودم اما میترسم الله آن ر
که دختران خود را به قتل مى رساندند، داراى دخترى شدم، زنم از من التماس کرد او را 
نکشم، آن را گذاشتم تا اینکه بزرگ شد و یکى از زیباترین زنان شد، از او خواستگارى 

د، نتوانستم تحمل کنم او را شوهر بدهم، یا او را در کردند، اما غیرت در قلبم رخنه کر
منزل بدون شوهر بگذارم. به زنم گفتم مى خواهم نزد خویشاوندانم بروم، دختر را بامن 
بفرست، ازاین امرمسرور شد، واو را با لباس و زیورملابس کرد، ازمن قول وتعهد گرفت 

(c) ketabton.com: The Digital Library



 

  

155 

 (6) –الأنعام سورهٔ 

م و چاه را نگاه کردم، فهمید که ى چاهى بردکه به او خیانت نکنم. او را به سر دهانه
میخواهم او را به چاه بیندازم، دست به دامنم گرفت و گریان کرد، دلم به رحم آمد، سپس 
چاه را نگاه کردم، حمیت بر من مستولى شد و شیطان بر من غلبه کرد. او را به پشت در 

امبر صلى الله علیه چاه انداختم، و ایستادم تا صدایش قطع شد و برگشتم. از این داستان پی
وسلم ویارانش گریه را سر دادند و فرمود: اگر به سبب گناه زمان جاهلیت کسى را مجازات 

 .(.7/97وسزا داده بودم تو را کیفر میدادم. )تفسیر قرطبى 
توجه بفرماید: درجهان امروزی ما اگرچه به ظاهر دختران، زنده به گور نمی شوند اما 

و وسیله ی تبلیغ کالا قرار دادن « مانکن»آنان را به صورت  نوع برخورد با دختران، و
ی در مغازه ها ورسانه ها تلویزیون ها، فیسبورک ها و فلم های سینمایی...؛ و صرفاً وسیله

 تمتع نفسانی ساختن؛ مرگی انسانی است که بسی از مرگ جسمانی، بدتر است.

مَتْ وَقاَلوُا هَذَهَ أنَْعاَمٌ وَحَرْثٌ حَجْرٌ لََّ یَ  طْعمَُهَا إَلَّه مَنْ نشََاءُ بَزَعْمَهَمْ وَأنَْعاَمٌ حُر َ
َ عَلیَْهَا افْترََاءا عَلَیْهَ سَیجَْزَیهَمْ بمََا كَانوُا  ظُهُورُهَا وَأنَْعاَمٌ لََّ یذَْكُرُونَ اسْمَ اللَّه

 ﴾۱۳۸یَفْترَُونَ﴿
ا و بتان است، و به گمان بی اساس خود گفتند: این چهار پایان و زراعتی که ]سهم خد

خوردنش[ ممنوع است، فقط کسی که ما بخواهیم باید از آنها بخورد، و ]اینها[ چهارپایانی 
آنان حرام است، و ]نیز آنان را[چهار پایانی ]بود[که ]هنگام  است که سوار شدن برپشت

 به الله ، در حالیکه ]این سنت ها و قوانین را به دروغ[کردندذکر نمیرابر آنها  ذبح[ نام الله
نسبت می دادند؛ به زودی الله آنان را در برابر آنچه دروغ می بستند، مجازات خواهد 

 (۱۳۸کرد.)

 تشریح لغات و اصطلاحات:
جمع ظهر، پشت های آنها، کنایه «: ظُهُورُهَا»ممنوع، حرام ]حجر: محجور[. «: حِجْر  »

 . دروغ بستن برالله«: افْترَِاءً عَلیَْهِ »از سوار شدن بر آنها. 

 تفسیر:
ها از محصولات ى سهم خدا و بتى متبرکه قبلی، عقائد خرافى مشركان در بارهدر دو آیه

ها زراعتی و چهارپایان مطرح گردیده بود. در این آیه مبارکه چگونگى مصرف سهم بت
ها. با توجّه به محتوای ها و بتكده بیان شده كه احدى حقّ استفاده ندارد، مگر خادمان بت 

 این آیه، مشركان چهار انحراف داشتند:

 ممنوع شمردن بعضى از چهارپایان. - 1

 . ممنوع شمردن بعضى از محصولات زراعتی - 2

 ممنوع كردن سوارى برخى از چهارپایان. - 3

 نبردن نام خدا به هنگام ذبح حیوانات. - 4
هدف آفرینش چهار پایان را همان سوار شدن و حمل و باربری بر  ،ولی قرآن عظیم الشأن

)غافر، « جَعلََ لَكُمُ الْْنَْعامَ لِترَْكَبوُا مِنْها وَمِنْها تأَكُْلوُنَ »داند: ها و استفاده از گوشت آنها مى آن
شمرد كه در آیه  هاى جاهلى مىبردارى از چهارپایان را، از بدعت و تحریم بهره (79

 ى مائده نیز بیان شده است.سوره 103
نوع سوم ازانواع احکام ساختگی اهل جاهلیت این بود: که  « حِجْر  قالوُا هذِهِ أنَْعام  وَحَرْث  »

این حیوانات و این زرع را به خدایان خود اختصاص داده،  مشرکین بطور افترا میگفتند:
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( است زیرا به بتان یعنی: حرام و ممنوع )قرنطینهو براى غیر آنان حرام و ممنوع است. 
 ما اختصاص دارد.

ها ی برخی جانورها یا محصولات برخی از مزرعهبود که در بارهرسم عرب ها بر این 
نذر میکردند وآنها رابه برخی پیشگاه، جناب، حضرت، ویا شخصیت ها اختصاص می 
ی دادند. هرکسی نمیتوانست از این نذورات استفاده کند، بلکه برای استفاده از آنها ضابطه

ازانواع خاصی ازنذرها میتوانستند مفصلی داشتند که براساس آن تنها افراد مخصوص 
در این جا نه تنها این فعل آنان را شرک قرار می دهد،  استفاده کنند. پروردگار باعظمت ما

ی بلکه این مطلب را نیز بیان میکند که این ضابطه و رسم و رواج ساخته و پرداخته
که او عطا  خودشان است. یعنی خدایی که این نذرها و نیازها را از رزق و روزی ای

کرده است می دهند، نه دستور این نذرها و نیازها را داده است و نه در رابطه با استفاده 
ی این خرافات را بندگان از آنها این محدودیت ها و ضوابط را مقرر داشته است. همه

 خودسر و یاغی از خود ساخته و پرداخته اند.
کس نباید ازآن بخورد، ، هیچکه ما بخواهیمو جز کسی» «:لایَطْعَمُها إلِاّ مَنْ نَشاءُ بزَِعْمِهِمْ »
وآنان خدمتگزاران بتان و مردان بودند که  «خودشان گمان باطل وداشتن دلیل وبرهانبه

 .منحصراً حق استفاده از آن اموال را داشتند
قیاس  ى گمان، خیال،باشد، نه بر پایه باید بعرض برسانم که: احكام دین باید منسوب به الله

 .و استحسان
مَتْ ظُهُورُها»  ،سوار شدن بر برخی از شتران را بر خود حرام نموده همچنان«: وَأنَْعام  حُرِّ

 تعالی نسبت دادند،مانند بحایر و سوائب و حوامى. و این تحریم ها راهم به دروغ بر خدای 
ِ عَلَیْهَا» خدا  یگری است که در وقت ذبح آنها اسمو چهارپایان د«: وَأنَْعام  لایَذْکُرُونَ اِسْمَ اَللَّّ

 ها را بر آن مى خواندند.بلکه نام بت «را بر آنها نمیگیرند
این نوع سوم از چهارپایان ذکرشده در این آیه است و آن عبارت از: چهارپایانی است که 

اند: نام خداوند متعال. بعضی گفتهکردند، نه بهنام بتانشان و برای آنان ذبح میآنها را به 
رفتند تا بر مراد آیه این است که حتی آنان سوار بر این چهارپایان به مناسک حج هم نمی 

 پشت آنها نام الله را یاد نمایند.

ی برخی از جانوران نذری این عقیده از روایات طوری معلوم میشود که عرب ها درباره
ها برای حج ممنوع بود، چرا که را داشتند که نباید نام خدا را بر آنها برد. سوار شدن بر آن

درحج می باید لبیک اللهم لبیک می گفتند، همچنین مواظب بودند که به هنگام شیر دوشیدن 
از آنها، به هنگام سوار شدن بر آنها، به هنگام ذبح کردن آنها و به هنگام خوردن گوشت 

 آنها نام خدا بر زبان نیاید.
 «را به دروغ به خدا نسبت داده اند.ی این ها همه»« اِفْترِاءً عَلیَْهِ »

یعنی این قواعد و ضوابط را خدا مقرر ،ها، افترا بر خداستها و تحلیل حرامتحریم حلال
نداشته است، اما به گونه ای بر آنها عمل می شود که گویا خدا آنها را مقرر کرده است و 

سند آنان این است که رسم برای این باور و پندارشان نیز هیچ سند و مدرکی ندارند و تنها 
 نیاکان ما این بوده است.

قوانین  گذاران، در انتظار مجازاتبدعت :باید گفت که («138سَیجَْزِیهِمْ بِما کانوُا یَفْترَُونَ)»
شان برخداست تا سزای اعمال بد و بهتان گناه . حساب اینها به سبب کذبموهوم خود باشند

 ولات زراعتی روزی خداست پس لازم است به نام آلودشان را بدهد. چهارپایان و محص
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 صرف نشود. خدا باشد و هیچ چیزی از آن به غیر خدا
دین مقدس اسلام دینی جامعى است كه حتىّ انحراف در  :طوریکه ملاحظه فرمودید

 كند.گیرى از حیوانات را هم تحمّل نمىبهره
آن نكوهش میكند، به طریق مصرف ماندن حیوان و تحریم سوارشدن بر وقتى قرآن، از بى

 كند.ها واستعدادها بیشتر نكوهش مىها، منابع، سرمایهمصرف ماندن انساناولى از بى

مٌ عَلىَ أزَْوَاجَناَ وَإنَْ یكَنُْ  وَقاَلوُا مَا فَي بطُُونَ هَذَهَ الْأنَْعاَمَ خَالَصَةٌ لَذكُُورَناَ وَمُحَره
 ﴾۱۳۹زَیهَمْ وَصْفهَُمْ إنَههُ حَكَیمٌ عَلَیمٌ﴿مَیْتةَا فَهُمْ فَیهَ شُرَكَاءُ سَیَجْ 

های ما و گفتند: هر آنچه در شکم این چهار پایان است برای مردان ما حلال و برای زن
باشند، حرام است، و اگرمردار باشد )مرده به دنیا آمده باشد( زن و مرد در آن شریک می

 (۱۳۹)او حكیم )و( داناست. الله به سبب این گفتار آنها را سزا خواهد داد. چون
 تشریح لغات و اصطلاحات:

توصیف آنان. باید : «وَصْفهَُمْ »زنان ما، خانمهای ما. : «أزَْوَاجِنَا»پاک، حلال. : «خَالِصَة  »
گفت که: آشنایى با خرافات دوران جاهلیتّ، انسان را با زحمات پیامبر صلی الله علیه وسلم 

 كند.قدر شناسى را در انسان، زنده و شگوفا مى براى هدایت آنان آشنا ساخته، روح
 تفسیر:

و )از دیگر عقائد خرافى مشركان، این « وَقالوُا ما فیِ بطُُونِ هذِهِ الَْْنَْعامِ خالِصَة  لِذکُُورِنا»
ها( است، )اگر زنده به بود كه( مى گفتند: آنچه در شكم این چهارپایان )نذر شده براى بت

م  عَلى أزَْواجِنا»ن ماست، دنیا آید( مخصوص مردا ها حرام است و نباید و بر زن« وَ مُحَره
جا میان زن و مرد، از آن بخورند. در این ایه مبارکه به وضاحت می بینیم که: تبعیض بى

 ازجمله عملى جاهلى وبه نزد دین اسلام عمل مطرود است.
تولد گردد هم بر زنان حلال است و هم بر  اگر مرده«: وَ إِنْ یکَُنْ مَیْتةًَ فهَُمْ فِیهِ شُرَکاءُ »

مردان. طوریکه ملاحظه میداریم؛ در جاهلیّت، تحقیر زن تا آن حد بود كه در برخى موارد 
 اى را نداشت و فقط در گوشت حیوان مرده شریك می شد.از حیوان سالم حق استفاده 

ذبح  نراایید، آیزم اگر گوسفند، جنین نر»عباس)رض( روایت شده است که فرمود: از ابن 
زایید، آن کردند و فقط مردان حق تناول از آن را داشتند نه زنان و اگر جنین ماده میمی

شد، مردان و زنان همه در آن ، مرده متولد میکردند و اگر جنینرا رها کرده و ذبح نمی
 «.که حق تعالی در این آیه فرموده استشریک بودند چنان

این عقیدۀ آنها مبتنی بر دروغ و بهتان و یک ادعای بدون دلیل است : «فَهُمْ سَیجَْزِیهِمْ وَصْ »
شان گرفتار عذاب مینماید، چون احکام تعالی آنها را به سبب این افترایکه به زودی خدای

 شود.از شریعت الله متعال برگرفته می
کند حکمت دارد واحکامش تعالی در آنچه مشروع می زیرا خدای :(«139إنِههُ حَکِیم  عَلِیم )»

از روی علم و دانش صادر میشود و فرمانش مبتنی بر قدرت و توانائی و تدبیر او از روی 
 دقت و درست انجام دادن است.

مُوا مَا رَزَقهَُ  ا بَغَیْرَ عَلْمٍ وَحَره ُ افْتَرَاءا عَلىَ قدَْ خَسَرَ الهذَینَ قَتلَوُا أوَْلََّدَهُمْ سَفَها مُ اللَّه
َ قدَْ ضَلُّوا وَمَا كَانوُا مُهْتدََینَ﴿  ﴾۱۴۰اللَّه

به  مسلماً آنها كه فرزندان خود را از روي سفاهت و ناداني كشتند زیان دیدند و آنچه را الله
 بستند، آنها گمراه شدند و )هرگز(  آنها روزي داده بود بر خود تحریم كردند و بر الله دروغ
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 (۱۴۰ایت نیافتند.)هد
 تشریح لغات و اصطلاحات:

« ً  نادانی.  ،سفاهت«: سَفهَا
 تفسیر:

یعنی: دختران خود  «هرآینه کسانی که فرزندان خود را»: «قَدْ خَسِرَ الهذِینَ قتَلَوُا أوَْلَادَهُمْ »
 با زنده به گور کردنشان. «کشتند»را از روی جهالت 

هایى چون: از دست دادن فرزند، عاطفه و خسارتجهالت و سفاهت، عامل خسارت است. 
 هاى حلال و كسب دوزخ و سزای الهى. نعمت

است: این آیه در رابطه با ربیعه و مضر و سایر طوایفی که  مفسر زمخشری فرموده
سَفهًَا بغِیَْرِ »دختران خود را ازبیم اسارت وفقر، زنده به گور میکردند نازل شده است. 

نادانی و بی عقلی و جهالتشان به اینکه خدا روزی خود آنان و  ،هتاز روی سفا «عِلْم
 فرزندانشان را می دهد.

. بلی! آنان از روی جهل و بیعقلی ، بیعقلی و نادانی استمغزی سفاهت: عبارت از سبک
نیز  «و» ، نه خودشانشان استندانستند که این الله متعال است که روزی دهنده فرزندان

ُ »کسانی که  زیانکار شدند مُوا مَا رَزَقهَُمُ اللَّه آنچه را خداوند روزیشان داده بود، » «وَحَره
. باید گفت که: تحریم نامیدندمی «سائبه»و« بحیره»از چهارپایانی که آنها را  «حرام کردند
 بر خداوند متعال می باشد. ءها، افترانابجاى حلال

« ِ زیرا خدای سبحان و تعال هیچ چیز  ،از روی دروغ و افترا بستن به الله :«افْترَِاءً عَلىَ اللَّه
تعالی حلال  یعنی هلاک شد آن کس که آنچه را خدای از این اشیا را حرام نکرده است.

گذار  تعالی قانون تنها حق :نسبت داد. وباید گفت که نموه حرام و این تحریم را به الله متعال
 رساند. های خود به انجام می زبان پیامبران و از طریق کتاب است و او این کار را بر

تر از آن تر و کوچکتر، ذلیلاما انسان! پس گمراه :(«140قَدْ ضَلُّوا وَمَا کَانوُا مُهْتدَِینَ)»
ِ »است که دست به تحلیل و تحریم بزند و قانون وضع کند  حُکم جز برای »:«إِنِ الحُكمُ إِلاه لِِلَه

چنین اعمالی بزند در واقع بر مرکب سرکشی سوار شده و راه وهرکس دست به« خدانیست
هدایت را گم کرده است؛ زیرا او حق خالق را به مخلوق داده و این امر بدکارگی و ضیاع 

 حقوق است.
از ابن عباس)رض( روایت شده است که گفته است: اگر دوست داری از نادانی اعراب 

 ی انعام را بخوان:ی یک صد و سی از سورهباخبر شوی، آیات بعد از آیه
 ِ ُ اِفْترِاءً عَلىَ اَللَّّ مُوا ما رَزَقَهُمُ اَللَّّ  قَدْ ضَلُّوا قَدْ خَسِرَ الَهذِینَ قتَلَوُا أوَْلادَهُمْ سَفهَاً بِغَیْرِ عِلْمٍ وَ حَره

 .(.1/624وَما کانوُا مُهْتدَِینَ. )مختصر ابن کثیر 
 خوانندگان گرامی!

( در مورد دلایل گویای قدرت پروردگار بحث بعمل آمده 144الی  141متبرکه ) در آیات
 است.

رْعَ مُخْتلََفاا أكُُلهُُ  َ جَنهاتٍ مَعْرُوشَاتٍ وَغَیْرَ مَعْرُوشَاتٍ وَالنهخْلَ وَالزه وَهُوَ الهذَي أنَْشَأ
ا وَغَیْرَ مُتشََابهٍَ كُلوُ انَ مُتشََابَها مه یْتوُنَ وَالرُّ ا مَنْ ثمََرَهَ إذََا أثَمَْرَ وَآتوُا حَقههُ یَوْمَ وَالزه

 ﴾۱۴۱حَصَادَهَ وَلََّ تسُْرَفوُا إنَههُ لََّ یحَُبُّ الْمُسْرَفَینَ﴿
ها است وبرخی و )الله( اوست که باغهایی آفرید، که برخی درختان آن برداشته شده بر پایه

زار، با طعمهای گوناگون، و ها است، و درخت خرما و کشتهم غیر برداشته شده بر پایه
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زیتون و انار، )در شکل( مشابه به یکدیگر، و )در مزه و لذت( مشابهت ندارند. چون میوه 
دهند و میوه آن پخته شود پس از آنها بخورید. و در روز درو حق آن را )عشر آن را( نیز 

 (۱۴۱بپردازید. و اسراف مکنید چون که الله اسرافکاران را دوست ندارد.)
 شریح لغات و اصطلاحات:ت
باغها، جمع جنت، وجه تسمیه اش به «: جَنهاتٍ »)نشأ(: آفرید، کم کم پدید آورد.  «أنَْشَأَ »
آن است که شاخ و برگ درختان زمین را می پوشاند یا نعمتهایش از تصور « جنت»

 انسان، پوشیده است.
گاه چیزهایی چون داربست و تکیهدرختانی مانند درخت انگور که به اطراف «: مَعْرُوشَاتٍ »

 هایش رشد میکند وقد میکشد.های پیرامون خود، میپیچد و شاخهو پایه
ی اصلی خود قرار گاه و داربست و پایه که بر تنهدرختانی بدون تکیه«: وَغَیْرَ مَعْرُوشَاتٍ »

 ا.میوه ها، آنچه خوردنی باشد، دانه ه«: أكُُلهُُ »میگیرند یا روی زمین میخزند. 
انَ » مه  انار. «: الرُّ
 همانند و ناهمانند، همگون و ناهمگون. «: مُتشََابِهًا وَغَیْرَ مُتشََابِهٍ »
 (درو، چیدن میوه، وقت رسیدن ثمروبرداشت محصول )تفسیرفرقان«:حَصَادِهِ »

 :قابل دقت وتوجه است
رسیدگى  ها وآیة مبارکه، درس خدا شناسى را همراه با اجازه مصرف خواركى که دراین

روى نكردن در مصرف و انِفاق به طبقات محروم و انِفاق به آنان و اِعتدال داشتن و زیاده 
 كند.را بیان مى

 آمده است که خداوند متعال« ن و القلم»در ضمن قابل یادآوری است طوریکه در سورة 
د و به آنها ها را بچیننباغ كسانى را كه تصمیم گرفتند شبانه و به دور از چشم فقرا میوه

 ندهند، سوزاند.
 تفسیر:

عْرُوشَاتٍ وَغَیْرَ مَعْرُوشَاتٍ » و )الله( اوست که باغهایی آفرید، که : «وَهُوَ الهذِی أنَشَأَ جَنهاتٍ مه
ها ها است و برخی هم غیر برداشته شده بر پایهبرخی درختان آن برداشته شده بر پایه

وغیر معروشات/ »مسموكات / برافراشته.  یعنی:« معروشات / استوار بر پایه»است. 
وغیر استوار بر پایه و نا افراشته( یعنی: آن که روی زمین رها شده و افراشته نشده باشند. 
برخی از مفسران گفته اند مراد از معروشات آن درختانی هستند که مردم آنرا درکشتزاران 

آن « غیر معروشات»باشند و و جاهای آباد کاشته و افراشته و مورد اهتمام قرار داده 
ها وجنگل ها روییده باشند که به آن غیر درختانی هستند که به صورت خود رو در بیابان 

 معروش میگویند.
عْرُوشَاتٍ برخی از مفسران مینویسند: درختان ) (، درختانی است که بر روی زمین پهن مه

ها ه ستونها برپا میشود تاشاخه، یا به وسیلمیشود، مانند انگور و خربزه و بادرنگ و غیره
، درختانی است که برساق خود (غَیْرَ مَعْرُوشَاتٍ برآن فرو غلتد و درختان بدون داربست )

 .دارایستاده باشد، مانند درخت خرما وسایر درختان ستون
ها و محصولات زراعتی، آن هم از یك آب و خاك، نشانه قدرت  باید گفت که: تنوّع میوه

 الهى است.
رْعَ مُخْتلَِفاً أکُُلهُُ »  و برای شما درخت خرما را خلق نموده که هم میوه است «: وَالنهخْلَ وَالزه

 و هم قوت. وکشت و زرع های گوناگونی را برای شما پدید آورد که رنگ وبو ومزه وحجم 
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 با هم متفاوت بوده و به عنوان قوت از آنها استفاده میکنید.
مه » یْتوُنَ وَالرُّ : و زیتون وانار را برای شما آفریده است که «انَ مُتشََابهًِا وَغَیْرَ مُتشََابِهٍ وَالزه

 در رنگ و شکل با هم شباهت دارند اما در طعم و مزه شبیه نیستند.
ها بعد از رسیدن به مرحلۀ پختگی در ای مردم! از این میوه «: کُلوُا مِن ثمََرِهِ إِذَا أثَمَْرَ »

هنگام رسیدن و  «وَآتوُا حَقههُ یَوْمَ حَصَادِهِ »را برجای آورید،  اللهحالی بخورید که شکر 
برداشت محصول، آمادگى انسان براى انفاق بیشتر است، پس فرصت را از دست ندهیم. 

ادا نمائید تا مایۀ پاکی و نمای ( عشرآن را) زکات و صدقات و در روز درو و برداشت آنها
 ساکین باشد.مال و اظهار همدردی با فقرا و م

به مجرّد درویدن و  دو چیز غور كنید: اول اینکه مفسر تفسیر کابلی مینویسد: البتهّ، درباره
جا صرف مكنید؛ از حقّ اّللَّ در اینجا مراد نمائید؛ دیگر آنكه زاید وبى ءچیدن، حقّ الله را ادا

مختلف است. ابن كثیر را رأى براین است كه ابتدا باره اقوال چیست؟ علماء را در این
درمكّة معظّمه از محصول مزارع و باغ واجب بود كه چیزى حصّه به مساكین و بینوایان 

سال دوّم هجرت مقدار و غیره تعیین و تفصیل یافت كه از جدا كنند. در مدینه منوّره به 
محصول زمین للمى )به شرطى كه خراجى نباشد( دهم و از زمین آبى بیستم حصّه واجب 

 میباشد.
ها و حبوبات و زن میشوند، زکات  ابن عباس )رض( گفته است: یعنى روزى که این میوه

 .(.1/624مختصر ابن کثیر ) شرعى آنها را بپردازید.
. به قولی دیگر: بر مالک به قولی: این آیه مبین فرضیت ادای زکات کشت و میوه است

، بر مساکینی که بر سر چیدن محصول واجب است تا در روز درویدن و چیدن کشت و میوه
، یا یک دسته و مانند آن بدهد وآنان را محروم ؛ چون یک مشتحاضرند، مقداری از آن

با تمسک به این آیه و عام بودن حدیث نبوی ای که بخاری آن را  ()رحنکند. امام ابو حنیفه
، پرداخت زکات را در هرآنچه که از استروایت کرده )رض(عمردر این مورد از ابن

بجز هیزم و علف خشک و سبزیجات  -زمین میروید، چه مواد خوراکی باشد یا غیرآن 
واجب دانسته  -شکر ( و نی)اقارونبوریا تازه و انجیر و شاخه خشک درخت خرما و نی

در آنچه که آسمان آن را آب »این است:  )رض(عمر. آن حدیث شریف به روایت ابناست
آبیاری می دهد، عشر است و در آنچه که به وسیله شتر یا به وسیله دلو و چرخ آبکشمی 

و میوه اما رأی جمهور فقها بر این است که: زکات در کشت «. شود، نصف عشر است
کردن باشد. وقت برداری غذایی و قابل ذخیره، مگر در آنچه که قابل بهرهواجب نیست

است  روز چیدن یا روز درو  ()رحقول راجح که همانا رأی امام ابوحنیفهوجوب زکات به
 تفسیر انوار القرآن(. کردن است. )بنقل از

مقدار مصرف، محدود به عدم اسراف است  «(141وَلاتسُْرِفوُا إنِههُ لایحُِبُّ الَْمُسْرِفیِنَ)»
و از حدود شرع در انفاق یا نگهداشتن اموال تجاوز نکنید : طوریکه در آیه مبلرکه میفرماید

های بخیل را نه انسان و باید که در این کار نه اسراف باشد و نه بخل که خداوند متعال
مند و دارای اخلاص را دوست های سخاوتدوست دارد و نه اسرافگران را، بلکه او انسان

 دارد.می 
است که میگوید: نهى « عطاء»است: آنچه که من مى پسندم همان نظر  امام طبرى فرموده

 .(.12/176طبرى )از اسراف در تمام زمینه ها است.
 هکذا از فحوای آیه مبارکه در می یابیم که دین اسلام، دین اعتدال است، هم تحریم نابجا را 
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 رویهّ را.و هم مصرف بى گذشت (داده است که )تفصیل آن در آیه قبلیممنوع قرار 
 :شأن نزول آیه مبارکه

 «:وَلا تسُْرِفوُا إنِههُ لایحُِبُّ الَْمُسْرِفیِنَ »مبارکه می نویسد: آیه  ةیآجریج دربیان شأن نزول ابن 
نخل را چید و همه میوه  ۵۰۰که او خرمای  دربارة ثابت بن قیس بن شماس نازل شد است.

آن را در میان نیازمندان پخش کرد و حتی یک دانه از آن را به خانه خود نیاورد. همچنین 
« ولا تبسطها كل البسط فتقعد ملوما محسورة»خدای متعال در آیه ای دیگر میفرماید: 

 (.29لْسراء، 

هبَعوُا خُطُوَاتَ الشهیْطَانَ إَنههُ وَمَنَ الْأنَْعاَمَ حَمُولةَا وَفَرْشاا كُلوُ ُ وَلََّ تتَ ا رَزَقكَُمُ اللَّه ا مَمه
 ﴾۱۴۲لَكُمْ عَدُوٌّ مُبَینٌ﴿

و نیز )آفرید(، چهار پایانی که بار میبرند و بعضی که از پشم و موی آن فرش ساخته 
 به شما میشود )و یا حیوانی که مانند فرش در زمین خوابانیده و ذبح میشوند( از هر چه الله

های شیطان پیروی مکنید، چون او دشمن آشکار روزی داده است بخورید و از قدم
 (۱۴۲)شماست.

 تشریح لغات و اصطلاحات:

حیواناتی که موی و پشم و مو دارند : «فَرْشًا»حیوانات بارکش مانند: شتر، گاو. : «حَمُولَةً »
 مانند: بز و گوسفند و یا گاو و شتر چند ماهه.

را « فرش»اند، و رابه معناى حیوانات باربردانسته« حَمُولَةً » ىاز مفسّران، كلمهبیشتر 
جمع خطوه، گام های شیطان، راه : «خُطُوَاتِ الشهیْطَانِ » اند.حیوانات غیر باربر معنا كرده

 های ناراست آن، وسوسه هایش.
اشاره بعمل آمده هاى خداوند متعال در محصولات زراعتی در آیة متبرکه قبلی به نعمت

كه انسان از حیوانات بعمل  استفاده ای اینک در این آیه مبارکه به مالداری و انواع ،بود
 می آورد.
 تفسیر:

« ً وخداوند متعال برای شما چهارپایانی آفرید که شما را حمل  «:وَ مِنَ الَْْنَْعامِ حَمُولَةً وَ فرَْشا
بلندی برخورداراند مانند شتر. و برای شما میکنند؛ زیرا از أجسامی بزرگ و نیرو و 

 حیوانات دیگری آفرید که در آن منافع دیگری غیر از سوار شدن است مانند گاو و گوسفند.
حیوانى است که براى سوارى از آن استفاده میشود و « حموله»ابن أسلم گفته است: 

أند:  ضی گفتهبع حیوانى است که گوشت آن خورده شده و شیرش دوشیده میشود.« فرش»
 .شودکه بر آن ها بار حمل نمی اند. و فرش: شتران خرد سال سال  ؛ شتران بزرگحموله

« ُ : از این حلال پاکیزه ونعمتهای را پروردگار باعظمت اعطا فرموده «کُلوُا مِمّا رَزَقکَُمُ اَللَّّ
وند تمامى آنها ها وکشت وزراعتتان ونیز از چهارپایان؛ چرا که خدااز میوه است، بخورید

قانون كلى در استفاده از گوشت  را رزق شما قرار داده است. بصورت کل باید گفت که:
حیوانات، حلال بودن مصرف آنهاست، مگر آنكه دلیلى بر حرمت آن در شرع بیان گردیده 

 باشد.
بخرج دهیم زیرا اوّلین  ها باید مواظبت و احتیاط لازم خود رادر ضمن نسبت به خوردنى

 اغاز یافت. اهرم شیطان براى گمراه كردن حضرت آدم، از خوردنی های غذا
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هبِعوُا خُطُواتِ الَشهیْطانِ » همانند جاهلان از راه شیطان « تحلیل»و « تحریم»در أمر «: وَلا تتَ
سیاست شیطان، أنحراف تدریجى  و أوامر ودستورات او پیروى نکنید. متوجه باید بودکه:

 .دفعى ه انحرافاست انسانها است؛ ن
«( همانا شیطان به صورت آشکار با شما دشمنی وعداوت دارد («: 142إنِههُ لکَُمْ عَدُوٌّ مُبِین 

پرستی هایی همچون بتدارد و به سوی معصیت تعالی باز میو شما را از طاعت خدای 
ان متهم پس همیشه شیطان لعین را در امر دینت وارتکاب گناهان وخوردن حرام فرا میخواند.

  و محکوم بدانید.

مَ أمََ الْأنُْثیََیْنَ أمَه  أنَْ اثنَْیْنَ وَمَنَ الْمَعْزَ اثنَْیْنَ قلُْ آلذهكَرَیْنَ حَره  أزَْوَاجٍ مَنَ الضه
ا ثمََانَیةََ

 ﴾۱۴۳اشْتمََلتَْ عَلَیْهَ أرَْحَامُ الْأنُْثیََیْنَ نَب َئوُنَي بَعَلْمٍ إنَْ كُنْتمُْ صَادَقَینَ﴿
)الله برای شما حلال کرده است( هشت جفت، از گوسفند، نر و ماده و از بز، نر و ماده. 

ها است؟ بگو: آیا، آن دو نر را حرام کرده است یا آن دو ماده را؟ یا آنچه را در شکم ماده
 (۱۴۳با علم یقینی و دانش به من خبر دهید اگر )در دعوای تان( صادق هستید.)

 ت:تشریح لغات و اصطلاحا
هشت نوع، نوع شتر نر و ماده ]ابل و ناقه[ گاو و ماده گاو ]ثور و بقره[، : «ثمََانِیَةَ أزَْوَاجٍ »

قوچ و گوسفند یا میش]کبش و نعجه[، بز نر و ماده ]تیس و عنز[ پس ثمانیه ازواج، چهار 
أنِْ »نوع نر و چهار نوع ماده است.  و تا آیا د«: آلذکرین»بزُ. «: المعز»گوسفند. «: الضه

 دو تا ماده.«: الانثیین»نر؟ 

 تفسیر:
مالک بن عوف و یارانش گفتند؛ آنچه  أند:درباب شأن نزول این آیة مبارکه مفسران نوشته

، لذا فقط برای آنها است خاص مردان ماست« سائبه»و « بحیره»در شکم این چهارپایان 
 باشد پس نازل گردید:حلال است و بر همسران ما حرام می

أنِْ اثِنَْیْنِ وَمِنَ الَْمَعْزِ اثِنَْیْنِ ثَ » از میان چهارپایان هشت جفت را بیافرید «: مانِیَةَ أزَْواجٍ مِنَ الَضه
 و خوردن تمام آنها را براى شما حلال کرد، از گوسفند نر و ماده آفرید و همچنین از بز.

ر، گاو، بزُ، و گوسفند چهارپایانی که خداوند متعال برای مردم آفرید هشت نوع از میان شت
 نَر و ماده است.

مفسر قرطبى فرموده است: یعنى هشت نوع را بیافرید و در نزد عرب براى این که هر 
کدام از این هشت نوع زوج نامیده شوند، به فرد دیگرى نیازمندند، پس، زوج بر نر و ماده 

« معز»و زوجین « نعجة»و « کبش»عبارتند از « ضأن»اطلاق مي شود و زوجین 
 «.عنز»و « تیس»عبارتند از 

مَ أمَِ الَْْنُْثیََیْنِ » اى محمد! با لحنى آکنده از توبیخ و سرزنش به آنها بگو:آیا «: قلُْ آلذهکَرَیْنِ حَره
تعالی گوسفندان نَر را حرام نموده است؟ اگر گفتند بلی دروغ گفتند چون خود آنها خدای 

 نکردند.گوسفندان و بزهای نَر را حرام 
ها حِلیّتّ است حلال بودن نیازى به دلیل ندارد زیرا اصل در خوردنى باید یادآور شد که:

 .بلكه حرام بودن ضرورت به دلیل دارد
ا اِشْتمََلَتْ عَلیَْهِ أرَْحامُ الَْْنُْثیَیَْنِ نَبِّئوُنِی بِعِلْمٍ إِنْ کُنْتمُْ صادِقیِنَ)» همچنان ازآنها سوال («: 143أمَه

تعالی حمل مادۀ بز وگوسفند را حرام نموده است؟ اگر قایل به تحریم شدند آیا خدایکن 
ها تمام آنچه را ماده گوسفندان حمل میکنند حرام نمی بازهم دروغ گفتند، زیرا خود آن

نمایند. به آنها بگو به من ازدلیل خود دراین باره خبردهید آنهم اگر بر صحت نظر خویش 
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بر ء أنواع یقین و باور دارید. سخن اینها تهمت، دروغ و افترا در خصوص تحریم این
خداست زیرا انسان مشرک در معتقدات، اخلاق، خورد و نوش و تمام جوانب زندگی خود 

 گمراه است.
شیاء محض به حكم الهى است؛ پس شما كه از أمفسر تفسیر کابلی مینویسد: تحلیل و تحریم 

ر شكم ماده است، درباره همه مردم یا درباره بعضى حرام آنها نر یا ماده یا چوچه را كه د
قرار میدهید، چنانكه در آیات گذشته ذكر شد، چه سند دارید؟ هرگاه سندى ندارید كه آنرا 

آفریده حلال یا حرام گفتن عیناً چنان است  حكم خدا ثابت كند، پس چیزهایى را كه الله متعال
فترا بندید. اِ جویز كنید؛ یا عالما و عامداً به الله متعال كه معاذ اّللَّ مقام خدایى را به خود ت

 ك و تباه كننده است.لِ همُ این هر دو صورت 
عراب قبل از اسلام در مورد آن چیزهایی است أقابل یادآوری است که: این آیه بیانگر جهل 

چهارپایان ونه کردند. یعنی الله متعال میفرماید: مانه این که بر خود از چهارپایان تحریم می
آدم برداری بنی  ، بلکه همه آنها را برای بهرهایمچیزی ازانتاج آنها را بر شما حرام نساخته

 .ایمآفریده

ا اشْتمََلتَْ عَلَ  مَ أمََ الْأنُْثیََیْنَ أمَه بلََ اثنَْیْنَ وَمَنَ الْبَقرََ اثنَْیْنَ قلُْ آلذهكَرَیْنَ حَره یْهَ وَمَنَ الَْْ
َ  أرَْحَامُ  نَ افْترََى عَلىَ اللَّه ُ بَهَذَا فمََنْ أظَْلَمُ مَمه اكُمُ اللَّه الْأنُْثیَیَْنَ أمَْ كُنْتمُْ شُهَدَاءَ إذَْ وَصه

َ لََّ یهَْدَي الْقَوْمَ الظهالَمَینَ﴿  ﴾۱۴۴كَذَباا لَیضَُله النهاسَ بَغیَْرَ عَلْمٍ إنَه اللَّه
او نر و ماده، بگو: آیا آن دو نر را حرام کرده است و )الله آفرید( از شتر نر و ماده و از گ

ها است؟ آیا شما حاضر بودید وقتی که الله شما یا آن دو ماده را با آنچه را که در شکم ماده
تر از کسی که بر الله افترا کند تا بدون علم مردم را به این کار امر کرد؟ پس کیست ظالم

 (۱۴۴کند.) را هدایت نمیرا گمراه سازد؟ یقیناً الله قوم ظالم 
 تشریح لغات و اصطلاحات:

 شتران. از لفظ خود دارای مفرد نیست. «: الِْبِلِ »
( میگویند. این کلمه شامل گاو میش نیز هگاو. اسم جنس است ویکی از آنرا )بقر«: الْبَقرَِ »
 گردد.می

 تفسیر:
بِلِ اثِنَْیْنِ وَ مِنَ الَْبَقرَِ » چهار صنف از چهارپایان را خداوند متعال برای : «اثِنَْیْنِ وَ مِنَ الَِْْ

و از گاو، نر و ماده، « ناقة»و « جمل»بندگان خود مباح نموده، دوتا از شتر نر وماده، 
 را.« جاموس»و « بقره»
ا اِشْتمََلَتْ عَلیَْهِ أرَْحامُ » مَ أمَِ الَْْنُْثیََیْنِ أمَه تو از مشرکان سوال کن آیا : «الَْْنُْثیَیَْنِ قلُْ آلذهکَرَیْنِ حَره

دوتای نَر را حرام نموده یا دوتای ماده یا آنچه را که دوتای ماده حمل دارند.  خداوند متعال
جواب این سوال این است که این دروغ و افترایی از جانب آنها بر الله است، آیا آنها شاهد 

 یزهای نهی کرده است؟اند که خداوند آنها را از چنین چروزی بوده
ابو سعود فرموده است: مقصود این است که خداوند متعال این مسأله را انکار میکند که 
چیزى را از این چهار نوع بر آنان حرام کرده باشد ومیخواهد دروغ آنها را به اثبات 
ى برساند؛ چرا که آنها یک بار جنس ماده را تحریم میکردند و بار دیگر جنس نر را و گاه

 .(.2/142ابو سعود ) اوقات نیز فرزندان آنها را تحریم میکردند.
ُ بِهذا»  آیا دلیلی بر این ادعای خود دارند؟: «أمَْ کُنْتمُْ شُهَداءَ إِذْ وَصّاکُمُ اَللَّّ

 ای در دست ندارید؛ آیا درهنگامی که خداوند متعال به این یعنی: اگر دلیل مستند علمی
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پندارید؟ نقل است که مالک هد بودید که آن ها را حرام میتحریم حکم کرد، حاضر و شا
فرمودند: بگو، چرا سخن  )ص(. رسول خداهنگام سکوت کرد و چیزی نگفتاین عوف در بن

. لذا آن حضرت صلی الله ، من میشنوم: تو بگو، من حرفی برای گفتن ندارم؟ گفتنمیگویی
 دنباله آیه را خواندند:علیه وسلم 

ِ کَذِباً لِیضُِله الَناّسَ بِغیَْرِ عِلْمٍ فمََنْ » نِ اِفْترَى عَلىَ اَللَّّ هیچ گناهی بزرگتر از عملکرد  :«أظَْلَمُ مِمه
شان به منظور منصرف کردن بندگانش از طاعت اوتعالی و کشیدن اینها که بر الله متعال

مخالفت هدایت  به راه معصیت انجام میدهند نیست و الله متعال هیچگاه کسانی را که به
گیری مینمایند و مردم را گمراه میکنند رهنمون نمیسازد. پس هر میپردازند و از حق کناره

 شریعتی غیر از شریعت اسلام باطل و نسبت آن به او تعالی بزرگترین گناه و جنایت است.
َ لایهَْدِی الَْقوَْمَ الَظّالِمِینَ)» پیشه را هدایت م گمان خداوند قوم ستبی»: («144إِنه اَللَّّ

گرفته که بر کفر میمیرند، به سبب آنچه یعنی: کسانی را که علم وی برآن پیشی «نمیکند
 اند.که از ستم مرتکب گردیده

های حق تعالی را بدون دلیل و این آیه بیانگر بزرگی گناه کسی است که چیزی از آفریده
 کند.سند صحیحی تحریم می 

 ! خوانندگان محترم
 متبرکه قبلی درباره ردمشركان است که بر حسب آرزوی خود، گوشت حیواناتدر آیات 

را حلال ویاحرام میدانستند، در صورتی که تحریم و تحلیل، جز با وحی ثابت نمیگردد. 
یکبار دیگر بیان میدارد که: خوردنیهای حرام، هم برای  (147الی  145)اینک در آیات 

به استثنای  -چیز است: مردار، خون ریخته و روان یهود؛ تنها چهار  مسلمانان وهم برای
(، 173بقره آیه)گوشت پلید خوک وآن چه نام غیرخدا برآن برده شود. -جگر و)طحال( 

 .(3:مائده آیه)

ا  ا عَلىَ طَاعَمٍ یَطْعمَُهُ إَلَّه أنَْ یكَُونَ مَیْتةَا أوَْ دَما ما قلُْ لََّ أجََدُ فَي مَا أوُحَيَ إلََيه مُحَره
َ بهََ فمََنَ اضْطُره غَیْرَ باَغٍ مَسْ  ا أوَْ لَحْمَ خَنْزَیرٍ فإََنههُ رَجْسٌ أوَْ فسَْقاا أهَُله لَغَیْرَ اللَّه فوُحا

 ﴾۱۴۵وَلََّ عَادٍ فإََنه رَبهكَ غَفوُرٌ رَحَیمٌ﴿
یابم، بگو: در میان آنچه بر من وحى شده است چیزی را که خوردن آن حرام باشد، نمی

اند، یا حیوانی که )در وقت خون ریخته یا گوشت خوک که همه اینها ناپاکجز مردار یا 
ذبح( نام غیر الله بر آن برده شده باشد. پس هرکس ناچار به خوردن )این محرمات( گردد 

آنکه سرکشی کند و از حد بگذرد، پس بداند که پروردگارت آمرزنده )و( مهربان بی 
 (۱۴۵است.)

 تشریح لغات و اصطلاحات:
مًا»: نمی یابم. «لَا أجَِدُ » ً » حرام، ممنوع.: «مُحَره ریخته شده. مراد خون جاری «: مَسْفوُحا

وروان ازبدن حیوان به هنگام ذبح وجز آن است. با این قید خون جامد، از قبیل: طحال و 
ناپاک، کثیف، پلید. : «رِجْس  »غذا خورنده، خورنده. «: طاعم»جگر، خارج میشود. 

تجاوزگر : «عَادٍ »سرکش. : «بَاغٍ »نافرمانی و عصیان، خارج شدن از أمر خدا. : «فِسْقاً»
 و زیاده طلب.

 تفسیر:
ماً عَلى طاعِمٍ یَطْعمَُهُ إلِاّ أنَْ یَکُونَ مَیْتةًَ أوَْ دَماً مَسْفوُحاً أوَْ »  قلُْ لا أجَِدُ فیِ ما أوُحِیَ إِلیَه مُحَره

محمد! به کفار مکه خبر بده که تو در وحی منزل بر خود  اى«: لحَْمَ خِنزِیرٍ فَإنِههُ رِجْس  
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یابی جز خود مرده، خون ریخته شده، اند نمیچیزی از آنچه مشرکان نادان حرام کرده
 گوشت خوک که همه نجس وناپاک است به ویژه خوک که از نجاست ها تغذیه مى کند.

یعنی: خون  «ریختها خون ی»گوشتی است که ذبح نشده باشد مردار: عبارت ازحیوان حلال
؛ چون خونی که بعد از ذبح در عروق حیوان باقی میماند وخون روان اما خون غیر ریخته

، کبد وطحال )جگر وسپرز( و آنچه از گوشت حیوان که در هنگام ذبح به خون آغشته شده
 .بخشوده و مباح است

« وحى»پیامبر هم باید از ى خوردن و نخوردن شخص باید متذکر شد: وقتى در مسأله
 كنند؟دستور بگیرد، دیگران چگونه از پیش خود چیزى را حرام مى

آید که: احكام تغذیه، بر می « طاعِم یَطْعَمُهُ »هکذا قابل یادآوري است که: از فحوای جمله 
كه براى مردان  139براى مرد و زن یكسان است. در مقابل آن عقیده خرافى که در آیه 

خالِصَة  »دانستند.  زنان برخى موارد را حرام مىى حیوانات را حلال و براى گوشت همه
م  عَلى  .أزَْواجِنا لِذكُُورِنا وَ مُحَره

، منحصر در حیوانى نیست كه خود به خود مرده باشد، بلكه هر حیوانى كه بر طبق «مَیْتةًَ »
 دستور اسلام، ذبح نشود در حكم مردار و حرام است.

که: حرمت مردار و خون، چهار مرتبه در قرآن مطرح شده است، دوبار در باید گفت 
 173)بقره،  هاى مدنى.( و دو بار در سوره 115و نحل،  145)انعام،  هاى مكّىسوره 

 .(.3و مائده، 
ِ بِهِ » مانند آنچه که بر یعنی:  ذبح شده است الله و آنچه بر غیر نام :«أوَْ فِسْقاً أهُِله لِغیَْرِ اَللَّّ
نام بتان ذبح شده باشد. که این کار به سبب فروروی مرتکب آن در فسق و به « نصب»

عمر و عایشه)رضي الله عنهما( روایت ، ابنعباس)رض(، فسق نامیده شد. از ابن نافرمانی
، هیچ حرام دیگری جز آنچه که خدای سبحان در این آیه ذکر کرده»است که فرمودند: شده

مًا»! آیه: آری«. وجود ندارد ٓ أجَِدُ فيِ مَآ أوُحِيَ إلِيَه مُحَره ، بر انحصار محرمات در «...قلُ لاه
، کرد  اگر این آیه مکی نمی بود  اما چون این آیه مکی استآنچه که ذکر شد، دلالت می

، : )منخنقهچهار چیز دیگر که عبارت از« مائده»بعد از آن در مدینه منوره با نزول سوره 
، نیز بر محرمات فوق اضافه شد. به علاوه اینها، تحریم ( است، متردیه و نطیحهموقوذه

صلی اکرم دار، هرپرنده چنگال دار، خر اهلی و سگ نیز در سنت رسول هر درنده نیش
 .اثبات رسیده است بهالله علیه وسلم 

در قانون، باید اهمّ و مهمّ : («145بهکَ غَفوُر  رَحِیم )فمََنِ اضُْطُره غَیْرَ باغٍ وَلا عادٍ فَإنِه رَ »
 تر از حرام بودن خوردن مردار است.رعایت شود. حفظ جان، مهم

اضطرار پیش  زمانیکه ،بست وجود نداردبن  در دین مقدس اسلام :واقعیت همین است که
 ها مجاز شمرده میشود.آید مصرف حرام

نیاز واحتیاج پیدا کرد تا از این محرمات چیزی را اما اگر کسی درحالت ضرورت شدید 
بخورد میتواند چنین کند به شرط آنکه به قصد لذت نباشد و از حدی که انسان را از مرگ 

تعالی بخشنده است و گناهان بندگان خود را هرگاه به سوی نجات دهد بیشتر نباشد، خدای 
که برای آنها خوردن هنگام  بخشد و بر بندگان خود مهربان استاو رجوع کنند می 

جهت مکلف نکرده است و ضرورت را از روی لطفی که دارد مستثنی نموده و آنها را بی
بر آنها آنچه را توان ندارند واجب ننموده است. این شریعت خدای رحمان در مأکولات از 

 پرستان گنهکار.چهارپایان است نه شریعت بت
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« فمََنِ اضْطُره غَیْرَ بَاغٍ وَلاَ عَادٍ فَإنِه رَبهکَ غَفوُر  رَحِیم .» تفسیر:ابن جریر طبری در 
به استفاده از ( وادار )به سبب قحطی و نیافتن چیزی برای خوردنولی اگر کسی) :مینویسد

( از سدّ جوع و اندازۀ ضرورتبدانها( باشد و )مند )( گردد بدون آن که علاقهاین محرّمات
 .. چه پروردگار تو بس آمرزگار و مهربان است()گناهی بر او نیست تجاوز کند

که مجبور شود مقداری از چیزهائی بخورد  کسی :، این استمعنی آن»همچنان می افزاید: 
که ای ، یا ذبیحه: مردار و خون جاری و گوشت خوک، از قبیلکه خدا حرام فرموده است

، ستمگری و ، امّا در خوردن این مقدار از گوشت حرامستبه نام غیر خدا سر بریده شده ا
، دست به گوشت مردار و لذت بردن از آن تعدّی در پیش نگیرد و به خاطر دوست داشت

خوردن نبرد، بلکه به خاطر ضرورت و به سبب ناچاری ناشی از گرسنگی وادار به 
که الله متعال تعیین فرموده ردن از آن گردد، و در خوردن از آن هم از حدّ و حدودی خو

، تجاوز نکند، مثلاً هرگاه بداند که اگر از آن که آزاد نموده استاست و از اندازۀ معینی 
گردد، بدان اندازه بخورد که ترس و هراس هلاک شدن را از او مردار نخورد هلاک می

که  مقداری دفع و بر طرف سازد... اگر از این اندازه فراتر نرود و بیشتر نخورد، در
، و با که او کرده استدر کاری « چه خداوند بخشنده است». میخورد گناهی بر او نیست

کند. البتهّ اگر خودش ترک شکنجه و صرف نظر از عقوبت او، عمل او را پنهان می
، چرا که آن مقدار از حرام است« مهربان»داد. خدا میخواست او را عقاب و شکنجه می

خواست . بلی اگر می، برای او مباح و آزاد فرموده استام ضرورت و ناچاریرا به هنگ
 «.داشتکرد و وی را از آن باز میآن مقدار را هم بر او حرام می

کدام است؟ و که خوردن از محرّمات در آن آزاد است امّا حدّ و حدود اضطرار و ناچاریی 
؟ اختلافات فقهی در این باره وجود زه استکه باید بخورد تا هلاک نشود چه اندا مقداری

ای میگوید: استفادۀ از آن چیزهای حرام بدان اندازه آزاد است که حیات او را دارد. نظریهّ
ترسد اگر از آن چیزهای حرام نخورد بمیرد... نظریّۀ که میاز نابودی برهاند در آن هنگام 

سیر کند و برای او بس باشد... رأی که او را : آن اندازه آزاد است دیگری چنین است
تواند دن طعام و خوراک داشته باشد، میدیگری میگوید: اگر شخص مضطرّ هراس از نبو

هم از آن چیزهای حرام بخورد و هم برای چند وعدۀ غذای دیگر مقداری را بردارد و 
ین اندازه سخن . در اینجا اپردازیماندوخته کند... ما بیش از این به شرح و بسط فروع نمی

 .، کافی و بسنده استگفتن دربارۀ حلال شدن حرام در وقت اضطرار و ناچاری
: حیوانی که کرد هر حیوانی را که دارای ناخن باشد. یعنی، خدا بر آنان حرام اما یهودیان

.. .، غاز، مرغابی و: شتر، شتر مرغسم پای آن یکپارچه بوده و دو تکّه نباشد. از قبیل
، یا آمیخته ، یا چربی آمیخته به اندرونهگاو وگوسفند را بجز پیه پشتکرد پیه نان حرام برآ

.. این تحریم ها به خاطر سرکشی از اوامر یزدان و نافرمانی از شریعت و .به استخوان
 قانون او بوده است:

اهل جاهلیت چیزهایی را میخوردند »عباس)رض( روایت شده است که فرمود: از ابن 
دانستند و نمی خوردند پس خداوند عزوجل پیامبرش را برانگیخت  و چیزهایی را پلید می

و کتابش را نازل کرد و حلال خود را حلال و حرام خود را حرام نمود لذا آنچه را که 
، حرام است و آنچه ، حلال است وآنچه را که حرام کردهخداوند متعال حلال گردانیده

 «.. آنگاه این آیه کریمه را تلاوت نمودبخشوده است، که از آن سکوت کرده
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 شأن نزول آیة مبارکه:
 چیزهایی را  -خودسرانه  -عبد پسر حمید از طاوس نقل می کند که مردم دوران جاهلی 

 «قل لا أجد...»حرام و چیزهایی را حلال می کردند. خدا در رد نظر آنان فرمود: 
 :توضیح ضروری

ی حصر ی مکی، محرمات را در چهار چیز منحصر داشته و صیغهقرآن در این سوره
ی نحل نیز، مکی سوره 115ی برای مبالغه وبیان حرمت آن چهار چیز آمده است واین آیه

مَ عَلیَْكُمُ الْمَیْتةََ وَالْدهمَ »این سوره را تأیید میکند که میفرماید:  145ی آیه وَلحَْمَ الْخَنزِیرِ إنِهمَا حَره
[: ]جز این نیست که خدا مردار، خون، گوشت 115نحل آیه: ...«].وَمَا أهُِله لِغَیْرِ اّللَِّ بِهِ 

خوک و آن چه را که نام غیر خدا بر آن برده شده باشد، حرام کرده است... هم چنین 
ه مطابق ی حصر بیان کرد، ک، این چهار مورد را با صیغه(173): ی مدنی بقرهسوره
 در همین سوره است. « قل لاأجد في ما أحی...»ی آیه

أحلت الكم بهیمة الْنعام إلا ما یتلى علكیم، غیر »...و این که در سوره مائده میفرماید: 
 -[: ]...برای شما گوشت چهار پایان از جنس گاو وشتر وگوسفند ۱]مائده/« محلی...

رای شما بیان می شود و نباید آن وقت که رواست مگر آن چه که حکمش در آیه های بعد ب
مراد از  :در احرام هستید، شکار را برای خود حلال بدانید...[. مفسران، متفق اند بر اینکه

آید ومیفرماید: ی مائده میسوره 3چیزهایی است که کمی بعد درآیه« إلا ما یتلی علیكم»
مَتْ عَلَیْكُمُ الْمَیْتةَُ وَالْدهمُ وَلحَْمُ » یَةُ حُرِّ  الْخِنْزِیرِ وَمَا أهُِله لِغَیْرِ اّللَِّ بِهِ وَالْمُنْخَنِقَةُ وَالْمَوْقوُذَةُ وَالْمُترََدِّ

منخنقه )حیوان خفه  :عبارت است از« ما یتلي علیكم»پس ..« .وَالنهطِیحَةُ وَمَا أكََلَ السهبعُُ 
از بلندایی افتاده  شده(، موقوذه )به ضرب چوب و امثان آن مرده(، متردیه )پرت شده،

باشد(، نطیحه )حیوان دیگری آن را به ضرب شاخ کشته باشد(، ما أكل السبع )آن چه 
درنده، آن را خورده باشد(، ما ذبح على النصب )قربانی بتان( و همگی از نوع مردار به 
شمار می آیند که در این آیه به تفصیل ذکر شده اند و مشرکان آنها را حلال می شمرند؛ 

 ا شریعت الهی از آغاز تا پایان، بر این حکم و بر این حصر ثابت و پابرجاست.ام
 :«دم مسفوح»

خونی است که به تندی از رگهای گردن حیوان سربریده بیرون می جهد که خوردنش حرام 
است؛ چون پایگاه پرورش میکروب و بیماری است؛ اما کبد، طحال)تیلي( وخونی که 

تی از آن که در میان رگ مانده باشد، خون ریخته و روان به باگوشت آمیخته شده و قطرا
 شمار نمی آید.

مْناَ عَلَیْهَمْ شُحُومَهُمَا  مْناَ كُله ذَي ظُفرٍُ وَمَنَ الْبَقَرَ وَالْغنََمَ حَره وَعَلىَ الهذَینَ هَادُوا حَره
بَعَظْمٍ ذَلَكَ جَزَیْناَهُمْ بَبَغْیهََمْ وَإَنها إَلَّه مَا حَمَلتَْ ظُهُورُهمَُا أوََ الْحَوَایاَ أوَْ مَا اخْتلَطََ 

 ﴾۱۴۶لَصَادَقوُنَ﴿
و بر یهود هر حیوان ناخن دار را حرام کردیم و از گاو و گوسفند، چربی آن دو را، بر 

ها باشد، یا )آن چربی که( آنها حرام کردیم مگر آن چربی که بر پشت آن دو، یا بر روده
ً ما این )تحریم( به سزای سرکشیبه استخوانها چسپیده باشد.  شان )از دین( بود و یقینا

 (۱۴۶)ایم.صادق
 تشریح لغات و اصطلاحات:

 دارای چنگال، ناخوندار، درندگان صاحب پنجه وپرندگان : «ذِي ظُفرُ»یهودیان. : «هَادُوا»
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یا جمع حاویه و حاو«: الْحَوَایَا»ها و چربیها. جمع شحم، پیه: «شُحُومَ »صاحب چنگال. 
 مخلوط شد، آمیخته شد.«: اخْتلَطََ »)روده ها(، محتوای شکم. 

 تفسیر:
 ى قبل، محرّمات در اسلام و در این آیه، محرمات یهود مورد بیان قرار داده میشود.در آیه

مْنا کُله ذِی ظُفرُ» وما بریهود هر صاحب چنگ و ناخن را از میان «: وَعَلىَ الَهذِینَ هادُوا حَره
ابن عباس)رض( . گیری بر آن ها حرام نمودیمچهارپایان به منظور سخت پرندگان و

میگوید: حیواناتى که بر آنها حرام شده بود، عبارت بودند از صاحبان سم، از قبیل شتر و 
البحر المحیط ) شتر مرغ و نیز حیواناتى که انگشت ندارند از قبیل مرغابي و غاز.

4/243.). 
دار: هر حیوانی است که انگشتان مراد از جانور ناخن»گفت: از مجاهد روایت شده است که 

، بر یهودیان پای آن از هم شکافته نباشد زیرا حیواناتی که انگشتان آنها از هم شکافته است
کند: چون انگشتان پای مرغ خانگی وگنجشک از هم شکافته است حلال بود. او اضافه می

خوردند اما چون کف یهودیان از گوشت آنها می  ، بر یهودیان حلال بود وپس این پرندگان
، اینها و هر پرنده یا حیوان شده نیستپای شتر، شترمرغ و غاز، دارای انگشتان شکافته 

ای ندارند، بر آنان حرام شده( بوده و انگشتان از هم شکافته دیگری که دارای سپل )سم
 «.بود
مْن» های گاو و گوسفند را مگر آن و همچنان پیه«: ا عَلَیْهِمْ شُحُومَهُماوَ مِنَ الَْبَقَرِ وَ الَْغنََمِ حَره
 شان چسپیده باشد.های  ها و استخوان ها که بر پشت این حیوانات یا روده پیه
 مگر گوشت و پیه اى که بر پشت اینها قرار دارد. «: إلِاّ ما حَمَلَتْ ظُهُورُهُما»
ى استخوان گردیده است، مانند چربى چربى و گوشتى که آمیزهیا «: أوَْ مَا اخِْتلََطَ بِعَظْمٍ »

 دنبه که آن برایشان جایز و حلال بود.
آنچه که بر آنها حرام شد به سبب ستم و («: 146)ذلِکَ جَزَیْناهُمْ بِبَغْیِهِمْ وَ إنِاّ لَصادِقوُنَ »

ن و خوردن ربا و تجاوزگرى آنان بود که قبلاً به آن اشاره کردیم، از قبیل کشتن پیامبرا
حلال دانستن اموال مردم، و ما اى محمد! در آنچه که براى تو گفتیم، صادق و راستگو 

 هستیم.
 خوانندگان محترم!

ی مردم جاهلی در خصوص حکم بدون حجت و دلیل در دین از اقدام نسنجیده ،درآیات قبلی
ت واهی آنان، اشاره به معذر( 150الی  148)اینک در آیات متبرکه  .الله بحث بعمل آمد

، (35میکند که گویند: اگر خدا مارا منع میکرد، راه کفر را در پیش نمیگرفتیم. )نحل: 
راستی معذرتشان، باطل و مردود است و خدا کس را از سر اجبار به راه  (.20)زخرف:
 آورد. دین نمی

 ﴾۱۴۷یرَُدُّ بأَسُْهُ عَنَ الْقَوْمَ الْمُجْرَمَینَ﴿فإََنْ كَذهبوُكَ فقَلُْ رَبُّكُمْ ذوُرَحْمَةٍ وَاسَعةٍَ وَلََّ 
]اى پیامبر[ پس اگر تو را تكذیب كردند بگو پروردگار شما داراى رحمتى گسترده است و 

 (۱۴۷]با این حال[ عذاب او از گروه مجرمان بازگردانده نخواهد شد.)
 تشریح لغات و اصطلاحات:

 عذاب، سزا، عقاب.: «بَأسُْ »
 تفسیر:

 اى محمد! اگر یهود شما را در رابطه با آنچه «: فَإنِْ کَذهبوُکَ فَقلُْ رَبُّکُمْ ذوُ رَحْمَة واسِعَة»

(c) ketabton.com: The Digital Library



 

  

169 

 (6) –الأنعام سورهٔ 

، یعنی: اگر یهودیان تورا در این اموری که به تو وحی نمودیم اى تکذیب کردند،آورده
ات دروغگو شمردند، یا: اگر مشرکانی که چهارپایان را به اقسام مختلف ذکر شده در آی

( تقسیم کردند و بعضی از آنها را حلال و بعضی را حرام پنداشتند، وتو را 138 - 139)
تعالی برای کسانیکه به او ایمان آورده و از  به آنها خبر بده که خدایدروغگو شمردند؛ 

های رحمت او این است پیامبرش پیروی نمودند دارای رحمتی واسع است و از جملۀ نشانه
نماید تا اینکه  ود مهلت میدهد و در نزول عذاب بر گنهکاران عجله نمیکه به دشمنان خ

 فرصت توبه در اختیار او قرار گیرد.
میفرماید: این از قبیل آن است که به هنگام مشاهده کردن گناهى « البحر»مفسر تفسیر 

بسیار بزرگ بگویى: خدا چقدر باحوصله است! ومنظور شما این است که خداوند در مهلت 
 .(.4/246دادن به گناهکار بسیار حلیم و با حوصله است. )البحر المحیط 

 سپس به دنبال ذکر رحمت وسیع اش از تهدید شدید سخن به میان آورده و میفرماید:
فریب رحمت وسیع خدا را نخورید؛ چرا که (« 147وَلا یرَُدُّ بَأسُْهُ عَنِ الَْقَوْمِ الَْمُجْرِمِینَ)»

 ً  دامن آنهایى را خواهد گرفت که مرتکب گناه شده وکارهاى بدو عذاب وعقاب او حتما
ناپسند انجام دادند، خداوند هر چند بسیار مهربان است اما عذاب شدیدى نیز دارد. در این 
آیه ترغیب و ترهیب وجود دارد، تا گناهکار از رحمت و مغفرت خدا ناامید نگردد و 

 خورد.عصیانگر و تجاوزگر نیز فریب رحمت خدا را ن

مْناَ مَنْ شَيْءٍ كَذَلَكَ  ُ مَا أشَْرَكْناَ وَلََّ آباَؤُناَ وَلََّ حَره سَیَقوُلُ الهذَینَ أشَْرَكُوا لوَْ شَاءَ اللَّه
كَذهبَ الهذَینَ مَنْ قَبْلَهَمْ حَتهى ذَاقوُا بأَسَْناَ قلُْ هَلْ عَنْدَكُمْ مَنْ عَلْمٍ فَتخُْرَجُوهُ لَناَ إنَْ 

هبَعوُنَ   ﴾۱۴۸إَلَّه الظهنه وَإنَْ أنَْتمُْ إَلَّه تخَْرُصُونَ﴿تتَ
خواست نه ما مشرك میشدیم و مي به زودی مشركان )برای تبرئه خویش( میگویند اگر الله

نه پدران ما، ونه چیزي را تحریم میكردیم، كساني كه پیش از آنها بودند نیز همین گونه 
چشیدند، بگو آیا دلیل قاطعي )بر این  ما را دروغ مي گفتند و سرانجام )طعم( سزای

پیروي میكنید  اساسموضوع( دارید؟ پس به ما ارائه دهید، شما فقط از پندارهاي بي
 (۱۴۸زنید.)وتخمینهاي نابجا مي

 تشریح لغات و اصطلاحات:
نْ عِلْمٍ »  آیا حجّت و برهان و سند درستی دارید؟ نه ندارید. «: هَلْ عِندَكُم مِّ
 گزاف میگوئید. ناسنجیده عمل میکنید. دروغ میگوئید. «: خَرْص -تخَْرُصُونَ »

 تفسیر:
مْنا مِنْ شَیْءٍ » ُ ما أشَْرَکْنا وَلا آباؤُنا وَلا حَره  درجواب مشرکان«: سَیَقوُلُ الَهذِینَ أشَْرَکُوا لَوْشاءَاَللَّّ

نیاکان ما مشرک نمی  اگر الله می خواست، نه، ما و نه، به گفته های شما خواهند گفت:
 شدیم و خودسرانه، چیزی را تحریم نمی کردیم.

ی کهنه را که افراد واقوام یعنی آنان برای توجیه جرمها و اشتباهات خود همان عذر و بهانه
ی الهی مجرم وخطاکار همواره می آورده اند خواهند آورد. آنان خواهند گفت مشیت واراده

م و چیزهایی را که حرام کرده ایم حرام بدانیم. و اگر درحق ما همین است که شرک ورزی
خدا نمی خواست امکان نداشت چنین کارهایی از ما سر بزند. پس چون هرچه می کنیم 
برابر مشیت الهی است، از این رو کار ما درست است و اگر نادرست هم باشد مسئولیت 

آن نداریم و غیر آن کردن  ی خداست نه ما. و هر آن چه می کنیم چاره ای جزآن به عهده
 در توان ما نیست.
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فرستادن انبیا و كتب آسمانى براى آنست كه مردم با آزادى و اختیار  ؛باید یادآور شد که
خویش، موحد شوند. پس منطق مشركان )كه اگر خدا میخواست با قهر و قدرت مانع شرك 

 بیمورد واشتباه است. ،شد( غلطما مى 
عامل گناه آن است. مشركان، شرك خود را توجیه كرده و آن را مشیتّ بدتر از گناه، توجیه 

ُ ما أشَْرَكْنا»دانستند. الهى مى اى است براى فرار از )جبرگرایى، بهانه« لوَْ شاءَ اللَّه
ُ ما أشَْرَكْنا»مسئولیتّ(  اساس همیشگی منحرفان عقیده به جبر، از توجیهات بى«. لوَْشاءَاللَّه

رهبر منحرفان است، گمراهى خود را به خدا نسبت داد و چنین گفت:  است.شیطان هم كه
 .(39)حجر، « رَبِّ بِما أغَْوَیْتنَِي»
)اما همچون این دروغ پردازان مشرک،( « کَذلِکَ کَذهبَ الَهذِینَ مِنْ قبَْلِهِمْ حَتىّ ذاقوُا بَأسَْنا»

ی کردند، تا سرانجام مزه تلخ کسانیکه پیش از آنان بودند، پیامبران دلسوز خودرا تکذیب م
 کیفر ما را چشیدند. 

به آنان بگو: آیا دلیل و سندی ]دال بر خشنودی خدا  «قلُْ هَلْ عِنْدَکُمْ مِنْ عِلْمٍ فتَخُْرِجُوهُ لنَا»
 در مورد شرک ورزی خود وتحریم چیزها[ دارید که آن را به ما بنمایانید؟

طوریکه خالفان هم تقاضاى حجّت ودلیل میكند، ملاحظه میداریم که: قرآن عظیم الشأن از م
به آنها خبر بده که این شبهه قدیمی است، کفار در گذشته نیز چنین احتجاجی : میفرماید

کردند، آیا نزد شما دلیلی از جانب الله متعال هست که به شما این عمل را مجاز داشته است؟ 
کیات و تحریم آنچه بر شما حلال نموده یا آیا شما دانش ثابتی دارید که خداوند برای شما شر

 است را مقدر کرده است؟
هبِعوُنَ إلِاه الَظهنه وَإِنْ أنَْتمُْ إلِاّ تخَْرُصُونَ » این دلیل کجاست؟ نزد شما جز ایرادات  «(148)إِنْ تتَ

های فاسد و دروغین و افترای آشکار دیگر هیچ نیست و هیچ ادعایی و هیچ تحریم و گمان
 .شودریم بدون دلیل و هیچ علمی بدون یقین پذیرفته نمی بدون تح

ةُ الْباَلَغةَُ فلََوْ شَاءَ لَهَدَاكُمْ أجَْمَعَینَ﴿ َ الْحُجه ه  ﴾۱۴۹قلُْ فََلِلَ
بگو: دلیل و برهان رسا ]که قابل ردّ، ایراد، شک و تردید نیست[ مخصوص الله است، و 

جبر[ هدایت می کرد. )ولي چون هدایت اگر الله می خواست قطعاً همه شما را ]به طور 
 (۱۴۹كند()اجباري بیثمر است این كار را نمي

 تشریح لغات و اصطلاحات:
ةُ الْبَالِغَةُ »  دلیل رسائی که به نهایتِ قوّت و استواری خود رسیده است.«: الْحُجه

 برهان گویا و روشن.

 تفسیر:
ةُ الَْبالِغَةُ فَلوَْ » ِ الَْحُجه ّ به آنها بگو: اگر شما حجت و دلیلى («: 149شاءَ لهََداکُمْ أجَْمَعِینَ)قلُْ فََلِِ

ندارید، خداوند حجّت و برهان بسیار واضح و آشکارى دارد که در ظهور و وضوح به 
 اوج خود رسیده و هر منکرى را قانع مى سازد.

استدلال، نه  اى كه دستاویز مخالفان باشد نیست، نه دردر راه خدا هیچ گونه ابهام و بهانه
 ى برخورد با آنان.در سابقه، نه در صفات پیامبر و نه در شیوه

دلیل وحجّت قاطع و رسا پروردگار بر شماست و حقیقت روشن در حکم خداست نه در 
 کنید.پرستید و حلال را حرام و حرام را حلال میحکم شما که بت می 

نمود حتماً شما را ارادۀ هدایت شما را میو او تعالی اگر  حجّت بر شماست نه برالله متعال
 به راه راست هدایت میکرد ولی او دارای حکمت بالغه و قضا و قدر محکم و درست است.
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وَ باید گفت که مشیتّ خداوند، بر هدایت آزادانه و ارادى انسان و آزادى و اختیار اوست. 
  مَنْ شاءَ فَلْیکَْفرُْ.قلُِ الَْحَقُّ مِنْ رَبِّکُمْ فمََنْ شاءَ فَلْیؤُْمِنْ وَ 

مَ هَذَا فإََنْ شَهَدُوا فلََا تشَْهَدْ مَعَهُمْ وَلََّ  َ حَره قلُْ هَلمُه شُهَدَاءَكُمُ الهذَینَ یشَْهَدُونَ أنَه اللَّه
هبعَْ أهَْوَاءَ الهذَینَ كَذهبوُا بَآیاَتَناَ وَالهذَینَ لََّ یؤُْمَنوُنَ باَلْْخَرَةَ وَهُمْ بَرَب َ  هَمْ تتَ

 ﴾۱۵۰یَعْدَلوُنَ﴿
خود را که گواهی می دهند بر اینکه خدا  ]به مدعیان تحریم های خودسرانه[ بگو: شاهدان

پس اگر گواهی دادند پس توبا آنها گواهی مده )یعنی گواهی  این امور را حرام کرده بیاورید.
اند، و آنانی را که به آنها را قبول مكن( و از خواهشات آنانی که آیات ما را تکذیب کرده

 (۱۵۰دهند.)روز قیامت ایمان ندارند پیروی مکن، و آنها با پروردگار خود همتا قرار می

 تشریح لغات و اصطلاحات:

الفعل و مفرد و مثنیّ و جمع و مذکر و مؤنثّ در آن یکسان است. اورید. اسم بی«: هَلمُه »
ترجمۀ »(. 1کنند. )انعام /  دهند. شریک و انباز درست میمعادل قرار می «: یعَْدِلوُنَ »

 «.معانی قرآن
 تفسیر:

مَ هذا» َ حَره محمد! برای آنها بگو شاهدان خویش  اى«: قلُْ هَلمُه شُهَداءَکُمُ الَهذِینَ یَشْهَدُونَ أنَه اَللَّّ
تعالی برشما آنچه راحرام تان تصدیق کنند که خدای را که حاضرند شما را در این ادعای

 اید بیاورید.نموده که خود برخویشتن از قبیل محصولات کشاورزی و چهارپایان حرام کرده
از مشركان پرسید:  ى قبلی خداونددین مقدس اسلام، دین منطق و آزادى است، در دو آیه

، دراینجا هم میفرماید: «هَلْ عِنْدَكُمْ مِنْ عِلْمٍ »آیا شما از چیزى اطّلاع دارید كه ما نداریم؟ 
 اگر شاهد دارید بیاورید.« هَلمُه شُهَداءَكُمُ »
شان نکنید که آنها اگر برای آنها شهادت دادند تصدیق«: فَإنِْ شَهِدُوا فَلا تشَْهَدْ مَعَهُمْ »

 .اراند و با آنها موافقه نکن که آنها ظالمان اندگنهک
میفرماید: اگر دلیل و شاهد دارند آنرا بیاورند، سپس  :دراین آیه، ملاحظه نمودیم که

 دادند، تو قبول نكن )چون صادقانه نیست(. فرماید: اگر هم شهادتمى
هبِعْ أهَْواءَ الَهذِینَ کَذهبوُا بِآیاتِنا وَ الَهذِ » هاى با ایمان نباید از انسان «ینَ لایؤُْمِنوُنَ بِالْآخِرَةِ وَلا تتَ

و از راه و مسیر کسانی که از هوای  :هاى مشركان تقلید كنند، طوریکه میفرمایدسنتّ
ها و پیامبری را تکذیب کرده و ها آیات و نشانه کنند تبعیت نکن که آنخویش پیروی می

 اور ندارند.و به روز قیامت ب مرتکب امور حرام شدند
دانند لیكن در تدبیر و مدیریّت مشركان، خداوند را خالق مى («:150)وَهُمْ بِرَبهِِّمْ یَعْدِلوُنَ »

خدایان باطل را باپروردگارشان  وانان :امور هستى براى او شریك قائلند. طوریکه میفرماید
قرار میدهند پس  همتایانی -چون بتان  -یعنی: برای او از مخلوقاتش همتا قرار میدهند، 

بنیاد داشته و فقط از هوا چنین سست و بیچگونه از کسانی پیروی میکنی که خردهایی این
 کنند؟.و هوسشان پیروی می

، پیرو هوا و هوس خویش هستند کنندگان آیات الهیکریمه دلیل برآن است که تکذیب ةآی
 نمودند. کردند، باید آیات الهی را تصدیق میزیرا اگر از دلیل پیروی می

 خوانندگان عزیز!
پس از بیان خوراکیهای حرام و رد نظر مشر كان که چیزهای حلال را بر خود حرام می 

 به بیان اصولی قولی و فعلی محرمات معنوی  (153الی  151) کردند. اینک در آیات
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 روحی و اخلاقی و مادی می پردازد.

مَ رَبُّكُمْ عَلَیْكُمْ ألََّه تشُْرَكُوا بهََ شَیْئاا وَباَلْوَالَدَیْنَ إحَْسَاناا وَلََّ تَ  قْتلُوُا قلُْ تعَاَلوَْا أتَلُْ مَا حَره
نَرْزُقكُُمْ وَإَیهاهُمْ وَلََّ تقَْرَبوُا الْفَوَاحَشَ مَا ظَهَرَ مَنْهَا وَمَا بطََنَ  أوَْلََّدَكُمْ مَنْ إمَْلَاقٍ نحَْنُ 

اكُمْ بهََ لَعلَهكُمْ تعَْقَلوُنَ﴿ َ ذلََكُمْ وَصه ُ إلََّه باَلْحَق  مَ اللَّه  ﴾۱۵۱وَلََّ تقَْتلُوُا النهفْسَ الهتيَ حَره
حرام کرده است، برایتان تلاوت کنم اینکه به بگو: بیایید تا آنچه راکه پروردگارتان بر شما 

الله شریک قرار دهید و به پدر و مادر نیکی کنید و از بیم فقر و تنگدستی اولاد خود را 
دهیم و به کارهای زشت )بی حیایی( چه ظاهر باشد  مکشید مابه شما و ایشان روزی می

ام کرده است مگر به حق و چه پوشیده نزدیک مشوید. و کسی را که الله کشتن او را حر
کند، تا درک کنید و مکشید. این چیزهایی است که شما را به )ترک( آن سفارش می

 (۱۵۱)دریابید.
 تشریح لغات و اصطلاحات:

بینوایی، تنگدستی، : «إمِْلَاقٍ »بخوانم، بیان کنم، بازگویم. : «أتَلُْ »)علو(: بیایید.  «تعََالوَْا»
«: مَا ظَهَرَ »جمع فاحشه، کبایر، گناهان بزرگ، زنا و... «: الْفوََاحِشَ »نیازمندی، ناداری. 

آنچه مربوط به دل «: مَا بطََنَ »ها انجام می پذیرد. مانند: کشتن. زنا. دزدی. آنچه توسّط اندام
 سوءنیت.، باشد. مانند: حسد

ایی که بدی ی کارهمینویسد: که فهم این کلمه بر همه« فواحش»ی مفسران در تفسیر کلمه
طور کامل ظاهر و روشن است اطلاق میشود. در قرآن زنا، عمل قوم لوط، وزشتی آنها به

ی پدر از جمله ی کارهای زشت شمرده شده برهنگی، تهمت دروغین، ازدواج با منکوحه
ى فواحش شمرده شده اند. نیز اند. در حدیث، دزدی، شرب خمر وتکدی گری از جمله

نه ی دیگر جزء فواحش اند و ارشاد خدای بلند مرتبه این است که از ی افعال بی شرماهمه
 این گونه افعال هم به صورت آشکار، هم به صورت پنهان باید پرهیز شود.

 تفسیر:
صل مهم اشاره بعمل آمده است که از جمله مشتركات أدر این آیه و دو آیه بعد، به چند 

( مشابه این دستورها آمده 20)سِفر خروج، باب ى ادیان ابراهیمی است، در تورات هم همه
 است.
مسعود)رض( فرمود: هرکس میخواهد به وصیت مهر شده رسول الله صلی الله علیه  ابن

 را بخواند:« انعام»از سوره « 151-153»وسلم بنگرد، باید آیات 
مَ رَبُّکُمْ عَلیَْکُمْ » بگو: بیائید تا من به شما اموری را اى محمد! به آنها  :«قلُْ تعَالوَْا أتَلُْ ماحَره

حرام نموده توأم با ارائۀ دلیل و برهان بیان کنم نه آنچه خودتان بر خویشتن  که الله تعالی
 اید.حرام کرده

صل در همه چیز، حلال بودن است، از این رو حلالها شمارش نشده و فقط محرّمات أچون 
یادآوري است که: محرمات دین، ازجانب مورد شمارش قرار گرفته است. در ضمن قابل 

 از پیش خود چیزى را حرام نه کرده است. الله متعال است، و پیامبر صلی الله علیه وسلم
« ً شرک  چیز دیگرى را همراه با او عبادت نکنید. زیرا الله متعال هیچ :«ألَاّ تشُْرِکُوا بِهِ شَیْئا

چیز از محرمات این است که: حق  اولینترین گناهان است. یعنی را حرام نموده که بزرگ
 .، یا شما را برای آن آفریده که چیزی را با او شریک قرار ندهیدگردانیدهتعالی بر شما لازم

ونه مانند مشرکین عرب بتها را خدا قرار دهید و نه مانند یهود و نصاری انبیا را خدا یا 
 فرزند خدا بگویید و نه به مثل دیگران فرشتگان را دختران خدا بنامید و نه مانند جهال 
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 عوام، انبیا و اولیا را در صفت علم و قدرت با خدا برابر کنید.
جهت تكامل و تربیت انسان وضع گردیده  ر شرع اسلامیممنوعیتّ منكرات، دباید گفت که: 

 ى مفاسد است، در رأس محرّمات قرار گرفته است.از اینکه چون شرك، ریشه ،است
 :قسام آنأتعریف شرک و 

ً »آمده است که معنی لفظ « تفسیر مظهری»در مورد تعریف شرک در  متبرکه،  در آیة« شیا
در اینجا این هم میتواند باشد که در هیچ گونه شرک چه جلی و چه خفی مبتلا نباشید. شرک 
جلی را همه می دانند و آن عبارت است از: شریک و برابر قرار دادن غیرالله در عبادت 
و اطاعت یا صفات بخصوص الله متعال و شرک خفی اینست که اگر چه معتقد به این باشد 

بار و مقاصد دنیوی و نفع و ضرر کارساز خداست ولی عملاً دیگران را هم که در کارو
کارساز تصور کند و همه کوشش ها را به دیگران مرتبط کند یا در عبادت ریا کاری کند 
که بخاطر نشان دادن دیگران نماز وغیره را درست بخواند یا برای شهرت و آوازه خیرات 

 و ضرر قرار دهد. بکند یا عملاً دیگران را مالک نفع 
خلاصه این که از هر دو شرک جلی و خفی باید کاملاً اجتناب ورزید و همانگونه که 
پرستش بتها در شرک داخل است؛ هم چنین انبیا و اولیا را در علم و قدرت با خدا برابر 

ای داشته باشد، قرار دادن هم در شرک داخل است. پس اگر خدا ناخواسته کسی چنین عقیده
شرک جلی است و الا اگر تنها عملا باشد، به آن شرک خفی گفته میشود. در این مقام این 

از همه جلوتر به اجتناب از شرک هدایت گردید، و علتش اینکه شرک آنچنان جرمی است 
که قرآن آن را اصلاً قابل آمرزش قرار نداده است؛ علاوه بر آن برای آمرزش گناهان 

باشد؛ لذا در حدیث بروایت حضرت عبادة بن صامت دیگر، اسباب متعددی میتواند 
وحضرت ابوالدرداء منقول است که رسول الله صلی الله علیه وسلم فرموده است که باخدا 
 کسی را شریک نکنید اگر چه قطعه قطعه شوید یا بدار آویزان شوید، یا زنده سوخته گردید.

« ً ر و مادر را واجب کرده که به این ترتیب حق و احسان و نیکی بر پد«: وَبِالْوالِدَیْنِ إحِْسانا
بعد از یكتاپرستى، ؛ والدین مقرون به حق الله است. در آیه مبارکه ملاحظه میداریم که

 مبحث احسان به والدین آمده است.
نهى بیان گردیده  در ضمن باید گفت که دساتیر آمده در این آیه مبارکه همه وهمه در چوکات

و مادر كه در قالب امر است. یعنى نه تنها نیازارید، بلكه احسان است، مگر نیكى به پدر 
 كنید.

ها جزو رفتارهای نیک اند. ی اینادب، تعظیم، اطاعت، راضی کردن، خدمت کردن، همه
حق والدین در قرآن همواره پس از توحید بیان شده است که گویای این است که پس از حق 

 انسان حق والدین است. خدا مقدم ترین حق از حقوق بندگان بر
و از جانب دیگر این مطلب نیز در ضمن محرّمات ذکر شده است؛ چرا که امر کردن به 

ى نهى کردن از ضدّ آن است، مثل این است که بگوید: و در مقابل چیزى در واقع به منزله
 ى ادب نکنید.پدر و مادر اسائه

اسائه ى ادب در مقابل پدر و مادر أبو سعود میگوید: سرّ این امر این است که فقط ترک 
 .(.2/146ابو سعود )براى جبران حقوقى که بر گردن فرزندشان دارند، کافى نیست. 

: در ضمن قابل تذکر و یادآوري میدانم که قرآن عظیم الشان در چهار آیات متبرکه از جمله
رش كرده نسبت به پدر و مادر سفا .(23و اسراء،  151، انعام، 36، نساء، 83بقره، )

 ى توحید و نهى از شرك است. ضمناً این آیه است و در هر چهار مورد همراه با مسأله
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 شمرد، پس ترك احسان به والدین هم حرام است.چون محرّمات را مى 
 فرزندان خود را از بیم بینوایى و فقر مکشید.«: وَلا تقَْتلُوُا أوَْلادَکُمْ مِنْ إِمْلاق»

. ؛ کشتن فرزندان است، سومین حرام. بنابر اینعهده مولایشان استزیرا رزق بندگان بر 
 -اعم از ذکور و اناث  -. یادآور میشویم که اهل جاهلیت فرزندان خود را املاق: فقر است

، این رفتار ظالمانه را از علاوه در خصوص دختراناز بیم فقر و تنگدستی میکشتند و به 
 کردند.بیم عار و ننگ نیز اعمال می
زاد )منظور زنده به گور کردن دختران است از ترس فقر. :مفسر ابن جوزى فرموده است

 .(.3/148المسیر 
مفسر تفسیر کابلی در ذیل آین آیة مبارکه مینویسد: عرب بنابر فقر وتنگدستی گاهى اولاد 

دهیم؟! خودرا میكشتند، ومیگفتند: ماكه خودچیزى براى خوردن نداریم؛ فرزندان خودرا چه 
از این جهت، فرموده است: روزى دهنده الله است؛ هم به شما، وهم به اولاد شما؛ جاى 

كشتند. گفته شده؛ یعنى، از ترس تهیدستى مى« خَشْیَةَ إمِْلاق»، «مِنْ إمِْلاق»دیگر عوض 
ترسند هنگامى كه باشند؛ امّا مى ممكن است اینجا ذكر كسانى باشد كه فى الحال بینوا نمى

شان افزون شود، از كجا به آنها طعام دهند؟! چون طبقه اول را پیش از عیال فكر ئلهعا
« مِنْ إمِْلاق»داشت، شاید با طعام خودشان، و طبقه ثانى را اندیشه كثرت عیال پریشان مى 

ارشاد « یهاكُمْ نرَْزُقهُُمْ وَ إِ « »خَشْیَةَ إمِْلاق»و در آن آیت با « نرَْزُقكُُمْ وَ إیِهاهُمْ »در این آیت 
 شده است؛ و اّللَّ اعلم.

 ى بندگان است. روزى شما و آنها بر ماست، که خدا روزى دهنده«: نحَْنُ نرَْزُقکُُمْ وَ إیِاّهُمْ »
است كه الله متعال با  : خطر برخی از گناهان چنان خطرناك ومفسدباید یادآور شد که

م نباید شد. در ضمن هدف اساسی در نزدیك آنها ه «لا تقَْرَبوُا»صراحت فرموده است: 
طوریکه  شرع اسلامی هم اصلاح جامعه از مفاسد لازم است، وهم اصلاح روح از رذایل

و از گناهان کبیرۀ «: وَلا تقَْرَبوُا الَْفوَاحِشَ ما ظَهَرَ مِنْها وَ ما بَطَنَ » :در ایه مبارکه میفرماید
شت وبد و ناشایست علنی باشد، چه یعنی: چه آن کارهای ز پوشیده و آشکار بپرهیزید.

 که در آیه مبارکه بیان یافت. . این چهارمین حرام استپنهان
عباس)رض(گفته است: درعهد جاهلیت، زناى پنهانى رازشت نمیپنداشتند، فقط زناى ابن

 .(.12/219طبرى )آشکار را تقبیح مى کردند، اما خدا نهان و آشکار آن را حرام کرد. 
ُ إلِاّ بِالْحَقِّ وَلا تقَْتلُُ » مَ اَللَّّ انسان بى گناه که خدا قتل آن را حرام کرده «: وا الَنهفْسَ الَهتیِ حَره

است نکشید، مگر اینکه خداوند مشروع نموده باشد مانند کشتن مرتد، یا زناکار محصن یا 
 تعالی بر شما واجب نموده است. ها را خدای قصاص که این

مسعود)رض( در این باره مروی می باشد؛ از آن جمله روایت ابنطوریکه احادیثی متعددی 
ریختن خون شخص »از رسول الله صلی الله علیه وسلم است که در حدیث شریف فرمودند: 

دهد حلال نیست مگر به یکی از مسلمانی که بر یگانگی خداوند و رسالت من گواهی می
نفس وکشتن کسیکه به قصاص سه سبب: زنای مرد زن دار یا زن شوهردار، کشتن نفس
پس حرام پنجم کشتن نفس به «. دین خودرا ترک کرده و از جماعت مسلمین بریده است

 .ناحق است
یعنی جان انسان که در اصل خدا برای آن حرمت و احترام قایل شده است  «:إلِاّ بِالْحَقِّ »

« به حق»هوم نباید مورد تعرض قرار گیرد مگر به حق. اکنون سؤال این است که مف
چیست. سه صورت آن در قرآن بیان شده است و علاوه بر آن دو صورت دیگر آن را 
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بیان فرموده اند. سه صورتی که در قرآن عظیم الشأن بیان شده  پیامبر صلی الله علیه وسلم
 عبارتند از:

انسانی که مرتکب قتل عمد انسانی دیگر شده باشد و حق قصاص بر او ثابت شده  - 1
 است.

انی که در برابر قیام دین حق مزاحمت ایجاد می کند و چاره ای جز جنگیدن با انس - 2
 او نیست.

انسانی که داخل مرزهای کشور اسلامی ناامنی ایجاد کند و یا برای براندازی نظام  - 3
 اسلامی سعی و تلاش کند.

 دو صورت دیگر که در حدیث بیان شده اند عبارت اند از: 
 کند.  انسانی که با وجود تأهل زنا - 4
 انسانی که مرتکب ارتداد و خروج از جماعت شود.  - 5

علاوه بر این پنج صورت کشتن هیچ انسانی چه مؤمن باشد، چه ذمی باشد چه کافر، حلال 
 نیست. 

اینها ست که الله متعال شما را به آن سفارش («: 151)ذلِکُمْ وَصّاکُمْ بِهِ لعََلهکُمْ تعَْقِلوُنَ »
، به امید و رعایت آنها را بر شما فرض گردانیده است یعنی شما را به آنها امر کرده ،کرده

اینکه این خطاب را بفهمید و امر و نهی را درک کنید تا تقوای الهی را بنابر بصیرت انجام 
دهید. ابوحیان گفته است: لطف و مهر و رقت قلب از لفظ وصاکم درک میشود، و در این 

 .(.4/252البحر )ء خود قرار داده است احسان و نیکى فراوانى نهفته است.که آنها را اوصیا

 وَلََّ تقَْرَبوُا مَالَ الْیتَیَمَ إَلَّه باَلهتيَ هَيَ أحَْسَنُ حَتهى یَبْلغَُ أشَُدههُ وَأوَْفوُا الْكَیْلَ وَالْمَیزَانَ 
َ باَلْقَسْطَ لََّ نكَُل َفُ نَفْساا إلََّه وُسْعَهَا وَإذََا قلُْ  تمُْ فاَعْدَلوُا وَلَوْ كَانَ ذَا قرُْبىَ وَبعَهَْدَ اللَّه

اكُمْ بهََ لَعلَهكُمْ تذََكهرُونَ﴿  ﴾۱۵۲أوَْفوُا ذَلَكُمْ وَصه
و به مال یتیم نزدیک مشوید مگر به طریقه نیک )و مشروع( تا اینکه به سن رشد )جوانی 

مراعات کنید، هیچکس را مکلف وبلوغ( برسد. و پیمانه و ترازو را به عدل و انصاف 
سازیم مگر به قدر طاقت و توان او. و هرگاه سخن گفتید پس انصاف )را مراعات( نمی

کنید، و اگر چه )کسی که دربارۀ او سخن میگوید( خویشاوند شما باشد. و به عهد الله وفا 
 (۱۵۲)یرید.ها اموری است که )الله( شما را به آن سفارش کرده است، تا عبرت گکنید، این

 تشریح لغات و اصطلاحات:
عدالت، : «الْقِسْطِ »به تمام و کمال بپردازید.  «:أوَْفوُا»رشد، رسیدن به حدتکلیف. : «أشَُده »
نزدیکان، «: ذا قربی»ى اسلامى باید بر اساس قسط باشد.(. نظام اقتصادى جامعه)

چیزهائی است که خداوند از بندگان مراد از آن، همه پیمان خدا، : «عَهْدِ اللَّهِ »خویشاوندان. 
بندند. هائی است که مردمان با یکدیگر می خود خواسته است. همچنین همه عهدها و پیمان

در این صورت نسبت آن به خدا بدین سبب است که خداوند به حفظ و وفای بدان امر نموده 
 است.

 تفسیر:
و به مال یتیم به هیچ وجه، جز «: هِیَ أحَْسَنُ حَتىّ یبَْلغَُ أشَُدههُ وَلا تقَْرَبوُا مالَ الَْیَتیِمِ إلِاّ بِالهتِی »

یعنی: کمال بلوغ و  نزدیک نشوید، تا وقتی که به حد رشد کامل خود -به نیکوترین شیوه 
جا در مال یتیم حرام است؛ البتهّ، به صورت احسن و تصرّف بى« خود برسد»سن جوانی 

 ن تصرّف كند؛ هنگامى كه یتیم جوان شود، و بتواند فرایض مشروع، ولىّ یتیم میتواند در آ
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 خود را انجام دهد، به خود آن سپرده شود.
 .؛ همانا خوردن مال یتیم استششمین حرام البته

ابن عباس)رض( گفته است: یعنى براى یتیم عملى صالح انجام دهد، در چنین صورتى مى 
 تواند مطابق عرف از آن بخورد.

آیة مبارکه می نویسد: براى حفظ حقوق ایتام «. بِالهتيِ هِيَ أحَْسَنُ »تفسیر جمله مفسران در 
 گیرى از اموال و دارایى او انتخاب شود.ى بهرهباید بهترین طریقه

 .جز كسانى كه أهلیتّ اقتصادى و تقواى كافى دارند، نباید دیگران به مال یتیم نزدیك شوند
و در پیمانه و ترازو به تمام و کمال، عدالت را رعایت «: مِیزانَ بِالْقِسْطِ وَ أوَْفوُا الَْکَیْلَ وَالَْ »

 .؛ کاستن از پیمانه و وزن است. پس هفتمین حرامدر هنگام خرید و فروشکنید. 
ً إلِاّ وُسْعهَا» ى توانش تکلیف نمیکنیم، تکلیفى از هیچکس جز به اندازه«: وَلا نکَُلِّفُ نَفْسا

یك از دستورات و أوامر و نواهى الهى، فوق هیچ آنرا انجام دهد. یعنی  میکنیم که بتواند
 بدون قدرت، تكلیفى نیست. واضح است که: طاقت انسان نیست.

بیضاوى فرموده است: خداوند بر هیچکس تکلیف نمیکند جز به آنچه قدرتش را دارد  امام
ه نمودن آن را آورده و بر او مشکل نیست. بعد از رعایت عدالت در وزن کردن و پیمان

است؛ چون اداى حق مشکل است پس بر شماست که آنچه را در توان دارید انجام دهید، و 
 (.184بیضاوى ص ) آنچه که خارج از توان شما باشد بخشودنى است.

عدالت را رعایت کنید، هر چند بر  در حکم و شهادت«: وَإِذا قلُْتمُْ فَاعْدِلوُا وَلوَْکانَ ذا قرُْبى»
یشاوندان خود هم شاهدات بدهید. یعنی در گفتن حقّ و انصاف باید دوستى و خویشاوندى خو

 .گفتن و شهادت دادن به ناحق و نارواست ؛ دروغپس حرام هشتممانع نگردد. 
ِ أوَْفوُا» یعنی: هرگاه در نذر، یا سوگند، وقتى عهد و پیمان بستید به آن وفا کنید. «: وَبِعهَْدِ اَللَّّ

 مر حق دیگری با الله متعال عهد بستید، به آن وفا کنید.یا هر ا
بر طاعت وی عهد بسته است ، در حقیقت با الله متعال که اسلام آورده است همچنان کسی

، شامل عهد وی در اعتراف به ربوبیتش و عهد عهد خدای عزوجل، تعبیر وفا به بنابر این
 نهمین حرام عهد شکنی است. شود. پسوی بر طاعتش در امر و نهیش نیز می 

مفسر قرطبى فرموده است: این امر عام است و تمام عهد و پیمان خدا را بر بندگان دربر 
میگیرد. و امکان دارد منظور قراردادهاى بین مردم باشد. و بدین جهت به خدا اضافه شده 

 .(.7/137است که دستور حفظ و وفادارى به آن را داده است. )تفسیر قرطبى 
این سفارشهاست که خدا شما را به مراعات آن « (152ذلِکُمْ وَصّاکُمْ بِهِ لعََلهکُمْ تذََکهرُونَ )»

 توصیه می کند، امید که پند پذیرید و بیدار شوید.

قَ بَكُمْ عَنْ سَبَیلَهَ  هبعَوُا السُّبلَُ فتَفََره ا فاَتهبعَوُهُ وَلََّ تتَ ذَلَكُمْ وَأنَه هَذَا صَرَاطَي مُسْتقََیما
هقوُنَ﴿ اكُمْ بهََ لَعلَهكُمْ تتَ  ﴾۱۵۳وَصه

های محکم و استوار و قوانین و مقرّرات حکیمانه[ راه راست من است؛ و مسلماً این ]برنامه
بنابر این از آن پیروی کنید و از راه های دیگر پیروی مکنید که شما را از راه او پراکنده 

 (۱۵۳ش کرده تا پرهیزکار شوید.)می کند؛ خدا این ]گونه[ به شما سفار
 تشریح لغات و اصطلاحات:

هبِعوُهُ » «: وصاکم»ها. جمع سبیل، راه«: السبیل»در آن گام بردارید. بدان عمل کنید. «: إتِ
 به شما سفارش کرد، وصیت کرد.
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 تفسیر:

قبل ازهمه باید گفت که: اساس همه ادیان الهى، پیروى از راه الله متعال و دورى از راه 
ً فَاتهبِعوُهُ وَلا »دیگران است. طوریکه در آیة مبارکه میفرماید:  وَأنَه هذا صِراطِی مُسْتقَِیما

قَ بکُِمْ عَنْ سَبیِلِهِ  ، از آن پیروی کنید. از راه این است راه راست من«: تتَهبِعوُا الَسُّبلَُ فتَفَرَه
های دیگر که شما را از راه وی جدا میسازد، پیروی مکنید. یعنى به شما توصیه میکند که 
دین و آیین راست و مستقیم من این است که آن را برایتان قرار داده ام، پس آن را برگیرید 

ندگى شما میشود، و و از ادیان متفاوت و کچ راهه ها پیروى نکنید، که باعث تفرقه و پراک
 شما را از راه هدایت منحرف مى سازد.

ى تفرقه بناءً عمل به احكام الهى، سبب وحدت است و به سراغ احكام غیر الهى رفتن، مایه
 باشد. مى

از ابن مسعود)رض( روایت شده است: روزى پیامبر صلى الله علیه وسلم براى ماخطى 
اه از چپ و راست خطهایى را کشید وفرمود: اینها کشید و فرمود: این راه خدا میباشد، آنگ

وَ أنَه هذا صِراطِی مُسْتقَِیماً » ىراه هاى شیطانند که مردم را بدان میخواند، آنگاه آیه
 .(.1/633مختصر ابن کثیر )را خواند.« ..فَاتهبِعوُهُ.

را تکرار کرده است. یعنى  بر سبیل تأکید وصیت («153ذلِکُمْ وَصّاکُمْ بِهِ لعََلهکُمْ تتَهقوُنَ)»
ى امتثال فرمان هاى خدا و دورى جستن از نواهیش خود را از آتش دور شاید به وسیله

 کنید.
در حدیث  صلی الله علیه وسلماکرم است که رسولبن صامت)رض( روایت شدهاز عباده 

بیعت  کدام یک از شما بر مفاد این سه آیه با من»شریف خطاب به اصحاب خود فرمودند: 
تا از تلاوت هرسه آیه فارغ شدند... آنگاه  «...قلُ تعََالَواْ أتَلُ »کند؟ سپس تلاوت نمودند: می

فرمودند: هرکس به آنها وفا کند، پاداش وی بر الله متعال است و هرکس از آنها چیزی کم 
رکس ( دریابد، این همان سزای اوست و همجازات کند و خداوند متعال او را در دنیا )به

را که به آخرت بیندازد پس سروکارش با اوست که اگر خواهد، وی را بدان مورد مؤاخذه 
 «.گذردقرار میدهد و اگرخواهد، از وی درمی

در ضمن اگر توجه بفرماید در  .، ده وصیت الهی برای انسان استپس اینها در مجموع
كه نهى  151در پایان آیه آمده است:  سه تعبیر مختلف بعمل ،ى اخیرالذکرپایان سه آیه

آمده است، یعنى زشتى این امور با اندكى تعقلّ « لعََلهكُمْ تعَْقِلوُنَ »ازشرك وقتل و فحشا است. 
 شود.و فكر، براى همه روشن مى 

كه به حفظ مال یتیم و رعایت قسط و عدل و وفاى به عهد فرمان میدهد،  152ى در آیه
پذیرد، تنها آمده، یعنى خوبى عدالت را فطرت و نهاد هركس مى  «لعََلهكُمْ تذََكهرُونَ »تعبیر 

 باید تذكّر داد.
آمده، یعنى تقوا همان گام « لعََلهكُمْ تتَهقوُنَ »در این آیه نیز كه پیروى از دستورهاى خداست، 

 نهادن در راه اطاعت و فرمان الهى است.
 :توضیح مختصری به وصایا ده گانه

 ،بزرگترین آفریده ها از جهت کمیت مانند: آفتاب: ندادن برای اللهشریک و همتا قرار  - 1
مهتاب و ستاره و بزرگترین آنها از جهت مقام و مرتبت مانند: فرشتگان، پیامبران و 

 .(93آیه  :نیکان، همگی بندگان خدایند.)مریم
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 (.15و 14: )لقمان آیات (،23]اسراء:  :نیکی با پدر و مادر - 2
[. فرق بین تعبیر آیة 31... ]اسراء: .ز بیم بینوایی و نداری:تحریم کشتن فرزندان ا - 3

ی انعام ی اسراء این است که: منظور از سورهسوره 31ی أنعام با آیهی سوره 151
فقر و بینوایی حال حاضر است؛ چون اول به رزق و روزی پدران اشاره میکند؛ ولی 

به رزق و رزی فرزندان اشاره ی اسرا به بینوایی آینده اشاره میکند؛ چون اول سوره
 دارد.

 [.33تحریم نزدیک شدن به کارهای زشت و ناپسند مانند: زنا، اتهام و.... ]اعراف:  - 4
خون ریختن ناحق مردم، گناهی بس بزرگ  :منع کشتن ناحق و خون ریختن دیگران - 5

 و نابخشودنی است.
 .(10و 6نگهداری از أموال یتیم: )، نساء آیات  - 6
 .(3تا 1، )مطففین آیات (85ه و ترازو از روی عدل و داد: ]هود:وفا کردن به پیمان - 7
 .(152:)أنعام« وإذا قلتم فاعدلوا ولو كان ذا قربی»عدالت در گفتار وحکم: - 8
 .(60 :،)یس(91:)نحل (،177)بقره  :وفاداری به عهد و پیمان الله - 9

 ها...و دوری از سایر راه پیروی از راه راست الله - 10
راه و روش خود را راه راست و ، 153خداوند متعال در آیه  ،انهبعد از ذکر وصایا دهگ

پایدار ودین اسلام به شمار می آورد و میفرماید: جز آن، هیچ دینی پذیرفته نیست و از راه 
وی پراکنده نشوید و بیایید، همدیگر را به حق و نیکی و صبر و بردباری، سفارش کنید. 

 .(3الی  1]عصر آیات 
 یادداشت:

حق، یکی؛ نور، یکی؛ دین، یکی؛ و خدا، یکی است؛ اما باطل متعدد و گوناگون، و بلی! 
 ها بسیار است.ها و گمراهیتاریکی

 :خصوصیات مهم آیات مذکور
کعب أحبار که بسیار عالم ماهر به تورات و قبلاً یهود بوده بعداً مسلمان شد، میفرماید که 

بیان شده است کتاب خدا تورات بعد از بسم  این آیات قرآن مجید که در آنها ده چیز حرام
الله به همین آیات آغاز شده است )انتهى( و گفته شده که همینها آن ده کلمات اند که بر 

 السلام نازل شده بودند.حضرت موسی علیه
مفسرالقرآن حضرت عبدالله بن عباس)رض( میفرماید که همین آیات، آن آیات محکماتی 

عمران آمده و ازحضرت آدم گرفته تا خاتم الانبیا همه درسوره آلهستند که ذکر آنها 
السلام بر آن متفق اند و هیچ یک از آنها در هیچ دین و امت و شریعتهای انبیاء علیهم

 شریعتی منسوخ نشده است. ]بحر محیط[
 :می باشند این آیات وصیت نامه رسول الله

منقول است که فرمود: هر کسی می خواهد در تفسیر ابن کثیر از حضرت عبدالله بن مسعود 
اینگونه وصیت نامه رسول الله صلی الله علیه وسلم را ببیند که ممهور باشد این آیات را 
بخواند که درآنها آن وصیت موجود است که رسول خدا احکام الهی را به امت خویش 

ل الله به وصیت نموده است و حاكم به روایت حضرت عباده بن صامت نقل کرده که رسو
صحابه کرام خطاب فرمود: چه کسی حاضر است بر سه آیه با من بیعت کند سپس این سه 
آیه را تلاوت فرموده گفت: هرکسی که بر این بیعت وفا کند، اجر او بر عهده خدا خواهد 
بود. و الآن به تفصیل آن ده چیز و تفسیر این سه آیه ملاحظه بفرمایید؛ این آیات چنین آغاز 
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یعنی بیایید و در اصل، این کلمه « تعالوا« »قل تعالوا أتل ما حرم ربکم علیکم»دند گردی
جایی گفته میشود که داعی بر مقام بلند قرار گیرد وکسانی را که در جای پایینی قرار گرفته 

این است که در پذیرفتن این دعوت، بر آنها  باشند بطرف خود بخواند. در این جا اشاره به
ندی است مقصود اینکه بر رسول کریم صلى الله علیه وسلم خطاب کرده فرموده شرافت و بل

شد که شما به ایشان بگویید که بیایید تا من بر شما آن چیز ها را بخوانم که الله تعالی حرام 
کرده است این پیامی است که بدون واسطه از جانب خدا آمده است، درآن ظن وتخمین 

ه شمابه فکر اجتناب از آنها باشید وبدون جهت ازطرف وقیاس کسی دخالت ندارد تاک
 خودچیزهای حلال خداوندی راحرام قرار ندهید.

در این آیه، اگر چه مخاطب بلاواسطه مشرکین مکه هستند؛ ولی مضمون خطاب، عام و 
شامل همه بنی نوع انسانی است چه مؤمن باشند و چه کافر؛ چه عرب باشند و چه عجم و 

 باشند چه نسلهای آینده. ]بحر محیط[ چه حاضرین فعلی
 خوانندگان گرامی!

از نزول تورات ( 158الی  154پس از بیان فرمان و وصایای ده گانه، اینکه آیات متبرکه )
خبر میدهد؛ چون نامش در میان مردم عرب جاهلی، بس مشهور بود و  موسی علیه السلام

و هدایت قرآن، سخن میگوید که مردم  داستانهایی از آن شنیده بودند. سپس از ارزش منزلت
به آن بگروند و معذرت مشرکان را مردود شمرند؛ زیرا آن همه خیر و برکت و رهنمود 

 قرآن، عذری برای کسی باقی نگذاشته است.
پس از هشدار تند بدترین کیفر به کافران و مشرکان، اشاره می کند  (158همچنان در آیه )

دن معذرت بی اساس معذرت خواهان و برطرف کردن که نزول قرآن برای مردود شمر
 آن دلیل است و این که: کفار، ایمان نمی آورند و امیدی به گرویدنشان به پیامبر خاتم نیست.

ا عَلىَ الهذَي أحَْسَنَ وَتفَْصَیلاا لَكُل َ شَيْءٍ وَهُداى وَرَحْمَةا  ثمُه آتیَْناَ مُوسَى الْكَتاَبَ تمََاما
 ﴾۱۵۴قاَءَ رَب َهَمْ یؤُْمَنوُنَ﴿لَعلَههُمْ بلََ 

دادیم برای اینکه ]نعمت خود را[ بر آنان که نیکی کردند )تورات( سپس به موسی کتاب
کامل کنیم، و برای اینکه همه احکام و معارفی که مورد نیاز بنی اسرائیل بود، تفصیل و 

]پاداش و مقام قرب[ توضیح دهیم و برای اینکه هدایت و رحمت ]بر آنان[ باشد تا به دیدار 
 (۱۵۴پروردگارشان ایمان آورند.)
 تشریح لغات و اصطلاحات:

 برای کامل کردن و اتِمام نعمت. : «تمََامًا»سپس، برای ترتیب خبر است.«: ثمّ »
 هر چیزی که در دین به آنها نیاز باشد.: «لِكُلِّ شَيْءٍ »بیان و توضیح. : «تفَْصِیلًا »

 تفسیر:
ما به موسی کتاب دادیم، تا نعمت خود را «: مُوسَى الَْکِتابَ تمَاماً عَلىَ الَهذِی أحَْسَنَ ثمُه آتیَْنا »

 بر آن کسی که نیک رفتار است، تمام کنیم.
صلی تقدیر سخن چنین است: ای محمد! به مشرکان بگو؛ ما قبل از آن که قرآن را بر محمد 

هایی که ذکر  ، توصیهمانی دادیم بنابر اینآس ، به موسی نیز کتابنازل کنیمالله علیه وسلم 
 .های الهی دیگر نیزآمده استشد، در شریعت 

طبرى فرموده است: کتاب را به موسى عطا کردیم تا در مقابل انجام دادن اوامر و نواهى 
 ما، نعمت خود را بر او تمام کرده باشیم.

 نب الله براى او است؛ در حقیقت اعطاى کتاب به موسى، نعمت ومنتى بس بزرگ از جا
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چرا که عمل نیکو انجام داد و به بهترین وجه ممکن از ما اطاعت نمود. )ابو سعود 
2/148.). 
تورات حاوی «: (154وَ تفَْصِیلاً لِکُلِّ شَیْءٍ وَ هُدىً وَ رَحْمَةً لعََلههُمْ بِلِقاءِ رَبهِِّمْ یؤُْمِنوُنَ)»

شان شان به سوی اموری است که مایۀ سعادتیاحکام دینی آنها و مایۀ هدایت و رهنمای
 است.

 کند.تورات سبب حصول رضای الهی برای کسی است که به آن عمل می
 گردد.شود و حسناتش چند برابر می برای چنین کسی گناهانش بخشیده می

تورات بیانی است که آنها را بر ایمان به لقای خدای ملک دیان و باور داشتن به روز تهدید 
گی گرفتن به خاطر آن فرا میخواند و هر که بداند که به ملاقات خدای خود خواهد آمادهو 

 کند و مراقب خدای یکتا و یگانه است.رفت در این راه سعی و تلاش می
ى هدایت یعنى براى بنى اسرائیل مایه«: (154وَهُدىً وَ رَحْمَةً لَعَلههُمْ بِلِقاءِ رَبهِِّمْ یؤُْمِنوُنَ)»

 ت است، تا شاید روز رستاخیز و حضور در پیشگاه خدا را تصدیق نمایند. و رحم
ابن عباس)رض( گفته است: یعنى تا به رستاخیز وحشر ایمان بیاورند، و پاداش و کیفر را 

 .(.2/148تصدیق نمایند. )ابو سعود 
هاى فراوانى به چشم قابل تذکر است که در میان قرآن عظیم الشأن و تورات، شباهت

میخورد. در انجیل، تكیه بر مواعظ است و در زبور، تكیه بر دعاست، ولى از نظر قوانین، 
شباهت تورات به قرآن عظیم الشأن بیشتر است. از این رو به تورات، امام گفته شده است. 

ً  وَمِنْ قبَْلِهِ كِتابُ مُوسى» ( در این آیه متبرکه هم تورات، رحمت، هدایت 17)هود، « إمِاما
نگر هر چیز معرّفى شده است. قابل تذكر است به محظي كه قرآن عظیم الشان نازل وبیا

گردید همه كتاب هاي آسماني )تورات، انجیل و زبور منسوخ گردید و عمل به یكي از آنها 
 از دیدگاه شریعت مبارك اسلام قطعاً جواز ندارد(.

 ﴾۱۵۵وَاتهقوُا لَعلَهكُمْ ترُْحَمُونَ﴿وَهَذَا كَتاَبٌ أنَْزَلْناَهُ مُباَرَكٌ فاَتهبَعوُهُ 
ایم، پس آن را پیروی کنید، و و این )قرآن نیز( کتابی است که بابرکت آن را نازل کرده

 (۱۵۵)تقوی پیشه کنید. تا مستحق رحمت )الله( گردید.
 تشریح لغات و اصطلاحات:

( است. باید گفت که: كِتاب  پرخیر وبرکت. مشتمل برفوائد دینی ودنیوی. صفت )«: مُبَارَك  »
 كند:، بر دو أمر تأكید مى«بركت»ى از ریشه« مُبارَك  » كلمه

 ریشة قوى و ثابت. - 1

رشد دائم. قرآن، هم داراى مطالبى اساسى و تغییر ناپذیر و استوار است و هم با  - 2
 ى آن بیشتر میشود.هایى از اسرارش كشف و روز به روز جلوهگذشت زمان، پرده

 تفسیر:
و این قرآن عظیم و ذکر حکیم را ما بر پیامبر گرامی نازل «:  هذا کِتاب  أنَْزَلْناهُ مُبارَک  وَ »

اهمیت شایان و بزرگى دارد و داراى منافع و فوایدى فراوان است و انواع فواید ، کردیم
دینى و دنیوى را در بر دارد. قرآن مایۀ برکت برای کسی است که آن را تلاوت و حفظ 

 بفهمد و به آن عمل نماید.کند و 
هقوُا لعََلهکُمْ ترُْحَمُونَ » قرآن، تنها كتاب تئورى ونظرى نیست، بلكه كتاب  («:155)فَاتهبِعوُهُ وَاتِ

وسعادت بشر در دو چیز است: اطاعت حقّ، اجتناب ، ى عمل انسان استسعادت وبرنامه
اش اجتناب کنید تا ت و ازنواهیاز باطل، پس به پندهایش پایبند باشید و از اوامرش اطاع
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به رستگاری بزرگ و نعمت ماندگار در مجاورت خدای رحمان و رحیم دست یابید که 
سعادت دنیا و نجات آخرت مرهون پیروی از قرآن و سنتّ پیامبر صلی الله علیه وسلم 

  است.

لَناَ وَإنَْ كُنها عَنْ دَرَاسَتَهَمْ أنَْ تقَوُلوُا إَنهمَا أنُْزَلَ الْكَتاَبُ عَلىَ طَائفَتَیَْنَ مَنْ قَبْ 
 ﴾۱۵۶لَغاَفلََینَ﴿

)ما این كتاب را با این همه امتیازات نازل كردیم( تا نگوئید كتاب آسماني تنها بر دو طایفه 
پیش از ما )بر یهود و نصاري( نازل شده بود و ما از بحث و بررسي آنها بیخبر 

 (۱۵۶بودیم.)
 تشریح لغات و اصطلاحات:

ما : «إِنْ كُنها»است، یعنى: تا نگویید و بهانه نگیرید. « لئلّا تقولوا»به معناى «: أنَْ تقَوُلوُا»
 قرائت، خواندن و فهم کردن، آموختن.«: دراسة»بودیم. 

 تفسیر:
شما با  و ما این قرآن عظیم را بر«: أنَْ تقَوُلوُا إنِهما أنُْزِلَ الَْکِتابُ عَلى طائِفَتیَْنِ مِن قبَْلِنَا»

ى خیرات دنیا و آخرت نازل کردیم تا در روز قیامت چنین وصفى عظیم و دربرگیرنده
تورات بر یهودیان و انجیل بر نصرانیان نازل شده و ما کتابی  که کتاب های مقدس نگویید

های آنها اطلاع نداریم تا حق را باطل باز نداریم، پس بر ما حجّت تمام نشده و بر ما کتاب
 شناسیم.

 ابن جریر گفته است: با نازل کردن قرآن بر حضرت محمد صلى الله علیه وسلم الله متعال
 راه چنان استدلال را از آنان بست.

حال این که ما از آشنایى و بررسى محتواى کتاب («: 156)وَإِنْ کُناّ عَنْ دِراسَتهِِمْ لَغافِلِینَ »
دانستیم یعنی: نمیچیزى را در بر دارند؛ هاى آنان غافل و بى خبر بودیم و نمى دانستیم چه 

 .ایمها نبودهایم و مخاطب آن کتابفهمیده، چرا که زبانشان را نمیکه در آنها چه بوده است
است تا مشرکان در روز  )ص(مراد؛ اثبات حُجت برمشرکان با فرودآوردن قرآن بر محمد
ازل گردیده بود و ما از مضامین قیامت نگویند که: تورات و انجیل بر دو امت قبل از ما ن

 .آنها غافل بودیم

وَهُداى أوَْ تقَوُلوُا لَوْ أنَها أنُْزَلَ عَلَیْناَ الْكَتاَبُ لَكُنها أهَْدَى مَنْهُمْ فقَدَْ جَاءَكُمْ بیَ نَةٌَ مَنْ رَب َكُمْ 
َ وَصَدَفَ عَنْهَ  نْ كَذهبَ بَآیاَتَ اللَّه ا سَنَجْزَي الهذَینَ یَصْدَفوُنَ عَنْ وَرَحْمَةٌ فمََنْ أظَْلَمُ مَمه

 ﴾۱۵۷آیاَتَناَ سُوءَ الْعذََابَ بمََا كَانوُا یَصْدَفوُنَ﴿
شد از آنها هدایت یافته تر بودیم، اینك آیات و یا نگوئید اگر كتاب آسماني بر ما نازل مي

اینحال دلایل روشن از جانب پروردگارتان براي شما آمد و همچنین هدایت و رحمت او، با 
چه كسي ستمكارتر از آنها كه آیات خدا را تكذیب كردند و از آن روي گردانیدند یافت 
میشود، اما بزودي كساني را كه از آیات ما روي گردانیدند به خاطر همین اغراض بدون 

 (۱۵۷دلیل ایشان مجازات شدید خواهیم كرد.)
 تشریح لغات و اصطلاحات:

 دلیل و حجت، در این جا هدف قرآن است.: «بَینَِّة  »هدایت یافته تر. «: أهَْدَى»
)صدف(: رویگردان می  «یَصْدِفوُنَ عَنْ »منصرف و رویگردان شد از.  «:صَدَفَ عَنْ »

 : بدترین عذاب، سخت ترین مجازات.سُوءَ الْعَذَابِ  -شود از
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 تفسیر:
و تا با نازل نشدن کتابی بر خود «: أهَْدى مِنْهُمْ أوَْ تقَوُلوُا لَوْ أنَاّ أنُْزِلَ عَلیَْنَا الَْکِتابُ لَکُناّ »

احتجاج نکنید و نگوئید اگر کتابی بر ما مانند یهود و نصارا نازل میشد ما حتماً از آنها 
بیشتر به راه حق هدایت مى شدیم و سریعتر امر پیامبر را اجابت میکردیم؛ چون ما از آنها 

 زیرکتر و در عمل جدى تریم.
یافتگى پیروان تورات و انجیل اعتراف داشتند، ولى خود را براى ه هدایت مشركین مكّه، ب

دانستند. نزول قرآن براى همه، اتمام حجّت  تر از آنان مىدریافت كتاب آسمانى شایسته
 است.

از شك ها( بى)براى جلوگیرى از این بهانه«: فَقَدْ جاءَکُمْ بَینَِّة  مِنْ رَبِّکُمْ وَ هُدىً وَ رَحْمَة  »
وسلم قرآن عظیم برایتان آمده است، که  و توسط محمد صلى الله علیه سوى پروردگارتان

حلال و حرام را براى شما بیان میکند و هدایتگر دلهاست، رحمتى است بس بزرگ از 
 جانب خدا براى بندگانش. 

وسلم عذر برطرف  است: یعنى با آمدن حضرت محمد صلى الله علیه مفسر قرطبى فرموده
 .(.7/144ه است.)تفسیر قرطبى شد

 یعنى دلیل که عبارت است از پیامبر صلى الله علیه« بینّة»ابن عباس)رض( گفته است: 
 .(.3/155زاد المسیر )وسلم و قرآن است. 

ِ وَصَدَفَ عَنْها» نْ کَذهبَ بِآیاتِ اَللَّّ ها به انسانیّت، اعراض از بزرگترین ظلم«: فمََنْ أظَْلَمُ مِمه
تعالی هایی خدای مردم کسی است که به حجت بنابر این ظالمترین آسمانى است.از كتب 

که پیامبر خود را به منظور تبلیغ آن فرستاد باور نداشته باشد و آن را تکذیب کند؛ زیرا 
چنین شخصی شهادت را پنهان داشته، حق را رد نموده و راستی و صداقت را تکذیب کرده 

 است.
یعنى مردم را از آن منصرف کرده است، بدین ترتیب گمراهى و است:  ابوسعود فرموده

 .(.2/149ابو سعود ) گمراه کردن را با هم جمع کرده است.
و همچنان کسی («: 157سَنجَْزِی الَهذِینَ یَصْدِفوُنَ عَنْ آیاتنِا سُوءَ الَْعَذابِ بِما کانوُا یَصْدِفوُنَ)»

داند، برای چنین کسانی بدترین عذاب و که بنابر استکبار و سرکشی از هدایت روی گر
چون از حق انکار نموده و از قبولی رسالت وپیامبری خود را ،شدیدترین مجازات ها است

گر و هلاک بادا هر تکذیب کننده. باید یادآور شد که اند. پس بد بادا هر اعراضکنار کشیده
اب شدید را در بر اعراض از دین حقّ و پشت كردن به آیات الهى، عذ مجازات وسزای

 دارد.
 هاى انسان، عملكرد خود اوست.عامل اصلى بدبختى«: بمِا کانوُا یَصْدِفوُنَ »

تيَ هَلْ یَنْظُرُونَ إَلَّه أنَْ تأَتْیََهُمُ الْمَلَائَكَةُ أوَْ یأَتْيََ رَبُّكَ أوَْ یأَتْيََ بَعْضُ آیاَتَ رَب كََ یَوْمَ یأَْ 
عُ نَفْساا إَیمَانهَُا لمَْ تكَُنْ آمَنتَْ مَنْ قبَْلُ أوَْ كَسَبتَْ فَي إَیمَانهََا بَعْضُ آیاَتَ رَب كََ لََّ ینَْفَ 

ا قلَُ انْتظََرُوا إَنها مُنْتظََرُونَ﴿  ﴾۱۵۸خَیْرا
کشند که فرشتگان پیش آنها بیایند یا پروردگارت بیاید آیا )این اعراض کنندگان( انتظار می

های پروردگارت بیاید؟! روزی که بعضی از نشانههای پروردگارت یا بعضی از نشانه
بیاید، کسی که از پیش ایمان نیاورده و یا در وقت مومن بودن کار نیکی انجام نداده باشد، 

 (۱۵۸رساند. بگو: انتظار بکشید ما هم با شما منتظریم. )ایمانش به او سودی نمی 
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 تشریح لغات و اصطلاحات:
ما ینتظر الكفار الْشقیاء أن  ون؟: اِستفهام انِکاری به معنایهل ینتظر «هَلْ یَنْظُرُونَ؟»

تحضرهم الملائكة لقبض أرواحهم: کفار سیاه بخت، انتظاری جز این ندارند که فرشتگان 
 .(102یونس آیه )، (210آنان را آماده کنند و روحشان را در کشند )بقره آیه 

 تفسیر:
اسراء( برخی از توقعّات نابجاى كفاّر مطرح  ىسوره 92قبل از همه باید گفت که: در )آیة 

آوریم مگر آنكه آسمان را بر ما فروریزى، یا خدا شده است كه میگفتند: مابه تو ایمان نمى
در این آیه مبارکه بصورت مطلق  و فرشتگان را نزد ما آورى. این انتظارهای نابجا کفار

 رد گردیده است.
است. پس  )دلائل متقن بر وجوب ایمان بیان گردیده«: یهَُمُ الَْمَلائِکَةُ هَلْ یَنْظُرُونَ إلِاّ أنَْ تأَتِْ »

 آیا این کفار تکذیبگر منتظر چه چیزی جز ایناند که ملائکه ارواحآورند؟( چرا ایمان نمی 
 ى آنان سودى ندارد.شان را قبض کنند، و این همان وقتى است که توبه

ای که سزاوار عظمت به گونه یا خداوند متعال«:  بَعْضُ آیاتِ رَبکَِّ أوَْ یَأتْیَِ رَبُّکَ أوَْ یَأتْیَِ »
های قیامت مانند اش است به منظور قضاوت بیاید یا برخی از علامات و نشانهو بزرگی

 از مغرب فرا رسد. طلوع آفتاب
است:یعنى فرمان پروردگارت مبنى بر کشتن آنان یا  عباس)رض( فرمودهابن حضرت

 عقوبات نازل مى شود.اجراى دیگر 
مفسر امام طبرى فرموده است: منظور این است که در روز قیامت پروردگارت براى 
محاسبه ى خلق به موقف مى آید. یا بعضى از آیات پروردگارت تحقق مى پذیرد؛ مانند 

 .(.12/245طبرى ) طلوع آفتاب از مغرب.
جز ناكامى چیزی دیگری را ببار  ى طفره رفتن در ایمان، بهنتیجهنباید فراموش کنیم که: 

یَوْمَ یَأتِْی بَعْضُ آیاتِ رَبِّکَ لا ینَْفَعُ نَفْساً إِیمانهُا »طوریکه در آیة مبارکه میفرماید:  نمی آورد،
روزى که بعضى از علایم قیامت نمایان «: لَمْ تکَُنْ آمَنَتْ مِنْ قَبْلُ أوَْ کَسَبَتْ فیِ إیِمانِها خَیْراً 

 مى آورد سودى ندارد. مى شود، در چنان روزى ایمان کافرى که در آن موقع ایمان
 همچنین ایمان آوردن انسان گناهکارى که عملى نیکو انجام نداده است هم سودى ندارد.

مفسرطبرى می افزاید که: بعد از آمدن چنان دلایلى، ایمان مشرکى که از بیم و هراس 
در ایمان مى آورد سودى وفایدای ندارد. پس حکم ایمان چنان افرادى مانند حکم ایمان آنها 

 .(.12/266طبرى )حال قیام قیامت است. 
ایمان و عمل، در شرایط آزاد و طبیعى، كارساز است، نه در  باید بعرض رسانیده شود که:
 حال اضطرار و ترس جان.
شود تا آن که آفتاب از غروبگاه خود طلوع قیامت برپا نمی »در حدیث شریف آمده است: 

ع کرد و همه مردم آن را دیدند، در آن هنگام نکند پس چون آفتاب از غروبگاه خود طلو
آورند اما این ایمان آوردنشان در وقتی است که برای هیچ کسی ایمان همگی آنها ایمان می

 اخراج از بخارى.(.)«. آوردن آن سودی نمیبخشد...
اشته می هرگاه قیامت برپا گردد اهل طاعت گرامی د(«: 158)قلُِ انِْتظَِرُوا إنِاّ مُنْتظَِرُونَ »

 بینند پس شما منتظر عذابید و ما منتظر ثوابیم.شود و اهل بهتان و بدی زیان می

 خوانندگان گرامی!
 به عذاب سخت گرفتار  -به دلیل سرپیچی از امر حق  -پس از هشدارهای الهی به اهل کفر 
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متبرکه خواهند شد و با دست خالی وبی نتیجه به بازار قیامت خواهند رفت. اینک در آیات 
مؤمنان را از تفرق و چنددستگی در دین، برحذر می دارد  یکبار دیگر (160الی  159)

تا همچون بدعت گذاران نباشند و یک سخن و یک نظر وارد میدان عمل شوند و بدانند که 
هر کار نیکی ده برابر و بیشتر پاداش می گیرد؛ اما کار بد به همان اندازه که هست، 

 مجازات دارد.

َ ثمُه إنَه  قوُا دَینهَُمْ وَكَانوُا شَیَعاا لسَْتَ مَنْهُمْ فيَ شَيْءٍ إَنهمَا أمَْرُهُمْ إلَىَ اللَّه  الهذَینَ فرَه
 ﴾۱۵۹ینَُب َئهُُمْ بمََا كَانوُا یفَْعلَوُنَ﴿
پراگنده کردند و گروه گروه شدند، تو به هیچ وجه از آنان نیستی مسلماً کسانی که دینشان را 

آنان نیستی(، جزء این نیست که کار آنها با الله است. باز الله آنها را به آنچه  )تو مسؤل
 (۱۵۹.)میکردند، آگاه خواهد ساخت
 تشریح لغات و اصطلاحات:

قوُا دِینَهُمْ » دین خود را پراکنده ساختند؛ یعنی، پاره ای از آن را میگیرند وبقیه را : «فرَه
تو : «لَسْتَ مِنْهُمْ فيِ شَيْءٍ » دسته ها، فرقه ها.، هاگروهجمع شیعه، : «شِیَعاً»رهامیکنند.

 اصولاً مسؤول آنان نیستی، راه تو با آنان یکی نیست.)فرقان(

 تفسیر:
« ً قوُا دِینهَُمْ وَ کانوُا شِیعَا آنانی که در دین خویش بعد از اجتماع بر توحید «: إِنه الَهذِینَ فرَه

های گوناگون و احزابی متعدد شده و باهم اختلاف کردند و بر اثر این اختلاف تبدیل به فرقه
 کنند(.)و هر دسته و گروهی از مکتبی و مذهبی پیروی میمنازعه 

باس)رض( فرموده است: آنها عبارتند از یهود و نصارى که دین حنیف حضرت ابن ع
 ابراهیم را تجزیه کردند.
اند که بعضی از آنها بتان را پرستیدند : یهود، نصاری و مشرکانیعنی هدف از آنها همانا

و بعضی فرشتگان را، همچنان مراد همه کسانی هستند که در دین الله متعال بدعت نهاده و 
 .آورند که الله متعال بدانها فرمان نداده استمیان می به اموری را

قوُا دِینَهُمْ » گذارى و تفسیر دین به رأى خود كه در افكنى در دین، یعنى بدعتتفرقه«: فرَه
شدیدترین تعبیرات، در باره این گونه كسان آمده است. ؛ قرآن عظیم الشأن واحادیثی نبوی

واى بر آنان كه با دست خود مطلبى مى : »آمده است (سوره بقره 79آیه )از جمله در 
 «.نویسند، سپس میگویند: این از طرف خداوند است.

شان بر یی و از جانب تو اى محمد! از آنها و از عملکرد زشت«: لَسْتَ مِنْهُمْ فیِ شَیْءٍ »
، بیزار های آنانها و تفرقه سازییعنی: تو از بدعتپروردگار خود بر بینه و راه مستقیمی. 

 .و پاک و مبرا هستی و بر تو فقط هشدار دادن وبیم دادن است و بس
عمر)رض( روایت کرده است که رسول الله صلی الله علیه وسلم در حدیث شریف به عایشه 

فرقه شدند، آنها اصحاب کسانی که دین خود را پراکنده ساخته و فرقه»صدیقه فرمودند: 
که برای ! بدانامت هستند، ای عائشهگمراهی از اینبدعتها و اصحاب هواها و اصحاب 

، ای نیستشان توبه، بجز صاحبان بدعتها و هواها که برای ای استهر صاحب گناهی توبه
 «.من از آنان بیزارم و آنان نیز از ما بیزارند

« ِ نتیجۀ عملکرد بدشان ها : اما بازگشت آنها به سوی خداست تا به آن«إنِهما أمَْرُهُمْ إِلىَ اَللَّّ
دچار  و سپس آنها را به بدترین مجازات(«: 159ثمُه ینَُبِّئهُُمْ بمِا کانوُا یَفْعَلوُنَ )»را خبر دهد، 

 کند به جز اهل توحید و اجتماع بر حق که در نشیمنگاه صدق توأم با لطف و نرمی و مقامی 
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 بلندی قرار خواهند داشت.
از آنچه که کرده اند باخبر مى کند و هریک را مطابق  طبرى گفته است: در آخرت آنها را

 .(.12/274عملش مجازات مى کند. )تفسیر طبرى 
مسئولیتّ سنگین دین شناسان را در حفظ اصالت مكتب  :باید یادآور شد که این آیات متبرکه

 ومقابله باانحرافات فكرى، درعین حفظ وحدت اجتماعى امّت، بیان میدارد.

حَسَنةََ فلَهَُ عَشْرُ أمَْثاَلَهَا وَمَنْ جَاءَ باَلسهی َئةََ فلََا یجُْزَى إلََّه مَثلَْهَا وَهُمْ لََّ مَنْ جَاءَ باَلْ 
 ﴾۱۶۰یظُْلمَُونَ﴿

 هر كس كار نیكي انجام دهد ده برابر آن پاداش خواهد داشت و هر كس كار بدي انجام دهد
 (۱۶۰نخواهد شد.)تنها مانند آن سزا خواهد دید، و به آنها هرگز ظلم 

 تشریح لغات و اصطلاحات:
ده برابرآن، چندین برابر، عددها در قرآن، گاهی تخمینی است. بصورت : «عَشْرُ أمَْثاَلِهَا»

جز مانند آن، جز هم : «إلِاه مِثلْهََا» ى تربیتى اسلام، تشویق ده برابر تنبیه است.در شیوهکل 
 مثل آن، یک برابر.

 تفسیر:
باید گفت که: عمل انسان همیشه و همه جا همراه «: لْحَسَنَةِ فَلَهُ عَشْرُ أمَْثالِهامَنْ جاءَ بِا»

هر کس در روز قیامت عمل صالحی و نیکی را انجام دهد  :انسان است. طوریکه میفرماید
برای او از حسنه ده برابر آن به عنوان فضل و کرم خدا مکافات وپاداش مى گیرد، و این 

 است که الله متعال به بندگانش مى دهد؛ چون گاهى اوقات مکافات حداقل پاداش اضافى
 اضافى تا پانصد برابر یا بیشتر هم مى رسد.

مطابق با آن  ،و هر کس مرتکب عمل بدی بشود«: وَ مَنْ جاءَ بِالسهیئِّةَِ فَلا یجُْزى إلِاّ مِثلْهَا»
از  را ببخشد و از آن درگذرد.آن گناه  بیند نه بیشتر مگر اینکه خداوند متعالمجازات می 

كند، در مکافات با فضل خود رفتار مى  ،فحوای آیه مبارکه در می یابیم که: خداوند متعال
 .با عدل ،ولى در مجازات

استفاده میشود كه مکافات ومجازات مورد بحث در این « جاءَ » ىاز كلمه: قابل تذکر که
وگرنه چه بسا خلافى كه با توبه محو یا قیامت است.  مربوط به محکمه روز ،آیه مبارکه

ُ سَیئِّاتِهِمْ حَسَناتٍ »به نیكى تبدیل شود.  ، یا مورد عفو قرار میگیرد. (.70)فرقان، « یبَُدِّلُ اللَّه
تکبر، خود بینی، خود خواهی،  ،با ریاها كه(، و چه بسا نیكى15)مائده، « یعَْفوُا عَنْ كَثِیرٍ »

ى قیامت و حبط شود. پس عملى ملاك است كه به صحنه غرور وسایر گناهان دیگر محو
 آورده شود.
نیك و بد است، ولى طبق روایت، آنكه نیتّ خیر كند ى مبارکه مربوط به عمل گرچه آیه

الهى  سوء تا به مرحله عمل نرسد، سزا و مجازات ندارد و این فضل پاداش دارد ولى نیتّ
 است.

هایی که انجام نشده و ابر این هیچ ظلم وستمی از ناحیۀ بدیبن(«: 160وَهُمْ لایظُْلَمُونَ)»
 نقصی درحسنات که انجام شده نیست بلکه همه چیز براساس عدالت و فضل است.

عباس)رض( از رسول الله صلی الله علیه وسلم آمده است  در حدیث شریف به روایت ابن
ار نیکی کند ولی آن را گمان پروردگارتان رحیم است پس هرکس قصد کبی»که فرمودند: 

انجام ندهد، برایش یک حسنه نوشته میشود اما اگر آن را انجام داد، از ده تا هفتصد حسنه 
شود و هرکس قصد انجام کار بدی را  ، برای او نوشته میتا مراتب بسیار بیشتر از آن
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تعال آن بدی عمل نیاورد، برای او یک بدی نوشته میشود، یا هم خداوند مبکند اما آن را به
 «کند...را از کارنامه وی محو می

در حسنات افزایش پاداش از باب فضل و کرم الله متعال است، و مقابله به مثل در اعمال 
تشویقِ چند برابر، ظلم نیست ولى سزا و : نکوهیده از باب عدالت است. باید گفت که

 مجازات بیش از حد ظلم است. 

 خوانندگان گرامی!
این سوره، دلایل یکتایی و بی همتایی خود را بیان نمود و سخنان اهل شرک خداوند در 

( که از جمله آیات 164الی  161وگمراهی را مردود شمرد. اکنون در آیات متبرکه)
متبرکه پایانی این سوره بحساب می آید، با زیبای خاصی بیان میدارد: دین پایدار و راه 

مسؤولیت هرکس به گردن خود او خواهد بود  راست، همان دین توحیدی ابراهیم است،
 هدایت، جز از جانب خدا نیست و پاداش هرکس در گرو کردار اوست.

ا مَلهةَ إَبْرَاهَیمَ حَنیَفاا وَمَا كَانَ مَنَ  قلُْ إنَهنَي هَدَانيَ رَب يَ إلَىَ صَرَاطٍ مُسْتقََیمٍ دَیناا قَیمَا
 ﴾۱۶۱الْمُشْرَكَینَ﴿

است، و آن دین راست و استوار، دین  ه راه راست هدایت كردهبگو: پروردگارم مرا ب
 (۱۶۱ابراهیم است که از ادیان باطل متنفر بود و از مشرکان نبود.)

 تشریح لغات و اصطلاحات:
« ً حقگرا، : «حَنیِفاً»دینی پایدار، ماندگار، با ارزش، همیشگی، راست و راهنما. «: دِیناً قِیمَا

 انحراف و کجی.پاک، مخلص، بیزار از 
 تفسیر:

اى محمد! به آن مشرکین تکذیب کننده بگو: «: قلُْ إِنهنِی هَدانِی رَبِّی إِلى صِراطٍ مُسْتقَِیمٍ »
در دینی برابر و مستقیم موفق ساخته که همان دین ابراهیم حنیف،  هرآینه پروردگارم مرا

 یکتاپرست ومسلمانی است که ازشرک بریء است.
در طول تاریخ، یكى بوده است. اسلام، همان آیین حضرت ابراهیم اساس ادیان توحیدى 

 باشد.ى پیامبران مى است و تنفرّ از شرك، راه همه
« ً دینى است مستقیم که در آن هیچگونه انحراف و کجیی نیست، «: دِیناً قِیَماً مِلهةَ إبِْراهِیمَ حَنِیفا

 («161)مِنَ الَْمُشْرِکِینَ وَ ما کانَ »که در آن هیچگونه انحراف و کجیی نیست، 
صلی الله علیه  اکرمدر حدیث شریف آمده است که چون رسول و ابراهیم از مشرکان نبود.

اصبحنا علی ملة الاسلام وکلمة الاخلاص »آوردند، میفرمودند: شب را به صبح میوسلم 
اسلام و کلمه بر آیین . »«و دین نبینا محمد وملة ابراهیم حنیفا وما کان من المشرکین

گرای ابراهیم که از مشرکان و دین پیامبر مان حضرت محمد)ص( و ملت حقاخلاص 
 .«نبود، صبح کردیم

َ الْعاَلمََینَ﴿ َ رَب   ﴾۱۶۲قلُْ إنَه صَلَاتيَ وَنسُُكَي وَمَحْیاَيَ وَمَمَاتَي لَِلّه
پروردگار جهانیان همه برای الله؛ بگو همانا نماز و طاعت من و زندگانى و مرگ من، 

 (۱۶۲)است.
 تشریح لغات و اصطلاحات:

 مرگ. مردن. «: مَمَاة»زندگی، «: محیا»عبادت، از جمله، حج وغیره. «: نسک»
مراد أعمال و اقوالی است که مربوط و مقرون به زندگی و مرگ، «: مَحْیَايَ وَمَمَاتِي»

 یعنی کارهای دنیا و آخرت است یا خود زیستن و مردن.
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 تفسیر:
بگو ای محمد همانا نماز، طاعت، ذبح، أعمال «: قلُْ إِنه صَلاتِی وَنسُُکِی وَمَحْیایَ وَمَماتیِ»

ام و آنچه بر آن به ملاقات خدای تقربی و سایر عبادات من و آنچه در زندگی خود أنجام داده
و بدون خود بعد از مرگ خویش میروم، همۀ اینها را در کمال اخلاص به پروردگار خود 

 دهم.هرگونه ریا، خودنمائی، شرک و شک أنجام می 
با آنكه نماز، جزو عبادات است، ولى، جدا ذكر شده تا اهمیتّ آن را «: صَلاتِي وَ نسُُكِي»

 نشان دهد.
در آیه فصل لربک و . طوریکه . یعنی: قربانی منمعنای ذبیحه است ، بهنسک: جمع نسیکه

و »، یعنی: عبادات من معنی عبادت استاند: نسُُک به بعضی گفته (،2)كوثرآیه « أنحر
، یا أعمال دهم ام أنجام مییعنی: آنچه را که از أعمال خیر در زندگانی« زندگی ومرگ من

کردن به صدقات و أنواع دیگر خیری که ثواب آنها پس از مرگم به من میرسد؛ چون وصیت
اند: مراد؛ خود گفته. بعضیسوی الله متعال استتقَرَُب بهاز اموری که خیر جاری است و مایه 

 .زندگانی و مرگ است
مرگ و حیات مهم نیست، مهم آن است كه آنها براى خدا و در راه «: مَحْیايَ وَ مَماتيِ لِِلَهِ »

 .خدا باشد
ِ رَبِّ الَْعالمَِینَ » کسی است  پس زندگانی و آخرت همه از آن الله است زیرا او(«: 162)لِِلَّ

رو حق او این است که عبادت شود و که خلایق را با روزی خویش پرورش داده، از این
 .به یکتائی یاد گردد

لُ الْمُسْلَمَینَ﴿  ﴾۱۶۳لََّ شَرَیكَ لهَُ وَبذََلَكَ أمَُرْتُ وَأنَاَ أوَه
 (۱۶۳هیچ شریکی برای او نیست، و به این )توحید( امر شده ام، و من نخستین مسلمانم.)

 تشریح لغات و اصطلاحات:
لُ الْمُسْلِمِینَ » ترین ترین و مطیعدرمیان امّت محمّدی، یا مخلصمسلمان،  من اولین: «وَأنََا أوَه

 کس در میان تمام أهل جهان از آغاز تا پایان آن است.
نسبت داده  ءى أنبیااسلام، به معناى تسلیم بودن در برابر امر خداوند متعال است و به همه

 شده است.
« أمُِرْتُ أنَْ أكَُونَ مِنَ الْمُسْلِمِینَ »حضرت نوح علیه السلام خود را مسلمان دانسته است، 

اش را حضرت ابراهیم علیه السلام از خداوند میخواهد كه او و ذریهّ (سوره یونس 72آیه )
ةً مُسْلِمَةً لَكَ وَ اجْعَلْنا مُسْلِمَیْنِ لَكَ وَ مِنْ ذرُِّ »تسلیم او قرار دهد.  سوره  128)آیه « یهتنِا أمُه

كند: ، حضرت یوسف علیه السلام نیز از خداوند مسلمان مردن را درخواست مى(بقره
« ً و پیامبر اسلام صلى الله علیه وسلم نیز اوّلین  (سوره یوسف 101)آیه « توََفهنيِ مُسْلِما

لُ الْمُسْلِمِینَ »مسلمان است،  به این معنا كه یا در زمان خودش، یا در رتبه و مقام « وَ أنََا أوَه
 تسلیم، مقدّم بر همه است.

 تفسیر:
یعنی: هیچ چیز را با او در نماز و نیایش و او را شریک و همتایی نیست. : «لا شَرِیکَ لَهُ »

 .آورمو زندگانی و مرگم شریک نمی
 و من بر این کار دستور یافته ام که در عبادت اخلاص داشته باشم. :«وَ بِذلِکَ أمُِرْتُ »
لُ الَْمُسْلِمِینَ)» مسلمان هستم که به خدا اقرار  و ]از میان ملت خود[ اولین: («163وَ أنََا أوَه

 یعنی: اولین مسلمان امت خویش هستم ومخلصانه در مقابلش سر تعظیم فرود مى آورم. 
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 .بر اسلام امُتش مقدم استزیرا اسلام هر پیامبری 
است که رسول الله صلی الله علیه وسلم چون در حدیث شریف به روایت علی)رض( آمده

-وجهت وجهی للذی فطر السماوات و الَّرض تا»کردند، چنین میگفتند: نماز را شروع می
، بعد از تکبیر افتتاح این آیه ها با استدلال به همین روایتکه شافعی .«و انا اول المسلمین

ها بعد از تکبیر هیچ چیز ...( را میخوانند ولی مالکیاللهمسبحانك )ها: خوانند و حنفیرا می
 «نوار القرآنأتفسیر » کنند.دیگر نخوانده و رأسا به قرائت فاتحه آغاز می

لُ الْمُسْلِمِینَ »مبارکه  مفسر تفسیر کابلی در ذیل آیة مینویسد: « 163وَ بِذلِكَ أمُِرْتُ وَ أنََا أوَه
لُ الْمُسْلِمِینَ »مفسّران عموماً گفته اند:مطلب از آنست كه حضرت پیغمبر صلى الله « وَ أنََا أوَه

فرخنده وى بر وفق  علیه وسلم به اعتبار امّت محمّدیهّ اوّل المسلمین میباشد؛ امّا چون ذات
؛ در اوّل «كنت نبیا و آدم بین الروح و الجسد»دیث جامع ترمذى اوّل پیغمبران است: ح

ماند. برعلاوه، ممكن است درینجا اوّلیّت زمانى مراد نبوده المسلمین بودنش هیچ شبهه نمى
تر از تر و پیشبلكه تقدم رتبى مراد باشد؛ یعنى، من در تمام گیتى به صف مطیعان اوّل

پیش از همه »كه در ترجمه به جاى  -قدّس سرّه  -اید مترجم محققهمه میباشم! ش
گفته است، به این طرف اشاره نموده؛ زیرا، « نخست از همه فرمانبردارم»، «فرمانبردارم

 به اعتبار محاوره در اداى تعبیر اوّلیتّ رتبى بیشتر واضح است؛ و الله اعلم.

َ أبَْغَي رَبًّا وَهُوَ  رَبُّ كُل َ شَيْءٍ وَلََّ تكَْسَبُ كُلُّ نَفْسٍ إلََّه عَلَیْهَا وَلََّ تزََرُ قلُْ أغََیْرَ اللَّه
 ﴾۱۶۴وَازَرَةٌ وَزْرَ أخُْرَى ثمُه إلَىَ رَب َكُمْ مَرْجَعكُُمْ فَینُبَ َئكُُمْ بمََا كُنْتمُْ فَیهَ تخَْتلََفوُنَ﴿

ک و متصرف( بگو: آیا جز الله پروردگار دیگر بجویم؟ درحالیکه او پروردگار )مال
هرچیزی است. وهیچکس عمل بدرا جز به زبان خود انجام نمیدهد )عذابش فقط برای 

دارد. باز بازگشت همه شما به خودش است(، و هیچکسی بارگناه کسی دیگر را بر نمی
 کردید، آگاه میسوی پروردگارتان است، و او شما را به آنچه در آن اختلاف می

 (۱۶۴سازد.)

 اصطلاحات:تشریح لغات و 
 بر نمی دارد، گناه کسی به گردن کسی دیگر نیست.: «لَا تزَِرُ »بجویم، طلب کنم. «: أبغي»
شما را آگاه «: ینَُبِّئكُُم»دیگری. «: أخری»بار، بار سنگین، بارگاه و نافرمانی، : «وِزْرَ »

 می کند، به شما خبر می دهد.

 تفسیر:
ِ أبَْغِی رَبًّا وَ » ای پیامبر! برای «: هُوَ رَبُّ کُلِّ شَیْءٍ وَلا تکَْسِبُ کُلُّ نَفْسٍ إلِاّ عَلیَْهاقلُْ أغََیْرَ اَللَّّ

مشرکان بگو آیا شما اراده دارید تا من پروردگاری را غیر از خدایی که هستی را آفریده 
و به تدبیر امور آن پرداخته و خلایق را روزی داده است و پروردگار خویش برگیرم ؟ 

 عبادت است و هر که کار بدی انجام دهد کیفر آن برخود اوستتنها او مستحق 

 کشد.و هیچ نفس بریء گناه نفس گنهکار را به دوش نمی«: وَلا تکَْسِبُ کُلُّ نَفْسٍ إِلاّ عَلیَْها»
دهد، یعنی: هیچکس قادر نیست که گناهی به زیان غیر خود انجام دهد پس اگر گناهی انجام

 .این گناه به زیان خود اوست
ى خود در پیشگاه خداوند مسئولیتّ عمل هر كس، بر عهده«: وَلا تزَِرُ وازِرَة  وِزْرَ أخُْرى»

کس گناه دیگرى را به دوش نمى کشد، و طوریکه در آیه مبارکه میفرماید: هیچاوست. 
 هیچکس به جرم دیگرى مجازات نمى بیند.

 ست: در واقع حمل بارى در میان شریف رضى گفته ا«: وَلا تزَِرُ وازِرَة  وِزْرَ أخُْرى»
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ى لطیفى نیست. بلکه سنگینى گناهان است که بر شانه ها سنگینى مى کند، بنابر این استعاره
 .(.40در اینجا وجود دارد.)تلخیص البیان ص 

و اینكه هیچكس گناه دیگرى را به دوش نمیكشد، نه تنها  موضوع عدل الهى در مجازات
تصریح قرآن عظیم الشأن، در صُحُف ابراهیم و موسى علیهما در شرعیت اسلامی، بلكه به 

. وَ إِبْراهِیمَ الهذِي وَفهى. ألَاه تزَِرُ وازِرَة  أمَْ لَمْ ینُبَهأْ بمِا فِي صُحُفِ مُوسى»السلام نیز آمده است. 
 (. سوره نجم38 -37: )آیات« وِزْرَ أخُْرى

بازگشت همه به منظور  («:164)بِّئکُُمْ بمِا کُنْتمُْ فیِهِ تخَْتلَِفوُنَ ثمُه إِلى رَبکُِّمْ مَرْجِعکُُمْ فیَنَُ »
تان دهد و در برابر اعمالتان قرار میدادرسی به سوی خداست و او شما را در جریان افعال

 دهد که او بر همۀ احوال آگاه است.جزا می
یکانش را، یا با گناه ، کسی از نزد، روش أهل جاهلیت که با گناه یک شخصدر این آیه

دادند، مردود  ، عضو دیگری از آن قبیله را مورد مؤاخذه قرار میعضوی از یک قبیله
«: نحل»( از سورة 25شویم که فرموده حق تعالی در آیة). یادآورمیاعلام شده است

یز بخشی از بار ، بار گناهان خود را تمام بردارند و ن)تا روز قیامت «لِیحَمِلوُٓاْ أوَزَارَهُم...»
کشند(!، کنند. آگاه باشید؛ چه بدباری را میگناهان کسانی را که ندانسته آنان را گمراه می

گر، بخشی از بار گناه گمراهی پیروانش را نیز در روز بدین معنی است که: شخص گمراه
 آن که از گناه آن شخص گمراه چیزی کم شود.کشد، بیقیامت بر دوش می

گویند: مشرکان به مؤمنان میگفتند: اگر قان در ذیل آیة مبارکه می نویسد: مفسر تفسیر فر
در  164ی که آیه (12از ما پیروی کنید، گناهانتان را بر دوش میکشیم )!( )عنکبوت/ 

آری! مشرکان، مؤمنان را «. ولا تزر وازرة وزر...»...این سوره، به آن پاسخ میدهد: 
« قیامتی در کار باشد، بار گناهان شما را بر دوش میگیریم از ما پیروی کنید که اگر»گویند: 

حاضر به چنین تعهدی نیستند که گناه کسی را بر دوش خود افکنند و  -عملاً  -اما هرگز 
[. اما این ۳۸[، ]مدثر/۲۱او را از آن برهانند؛ و هرکس در گرو نفس خویش است. ]طور/

، کسی را گمراه کنند و از دین خدا بازش مشرکان و امثالشان، هرگاه از راه نافرمانی حق
علاوه بر کیفر کامل گناه و  -دارند، قطعاً در برابر گناه انحراف آن شخص، یا اشخاص 

ی عنکبوت: سوره ۱۳ی [. این آیه و نیز آیه۲۵مجازات می بینند. ]نحل/ -نافرمانی خود 
کبوت است که در بالا به آن عن ۱۲ی مبین آیه« و لیحملن اثقالهم و اثقالاً مع اثقالهم...»

اشاره شد. البته، شخص گمراه شده، از بارگاهش کاسته نمی شود به تمامی کیفر گاه خود 
 را می بیند.

ولا تزر »و « و لاتکسب کل نفس الاعلیها»... ی در تفسیر منار آمده است که: دو جمله
عطف می « یو هو رب کل ش»ی پیش از خود: ی حالیه، بر جمله«وازرة وزر أخری

شود؛ زیرا این جمله، تعلیل انِکار و تثبیت کننده ی توحید و قاعده ای از اصول دین خداست 
أمَْ لَمْ ینُبَهأْ بمَِا فِي »ی نجم میفرماید: که تمام پیامبرانش را به آن مبعوث کرده و در سوره

نسَانِ إلِاه مَا  .ة  وِزْرَ أخُْرَىألَاه تزَِرُ وَازِرَ  .وَإبِْرَاهِیمَ الهذِي وَفهى .صُحُفِ مُوسَى وَأنَ لهیْسَ لِلِْْ
ی بشری [ این اصول، از بزرگترین ارکان اصلاح فرد و جامعه۳۹تا  ۳۶]نجم/ « .سَعىَ

 و نابود کننده ی بنیان بت پرستی و راهنمای بشریت به سوی سعادت هر دو سراست... 
کسی بردارنده ی گناه دیگری »: ی مزبور میفرمایدابن عباس)رض( در تفسیر دو جمله

نیست. دین به ما آموخته که اساس آن چه فطرت به امانت گذاشته است، سعادت و شقاوت 
 انسان در دنیا به اعمالش بستگی دارد و پاداش و کیفر، اساس تأثیر نیک و بد آن اعمال به 
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 [.246-7، ص ۸]منار، ج « شمار خواهد آمد...
 خوانندگان گرامی!

همه ی مردم برای حسابرسی و پاداش به پیشگاه الله  :متبرکه قبلی خواندیم کهدر آیات 
این سوره را به گونه ای پسندیده، پایان می دهد  (165متعال بازخواهند گشت. اینک آیه )

مردم در زمین، جانشین هم اند تا زندگانی و بقای نسل استمرار داشته باشد و مردم در  :که
 جویند. کردار نیکو از هم پیشی

وَهُوَ الهذَي جَعلََكُمْ خَلَائَفَ الْأرَْضَ وَرَفعََ بَعْضَكُمْ فَوْقَ بَعْضٍ دَرَجَاتٍ لَیَبْلوَُكُمْ فَي مَا 
 ﴾۱۶۵﴿ آتاَكُمْ إنَه رَبهكَ سَرَیعُ الْعَقاَبَ وَإَنههُ لَغفَوُرٌ رَحَیمٌ 

در زمین قرار داد، و بعضي  است كه شما را جانشینان )و نمایندگان خود( آن ذاتی (الله)و او
را بر بعض دیگر، درجاتي برتري داد تا شما را به آنچه در اختیارتان قرار داده بیازماید 
ً پروردگار تو سریع الحساب، و آمرزنده مهربان است )به حساب آنها كه از بوته  مسلما

دارند مي امتحان نادرست در آیند زود میرسد، و نسبت به آنها كه در مسیر حق گام بر 
 (۱۶۵باشد(.)مهربان مي 

 تشریح لغات و اصطلاحات:
جمع خلیفه، جانشینان. هدف جانشینان خدا در اجرای احکام و تنفیذ اراده او در «: خَلآئِفَ »

؛ و یا مراد این است که هرگروهی جانشین گروه دیگری امر آبادانی و اداره کره زمین است
مواهب مادی و معنوی و اجرا قوانین دین الهی مورد دراین زمین میگردد وامانتداری اودر

 آزمایش قرار میگیرد.)فرقان(
 تفسیر:

و او خدایی است که شما را جانشینان زمین قرار داده «: وَهُوَالهذِی جَعَلکَُمْ خَلاَئِفَ الْرَْضِ »
 ای که برخی از شما جانشین برخی دیگر میشوید. و خداوند شما را در زمینگونهاست. به

جانشین قرار داده است و همه آنچه را که در زمین است برایتان مسخّر و رام کرده است 
 و شما را آزمایش می کند تا بنگرد که چگونه کار می کنید.

است: بعد از این که ملت ها و قرون پیشین و قبل از شما نابود شدند، شما  طبرى فرموده
طبرى ) جانشین افراد پیشین قرار داد. را جانشین آنها قرار داد. بدین ترتیب شما را

12/287.). 
و برخی از شما را در قدرت و سلامتی و روزی و «: وَرَفَعَ بعَْضَکُمْ فَوْقَ بَعْضٍ دَرَجَاتٍ »

 ترکیب آفرینش و اخلاق بر برخی دیگر درجاتی بالا برده و برتری داده است.
چه به شما داده است بیازماید. پس اعمالتان متفاوت تا شما را در آن«: لِّیبَْلوَُکُمْ فیِ مَا آتاَکُمْ »

 است.
ابن  الدین بغدادی مشهور بهابوالفرج عبدالرحمن بن علی ابوالفضائل جمالعالم دانشمند 

یعنى شما را آزمایش مى  :فرموده است (ه 592رمضان  12 -م 1116هـ/ 510)جوزی 
 .(.3/163زاد المسیر )کند، تا ثواب و عقاب شما نمایان گردد. 

همانا پروردگارت کسی را که از او نافرمانی کند و آیاتش را «: إِنه رَبهکَ سَرِیعُ الْعِقَابِ »
حِیم  »تکذیب کند، زود عقاب میدهد،  و همانا او نسبت به کسی که به وی «: وَإنِههُ لغََفوُر  ره

وبه نماید آمرزنده ت« هلاک کننده» ایمان بیاورد و عمل صالح انجام دهد و از گناهان کبیره
 و مهربان است.

 در التسهیل آمده است: خوف و رجا و بیم و امید را با هم جمع کرده است. و سرعت کیفر 
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و عقاب یا در دنیا صورت مى گیرد و خداوند او را به عذاب خود گرفتار مى کند و یا در 
التسهیل )آخرت او را به سزاى اعمال خویش مى رساند؛ چون هر آینده اى نزدیک است. 

2/28.). 
 یاد آورى:

حافظ ابن کثیر)رح( فرموده است: خداى سبحان در بسى مواضع، در قرآن این دو صفت 
: همانگونه «انعام 165إِنه رَبهکَ سَرِیعُ الَْعِقابِ وَ إنِههُ لغََفوُر  رَحِیم . »آورده است:  را با هم

حِیمُ وَأنَه عَذابِی هُوَ »میفرماید: ( 50و 49که در سوره حجر) نَبئِّْ عِبادِی أنَیِّ أنََا الَْغَفوُرُ الَره
و ترهیب. پس گاهى بندگانش را ترغیب و دیگر آیات مشتمل بر ترغیب « الَْعَذابُ الَْْلَِیمُ 

کرده و به سوى بهشت مى خواند و گاهى آنها را تهدید و ترهیب نموده و از آتش و عذاب 
و هراس هاى روز قیامت برحذر مى دارد و گاهى آنها را با هم مى آورد تا هریک مطابق 

 .(.1/642خود بهره گیرد. )مختصر ابن کثیر 
ان بر حقیقت آمرزگاری و مهربانی خود نسبت به سرعت در کنیم که خدای منملاحظه می

تر رساند که رحمت حق تعالی از خشمش وسیعگذارد و این خود می ، بیشتر تأکید میکیفرش
آنگاه »اند: فرمودهکه رسول الله صلی الله علیه وسلم در حدیث شریف و بزرگتر است چنان

، چنین نوشت: نزد وی بر فراز عرش قرارداشت که الله متعال خلقش را آفرید، در کتابی که
 «.گمان رحمت من بر خشمم غلبه کرده استبی

همچنین درحدیث شریف به روایت ابو هریره)رض( آمده است که رسول الله صلی الله علیه 
الله متعال رحمت را صد بخش گردانید، نودونه بخش از آن را در نزد »وسلم فرمودند: 

یک بخش از آن را به زمین فرود آورد پس از همین یک بخش  خویش نگهداشت و فقط
پردازند تا بدانجا که حیوان سُم دیگر به مهر و مرحمت می است که خلایق در میان یک 

اش دور نگهمیدارد، از بیم آن که سُمش به وی اصابت کند و به او آسیبی خود را از بچه
 «.برسد

 :توضیح مختصر
 حکیمانه ذیل برخوردار است:  مبارکه ازسه حکم 165آیة 
مردم سرزمین، جانشینان نسل های پیشین اند و هر نسلی جای نسل پیش از خود را  الف:

 خواهد گرفت.
مردم، در رزق و روزی، توانایی و ناتوانی، علم و فضل و هنر و جهل و نادانی،  ب:

و نیک و بد را  درجات و مراتب مختلفی دارند تا بدین سبب، مورد آزمون حق قرار گیرند
 از هم بازشناسند و مایه ی عبرت گردند.

خداوند، در قیامت بدون درنگ به کیفر کافران می رسد و نسبت به حال مؤمنان و  ج:
 پاکدلان و خدادوستان، بسیار بخشنده و رحمتگر است. 

 این سوره به دو فضیلت ممتاز است:»امام فخر رازى میگوید: 
 این که یکجا نازل شده است. :اول
این که هفتاد فرشته آن را بدرقه کرده اند. سبب این امتیاز این است که این سوره  دوم:

 «.شامل دلایل توحید و عدل و نبوت و معاد است و مذاهب ملحدان را باطل مى کند
و  ى مجادله با مشرکین و مبتدعین و منکران حشردر زمینه»و امام قرطبى میفرماید: 

 .«نشر، این سوره پایه و اساس مى باشد. و همین امر اقتضا مى کند که یکجا نازل شود
 در اختتام باید گفت: راستی را، چه نیکوست که سر آغاز این سوره با حمد و سپاس شروع 
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 شد و پایانش با رحمت و مغفرت تمام میشود!
ِ الهذِي خَلقََ ى مبارکه انعام با حمد الهى آغاز شد، الْحَمْدُ سوره .. وبا رحمت الهى پایان .لِِلَه
 «إنِههُ لغََفوُر  رَحِیم  »پذیرد. مى 

 
 

 صدق الله العظیم و صدق رسوله نبي الکریم.
 و من الله التوفیق

 
 
 
 
 

 الَّنعامسوره  ترجمه و تفسیر:
 « سعید افغانی - سعـیـدی» امین الدین  نگارش: تتبع و

 ستراتــیــژیکی افغانمدیر مرکز مطالعات 
 جرمنی – حق لاره فرهنگی د مسؤل مرکز و

 saidafghani@hotmail.comادرس: ایمیل 
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 منابع و مأخذها بر بعضی ازمکثی 
 
 تفسیر و بیان کلمات قرآن کریم: -1
ق(، اسباب نزول، علامه جلال الدین سیوطی ترجمه: از  812هـ ـ 751شیخ حسنین محمد مخلوف ) 

 عبد الکریم ارشد فاریابی. )انتشارات شیخ الاسلام احمد جام( 
  تفسیر انوار القرآن: -2

گزیده ای از سه تفسیر:)فتح القدیر شوکانی، « تفسیر انوار القرآن»، هروی تألیف عبدالرؤف مخلص
 .تفسیر ابن کثیر و تفسیر المنیر وهبه الزحیلی می باشد

 تفسیر معالم التنزیل ـ بغوی: -3
این تفسیر اصلابًه زبان   هـجری قمری( 516)متوفی سال  تفسیر البغوى تألیف حسین بن مسعود بغوی

  عربی نوشته شده، واز تفسیر الکشف والبیان ثعلبی بسیار متأثر می باشد.
 المسیر فی علم التفسیر:تفسیر زاد  -4

 592رمضان  12میلادی ـ 1116هجری/  510تألیف: ابن جوزى ابوالفرج عبدالرحمن بن على )
، تفسیر متوسط ابن جوزی میباشد که: «زاد المسیر»مشهور به « زاد المسیر فی علم التفسیر»هجری(  

 باشد.(این تفسیر خلاصه از تفسیر بزرگ وی بنام المغنی فی تفسیر القرآن می 
 :: ابو حیان الأندلسیالبحر المحیط في التفسیر القرآن -5

ق( مشهور به ابوحیان غرناطى. 745 - 654تألیف: محمد بن یوسف بن علی بن حیان نفری غرناطی )
 اصلاً به زبان عربى تحریر شده است .« البحر المحیط»تفسیر 

  :تفسیر القرآن الکریم ـ ابن کثیر -6
ق( مشهوربه ابن 774تألیف عماد الدین اسماعیل بن عمر بن کثیر دمشقی )متوفى  العظیمتفسیر القرآن 

تفسیرى دارد، كه در  شناس بزرگ اسلامى میفرماید:ابن کثیر ، مفسّر و قرآنکثیر. )جلال الدین سیوطی
 سبک و روش همانندش نگاشته نشده است.  

  :ـ تفسیر بیضاوی 7
در قرن هفتم هجری به زبان عربی « تفسیر بیضاوى»أنوار التنزیل و أسرار التأویل، مشهور به »یا 

 هـ( 791)متوفی سال عبد الله بن عمربیضاوی نوشته شده. تألیف ناصرالدین 
 «:التفسیر الجلالین» تفسیر الجلالین  -8

 و وفات جلال  864جلال الدین محلی و شاگردش جلال الدین سیوطی )وفات جلال الدین محلی سال 
این تفسیر در قرن دهم هجری بزبان  . م 1996ق یا   1416هـ( )سال نشر: 911الدین سیوطی سال 

 عربی و از معدود تفاسیری است که توسط چند عالم به رشته تحریر آمده است .
  :البیان فی تفسیر القرآن ـ تفسیر طبریتفسیر جامع  -9

 میلادی(  923ـ  839هجری قمری( در بغداد ویا ) 310وفات  224محمدبن جریر طبری متولد )
 قمری( شیخ طبری یکی از محدثین، مفسر، فقهی و مؤرخ مشهور سدۀ سوم قمری است.  4)قرن 
 تفسیر ابن جزی التسهیل لعلوم التنزیل: -10

یكى از  ق( این تفسیر 741تألیف محمد بن احمد بن جزی غرناطی الکلبی مشهور به جُزَىّ )متوفى 
 موجزترین و درعین حال مفیدترین و فراگیرترین تفاسیر مغرب اسلامى است.

 :تفسیر صفوة التفاسیر -11
ق نوشته شده است. نویسنده در  1399 این تفسیر در سال م( 1930تألیف محمد علی صابونی )مولود 

تدوین این تفسیر از مهم ترین و معتبرترین كتب تفسیر از جمله: تفسیر طبرى، كشّاف، قرطبى، آلوسی 
 البحر المحیط و... استفاده بعمل اورده است. ،، ابن کثیر

 تفسیر ابو السعود: -12
تألیف: مفسر شیخ ابوالسعودمحمد بن محمد بن « تفسیر إرشاد العقل السلیم إلی مزایا الکتاب الکریم»

 ( از جمله علمای ترک نژاد می باشد.  982)متوفی مصطفی عمادی 
 تفسیر فی ظلال القرآن: -13

 هـ(. 1387)متوفی سال  تالیف: سید بن قطب بن ابراهیم شاذلی
 تفسیر الجامع لَّحکام القرآن ـ تفسیر القرطبی: -14

 هجری(  671نام مؤلف: الام ابو عبد الله محمد بن احمد الانصاری القرطبی )متوفی سال 
م دل -15  :تفسیر نور دکتر مصطفی خر 

تألیف: دکتر مصطفی خرمدل از کردستان: )متولد سال « ترجمۀ معانی قرآن»نام کامل تفسیر نور: 
 هجری(.1399هجری، وفات  1315
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 تفسیر المیس ر: -16
 هجری( 1379م مطابق  1959)اول جنوری  دکتر عایض بن عبدالله القرنيتألیف: 

 :تفسیر معارف القران  -17
مولف: حضرت علامه مفتی محمد شفیع عثمانی دیوبندی مترجم مولانا شیخ الحدیث حضرت مولانا 

  محمد یوسف حسین پور.
 تفسیر خازان: -18

علاء الدین علی بن محمد بغدادی  تألیف:« )تفسیرالخازانلباب التأویل فی معانی التنزیل »نام تفسیر: 
 هجری میباشد.( ۷۴۱و متوفای  ۶۷۸متولد مشهور به الخازان )

 ـ روح المعانی ) آلوسی (: 19
 ق( 1270 – 1217اثر محمود أفندى آلوسی است. )« روح المعانی فی تفسیر القرآن العظیم»تفسیر 
  جلال الدین سیوطی: -20
مؤلف آن : حافظ جلال الدین «تفسیر الدار المنثورفی التفسیر با لمأثور»علوم القرآن الاتقان فی »

 م( ۱۵۰۵ -۱۴۴۵عبدالرحمن بن ابی بکر سیوطی شافعی. )
 :«تفسیر معانی القرآن فی التفسیر» زجاج: -21

اجمؤلف: ا الزجاج البغدادی أبو إسحاق إبراهیم بن محمد بن السرى بن سهل  أو أبو إسحاق الزجّاج أو لزَجه
 ـ میلادی( 923ـ 855هجری  311هجری ـ  241است. )

  :تفسیر ابن عطیة -22
بوده،مؤلف آن: أبو محمد عبد « المحرر الوجیز فی تفسیر الکتاب العزیز ابن عطیة»نام کامل تفسیر: 

  هـ( 542الحق بن غالب بن عبد الرحمن بن تمام بن عطیة الْندلسي المحاربي )المتوفى: 
 :تفسیر قتَادة  -23

قتادة  ازجمله شیخ م( ۶۸۰-۷۳۶هـ،  ۱۱۸ -هـ ۶۱) بصَْریأبو الخطاب قتادة بن دعامة بن عکابة الدوسی 
لغت، تاریخ عرب، نسب شناسی، حدیث، شعر عرب، تفسیر، دسترسی داشت. تابعین بوده، که در علوم 

در باره او  بود. امام احمد حنبلو در ضمن حافظ بود، در بصره عراق زندگی بسر برده ولی نابینا 
کرد، من یک شنید مگر اینکه آن را حفظ میترین اهل بصره بود و چیزی نمیاو با حافظه»گوید: می

المثل بود. او در حافظهٔ او در طول تأریخ ضرب« بار صحیفه جابر را برای او خواندم و او حفظ شد.
 عراق به مرض طاعون در گذشت.

 تفسیر بیضاوی: -24
تفسیر الیضاوی )انوار التنزیل واسرار التأویل( مؤلف: مفسر کبیر جهان اسلام شیخ ناصرالدین عبدالله 

 .بیضاوی
 تفسیر زمخشرى: مشهور به  تفسیر کشاف -25
 مؤلف:مشهور به تفسیر کشاف. « تفسیر الکشاف عن حقایق التنزیل و عیون الْقاویل فی وجوه التأویل»

میلادی  ۱۸۵۶هـ(این تفسیر برای بار اول در سال:  538ذیحجه 9ـ  467رجب  27) مخشرىجارالله ز
، ۱۳۰۷های  در بولاق مصر، و در سال ۱۲۹۱در دو جلد در کلکته به چاپ رسید، سپس در سال 

 در قاهره هم به چاپ رسیده است.  ۱۳۱۸، و ۱۳۰۸
 تفسیر مختصر: -26

جریر  مشهور به جریربن یزید بن کثیر بن غالب طبریمؤلف: ابو جعفر محمد بن تفسیر ابن کثیر: 
هجری شمسی. تاریخ طبری  301ـ  218هجری قمری در بغداد ) 310وفات  224طبری متولد 

 مشهور به پدر علم و تاریخ و تفسیر است.
  :مفسر صاوى المالکی -27
-1175ن محمد صاوى )مؤلف: احمد ب« حاشیة الصاوي على تفسیر الجلالین فی التفسیر القرآن الکریم»

 ق( است.1241
 :فیض الباری شرح صحیح البخاری -28

 Jan 2016 26داکتر عبد الرحیم فیروز هروی، سال طبع: 
 و صحیح البخاری: –صحیح مسلم  -29

هجری قمری وفات  261گردآورنده: مسلم بن حجاج نیشاپوری مشهور به امام مسلم که در سال 
حافظ ابو عبدالله محمد بن اسماعیل بن ابراهیم بن مغیرة بن بردزبه نمود.وگرد آورنده صحیح البخاری: 

 هجری(  256ـ  194بخاری )
 ـ سعید حوی:30

ترین و ، که از مهم (۱۴۰۵الاساس فی التفسیر )یازده جلد؛ قاهره »حَوّی، سعید، حَوّی، سعید، مفسر 
 آید.اثر گذار ترین آثار حوی به شمار می
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 :مفردات الفاظ القرآن -31 
گفته: او اهل اصفهان بود اما در بغداد « الْعلام»)خیر الدین زرکلی در کتاب  از راغب اصفهانی.

امام فخرالدین رازی «. هجری قمری وفات کرد 502سکونت گزید، ادیب مشهوری بود، و در سال 
در علم اصول ذکر کرده که راغب از ائمۀ اهل سنت است و مقارن با « تأسیس التقدیس»در کتاب 

 .(.7، وأساس التقدیس صفحه 297/  2الوعاة غزالی بود. )بغیة 
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